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th. act. κατατίθημι. Siruiliter κάτθεο pro κατάθεο. 
H o c a u t e m p r o κατάθεσο s . κατάθον, q u o d e s t a o r . 
Ϊ m e d . i m p e r . m o d i a b e o d . t h . 

Κατίασι, 3 p e r s . p l u r . p r a e s e n t i s κάτειμι, a t κυθιάσι 
praesent i s καθίημι. 

Κ α υ ά ξ α ί ί p r o κατάξαιε, s u b l a t o p r i m u m r . d e i n d e e j u s 
l o c o i n s e r t o υ m o r e i E o I . , u t in αΰήρ pro άήρ: a o r . 
1 a c t . o p t . i t i d e m q u e in in f in . p r o κατάζαι d i c i t u r 
καυάξαι. hoc autern κατάξαι est a κατάγω s. κατά-
γνυμι, F r a n g o . 

Κ α υ χ ά ε σ α ι e t Κ α ι / χ α σ α ι e καυχάομαι p r o κ α υ χ φ in 2 

p e r s . d i c i , a n n o t a n t G r a m m . q u i d a m r e c e n t i o r e s . 
Κ ε ά σ σ α ϊ , p o e t i c e m e t r i c a u s a g e m i n a t o σ p r o κ ε ά σ α ι : 

p a r t i c i p . a o r . 1 a c t . a t l i . κεάζω. 
Κέαται et Κέατο, Ιοη. pro κείνται et κείντο, abjecto 

e t i a m a u g m . i n p o s t e r i o r e , s i c u t δ ε δ έ α τ α ι i i d e m 
dicunt pro δέδενται, et έπεποιέατο pro έπεποίηντο. 

Κείαντεε e t Κειάμενοι pro καύσαντεε et καυσάμενοι 
dic i tur , t a n q u a m e κείω. a m b o a o r . l . a l t e r u m a c t . , 
a l t e r u m m e d . 

Κείαται et Κείατο, rursum Ion. pro κείνται et έκειντο, 
i n s e r t o e t i a m ι m e t r i c a u s a . 

Κεισενμαι et Κε ισονμαι , Dor. pro κείσομαι, a th. κεί-
μαι. 

Κεκαδήσειν pro στερήσειν et χάσασθαι ποιήσειν, e 
χάζω d e r i v a n t . n a m e x f u t . 2 χ α δ ώ , f a c i u n t κεκαδώ, 
p e r a n a d i p l a s i a s m u m e t τροπήν τον χ είε κ, u n d e e t 
fut. 1 med. κεκαδησόμεθα. Similiter ex έχαδον fa-
ciunt κέκαδον, e t med. κεκάδοντο. 

Κ ε κ α δ μ έ ν ο ε v e r s o σ in δ d i c i t u r p r o κεκασμένοε, u t 
Ιδμεν p r o ΐσμεν. e s t a u t e m i d praet. p e r f . p a s s . 
v e r b i a c t i v i κάζω. 

Κ ε κ ά θ ι κ α , d u p l i c i a u g m . p r o κάθικα d i c i t u r , in p r ® t . 

p e r f . a c t . v e r b i καθίζω. 
Κεκάμω, p o e t . a n a d i p l a s i a s t n o p r o κάμω, q u o d e s t 

aor. 1 a c t . s u b j . a t h . κάμνω. 
Κεκάρθαι, prset . p e r f . p a s s . i n f i n . m o d i , a t h . a c t . 

κει ρω. f a c i t e n i m i d f u t . 1 καρώ, praet . κέκαρκα, e t 
> in praet. p l u s q u a m p e r f . έκεκάρκειν, in p a s s . κέκαρ-

μαι. 
Κεκάσθαι, praeter. p e r f . p a s s . i n f i n . m o d i , a t h . a c t . 

. κάζω f a c i e n t e praet . p a s s . κέκασμαι: c u j u s 2 p e r s . 
κέκασσαι a p . H o m . l e g i t u r , g e m i u a t o m e t r i c a u s a 
σ, pro κέκασαι. 

Κ ε κ α ϋ θ α ι , praet . p e r f . p a s s . i n f i n . m o d i , a v . a c t . 
καίω faciente fut. 1 act . κανσω. 

Κεκαφηώε, Ι ο η . p r o κεκαφηκώε: p a r t i c i p . praet . p e r f . 
a c t . a th . καψέω, q u o d e κέκαφα praet. p e r f . a c t . 
verbi κάπτω e s s e f a c t u m d i c i t u r . 

Κεκινέαται, p r a t . p e c f . p a s s . v e r b i κι νεω, Ι ο η . p r o 
,κεκινημένοι είσί, ut πεποιέαται pro πεποίηνται s. 
νεποιημένοι είσί. 

Κ έ κ λ α μ μ α ι , praet . p e r f . p a s s . v e r b i κλέπτω, h a b e n s 

versurn e in a, n t έστραμμαι. 
Κ ε κ λ ά γ ζ ω , p o e t . a n a d i p l a s i a s m o p r o κλάγξω : i t i d e m -

que med. κεκλάγξομαι pro κλάγ'ξομαι. ambo fut. 
s u n t v e r b i κλάγγω v e l κ λ α ί ω . 

Κ ε κ λ α μ έ ν ω ν V a r . a f f e r t p r o κεκλασμένων u s u r p a t u m . 
q u o r u m u t r u m q u e e s t p a r t i c i p . praet . p a s s . a v . 
κλάω. f a c i t e n i m i d praeter. p e r f . p a s s . κέκλασμαι, 
u n d e e t i a m i n p l u s q u a m p e r f . κέκλαστο, Ι ο η . v e l 
A t t . p r o έκέκλαστο, o m i s s o a u g m . 

Κεκλειμένοε, i t i d e m p r o κεκλεισμένοε a f f e r t u r , a t h . 
κλείω f a c i e n t e p r a t . p a s s . e t κέκλειμαι e t κέκλει-
σμαι. q u o r u m h o c t a m e n u s i t a t i u s e s t . 

Κέκλεο, Ι ο η . p r o κέκλον, r e s o l u t a d i p h t h o n g o : q u o d 
e s t i m p e r . praes. a p o e t . ν . κέκλομαι b a b e n t e p l e o -
nasmura τοϋ κ p r o κέλομαι. I t i d e m κέκλετο a b e o -
d e m e s t , a u g m e n t o c a r e n s p r o έκέκλετο. A p u d 
H e s . v e r o e t κεκλεί l e g i t u r , e x p o s i t u m i t i d e m κε-
λεύει, καλεί, a th. κεκλέω. 

Κεκλήαται et Κεκλήατο , Ιοη. pro κέκληνται et κέ-
κληντο, ut κεκινέαται paulo ante pro κεκίνηνται. 3 
p e r s o n a p iur . praet . p e r f . e t p l u s q u a m p e r f . p a s s . a 
y. καλέω, f a c i e n t e f u t . 1 a c t . κλήσω e t praet . κέ-
κληκα, ex inus. th. κΧέω. 

Κέκληγα, praet. p e r f . m e d . verb i κλάζω, h a b e n s τρο-
πήν τοϋ α είε η pro κέκλαγα : unde particip. κεκλη-
γώε ap. Hom. Ab eod . κέκληγα fit th. κεκλήγω, e 
q u o p a r t i c i p . κεκλήγων a p . e u n d . 

Κεκλήσομαι, f u t . p a u l o p o s t verb i a c t i v i καλέω, e 2 

t p e r s . praet . p e r f . p a s s . κέκλησαι. f a c i t en in i praeter . 
p a s s . κέκλημαι, e x i n u s . t h . κλέω, e q u o h a b e t f u t . 
κλήσω. 

Κεκλίαται et Κεκλίατο, Ton. pro κέκλινται et κέκλιντο 
s . έκέκλιντο: 3 p e r s . p l u r . praat. p e r f . e t p l n s -
q u a m p e r f . p a s s . a t h . κλίνω, u t κεκλήαται p a u l o 
a n t e . 

Κεκλύμενοι, p a r t i c i p . p o e t i c i v e r b i κέκλομαι u s u r p a t i 
pro κέλομαι. Unde et imper. κέκλον pro κέλου. 

Κέκλοφα, praet. p e r f . a c t . v e r b i κλέπτω, A t t i c e h a -
b e n s e v e r s u m in o, u t πέπομφα e t s i m i l i a . u n d e 
i n f i n . κεκλοφέναι. 

Κέκλυθι, p o e t i c o a n a d i p l a s i a s m o p r o κλϋθι: i m p e r . 
praes. verb i κλϋμι. 

Κέκλωσμαι, praet. perf. pass. verbi act. κλώθω. 
Κεκμακώε, D o r . p r o κ ε κ μ η κ ώ ε . A p u d H e s , i t i d e m p r o 

κεκμάται, q u o d e x p . κεκοπίακεν, v i d e t u r l e g . κέ-
κμαται, ut Dor . sit pro κέκμηται. Est autem κέ-
κμηκα praet . p e r f . a c t . v e r b i κάμνω, t a n q u a m e κμάω, 
u t τέμνω f a c i t τέτμηκα t a n q u a m e τμάω. U n d e p a r -

3 t i c i p . κ εκμηκώε. 
Κεκμηώε, ap. Hom. Ionica τον κ εξαιρέσει pro κεκμη-

κώε, u t κεκαφηώε p a u l o a n t e p r o κεκαψηκώε, e t s i m i -
l ia al ia . P r a t e r e a v e r o κεκμηώτοε i d e m d i c i t p r o 
κ ε κ μ η ό τ ο ε , m e t r i c a u s a . 

Κ έ κ ν α ι σ μ α ι , praet . p e r f . p a s s . v e r b i a c t . κναίω. 
Κ έ κ ο μ μ α ι , pra; t . p e r f . p a s s . v e r b i a c t . κόπτω. 
Κ έ κ ο ν α , a p . S o p h . p r o έκτονα, e j e c t o r , i d e o q u e r e -

d u p l i c a t a in i t ia l i l i tera praesent is . pra i t . m e d . v e r b i 
κτείνω. Etym. 

Κεκορηώε, Ιοη. pro κεκορηκώε ap. Hom. , exemto κ, ut 
de bobus, άμφω κεκορηότε ποίηε. Ubi etiam nota 
κεκορηότε neutr . v e l p a s s . u s u r p a t u m p r o κεκορε-
σμένο) s . κορεσθέντε, S a t i a t i , S a t u r i . 

Κεκορυθμένοε, a b e o d . p e r s y n c . u s u r p a t u m c r e d i t u r 
p r o κεκορνθημένοε, q u o d e s t p a r t i c i p . praet. p e r f . 
p a s s . , a t h . a c t . κορνθέω. S e d v e r i s i m i l i o r E u s t . 
o p i n i o e s t , q u i κεκορυθμένοε d i c t u m τροπή τοϋ σ είε 
δ ait pro κεκορυσμένοε, a tb. κορνσσω, praesertim 
c u m p a r t i c i p . κεκορυσμένοε l e g a t u r a p . H e s . 

c Κ ε κ ο τ η ώ ε , p r o κεκοτηκώε, Ι ο η . Ut κεκορηώε p r o κεκορη-
κώε, p a u l o s n p r a , e x e m t o κ, v e l u t i κεκοτηύτι θυμω 
a p . H o m . E s t a u t e m p a r t i c i p . prse ter . a c t . a t h . 
κοτέω. 

Κ ε κ ό φ θ α ι , praet. p e r f . p a s s . i n f i n . , a t h . a c t . κόπτω. 
Κ ε κ ρ ά α ν τ ο , p o e t . p l e o n . τοϋ α, e t Ι ο η . d e t r a c t i o n e 

a u g m e n t i d i c i t u r p r o έκέκραντο. praet . p l u s q u a m -
p e r f . p a s s . v e r b i a c t . κραίνω. S i m i l i t e r ψαάνθη p r o 
έφάνθη r e p e r i t u r a p . p o e t a s , a φαίνω. 

Κ έ κ ρ α γ α , praet. p e r f . m e d . v e r b i κράζω f a c i e n t i s f u t . 
2 κραγώ. Ε quo et tb. κεκράγω fit, ut κεκλήγω e 
κέκληγα. A t κεκραγήσει, q u o d H e s . a f f er t p r o 
κραυγάσει , e s t e t h . κεκραγέω. 

Κ έ κ ρ α κ α , prast. p e r f . a c t . v e r b i κεράω f a c i e n t i s f u t . 1 
κεράσω, per sync. pro κεκέρακα. I l idemque in 
p a s s . κέκραμαι d i c i t u r p r o κεκέραμαι , e q u o p a r t i -
cip. κεκραμένοε. 

Κ ε κ ρ ά ξ ο μ α ι , f u t . p a u l o p o s t v e r b i a c t . κράζω, e κέκρα-
ξαι 2 p e r s . s i n g . praet . per f . p a s s . κέκραγμαι. 

Κ εκράχατα ι , Ιοη. pro κεκραγμένοι είσί: 3 pers. plur. 
D praet. p e r f . p a s s . a tb . κράζω, f a c t a a u t e m est e x 3 

s ing„ , i n s e r t o α a n t e ται, e t t e n u i p r a e c e d e n t e v e r s a 
in a s p i r a t a m , s u b l a t o q u e r . 

Κ έ κ ρ α χ θ ι , i m p e r . v e r b i κράζω p r o κέκραχε, u t a n n o -
t a t u r in L e x . m e o v e t . , e t a p . V a r . A p u d S u i d . 
v e r o p e r p e r a m κέκραθι s c r i b i t u r , q u i e x p . κράξον. 

Κ έ κ ρ η γ α , praet. p e r f . m e d . v e r b i κράζω, h a b e n s τροπήν 
τοϋ α είε η, s i c u t κέκληγα e κ λ α ί ω fit. U n d e i n f i n . 
κεκρηγέναι a p . S u i d . , e t p a r t i c i p . κεκρηγότα a p . H e s . 

Κέκρητο, Ι ο η . p r o έκέκρατο, s u b l a t o p r i m u m a u g m . , 
d e i n d e α v e r s o in η. praet. p l u s q u a m p e r f . p a s s . 
v e i b i κεράω f a c i e n t i s f u t . 1 κρόίσω p e r s y n c . p r o 
κεράσω. 

Κ ε κ ρ ι γ ό τ ε ε a p . A r i s t o p h . e s t p a r t i c i p . praet. per f . m e d . 
a ν . κρίζω, quod Hes. exp. κράζω. 

Κ έ κ ρ ν β α , praet. m e d . v e r b i a c t . κρύπτω, t e n u i v e r s a i n 
m e d i a m , v e l u t i in βέβλαβα, e t s i n i i l i b u s . 

Κεκρύφαται, Ιοη. pro κεκρνμμένοι είσί. 3 persona plur. 
preet . p e r f . p a s s . a b e o d . t h . κρύπτω, f a c t a e x 3 
s i n g . , i n s e r t o α a n t e ται, e t p r a e c e d e n t e t e n u i v e r s a 
in a s p i r a t a m , 
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Κέκτημαι, praet. perf. pass. verbi κτάομαι: pro quo 
et ίκτημαι dicunt Iones. 

Κ ε κ ύ θ ω σ ι , Ι ο η . e t p o e t . a n a d i p l a s i a s m o p r o κύθωσι, u t 
λελάβωσι p r o λάβωσι, κεκάμωσι p r o κάμωσι: a o r . 2 
a c t . s u b j . , a t h . κεύθω. 

KeXeat , I o n . p r o . κέλρ, r e s o l n t a d i p h t h o n g o : 2 p e r s . 
s i n g . p g e t i c i ν . κ έ λ ο μ α ι . 

Κελήσεται, f u t . 1 m e d . v e r b i κέλομαι, e κελέομαι, n t 
θ έ λ ω e t μέλει e x θ ε λ έ ω e t μελέει s u a f u t . m u l u a n -
t u r . A p u d H o r a e r u m κελήσεται εύνηθήναι. 

Κέλσαι, aor. 1 act. infin., a th. κέλλω. 
Κένσαι, a o r . 1 m e d . s y n c . p a s s u s p r o κέντησαι, e th. 

a c t . κεντέω. E s t e t a o r . 1 a c t . i n f i n . pro κέντησα^ 
a b e o d . t h . 

Κέονται, a p . T b e o c r . p r o κείνται, n e c n o n κέοντο Ι ο η . 
a b j e c t o a u g i n . r e p e r i t u r p r o έκειντο, e th . κέομαι. 
A p u d H e s . e t κέοιτο l e g i t u r e x p o s i t u m κείτο : q u o d 
i p s u m S u i d . e x p . νπάρχοι. 

Κ έ ρ α σ σ ε , Ι ο η . p r o έκέρασε, o m i s s o a u g m . , e t g e m i n a f o 
s i m u l σ m e t r i c a u s a . a o r . 1 a c t . v e r b i κεράω f a c i -
e n t i s f u t . 1 a c t . κεράσω. 

Κερατιοϋμεν, A t t . p r o κερατίσομεν : f u t . 1 a c t . v e r b i 
κερατίζω. 

Κερόωντο, p o e t . s . I o n . p l e o n . τοϋ ο p r o κερώντο : praet. 
i m p e r f . p a s s . v e r b i a c t . κεράω. 

Κ έ ρ σ α ι , i E o l . m o r e p r o κείραι. n a m i E o l e s f u t . 1 v e r b i 
κείρω faciunt κέρσω, ut φθέρσω a φθείρω est. 

Κ ε ρ ώ , e j u s d e m κείρω f u t . 1 r e g u l a r e e t c o m m u n e . e 
q u o in f in . p o e t . κερέειν p r o κερεϊν , v e l p o t i u s I o n . 
s o l e n t e n i m I o n e s ει c i r c u m f l e x u m d i s s o l v e r e in έει. 
A l i o q u i κερώ e s t e t i a i n t h e m a c o n t r a c t u m e κε-
ράω. 

Κέσκετο , Ιοη. pro εκείτο, e κέω facto th. κέσκω, ut ex 
εω fit εσκω, E u s t . A p u d H e s . κέσκειτο l e g i t u r , i t i -
dem expositum εκείτο. 

Κέχαδε, praet. p e r f , m e d , v e r b i χάζω. 
Κεχάδοντο, Ι ο η . d i p l a s i a s m o p r o έχάδοντο, u t λ ε λ ά -

βοντο p r o έλάβοντο. a o r . 2 m e d . e j u s d e m t h . χάζω 
f a c i e n t i s f u t . 2 χαδώ, a o r . 2 εχαδον. 

Κεχανδότα, p l e o n . p o e t . raetri c a u s a p r o κεχαδύτα : 
p a r t i c i p . praet. p e r f . m e d . a b e o d . ν . χάζω. < 

Κέχαρα, praet. m e d . v e r b i χαίρω v e l χ α ρ έ ω : r a r i s s i m i 
u s u s , u t e x i s t i m o -

Κ ε χ ά ρ η κ α , praet. p e r f . a c t . v e r b i χαίρω, e x i n u s . t h . 
χαρέω, ut μεμένηκα et νενέμηκα e μενέω et νεμέω. 
n i s i p o t i u s f u t u r a h o r u m v e r b o r u m , χαρώ, μενώ, νεμώ, 
e s e s e pra; ter i ta i l la f o r m a r e p u t a n d a s u n t , a v a -
δραμάντα els ενεστώτας, unde pass. κεχάρημαι. 

Κ ε χ α ρ η σ έ μ ε ν , Ιοη. ap. H o m . pro χαρήσειν, quod est 
f u t . 1 a c t , i n f i n , e t b . χ α ρ έ ω f a c i e n t e f u t . 1 χαρήσω. 
U n d e et med. κεχαρήσομαι. quanquam hoc κεχαρή-
σομαι p o t e s t e s s e e t i a m f u t . p a u l o p o s t e κεχάρησαι 
2 pers . s i n g . prset . p e r f . κεχάρημαι. 

Κ ε χ α ρ η ί υ ς , Ι ο η . εξαιρέσει τοϋ κ p r o κεχαρηκώς, u t κε-
κοτηώς p r o κεκοτηκώε. v e l u t a p . H o m . κεχαρηύτα 
νίκρ. 

Κεχαροίατο, Ιοη. pro κεχάροιντο. H o c autem κεχά-
ροιντο p o e t . a n a d i p l a s i a s m u m h a b e t p r o χάροιντο, 
ut Χελάθοιντο pro Χάθοιντο : i t idemque κεχάροντο 
d i c i t u r p r o έχάροντο, e o d . a n a d i p l a s i a s m o , ut Χε-
Χάβοντο p r o έλάβοντο. E s t p o r r o « t r u m q u e i i l o - t 
rurn, κεχάροιντο sc . et κεχάροντο, aor. 2 med. ab 
e o d . t h . χαίρω: i l iud , o p t a t i v i : h o c , i n d i c . 

Κ έ χ ρ ν α , praet. m e d . verb i a c t . χαίνω: u n d e p a r t i c i p . 
κεχρνως. 

Κ έ χ λ α δ α , praet . p e r f , m e d . verb i χλάζω, a p . P i n d . 
t e s t e V a r . 

Κ ε χ λ ί α γ κ α , praet. per f . a c t . v e r b i χΧιαίνω. 
Κ ε χ Χ ι δ ώ ς , praet. p e r f . m e d . v e r b i χΧιδάω. 
Κ ε χ ο Χ ώ σ ε τ α ι , f u t . p a u l o p o s t v e r b i a c t i v i χ ο λ ό ω , e 

κεχόΧωσαι 2 p e r s . s i n g . praet. p e r f . p a s s . κεχόΧωμαι. 
Κεχρημαι, praet. p e r f . p a s s . v e r b i a c t . χ ρ ά ω v e l p a s s . 

χραομαι 
Κέχρισμαι, praet. p e r f . p a s s . v e r b i a c t . χρίω. 
Κεχωρήκεσαν, A t t . p r o κεχωρήκεισαν, c o r r e p t a p e n u l t . , 

e t s u b l a t o s i inu l a u g r n . p l u s q u a m p e r f . n a m s e c u n -
d u m r e g u l a m d i c i d e b e b a t έκεχωρήκεισαν. p r a t 
p l u s q u a m p e r f . a c t . v e r b i a c t . χωρέω. 

Κεχωρίδαται, Ι ο η . p r o κεχωρισμένοι είσί. 3 p e r s . p l u r 
p r a ; t . p e r f , p a s s . a ν . χωρίζω, f a c t a e x 3 s i n g . , c o r -
r e p t a p r i r a u m p e n u l t . , h . e . s u b l a t o <r, d e i n d e i n -
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Α s e r t o 5 « : v e l e t i a m e praet. m e d . , a d j e c t a syll . r t u 

Κ ή α ι , a o r . 1 a c t . i n f i n . v e r b i κάω. f a c i t e n i m id in in^ 
d i c . a o r . 1 έκηα. u n d e p a r t i c i p . a c t . κήας, e t med 
κηάμενοί. 

Κήκιε, p o e t . p r o εκιε, a o r . 2 a c t . v e r b i κιέω. facit 
e i i i m i d a o r . 2 εκιεν, e t p o e t . a n a d i p l a s i a s m o κέκκν 
ut Χέλαβεν pro έλαβεν. inde εκτάσει vocalis brevis 
κήκιεν, V a r . p o s t E f y m . e t E u s t . H o m e r u s , 
δ' άνεκήκιεν αίμα. 

Κήψα, Dor . pro και έφη. Theocr . Κήψα Δάψνι τάΧαν 
τί τύ τάκεαι; 

Κίε, Ι ο η . e t p o e t . p r o εκιε : a o r . 2 a c t . verbi «'« s. 
« έ ω . I i i d e m q u e tiev seq. vocali pro εκιεν. 

Κ ί ρ ν α , Ι ο η . p r o έκίρνα : prast . i m p e r f . verbi κιρνάω. 
Κ ί ρ ν η a u t e m p r o έκίρνη, e s t praet. i raper f . verbi κίρ· 

νημι. q u a n q n a i n n o n n u l l i D o r . e s s e mal int pro 
έκίρνα, ut έζη pro εζα. 

Κιχείη, praesens o p t . act , e κίχημι, ut τιθείη e τίθημι. 
unde et particip. κιχεις, ut τιθείε. At κιχε'ιν, est 
aor. 2 act . infin., a th. κιχάνω s. κιχέω. 

Β Κ ί χ ε Ϊ Γ ε , A t t . s y n c o p e p r o κιχείητε, i t i d e m praesens 
opt. ex eod . κίχημι. Sic κιχείμεν et κιχείεν dicitur 
pro κιχείημεν et κιχείησαν. 

Κιχήμεναι, D o r . pro κιχήναι vel κιχείν. Eust. 
Κ ι χ ή ν α ι , infin. ex eod . κίχημι vel κιχαίνω, Eust. Sed 

si e κιχαίνω e s s e t , s c r . f o r e t κιχήναι, c u m ι sub-
s c r i p t o . 

Κ ι χ ή σ α τ ο , Ιοη. pro έκιχήσατο: aor. 1 med. verbi 
κιχάνω s. κιχέω facientis fut. κιχήσομαι, unde et in> 
fin. κιχήσεσθαι. 

Κιχήτην, per sync . pro κιχησάτην S. έκιχηαάτην: 3 
p e r s . d u a l i s a o r . 1 i n e d i i έκιχησάμην, a κιχέομαι. 
sin κιχείτην s c r i b a s , e s t 3 d u a l i s praet. imperf , έώ 
χεον, ut έττοιείτην, a th. κιχέω. Eust . ap. Hom, 

Κ Χ α ή σ ε ι , quod Hes . exp. κΧαύσεται, fut. est a th. 
κΧαέω. 

Κ Χ α ί ε σ κ ε , Ι ο η . p r o έκλαιε, a b j e c t o a u g m , et annexo 
σκε. praet . i r a p e r f . a c t , v e r b i κλαίω. 

Κ λ α ί ο ι σ θ α , j £ o l . p a r a g o g e p r o κλαίοις, u t είττρσθα 
pro ε'ίπψ. praesens opt. act . a th. eod . 

: Κ λ ^ ξ ώ , D o r . p r o κλείσω, e κληίζω. F a c i u n t enim fut. 1 
κλήίξώ, d e i n d e η v e r s o i n α e t s u b s c r i p t o ι κλαξώ. 
T h e o c r . τάν αύλαίαν άπόκλ^ξον. Similiter κλψζαι 
p r o κλείσαι in a o r . 1 i n f i n . m o d i . 

Κλα'οισα, D o r . p r o κλαίουσα, p a r t i c i p . verb i κλάω. 
Κ λ ^ σ ώ q u o q u e d i c u n t p r o κλείσω, e o d . m o d o . nam 

f u t u r a v e r b o r u m in (ζω e t per ξ fac iunt niore suo, 
e t p e r σ c o m m u n i i n o r e . 

Κ λ α υ σ ε ί τ α ι , D o r . i t i d e m pro κλαύσεται. s o l e n t enim 
c i r c u m f l e c t e r e f u t u r a a c t . e t p i e d . , i t i d e m q u e κλαν-
σώ d i c u n t pro κλαύσω, e t s i c d e i n c e p s in ceferis 
p e r s o n i s . E s t a u t e m h o c κλαύσω, f u t . 1 a c t . verbi 
κλαί ω, nt β καίω κανσω est . 

Κ λ ε ί ο υ σ α ι , Ι ο η . e t p o e t . p r o κλέονσαι, e tb . κλε/ω usur-
p a t o p r o κλέω: u n d e e s t e t o p t . κλείοιμι signif. 
ψδοιμι, ύμνοίμι: n e c n o n p a s s . κ Χ ε ί ο μ α ι sigllif. επι-
καλούμαι. E s t a l i o q u i a l iud t h . κλείω, C laudo . 

Κληίσαι, Ιοη. pro κλείσαι s. κλείσαι, a th. κλείζν et 
κλείω. 

Κλήσον a p . A r i s t o p h . p r o κληίσον per synaeresin, a 
th . κΧηίζω. A t κλήσον, s i n e ι s u b s c r i p t o , est aor· 
1, i n i p e r . n i o d i , a t h . καλέω f a c i e n t e f u t . 1 κλήσν, 
p e r s y n c . 

Κλινθήτην, a o r . 1 p a s s . i n d i c . , a u g m e n t o carens pro 
έκλινθήτην. a t b . a c t . κλίνω. 

Κλύζεσκεν, Ι ο η . p r o έκλυζε : p r a t . iraperf . act . verbi 
κλύζω. 

Κλϋθι, i n i p e r . prassens , s e c u n d u m a l ios e x inus. ib. 
κλνμι, s e c u n d u m a l i o s e κλνω per metaplasmum 
p r o κλύε, u t ' κ έ κ ρ α χ θ ι i t i d e n i m e t a p l a s m u m habere 
d i c u n t p r o κέκραχε. 

Κ ν ά σ α ι , D o r . p r o κνήσαι: a o r . 1 a c t . inf in . , a t h . κνάω 
v e l κνήθω. 

Κνησθείην, a o r . 1 p a s s . o p t . m o d i , a tb . ac t . κνήθαι 
f a c i e n t e praet . p e r f . p a s s . κέκνησμαι. 

Κ νή, Ι ο η . p r o 'έκνη, q u o d e s t praet. imper f . act . vel e 
th. κνήμι, vel e κνάω. nam έκνη per contr. quidam 
t ieri a i u n t e x εκναε, u t έζη e x έζαε. 

Κ ν ί σ σ α ι , p o e t . m e t r i g r a t i a p r o κνίσαι, q u o d est aor. 
I a c t . in f in . m o d i , a th . κνίζω. 

Κννζεΰνται, a p . T h e n c r . D o r i c o m o r e pro κνυζοννται, 
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a th. κνυζέομαι. 

Κοιλάναι, aor. 1 act. infin., a th. κοιλαίνω faciente aor. 
1 έκοίλανα. 

Κομείτην, Ionice detracto augm. pro έκομείτην: 3 
pers. dualis praet. imperf. act. e th. κομέω. 

Κομιω, A t t . more pro κομίσω, f u t . 1 ac t . verbi κομί-
ζω: i t i demque med . κομιονμαι pro κομίσομαι. 

Κοπείν, aor. 2 vel fut. 2 act. infin., a ν. κόπτω faciente 
fut. 2 indic. κοπώ, aor. 2 έκοπον, unde pass. έκόπην, 
e quoinfin. κοπήναι, et particip. κοπείς. 

Κοράξαι, aor. 1 act. infin. a th. κοράσσω vel κοράττω. 
Kopeet ap. Honi. pro κορέσει, itidemque κορέεις pro 

κορέσεις·. forsan fut. 2 verbi κορέω iiabens dialysin 
Ion. diphthongi ει circumflexse, ut in έρεει pro 
έρεί. 

Κορέσατο, Ιοη. pro έκορέσατο, necnon κορέσσατο, ge-
minato metri causa σ, pro eod. aor. 1 oied. verbi 
κορέννυμι s. κορέω facientis f u t . 1 act . κορέσω. unde 
et pass. aor. 1 infin. κορεσθήναι. 

Κορθύεται, per metathesin ab Hom. usurpatum cre-
ditur pro κορύθεται, a κορύθομαι, Galeae in modum 
fastigior. 

Κόσμηθεν, Boeot. sync. pro έκοσμήθησαν, abjecto si-
mul augm. aor. 1 pass. verbi act. κοσμέω facientis 
fut . 1 κοσμήσω. 

Κοχνδεσκον, Ιοη . pro έκοχνδουν, u t ώθεσκον pro ώθουν. 
a th. κοχυδέω. 

Κόφεν, Ιοη. pro έκοψε, omisso augm.: aor. 1 act. ver-
bi κόπτω. 

Κράανον, pleon. poet . p ro κρίνον, u t κεκράαντο pro 
κέκραντο: aor. 1 ac t . imper . a tb . ac t . κραίνω. 

Κραγείς, particip. aor. 2 pass. e tb. act. κράζω faci-
ente fut. 2 κραγώ, et aor. 2 εκραγον, ac pass. έκρά-
γην : unde et infin. κραγήναι. 

Κραθείς, particip. aor. 1 pass. e th. act. κεράω faci-
ente fut. 1 act. κράσω, per. sync., pro κεράσω. 

Κρανέεσθαι, dialysi Ιοη. et poet. pro κρανείσθαι. fut. 
1 vel 2 med. verbi act. κραίνω. facit enim act. voce 
in indic. modo κρανώ, et raed. κρανονμαι. 

Κρήηνον, aor. 1 act. imper. a th. κραίνω faciente aor. 
1 act. indic. έκρινα, pleon. poet. habens pro κρί-
νον. Itidemque in iniin. modo κρηήναι dicitur pro 
κρήναι. 

Κρίψνη, Ιοη. pro έκρήμνη·. pra;t. imperf. act. verbi 
κρήμνημι. Item imper. praesens ejusdem tb. nam 
imper. act. praes. 2 pers. similis est tertiae pra t . 
imperf. acf., demto augm. 

Kprjvai, aor. 1 ac t . infin. modi, a th. κραίνω, ut φήναι 
e φαίνω. Itidemque imper. κρήνον ex eod. est. 

Κρίγε, poet. pro έκριγε, omisso augm.: aor. 2 act. e 
th. κρίζω, faciente fut. 2 κριγώ, unde et praet. med. 
κέκριγα. κρίκε autem videtur potius esse a th. κρίκω. 
Ambo legi ap. Hom. testatur Eust. in II. Π. Τώ 
δέ διαστήτην, κρίκε δέ ζυγόν. Ambo sunt ώνοματο-
ποιηθέντα, ut τρίζω quoque. Εχ iisdem est aor. 1 
act. infin. κρίί,αι ap . Hes . pro ήχήσαι. 

Κρίνε, Ιοη. sine augra. pro έκρινε: praet. imperf. ver-
bi κρίνω. Itidemque in aor. 1 pass. ab eod. dicitur 
κρίνθη pro έκρίνθη. 

Κρύβεις, particip. aor. 2 pass. a tb. κρύπτω, faciente 
fut . 2 ac t . κρυβώ, vel etiam a th . κρύβω, nam et ip-
sius esse usum aliquem credunt nonnulli. Unde 
et infin. κρυβήναι. Ab eodem est fut. 2 pass. κρυ-
βήσομαι. 

Κτά, Ionice abjecto augm. pro έκτα. hoc aut«?m έκτα 
ab aliis per apoc. factum dicitur ex έκτανε, ab aliis 
ex aor. 2 έκτη ν, τροπή τοϋ η, u t έβα pro έβη. 

Κτάμενος, particip. aor. 2 med. ê  th. κτήμι. facit 
enim id aor. 2 έκτην, et med. έκτάμην. Quanquam 
Eust. prajsentis temporis esse innuit, et pass. vo-
cis. scribit enim e «τώ fieri κτήμι,^ unde particip. 
κτάς, ut ίστάς, et pass. κτάμενος ut ιστάμενος. Uti-
tur certe Hom. passiva signif. II. Ε. Ύόν μέν, άλευ-
άμενον, τόν δέ, κτάμενον παρ' οχεσφι, occisum. 

Krav, Ιοη. et poet. sine augm. pro έκταν. hoc autem, 
Boeot. syncope pro έκτασαν, ut έβαν pro εβασαν. 
3 pers. plur. aor. 2 έκτην e th. κτήμι, Occido, ut 
κτείνω. 

ΚΜνέεσθ , Ιοη. et poet. dialysi diphthongi circum-
flexae pro κτανείσθαι: aor. vel fut. 2 med. verbi 

Gloss. 
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l κτείνω facientis fut. 2 act. κτανώ. 
Κτανέοντεε, itidem poet. et Ion. diphthongi circum-

flexae dialysi pro κτανοϋντες. particip. act. fut. 2 
κτανώ, ex eod. th . κτείνω. 

Κτάνθεν, Bosot. sync. simulque Ionica augmenti de-
tractione, pro έκτάνθησαν: aor. ι pass. indic. ab 
eod. κτείνω faciente praet. perf. act. έκταγκα. 

Κτάσθαι, infin. aor. 2 med. a th. κτήμι, ande supra 
particip. κτάμενος. Eust. exp. πεψονεϋσθαι. At 
κτάσθαι est infin. verbi κτάομαι, per contr. e κτάε-
σθαι. 

Κτάτο, Ιοη. et poet. augmenti detractione pro έκτατο 
3 pers. sing. ejusdem aor. medii έκτάμην, ab eod. 
tli. κτήμι. H e s . pass. exp. άπέθανεν. A t κτάτο pro 
έκτατο, est imperf. pass. verbi κτάομαι. 

Κτεάτισσε, itidem Ιοη. et poet. pro έκτεάτισσε, gemi-
nato etiam σ metri causa. aor. 1 act. verbi κτε-
ατίζω. 

Κτείνω μι p ro κτείνοιμι dici κατ έκτασιν, Eus t . 
Krev<3, fut. 1 act. verbi κτείνω, Occidam. . 

! Κτεριονσι, Attice pro κτερίσουσι. fut. 1 act. verbi κτε-
ρίζω. Suid. exp. θάψουσι. 

Κτέωμεν, Ιοη. vocalis circumflexae resolutione pro 
κτώμεν. aor. 2 act. subj. modi a th. κτήμι, quod 
derivant e κτώ idem signif. quod κτείνω. Eust. ap. 
H o m . exp. φονεύσω μεν. 

Κτήσομαι , fu t . 1 med. verbi κτάομαι. 
Κ τ ίμενος , poet . p ro έκτισμένος, u t έληλάμενος pro 

έληλασμένος. particip. prset. perf. pass. ab act. th. 
κτίζω. 

Κυδανώ, fu t . 1 ac t . verbi κυδαίνω. 
Κνείς, part icip. aor. 2 pass. έκύην, ex act . th . κυέω, 

ut tradunt nonnulli: sed rarum ejus esse usum 
puto. 

Κυήμεναι , Dor . pro κυείν, e κυέω. 
Κνθον, κύθες, κύθε, Ιοη. pro έκυθον, έκυθες, έκυθε : aor. 

2 act. infin., a poet. tb. κενθω faciente fut. 2 κυθώ, 
exemto ε e dipbthongo, uteXevflai facit έΧνθώ. 

Κνκηθήτην, Ionice demto aug. pro έκυκηθήτην: aor. 
1 pass. indic., a th. act. κυκάω faciente fut. 1 act. 
κυκήσω. 

Κυνέονν, ap. Hes. legitur expositum έφίλονν : quod 
habet poet. pleon. τοϋ ε, et Ιοη. augmenti detra-
ctionem, pro έκύνουν, a th . κυνέω. 

Κΰρε, Ιοη. et poet. pro έκυρε: praet. imperf. verbi 
κνρω. Homerus, αίέν έπ' ανχένι κΰρε φαεινού δουρός 
άκωκή, i. e. έπετύγχανε καί κατευστόχει. 

Κύρσαι, aor. 1 act. inlin., JELol. more pro κΰραι. faciuut 
enim iEoles fut. 1 verbi κιφω, ηοη κυρώ, sed κύρσω. 
Unde et particip. κύρσας. Ambo ap. Hom. 

Κϋσε s. Κϋσεν, poet. et Ion. augmenti detractione 
pro εκυσε : aor. 1 act. verbi κύω. Ηοηι., Κϋσε δέ 
μιν κεφαλήν. Inde et imper. κϋσον, quo Aristopb. 
utitur in Ν. Κϋσόν με, καί τήν χείρα δός τήν δεξιάν. 

Λ . 

Αάβε, itidem ap. poetas legitur pro έλαβε: aor. 2 
act. indic., a ν. λαμβάνω faciente fut. 2 act. Χαβώ, 
ex inus. th. λήβω, unde et fut. 1 mutuatur. Aa-
βέ autem, imper. est ejusdem tb. in eod. tem-
pore, Atticani babens mutationem accentus, ut 
είπε, et similia. Ex hoc porro aor. 2 ελαβον, est 
praeterea opt. λάβοιμι, snbj. λάβω, infin. λαβείν, 
particip. λαβών. 

Λάβησι, Ιοη. et poet. paragoge τοϋ σι, pro Χάβρ, ut 
ε'ίπησι pro ε'ίπγ. 3 pers. sing. aor. 2 act. conj. modi, 
ab eod. tb. 

Ααζοίατο, Ιοη. pro λάζοιντο : prses. opt. pass, a th. 
poet. Χάζομαι. e quo est et imperf. λάζετο, au-
gniento carens more poet. et Ion., pro έλάζετο. 

Λαήμεναι, Dor . pro λάειν. Hes. exp. φθέγγεσθαι, qui 
λάε (poet. et Ion. cavens augmento pro ελαε) exp. 
itidem έφθέγγετο, έφύφησε, aiFerens boc hemisti-
chium, ό μέν λάε νεβρυν άπάγγων. Α th. λάω : 
quod tamen et alias habet signilf. 

Λάθε, Ιοη. et poet. abjecto augni. pro έλαθε : aor. 2 
act. indic. a th. λανθάνω faciente fut. 2 Χαθώ, ex 
inus. ν. λήθω. Est alioqui λάθε etiam imper. ejus-
dem th. in eod. tempore. Ex lioc porro aor. 2 
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ίλαθον, est optat . λάθοψι, sub j . λάθω, infin. λαβείν, 
particip. λαθών, et in media voce ex έλαθόμην est 
imper. λαθοϋ, opt. λαθοίμην, sub j . λάθω μαι, infiu. 
λαθέσθαι, par t ic ip . λαθόμενος. 

Λάκε, aor. 2 act . verbi λακέω. unde et infin. λακείν. 
Λαμχετόων, poet. pleon. τον ο pro λαμπετών, a th. 

λαμχετάω. / 

Λαμφθείη, aor . 1 pass. opt . modi, Ion. pro ληφθειη, 
a th. λάμβω. Sic in infin. iidem dicunt λαμφθήναι 
p r o ληφθήναι, e t λαμφθεϊς pro ληφθείς. I t idemque m 
fa t . 1 nied. λάμψομαι pro λήφομαι. Quae f requen-
tia sunt ap. Herod. 

Λάξασθαι, quod Hes. affert pro κληρώσασθαι, Dor . 
est pro λήξασθαι. hoc autem λήξασθαι est aor. 1 
med. inf., ex inus. th. λήχω, e quo λαγχάνω sua 
tempora niutuatur. Ex Herod. quoque affertur 
verbale λάξις pro λήξις, exponi turque μερισμός, 
κλήρος. 

Λαχήναι, aor. 2 pass. iniin., a th. act . λάπτω. 
Λαχείν, aor. 2 act . infin., a t h . λαγχάνω, faciente 

fut. 2 act. λαχώ, ex inus. ν. λήχω. Unde et par - : 
ticip. λαχών. 

Ααχψας, pavticip. aor. 1 act . a th . λαχαι'νω. 
Ααχοίην, λαχοίης, λαχοίη, At t . formatione usurpari 

a j u n t p ro λαχοίμι, λαχοΊς, λαχοΊ, νίχοιοίην, ποιοίης, 
ποιοίη, pro ποιοίμι, ποιοίς, ποιοι. fu t . 2 a c t . op t . 
modi, a th . λαγχάνω, faciente fu t . 2 λαχώ, et aor, 2 
ελαχον, a v. inusitato λήχω. 

Λαψενμαι, S. λαψονμαι, λαψή, λαψείται, Dorice pro 
λήφομαι, λήψη, λήφεται. f u t . 1 med . ve rb iλαμβάνω 
e λήβω. 

Αεαναι, aor. 1 act. infin. modi, a tb. λεα/νω. 
Λεγόμεθεν, iEol. pro λεγόμεθα, ut φερόμεθεν pro <pe-

ρύμεθα. I idem vicissim pro 'όπισθεν et άτερθεν di-
cunt όπισθα et άτερθα, E tym. 

Αειβϋμαι, Dor, et Ion. p ro λειοΰμαι, ex ac t . tb, λειόω. 
Λείηναν, poet . e t Ion . demto augm. p ro έλείηναν: 

aor. 1 act. verbi λειαίνω. Unde etpart ic ip. λειήνας. 
Λείπε, itidem sine augm. pro έλειπε: et λείπετο pro 

έλείπετο: prast. imperf. act . et pass. verbi λείπω. 
et λείπομαι. ι 

Αείπωσα, Dor. pro λείπονσα: part icip. fem. verbi 
λείπω. 

Αείφαν, poetice et Ion. sine augm. pro έλειψαν: aor. 
1 act. verbi λείπω. 

Λέκτο, itidem pro λέλεκτο s. έλέλεκτο d ic i tu r : plus-
quamperf. pass. verbi act . λέγω. 

Αελάβι/σι, Ιοη. anadiplasiasmo et paragoge τοϋ σι, 
ρro λάβη: aor. 2 act . subj . , a th. λαμβάνω, faci-
ente fu t . 2 λαβώ, et aor. 2 έλαβον. Sic λελαβύμην 
dicitur pro έλαβόμην, et λελαβέσθαι pro λαβέσθαι. 

Αελάβηκε, pro είληφε, prset. perf . act . e tb . λαβέω. sc. 
τοϋ δευτέρου μέλλοντος λαβώ, άναδραμόντος είς ενε-
στώτα. quod in aliis quoque fieri notum est. 

Αέλαθα, praet. med. verbi λανθάνω s. λήθω, Dor , pro 
λέληθα. imde ap. Pind. έπιλέλαθα. Ex hoc vero 
praet. λέλαθα lit tb. λελάθω, more Siculo. Solent 
enim ii e praeteritis forraare theraata pras . ut πε-
ποιήκω e πεποίηκα, δεδύκω e δέδυκα. Var . ex Eus t . 

Αέλαθον, anadiplasiasmo Ion. pro ελαθον: aor. 2 ac t . 
indic. a th. λανθάνω, faciente fut. 2 λαθώ, et aor. j 
2 έλαθον, ex inus. ν. λήθω. Sic λελαθύμην pro 
έλαθόμην, et λελάθοντο pro έλάθοντο, et λελείθέσθαι 
pro ^αθέσθαι, et λελάθη pro λάθη. 

Αέλακα, praet. raed. verbi λακέω : undepar t ic ip . fem. 
gen. λελακνΐα. Quidem tamen boc particip. βλελη-
κνία factum volunt per systolen: id autem, e 
λελαληκυϊα per sync. 

Αελάσθαι, Dor. pro λελήσθαι: praet. perf. pass. infin., 
e th. act. λήθω, faciente praet. perf. pass. indic. 
λέλησμαι. Sic λέλασται dicitur pro λέλησται, et 
γελασμένος pro λελησμένος, ap. Hom. λελασμένος 
υσσ έχεπύνθει. Nisi e th. λάθω derivare inalis. 

Λέλαχα, (ut λέλαθα) praet. med. verbi activi λαγχάνω, 
facientis fu t . 2 λαχώ, ex inus. tb . λήχω. 

Αελαχήσωμεν, quod Hes. exp. λαχεϊν χοιήσωμεν, est 
aor. 1 act. subj., a th. λελαχέω, facto e praet. med. 
λέλαχα, ut λελάθω fit e λέλαθα, more Siculo, qui 
£ pneteritis faciunt themata pra;s. temporis. 

Αελάχωσι, Ιοη. anadiplasiastno pro λάχωσι. ut supra 
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ι · λελάθωσι pro λάθωσι: aor . 2 ac t . subj . , a th. \αγ. 
χάνω faciente fu t . 2 λαχώ, ex inus. λήχω. 

Αέληθα, p n e t . med. verbi λανθάνω s. λήθω. 
Αέληκα, praet. med. verbi ληκέω. unde particip. \ e . 

ληκώς, et ap . Hesiod. in 2 pers. λέληκας, in Erg. 
Δαιμονίη τί λέληκας ; έχει νύ σε. πολλόν άρείοιν. Ubi 
tamen et λέλακας scribitur. Sunt qui hoc λέληκας 
ex λελάληκας per sync. factum dicant. Sed quid 
opus est e longinquo originem petere, cura habea-
mus in propinquo verbum ληκέω, cujus Hes. tne. 
uiinif, ληκεί, afferens p ro βοα et κροτεί: et ληκοϊοι 
in ead. signif. 

Αέλημμαι, p r a t . perf . pass. verbi λαμβάνω e λήβυ, 
Λελήσθαι, p n e t . pcrf . pass. infin., a th . act. λήθω s. 

λανθάνω, facit enim id praet. pass. indic. λέλησμαι: 
unde et part icip. λελησμένος. 

Λελήσθαι autem, per synaeresin dictum est pro λελΐ)ΐ-
σθαι, i t idemque λελησμένος p ro λελήίσμένος. qua 
sunt prast. perf . pass. e th. λήβω pro ληίξω. 

Λέληψα, praet. perf . ac t . verbi λαμβάνω e λήβω. Sic 
! λέληχα e λήχω. 

Λελιημένος, particip. praet. perf. pass. ex act. th. λιί, 
facto e λώ. II. Μ. Βάν μ ίθνς Δαναών λελιημένοι. 

Λέλογα, praet. med. verbi act. λέγω, verso e in o, ut 
in λέλοπα ex λέπω. 

Λέλογχα , praet. act . verbi λαγχάνω s. λήχω, contra 
regulam formatum tanquam e λέγχω. Od. Α. τι-
μήν δέ λελόγχασιν ίσα θεοϊσι. Unde particip. 
λελογχώς, et fem. gen. λελογχνία. A t λελογχω-
μένος, est particip. praet. perf. pass. a th. act. Xoy-
χόω. 

Αέλοιπα, praet. med. verbi ac t . λείπω, mutatum Jia· 
bens ει in οι, ut πέποιθα e πείθω. Unde particip. 
λελοιπώς. 

Λελονμένος, particip. praet. perf. pass. e th. act. λούω. 
Λέλοχα, praet. perf. act. verbi λέγω, babeus Att. 

τροπήν τοΰ ε e|s ο, ut λέλοπα e λέπω. Unde parti-
cip. λελοχώί, et fem. gen. λελοχυία. 

Λελνμασμαι, przet. perf . pass. verbi act, λνμαίνω. 
Λέλυται, praet. perf. pass. verbi act. λύω. Et in plus-

: quaniperf. λέλνντο, p lur . Unde et infin. λελίσθαι, 
et particip. λελνμένος. Hom. vero λέλυτο usur-
pavit etiam pro λνθεϊεν s. λΰοιντο, indicativo usur-
pato pro optativo, ut annot. Eust. in Od. Σ. Νei-
οιεν κεφαλάς, λέλυτο δέ γνία έκαστου. 

Λέξεο, imper. prses. e th. λέξομαι, quod e fut. in pra-
sens abiit. u t βήσεο, δύσεο, itidem e futuris sunt, 
qua j είς ενεστώτας άνέδραμον. 

Λεξοΰντι, Dor. pro λέζουσι. fu t . 1 act . verbi λέγω. 
Λευκανθείς, part . aor. 1 pass. e th . act. λευκαίνω. 
Λεχόωντο, poet. pleon. τοϋ ο, et Ιοη. detractione 

augmenti , dicitur pro έλεχώντο, a th . λεχάομαι'.'1 

Hes. 
Λειϋμι ap . Eund. Iegitur, exp. θέλοιμι. quod per 

contr. est e λεάοιμι, opt. verbi λεάω. 
Λή, Dor . pro θέλει. It ideraque λής pro θέλεις, ut in 

illo hemistichio chorico, αί δέ λής, ανγάσδεο. Ε th. 
λάω. 

Ληίσσατο, poet . pro έλη'ίσατο, abjecto angm. et ge-
minato σ metri causa. aor. 1 med. verbi act. ληί£α. 

> Λήξαν, itideni poet . et lon . pro έληξαν: aor. 1 act. 
verbi λήγω facientis fu l . 1 λήξω. unde et in opf. 
λήξαιμι χείρας φόνου ap . Hom. Alioqui ληξασθαι 
est etiam aor. 1 raed. verbi λαγχάνω e λήχω. unde 
et verbale λήξις. 

Λής, Dor. pro θέλεις, ut paulo supra dixi. e tb. λάω 
faciente in 2 pers. λάεις, et Dor. contractione Xjs, 
Ut γελής est e γελ^ϊ . 

Λήσομαι, fu t . 1 med. verbi λανθάνω e λήθω. At\q-
σμένη, Ιοη. more abjec to augrn., est pro λελτ 
σμένη : particip. prset. pass. λέλησμαι, ex eod. th. 

Λησώ, D o r . p r o λήσω. fu t . 1 ac t . verbi λήθω. 
Λήτο Hes . affert pro έχελάθετο, quod forsan per 

sync. usurpatum est pro λήθετο, vel pro λέληστο, 
denito augm. et exemto σ. 

Ληφθείς, particip. aor. 1 pass. e tb. act. λαμβάνω, 
facieute fut . 1 act. λήψω, ex inus. th. λήβω. Ejus-
dem aor. l infin. est ληφθήναι. 

Λήφομαι, f u t . 1 med . verbi λαμβάνω e λήβω. 
Λίγξε, poet . vel Ion. pro ελιγξε: aor. 1 act. verbi 
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inus. λίγγω. 

Αίνε, itidem pro ελιπε dicunt iidem poetae. quod est 
aor. 2 act. verbi λείπω, facientis fu t . 2 λιπώ. unde 
opta t . λίποιμι, con j . λιττω, infin. Χιπείν, part icip. 
λιπών: et med. έλιπύμην, imper . λιποϋ, op t . Xt-
ποίμην, subj . λίπωμαι, infin. λιπέσθαι, particip. λι-
τύμενοε. Sed et λιπόμην sine augm. ap. poetas 
reperitur pro έλιπόμην. 

Αιπόων, poet . pleon. τοϋ ο pro λιπών: particip. praes. 
verbi act . λιπάω. 

Αισσέσκετο, Ιοη. a p . H o m . p ro έλίσσετο, ab j ec to 
primnm augm., deinde inserto σκε ante το. praet. 
imperf. pass. verbi λίσσομαι. 

Αιτέσθαι, aor . 2 med . infin., a th . λίτομαι. 
Αόεν, aor. 2 act . indic. verbi poetici λοέω, e quo per 

contr. λούω. 
Αόεσσαν, aor. 1 act. ejusdem verbi, augmento carens 

geminaturaque metri causa σ babens pro έλόεσαν. 
Unde infin. λοέσσαι, et particip. aor. 1 med. λοεσ-
σάμεναι. I tem fu t . 1 med. indic. λοέσσεται pro 
λοέσεται. 

Αονμαι, At t . sync. pro λούομαι, itidemque Xoirou pro 
λούεται, έλούμην p ro έλουόμην, έλοντο p ro έλοΰετο : 
et in intin. λοϋσθαι pro λούεσθαι, ac in partieip. 
λονμενοε p r o λουύμενοε. 

Αΰθεν, Boeot. sync. et lon. augmenti detractione 
dicitur pro έλύθησαν. aor. 1 pass. indic. a th. act. 
λύω. 

Αύμην ap . Hom. pro λνθείην S. λελυμένοε είη ν. II. 
Φ. Νϋν δέ λύμην τρίε τόσσα πορών. przet. perf . s. 
plusquamperf. opt. pass. pro λελύμην. secundum 
alios aor. 2. med. opt. inodi, ut θείμην, e th. λνμι. 
in qua sententia Eust. est. 

Ανμρνάμενος, par t ic ip . aor. 1 med. e th . λνμαίνω 
faciente aor. 1 indic. έλύμγνα. 

Ανντο, Ion . p ro λέλυντο s. έλέλνντο, ab j ec to augm. 
praet. plusquamperf. pass. a th. act. λύω. 

Αύσε, itidem Ιοη. et poet. sine augm. pro έλυσε, et 
λύσαγ pro έλυσαν, aor. \ act. ejusdem verbi λύω. 
unde et in aor. 1 opt . λνσαιτε, e t part ieip. λύσαε. 

Αυσσήν, Dor . pro λυσσών, infin. ac t . verbi λυσσάω. 
Αυσσόων, poet. pleon. s. Ion. dissolutione vocalis 

circumflexae, pro λυσσών, particip. praesens a th. 
λυσσάω. 

Αντο, Ion. et poet . sine augm. pro λέλυτο s. έλέλιτο. 
praet. plusquamperf. pass. verbi act. λύω. Quidam 
pro έλύετο usurpatum ajunt per sync. vel synaeresin. 

Αώντι, Do r . g ro λώσι. quod cont r . est e λάουσι 3 
pers. plur. verbi λάω, i. q. θέλω. uride et particip. 
fem. λώσα, quod est θέλονσα. 

Μ. 

Μαθήσομαι, fu t . 1 med. verbi act. μανθάνω ex inus. 
th. μαθέω. 

Μαθών, particip. aor. 2 act . ejusdem th. itidem e 
μαθέω vel etiam μί/θω. facit enim fu t . 2 μαθώ, aor. 
2 έμαθον, unde opt . μάθοιμι, subj . μάθω, et infin. 
μαθείν. 

Μαιμόων, poef. pleon., vel Ion. vocalis circumflexae 
resolutione, pro μαιμών, i t idemque μαιμόωσα pro 
μαιμώνα, a th . μαιμάω. A t μαιμώων et μαιμώουσα 
sunt a th. μαιμώω. 

Μανείσα, part icip. ex έμάνην aor. 2 pass. verbi μαίνο-
μαι. 

Μανονμαι, f u t . 1 vel 2 m e d . e t h . μαίνομαι, unde aor . 
2 έμανόμην. At μανήσομαι est fu t . 2 pass . ex aor . 
2 pass. έμάνην. 

Μακαριώ, At t . pro μακαρίσω, f u t . 1 act . verbi μακα-
ρίζω. 

Μακών, particip. aor. 2 act. a ί\).μηκάω. Exp. etiam 
εΐε μήκοε έκταθειε, quasi e μηκέω vel μακέω. 

Νάννσον, Dorice pvo μήνυσον : aor. ] act. iniper., a 
Dor. tll. μανύω pro μηνύω. 

Μαρανθϊ/ναι, aor. 1 pass. infin., a tl). act . μαραίνω. 
Μαρπέειν, Ιοη. diphthongi circumflexae resolutione 

pro μαρπείν: aor. vel fu t . 2 act . infin. verbi 
μάρπτω. 

Μαρύεται, Dorice ap. Theocr . pro μηρυεται, a Dor, 
th. μαρύομαι p ro μηρύομαι. 
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A Μαστίσίοιεν, Dorice itidera pro μαστίζοιεν, a tb . 

μαστίσδω pro μαστίζω. 
Μαχειόμενοε, poet. epentbesi τοϋ ι inetri causa pro 

μαχεόμενοε, e th . μαχείομαι pro μαχέομαι. 
Μαχέοιτο, Ιοη. diphthongi circumflexse resolutione 

pro μαχοίτο : praes. opt. pass. a th. μαχέομαι. 
Μ α χ ε σ α ί μ η ν , aor. 1 med. opt . , a t h . μάχομαι s. 

μαχέομαι faciente fut . 1 med. μαχέσομαι. Alioqui 
facit et μαχήσομαι, unde praet. perf . μεμάχημαι. 

Μ0,-χοϋμαι, f u t . 2 nied. verbi μάχομαι s. μαχέομαι. 
cujus usus ap. optimos quosque scriptt. est, ut 
tradunt Gramm. 

Μεγαλίζεο, Ιοη. diphthongi clissolutione pro μεγα-
λίζου. praesens imper. pass. a th . act. μεγαλίζω. 

Μεδοίατο, Ιοη. p ro μέδοιντο, praesens opt . pass. a th. 
μέδομαι. 

MeOerjKev, aor. 1 act. verbi μεθ ίημι facientis fut. 1 
μεθι)σω e μεθέω. habet vero Ionicam vocalis cir-
ctimflexae dissolutionem pro μεθήκεν. estqne ir-
regularis p ro μεθήσε, ut εθηκα et έδωκα p r o έθησα 

x> et έδωσα reperiuntur. 
MeQeTXe, aor. 2 act. verbi act. μεθαιρέω, ex inus. tli. 

μεθέλω. 
Μεθειμένοε, particip. praet. perf. pass. a th. act. 

μεθίημι. facit enira id μεθείμαι in pr3et. perf . pass. 
unde praet. plusquamperf. μεθείμην. 

Μβθείναι, aor. 2 act. infin. ex e o d . , u t θείναι e τίθημι 
est. IJnde et particip. μεθείε. 

ΜεθεΪΓβ, per sync. p ro μεθείητε, u t θείτε pro θείητε, 
more Att. aor. 2 act. opt. modi, ab eod. 

Μεθείω, poet. vel Ion. pro μεθώ : primum enim voca-
lem circumflexam ώ resolvunt in έω, deinde ι metri 
gratia inserunt. aor. 2 act. subj. modi, ex eod. 

Μεθελεϊν, aor. 2 act. infin., a th. μεθαιρέω mutuante 
fu t . 2 ex inus. μεθέλω. 

Μεθέμεν, Ιοη. p ro μεθείναι, ut θέμεν p ro θείναι. aor. 
2 act. infin. e μέθειμι. 

Μεθέξομαι, fut . 1 med. verbi ac t . μετέχω. 
Μέθεϊ, aor. 2 act. imper. modi e th. μεθίημι. cujus 2 

pers. plur. μέθετε. Ε medio autem aor. 2 μεθέμην 
C est 2 pers. plur. μέθεσθε, et infin. μεθέσθαι. 

Μεθεστάναι, praet. perf. infin. rnodi e th . μεθίστημι, 
per contr. pro μεθεσταέναι. 

Μεθέστηκα, praet. perf. act. ejusdemtb. unde particip. 
μεθεστηκώε et per sync. μεθεστώε. 

Μεθήκα, aor. 1 act. verbi μεθίημι facienlis fu t . 1 
μεθήσω e μεθέω : irregularis p ro μεθήσα, ut έθηκα 
pro εθησα. At μεθήκειν est infin. verbi μεθήκω. 

Μεθήε, 2 pers. sing. aor. 2 act. subj., ab eod. 
Μ.εθή σε ι, fut . 1 act . ejusdem th. e μεθέω. unde et 

infin. μεθήσειν. , 
Μεθησέμεν, Ιοη. p ro μεθησειν, de quo j a m dixi. 
Μεθίει, prtet. imperf. verbi μεθίημι e μεθιέω, ut έτίθει 

e τιθέω. 
Μεθιέμεναι, Dor. pro μεθιέναι, quod estpraesens infin. 

ex eod. t h . ut τιθέναι. 
Μεθίεν, Boeot. sync. pro μεθίεσαν. 3 pers. plur. aor. 

2 act.indic. ab eod. 
Μεθώ, aor. 2 act. subj., ab eod. 
Μειλίσσεο, Ιοη. dipbthongi resolutione pro μεϊλίσσου. 

D praes. imper. pass. a th. μειλίσσομαι. Item Ιοη. 
augmenti detractione μειλίζατο pro έμειλίζατο, in 
aor. 1 med. iudic. modi, ab eod. tb. 

Meivas, particip. ex έμεινα, aor. 1 act. indic. modi, 
a th. μένω. 

Meipe-cu ajunt accipi interdum pvo ίμείρεται, prinia? 
syllabie aphseresi. alioqui est et a th. μείρομαι. 

Μελήσει , fut . 1 act. inq^ers. verbi μέλει, tanquani e 
μελέει. Similiter μέλομαι iacit μελήσομαι, e μελέο-
μαι. 

Μελί'σδείί, Dor. pro μελίζειε, e Dorico th. μελίσδω 
pro μελίζω. 

Μελλήσω, fu t . 1 act . verbi μέλλω, ex inus. th. μελλέω. 
Μελόιτων, Att. pro μελέτωσαν, cura sint: gen. plur, 

particip. rnasc. usurpato pro 3 plur. imper, a v. 
impers. μέλει. 

Μεμάασι, per sync. pro μεμάκασι, a th. μάω, unde fit 
μαιμάω. Similiter μέμαμεν per sync. dicitur pro 
μεμάκαμεν. At μεμάμεν, inbn. Ιοη. -vel Dor . est 
pro μεμαέναι. Rursum in particip. quoque μεμαώε 
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et μεμανία syncope est p r o μεμακώς e t μεμακνία: 
quorum ambo leguntur ap. Hom. 

Μεμάθηκα, praet. perf. act. verbi μανθάνω exinus. th. 
μαθέω. 

Μεμακύΐαι, particip. e μέμακα praet. med. verbi μηκάω, 
habente systolen τοϋ η, pro μέμηκα. 

Μέμαρπον,Λ Ιοη. p leon. p r o έμαρπον, ut λέλαβον p r o 
έλαβον. aor . 2 ac t . verbi μάρπτω. a t μεμαρπώς est 
part icip. μέμαρπα praet. med. ejtisdem th. 

Μ έ μ α σ α ν , per sync. dictum videtur pro μεμάκ^σαν 
S. μεμάκεσαν, Ut μέμαμεν pro μεμάκαμεν,Ά th. μάω. 
apud II. Η. έν δ' άρα θυμω 'Αμφότεροι μέμασαν 
πολεμίζειν ήδέ μάχεσθαι, Fromti erant et cupie-
bant. 

Me/χαώϊ, particip. e pvaet. μέμαα. de quo paulo supra 
in μεμάασι. 

Μέμβλεται, syncope et pleonasmo τοϋ β dici pro 
μεμέληται, Eus t . I t idemque μέμβλετο p ro μεμέλητο. 
Quiti et μέμβλω th. e μέλω facit diplasiasmo τοϋ μ, 
et παρενθέσει τοϋ β, euphoniae gratia. 

Μέμβλωκε quoque dicitur pro μεμόληκε s. παρήλθε: 
Ut a p . O d . Ρ . δ;) γάρ μέμβλωκε μάλιστα Ήμαρ. 
Est autem syncope i l) l lOC μέμβλωκε pro μεμόληκε, 
pleonasmusque τοϋ β, et τροπή τοϋ η είς ω. a th . 
μολέω. 

Μεμένηκα, prajt. perf. verbi μένω, ut νέμω facit 
νενέμηκα, τού μέλλοντος άνα τρέχοντος ε'ις ένεστώτα. 
fut. enini μενώ facit, quasi praesens, aliud fut. 
μενήσω, e quo praet. boc μεμένηκα. 

Μ εμε τρέατα ι , Ιοη . p ro μεμέτρηνται, ut πεποιέαται p ro 
πεποίηνται. 3 pers. plur. praet. perf. pass. a th. act. 
μετρέω. 

Μέμηκε, praet. perf. med. verbi μηκάω : undepar t ic ip . 
μεμηκώς. pro quibus μέμακε etiam dicitur et με-
μακώς, facta systole vocalis longse. 

Μέμηλε, preet. med. verbi irnpers. μέλει, babens 
ectasin vocalis brevis pro μέμελε. Quidam tamen 
e μεμέληκε per syncopen factum volunt. Unde 
subj. μεμήλη. Es t Vero et part icip. μεμηλώς e 
μέλω, signif. φροντίζων, έπιμελον μένος. 

Μέμρνα, praet. med. verbi μαίνομαι. 
Μεμίασμαι s. Μεμ ίαμμαι , praet. perf. pass. verbi act . 

μιαίνω. 
Μέμιγμαί,ρΓζεί. perf. pass. verbi act. μίγννμι ex inus. 

tll. μίγω. unde et infin. μεμίχθαι. 
Μεμνέωτο, factum ajunt Gramm. vett. vel e με-

μνέοιτο, κατ έκτασιν τον ο, vel a μεμνώτο, έπενθέσει 
τοϋ ε, ut θέωμεν Ioiies dicunl pro θώμεν, resoluta 
vocali circumflexa. a quo posteriore est ap. Soph. 
'Αρχής δέ της σής μηδαμώς μεμνώμεθα. Q u i d a m 
anadiplasiasmo Ιοη. usurpatum a jun t pro μνωτο, 
quod est 3 pers. sing. prajs. opt. contr. e μνάοιτο, 
habereque itidem dialysin Ion. diphthongi circum-
flexae. 

Μέμνρ, pro μέμνησαι usurpatuni reperitur, per contr. 
hujusmodi. Iones primura μέμνηαι dicunt pro 
μέμνησαι: e quo per sysloleu fit μέμνεαι, vocali 
longa conversa in brevem : inde postea per contr. 
μέμνη, Att . more ε et α in η coalescentibus, et ι 
quod remansit, subscripto. 

Μέμνηκα, pro μεμένηκα dici per sync. t radunt non-
nulli e recentioribus, tnncque est praet. perf. act. 
verbi μένω. 

Μέμνημαι, praet. perf. pass. verbi μνάομαι, usurpatum 
tamen pro praesenti, ut ήμαι. 

Μεμνήμην, μεμνήο, μεμνήτο, prset. perf. pass. opt . 
inodi, abeod. th. vel etiam aμιμνήσκομαι. Aristoph. 
P l . "Ινα τονμόν ίμάτιον φορών μεμνήτύ μον, Mei 
meminerit. προπερισπάσθαι autem hoc μεμνήτο 
Suid. annotat ex Homerica Herodiani prosodia. 

Μεμοίραται, praet. perf . pass. verbi μοψάομαι: unde 
et particip. μεμοιραμένος. 

Μ έμονα, μέμον ας, μέ μον ε : praet. med . verbi μένω. 
Μέμορα, pr®t. med. verbi μείρω, ut σπείρω facit 

έσπορά. 
Μέμορται, per sync. pro μεμύρηται, boc autem pro 

μεμοίραται. Sic μεμορμένον p ro μεμορημένον. A n u d 
Suid. e tVar . ' 

Μέμυκε, praet. med. verbi μνκάω, ut μέμηκε a μηκάω 
est. Est etiam praet. perf. act. verbi μΰν> unde 
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Α part icip. μεμνκώς. 

Μέμφεαι, Ιοη. diphthongi dissolutione pro μίμψ^, a 
th. μέμφομαι. 

Μεμώς, p ro μεμαώς, a b s o r p t o α, u t έστώς ex έσταώς 
Μενέρνα, aor. 1 ac t . verbi μενεαίνω, Ιοη. habens 

augmenti detractionem pro έμενέγνα. Sic μενέαινε 
p r o έμενέαινε. 

Μενέω, Ιοη. vocalis circuniflexae dialvsi pro μένα • 
fu t . 1 vel 2 act. verbi μένω. 

Μεταείσεσθαι, poet . p ro μετείσεσθαι. quod est fut, l 
med . infin. vel a μέτειμι e μετείω, vel a μετείδω. 
unde ab Hes. exp. non solum μετελθείν, sed etiam 
μεταγνώναι. quanquam sine dipbtbongo μεταί-
σεσθαι ap . eum scriptum sit. 

Μετάλμενοϊ, per sync. pro μεθαλλόμενος, mutata 
simul aspirata in tenuem, ut in έπάλμενος. 

Μήδεο, Ionicadiphthougi resolutione pro μήδον. prses. 
imper. a th . μήδομαι. 

Μήσατο, Ιοη. augmenti sublalione pro έρήσατο. aor. 
1 med. e t j l . μήδομαι vel μήθω. 

Β Μήστο, Ιοη. itidem augmenti detractione pro μέμηατο 
s. έμέμηστο: p lusquamperf . pass. ab eod. tb. 

Μίανώ, fut . 1 vel 2 act. verbi μιαίνω. 
Μίγείί , part icip. aor. 2 pass. ex act . tb. μίγννμι 

faciente fu t . 2 act . μιγώ, ex inus, Ih. μίγω, unde 
aor . 2 έμιγον, et pass. έμίγην. 

Μιγέωσι, Ιοη. vocalis circumflexae resolutione pro 
μιγώσι. aor. 2 pass. sub j . ab eod. tb. 

Μ ιγήμεναι , Dor . pro μιγήναι: infin. ejusdem aor. 5 
pass. ab eod. tb. 

Μιγήσομαι, fu t . 2 pass . ex eod. aor . 
Μί'ξω, fut. 1 act. ejusdem th. μίγννμι, ex inus.lb. 

μίγω. 
Μίσγεαι, Ιοη. diphtbongi resolutione pro μίσγy, 2 

pers. sing. verbi μίσγομαι. 
Μίο-νθείϊ, particip. aor. 1 pass. a tb. aet. μισέω. 
Μιχθείϊ , par t ic ip. aor. 1 pass. a tb. act. μίγννμι 

faciente fu t . 1 μίξω, ab inus. μίγω, unde prat. 
perf . pass. μέμιγμαι. 

Μνάα, poet. pleon. τοϋ α pro μνίρ. hoc autem μνy, 
c est vel 2 personae theniatis μνάομαι, per contr. e 

μνάη, Vel 3 sing. e tb . act. μνάω, per contr. e 
μνάει. 

Μ ναμονεύθημεν, D o r . p r o έμνημονεύθημεν, sublato 
simul augm. aor. 1 pass. a th. act. μναμονεΰω pro 
μνημονεύω. 

Μνησαίατο, Ιοη. p r o μνήσαιντο. aor . 1 med. opl. a tb. 
μιμνήσκομαι S. μνάομαι. 

Μνησάσκετο, Ιοη. p ro έμνήσατο, abjecto primum 
augui., deinde inserta syll. σκε. aor. 1 med. indic. 
ab eod. th. 

Μν^σθείϊ, particip. aor. 1 pass. ab eod. tli. Facit 
enim έμνήσθην. Unde et fu t . 1 pass. μνησθήσομαι. 
Ab eod. est imper. μνήσθητι, opt . μνησθείην, subj. 
μνησθώ, infin. μνησθήναι. 

Μνήσομαι , fu t . 1 med . e jusdeni t b . μιμνήσκομαι s. 
μνάομαι. e quo et aor . 1 infin. μνήσασθαι. 

Μνώεο, Ιοη. diphtbongi dissolutione pro μνώον. prses. 
imper. modi a poet. tb. μνώομαι. 

Μνώοντο, poet . pleon. τοϋ ο pro μνώντο. praet. imperf. 
D verbi μνάομαι, augmentocarens'. Nisi e th. μνώομαι 

esse nialis. * 
Μολών, part icip. aor. 2 act. a th. μολέω. 
Μύρζαι, aor . 1 act . infin. verbi μόργνυμι ex inus. tb. 

μ όργιο. 
Μ ο χ θ ί ζ ο ν τ ι , Do r . p r o μοχθίζονσι. a tll. μοχθίΐω. 
Μυδόωσαν, poet . pleon. pro μνδώσαν: particip. fem. 

gen. a th . μνδάω. 
Μύθεαι, ap . Suid. legitur exposituui λέγεις. Ιοπ. 

autem habet diphthongi resolutionem pro μΰθτι, e 
th. μύθομαι. pro quo solet usurpari frequentius 
μνθέομαι. 

Μνθήσατο, Tonice omisso augm. dicilur pro έμυθήσατο, 
estqueaor. 1 med. verbi poet. μνθέομαι. 

Μνκε, Ιοη. augmenti detractione pro έμυκε: aor. 2 
act. verbi μνκάω. Sic in aor. 1 med. ab eod· 
dicitur μνκήσατο p ro έμνκήσατο. Et rursum in 3 
pers. plur . aor. illius sec. act. μύκον pro έμνκον· 
Ut II. Θ. Αντόματα ι δέ πνλαι μύκον οΰρανοϋ. _ ^ 

Μύσαν, itidein pro εμνσαν: aor. 1 act. verbi pvu. 
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pro quo alicubi et μΰσσαν reperitur σ geminato 
metri causa. 

Μωρανθείς, particip. aor. 1 pass. έμωράνθην, ex act. 
th. μωραίνω. 

Ν. 

Nateraeo-Ke, Ionice pro vaierat s. ίναιέταε, abjecto 
primuni augm., deinde annexo illo σκε. praet. im-
perf. poet. verbi ναιετάω. 

Ναιετάωσι, poet. pleon. τοϋ α, vel Ιοη. vocalis cir-
cumflexae resolutione, pro ναιετώσι. ab eod. th. 

Νάσατο, poet, et lon. itidem augm. detracto pro 
ένάσατο. aor. 1 med. verbi νάω. unde et infin. 
νάσασθαι. 

"Νάσθην, itidem pro ένάσθην, aor. 1 pass. indic. ab 
eod. th. 

Νάσσα, itidem pro ενασσα. aor. 1 act. ejusdem th . , 
habens praeterea geminatum metri causa σ, pro 
ίνασα. s ; 

Νεαται, Ionice detracto augm. dicitur pro νενέαται, 
quod vide infra. Alioqui νεαται est etiam nomen 
fem. gen. a niasc. νέατος. 

Nerjai, lon. paragoge pro viy. 2 pers. praes. subj . 
pass. a th. νέομαι. 

Νεικείεσκεν, Ιοη. pro ενείκειε, abjecto primum augm., 
deinde annexo σκε. praet. imperf. act. verbi poet. 
νεικείω. 

Νεικείρσι, Ιοη. paragoge pro νεικείρ. prses. subj . 
act. ab eod. νεικείω poetice metri causa usurpato 
pro νεικέω, inserto t. 

Νείκησεν et Νείκεσεν, Ιοη. augmenti detractionem 
habent pro ένείκησεν et ένείκεσεν, ambo aor. 1 act. 
a t h . νεικέω faciente fu t . 1 act . et νεικήσω et νεικέσω. 
Sed et νείκεσσε metri causa geminato ffdiciturpro 
ένείκεσε. 

Νεϊμεν, itidem pro ένειμεν. aor. 1 ac t . verbi νέμω, 
unde et particip. νείμας. Itidem med. voce νείματο 
pro ένείματο, ab eod. th. et in eod. temp. 

Νείσσεαι, Ιοη. diphthongi dissolutione pro νείσσρ. 2 
pers. sing. praesentis temp. a th. νείσσομαι. Sic in 
Imper. νείσσεο dicitur pro νείσσον. 

Νεϊταί, per contr. e νέεται, a th . νέομαι. 
Νεμηθείς, particip. aor. 1 pass. ένεμήθην, ab act. tb. 

νέμω faciente priet. perf. act. νενέμηκα, pass. νε-
νέμημαι. 

Νεμήσασθαι, aor. 1 med. infin. modi, e νεμώ, fut. act. 
verbi νέμω transeunte in prresens. 

Νένασται, praet. perf. pass. verbi act. νάω, signif. 
• inter alia σωρεύω, ut tradunt Gramni. quidam. 

Nevearai, Ion. pro νένηνται: 3 pers. plur. pra;t. perf. 
pass. νένημαι, ex act. th. νέω faciente fut. 1 act. 
νήσω. Ιοη. praeterea αφαιρέσει άναδιπλασιααμοϋ, 
qui augmenti locum tenet, νέαται dicitur. 

Νενέμηκα, p r a t . perf. act. verbi νέμω, e fut . circum-
Αβχο*τεμώ, faciente e se aliud fut . νεμήσω, unde 
aor. 1 med. infin. νεμήσασθαι. 

Νένημαι, praet. perf. pass. verbi act. νέω: νένησμαι 
autem, verbi act. νίβω. 

Νένοώα, praet. perf. med. verbi act. νέφω, Eust . 
Νενώμεθα, quod Hes. et Suid. afferunt pro διανενοή-

μεθα, habetcontr . s. syna:resin' Ion. pro νενοήμεθα. 
Itidemque νένωται, quod idem Hes. exp. έν νψ 
έχει, factum est Ionice e νενόηται. Ambo pra;t. 
perf. pass. a th. act. νοέω faciente f u t . l act. νοήσω. 

Νενμαι, Dor. vel Ιοη. pro νέομαι. 
Νίϋσεν, Ιοη. et poet . pro 'ένενσε, sublato augm. aor. 

i act. verbi νεύω, Nuo. At νευσόμεθα, Hesychio 
νηξόμεθα, est fut . 1 med., a th. νέω, Nato. unde et 
particip. νευσονμενοι ap. Suid. e Xen. 

Νήησαν, poet. et Ion. detracto augm. pro ένήησαν. 
aor. 1 act. verbi νηέω. urtde et infin. νηήσαι, et 
particip. νηήσας: necnon aor. 1 med. imper. modi 
νηησάσθω. Factum est autem hoc νηέω e νέω, 
pleonasmo τοϋ η. 

Νήσαι, aor. 1 act. infin. modi, a th. νέω. At νήσαντο, 
signif. έκλωσαν s. έπέκλωσαν, est aor. 1 med. indic., 
a tb. act. νήΟω, habens Ion. s. poet. augmenti de-
tractionem pro ένήσαντο. 

Νικφεν, Att. contr. e νικάοιεν. 3 pers. plur. prres. opt. 
GIoss. 
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Α act . a th . νικάω. 
Νοείς, partic. praesens ex iEol. th . νόημι facto e 

νοέω. 
Νοεϋίταϊ, Dor. s. .ZEol. pro νοονντας. particip. praes. 

verbi νοέω. At νοεύσας, quod Hes. affert pro νοή-
σας, est particip. aor. 1. act. a th. νοεύω. Nisipo-
tius pro νοήσας, scr . est νοεύσας, ut νοεύσας i t idem 
Dor. s. iEol. sit pro voovaas. 

Νόησε, poet. s. Ion. demto augni., pro ίνύησε. aor. l 
act . verbi νοέω. 

Νομευσώ, Dor . p ro νομενσω: fu t . 1 act . verbi vo-
μεΰω. 

Νομιω, At t icum fu t . 1 ac t . verbi νομίζω p ro νομίσω. 
I t idemque νομιοϋμαι med. pro νομίσομαι. 

Νι/γείϊ, particip. aor. 2 pass. a th. act. νύσσω facien-
t e fu t . 2 ac t . νυγώ, aor . 2 ένυγον, et pass. ένύγην. 

Νύζεν, aor. 1 act. indic. ab eod. νύσσω faciente fut . 
1 act . νύζω. caret autera augmento, more Ion. s. 
poet. pro ένυξε. unde et infin. νύίμι, et particip. 
ννξας. 

Β Νωθητι, Ιοη. synaeresi pro νοήθητι: aor. 1 pass. im-
per. a th . νοέω. Hes. exp. ένθυμήθητι, γνώθι. 

Νωσαι, itidem pro νοήααι dicunt Iones. quod est aor. 
1 act. infin., ab eod. th. Similiter med. νύσατο 
pro ενοήσατο, abjecto simul augm.: et νώσασθαι 
pro νοήσασθαι, necnon νωσάμενοε p ro νοησάμενοί. 
Sed et νώσω pro νοήσω dicitur, in fu t . 1 ac t . 

Ξανω, f u t . 1 vel 2 act . verbi ζαίνω. 
Ξεσθειε, particip. aor. 1 pass. a th. ξέω faciente fu t . 

1 ζέσω, retento ε; 
Ηυνδεδέατο, Ιοη. pro ζυνδέ&εντο : 3 pers. plur. praet. 

plusquamperf. pass. a th. act . ζυνδέω. 
Βννέηκα, Ιοη. vocalis circumflexae dissolutione pro 

ξυνήκα. aor. 1 aet. verbi ζυνίημι facientis fut. 1 
ξυνήσω, e ζυνέω. irregularis autem est pro ξυνήσα, 
ut έθηκα p r o εθησα. 

Βύνεε, aor. 2 act. imper., ab eod. th. Communiter 
c σύνες dicitur per σ. 

Εύνετο, aor. 2 raed. indic. modi, ab eod. tb. 
Βννίασι, 3 pers. plur. praes. iudic. a th. ζννειμι s. 

σύνειμι, unde et infin. ξυνιέναι. Ab eod. in imperf. 
est ζύνισαν. 

Ξννίουν pro ζννίεσαν : praet. imperf. act. verbi ξυνίη-
μι e ζννιέω. 

Βνννενοφνϊαν, particip. fem. prset. perf. med. a tb . 
ζυννέφω. facit enim id ζυννένοψα, Att. mutatione e 
in o. 

Ξυνοίσεις, fut. 1 act. verbi ξνμφέρω, ex inus. tli. 
ζυνοίω. 

Βνσθείς, particip. aor. 1 pass. έ'ξύσθην, e th. act. ξύω. 

Ο. 

Όίιύρεο, Ιοη. diphthongi dissolutioire pro όίιύρου. im-
per. praesi verbi οδύρομαι. 

"Οδωδα, praet. med. verbi οζω, Att. duarum initialium 
praesentis literarum reduplicatiorem babens pro 

D <3δα, e fut . 2 όδω. Unde infin. όδωδέναι, et particip. 
όδωδώε. 

Όδώδρ, in plusquamperf. med. ejusdem th. pro όέώ-
δει, dicitur verso ε iu η et subscripto ι. Όδώδη 
autem, sine t subscripto, foret 1 personae, contr. 
ex όδώδεα, quod Ion. resolutione diphthongi fa-
Ctum est ex όδώδειν, ut πεποιήκεα e πεποιήκειν. 

Όδωδυσται, itidem Att. reduplicatione duarum iiiitia-
lium praesentis literarum pro ίύδνσται dictum est, 
praet. perf. pass. verbi όδνσσω. 

Οίγήσομαι, fut . 2 pass. indic. niodi, ex act. th. οίγω. 
facit enim id aor. 2 pass. ωγην. 

Οίδα, praet. med. verbi ε'ίδω, babens Att. τρονήν τοϋ 
ει είς οι, Ut in πέποιθα. Alioqui et είδα dicitur, 
nulla facla mutatione. quin et ΐδα, sublato ε e di-
phthongo. 

Ο'ίεαι, Ιοη. diphthongi resolutione pro ο'ίη. 2 pers. 
sing. pries. th. οίο μαι. 

Ο'ίει, Att. pro eod. oiy dicitur verso y in ει: quod in 
aliis quoque passivis fieri usu docemur. 

5 Β 
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ΟΙηθήναι, aor. 1 pass. infin., ab eod. th. ο'ίομαι faci- Α Όμωθηναι quidam dici scribunt pro όμοιωθήναι. Hes. 

ente fut. 1 med. οίήσομαι, ex inus. ν. οίέομαι. tamen exp. είς όμόνοιαν έλθεΊν, Eust. ένωθήναι, 
ΟΙκα, praet. nied. verbi ε'ίκω, ut όιδα est ex ε'ίδω, verso 

e in o. sed frequentius pro eo usurpatur εοικα, ha-
bens Attice repetitam initialem literam praesentis. 

Ο'ίκεντι, ^Eol. ρ ro οίκεΊσι d ic i , ut τίθεντι p ro τιθεΊσι, 
tradunt uounulli e recentioribusGramm. est autem 
id 3 pers. plur. praesentis ο'ίκημι facti ex οίκέω. 

Οίκέοιτο, Ιοη. diphtliongi circumflexae resolutione 
pro οίκεΊτο : praesens opt. pass. ex act. th. οίκέω. 

Οίκήσαι, infin. aor . 1 ac t . e th . οίκέω: οίκίσαι au tem, 
e th. οίκίζω. quorum illud, neutr. liabet signif.: 
hoc vero, act. 

Οίκτιω, At t . fu t . 1 ac t . verbi οίκτίζω p ro υίκτίσω. 
Οϊμαι, th. per synaeresin ex ο'ίομαι factum. 
Ο'ίσατο, quidani dicunt esse aor. 1 med. verbi ο'ίομαι. 

sed perperam. scr. enim divisim ο'ίσατο, a tb. 
ο'ίομαι. 

Olae, imper. ex οίσω, fut. verbi φέρω rautuatitio ex 
ο'ίω, sicut δίισεο et βήσεο sunt e futuris δύσομαι et 
βησομαι, transsumtis more poet. in prsesentia. unde Β 
όίσετε 2 pers. plur. 

Οίση, Dor. pro ο'ίστ). fut. 1 rned. verbi φέρω, mutua-
titium ab ο'ίω. Itidem vero in 3 pers. ο'ισεΊται di-
citur p ro ο'ίσεται, et οϊσοϋμαι in pr ima pro οΐσομαι. 

Οίσθα, per sync. pro ο'ίδασθα. quod ο'ίδασθα j iol . 
paragoge dicitur pro οίδας. praet. perf. med. verbi 
ε'ίδω. 

Ό'ίσθεϊς, particip. aor. 1 pass. ώίσθην, e poet. th. 
ο'ίομαι. 

Οΐσομαι, f u t . 1 med. verbi φέρω e th . ο'ίω. pro quo 
Dores οϊσοϋμαι dicunt, u t j a m admonui. 

Όΐσσατο, aor. 1 med. verbi όΐομαι, augmento carens 
et metri gratia geminatum σ habens. unde parti-
cip . όίσσάμενος. 

Ο Ιστέον, adv. positivum verbi φέρω ex ο'ίω. 
Οίσω, fut. 1 act. ejusdeni verbi ex eod. ο'ίω. pro quo 

Dorice οίσώ dicitur circumflexa ultima. 
Ο ί χήσομαι , fu t . 1 med. verbi όίχομαι, ex οιγέομαι. 
Οίχθεϊς, particip. aor. 1 pass. ωχθην, ex act. th. 

ο'ίγω. c 
Οίχνεσκον, Ιοη. pro $xveor,abjecto augm. et inserto 

σκ. pnet. imperf. act. verbi οϊχνέω. 
Οίχοίατο, Ιοη. pro όίχοιντο. praes. optat. pass. a th. 

οΐχομαι. 
Οΐχωκα, Ιοη. s. Att. (ut volunt nonnulli) pro ωχηκα, 

demto augmento et verso η in ω. praet. perf. act. 
verbi ο'ίχω ex οί-χέω. f ' 

Όκείλαντες, particip. ex Άκειλα, aor. 1 act. verbi 
όκέλλω. 

Όλέεσκον, Ιοη. pro άλεον, abjecto primum augm., 
deinde inserta syll. εσκ. prjet. irnperf. act. verbi 
όλέω. 

Όλέσθαι, aor. 2 med. infin., ab eod. th. 
'Ολέσσρ, aor. 1 act. subj., ab eod., habens σ metri 

causa geminatum pro όλέσρ. unde et infin. όλέσαι, 
et particip. όλέσας. 

"Οληαι, aor. 2 med. subj., Ion. pro όλη, ex eod. th. 
"Ολισθε, aor. 2 act. indic., a th. όλισθέω, carens au-

gmento. undeinfin. όλισθείν. 
"Ολληαι, Ιοη. pro ολλρ. 2 pers. sing. praes. subj, o\- D 

λωμαι, e th. έίλλω. Sic iu aor. 2 med. οληαι dici-
tur pro ολτ). 

Όλοίατο, Ιοη. itidera pro όλοιντο : aor . 2 med . op t . 
pass. ab eod. th. ολλω vel όλέω. 

"Ολοντο, poet. et Ιοη. demto augm. pro ώλοντο. aor. 
2 med. indic., ab eod. όλέω s. ΰλλω faciente fut. 2 
όλώ, aor . 2 ωλον. 

'Ολοϋμαι, fut. 2 med. ejusdem th., ex act. όλώ. 
"Ολωλα, praet. perf. med. ejusdem, habens Att. dua-

rum initialium praesentis literarum reduplicationem 
pro ώλα, e fut. 2 ολύ. Unde 1 pers. pluralis 
όλώλαμεν, et subjunct . όλώλτ). Similiter όλώλεκα 
in praet. perf. act. dicitur pro άλεκα, e th. όλέω, 
faciente fut. 1 όλέσω. 

"Ομνν, pro όμνυθι, praes. imper. ac t . a th . ομννμι. 
'Ομόρζω, Tergam. fut. 1 act. verbi όμύργνυμι ex 

όμόργω. 
Όμύσω, fu t . 1 act . veibi ομνυμι ex όμόω, re tento o. 
Ομονμαι, fut. 2 med. ejusdem verbi ex eod. όμόω. 

innuentes ex όμοϋ fieri verbura όμόω. eorumque 
opinio verisimilior est. quorsum enim illa syncope 
diphthongi οι ? 

Όμωμοκα, priet. perf. act. verbi ομννμι ex όμόω, ha-
bens Att. duarum initialium praesentis literarum 
redupl icat ionem pro ύμοκα, ut όλωλεκα. 

Όναίμην, per sync . pro όνησαίμην: aor . 1 med. opt. 
modi, a th. οναμαι, e quo et praes. infin. ονασθαι 
et particip. ovapevos. Quanquam sunt qui ethaec 
duo per sync. dicta velint pro όνήσασθαι et όνησά-
μενοε: sed ii non habentes assentientem Eust., qui 

'όναμαι et cetera pro ονημαι dici annotat, e th. όνη. 
μι, facto ex όνέω. 

Όνασεί, Dor. s. IEo\. pro όνήσει, translato accentu in 
ultimam, et verso simul η in a. 

"Ονασθαι, praesens irifin. a th. όναμαι: unde ap. Hom. 
compos. verbo ήβης ονκ άττόνασθαι. 

Όνειδιω, A t t . f u t . 1 ac t . verbi όνειδίζω, pro β α -
δίσω. 

Όνηθήναι, aor . 1 pass. infin. a ν. ονημι s. όνέω. e quo 
e t aor . 1 med . όνήσασθαι. 

Όνήμένος, particip. pass. verbi ονημαι ex όνημι. pro 
quo alioqui όνάμενοε quoque dicitur ex όναμαι. 

Όνήσεαι, Ιοη. diphthongi dissolutione pro όνήση. fut. 
1 med . verbi ονημαι s. όναμαι ex όνέομαι. unde et 
infin. όνήσεσθαι. 

"Ονησο, praes. imper. pass. e th. ονημαι, ut τίθεσο e 
τίθεμαι. 

"Ονοιτο autem est praes. opt. pass. a th. ονομαι: vel 
etiam aor. 2 med. ex όνόομαι, e quo etimp. δνοσαι, 
in aor. 1 med. et opt. όνόσαιτο in eod. temp. 

"Οττασε, poet. et Ion. demto augm. pro &πασε. aor. 
1 act. indic. modi, a th. όπάζω. unde et aor. 1 
med. όπάσσατο, habens praeter augraenti detractio-
nem etiam geminatum metri causa σ. 

"Οπωπα, praet. perf. med. verbi 'άπτομαι, habensAtt. 
niore reduplicatas duas initiales literas praesentis 
pro ωπα. unde particip. όπωπώε. 

Όπωριεΐ, A t t . p ro όπωρίσει; f u t . 1 ac t . verbi όπωρί-
$ω. I t i demque m e d . όπωριονμαι pro όπωρίσομαι. 
Sed et όπωριεϋντεε Dor. s. jEol. more dicitnr pro 
όπωριονντεε, q u o d A t t . est p ro όπωρίσοντες. 

Όρείται, 3 pers. sing. fut. 2 nied. όροϋμαι, ex act. th. 
υρω. 

Όρέξαι, infin. a b ύρεξα aor . 1 act . verbi όρέγω. 
Όρέοντο, poet. detractione augmenti et pleonasmo 

τοΰ ε dicitur pro ωροντο, in praet. imperf. vel aor. 
2 med. verbi act. όρω. 

Όρέω, Ιοη. th . p ro οράω. unde όρέει pro όρ§. et par-
t ic ip . όρέοντι p ro όρώντι. 

"Ορηαι ap. Honi. legitur pro opys, vides : Od. Ξ. τά 
καϊ avros έν όψθαλμοίσιν ίίρηαι. Ubi Eust. annotat, 
quosdam proparoxytonws legere ορηαι, a th. όρημι 
quo Theocr. usus es t : quosdam properisp«menais, 
ut sit ex όραται, exemto primum τ, deinde α verso 
in η. Possinius etiam dicere Ion. esse pro ορησαι, 
exemto σ, e pass. ορημαι, cujus Hes. meminit, exp. 
ipsuin per act. όρώ. Atvero ορηαι, Ιοη. itidem est 
pro 'όρη. 2 pers. sing. aor. 2 med. subj. όρωμαι, e 
th. act. όρω. 

Oprjs, Do r . con t r . τοϋ αει είς y pro όρψς, ut πεινρς pro 
ατειν^ς. a b eod . th . όράω. I t idem vero όρήτε pro 
όρατε dicunt iidem. 

"Ορθαι ap. Suid. legiturexpositum διεγερθήναι. quod, 
si mendo caret, habet systolen Ιοη. τοϋ ω pro Jp-
θαι. quod est praet. perf. pass. infin. ex indic. vp-
μαι: ambo a th. act. όρω. 

Όρθεϋν, D o r . s. JEOI. p ro όρθοϋν, a tb. όρθόω. Hes. 
Όρθριώ, At t . p ro όμθρίσω. fu t . 1 act . verbi όρθρΐ£<»· 
Όριώ,. itidem Att. pro ορίσω. fut. 1 act. verbi όρί£ν· 
"Ορμασται Gramm. quidam recentiores dictum ajunt 

pro αρμοσται, facta literarum metathesi. est autem 
άρμοσται praet. perf. pass. verbi act. αρμόζω, au-
gmento carens pro ήρμοσται. 

Όρογνία, Ιοη . systole pro ώρογνία. hoc autem ώρογνια 
particip. est fera. gen. ex όίρογα praet. perf. med. 
verbi όρέγω, habente Att. τροπήν τοϋ e είς ο, vduti 
λέλογα, et similia. 
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Α Όχλεϋνται, Dor. vel jEol. pro όχλοννται: praes. pass. 

a th. act. όχλέω. Necnon όχλεϋνη pro όχλοϋσι 
dicunt iideni. 

"Οψει, Att. pro οφη: 2 pers. sing. fut. 1 med. όφο-
μαι, a th. ΰπτομαι. 

ορω. 
όρσω, 

Όρόψτε, Ιοη. pleonasmo τον ο, vel etiam Ιοη. di-
phthongi circumflexaj resolutione, pro όρωτε. quod 
est contractum ex όράοιτε, 2 pers. plur. pr®s. opt. 
act. a them. ίιράω. 

Όρόωντες, itidem pro όρώντες, a b eod. th . 
"Optrut, ,Eol. p ro ΰραι: aor . 1 act . infin., a th . 

faciunt enim ^Eoles fut. 2 act. ηοη ορώ, sed 
more quodam peculiari. 

"Opaeo, Ion. diphthongi dissolutione pro ίίρσον. quod 
est praes. iniper. pass. a th. ορσομαι. lioc autem 
ορσομαι est μέλλων els ενεστώτα μετηγμένος. solent 
enim quidani μέλλοντες εις ενεστώτας άνατρέχειν, 
ut δύσομαι, βήσομαι, et hujusmodi . 

Όργην, Att. pro ορψμι: preesens opt. act. a th. 
ίιράω. 

"Ορωρα, praet. med. Att. verbi ορω, habens sc. Att. 
more reduplicatas duas initiales praesentis literas, 
pro iLpa. Unde praeter. plusquamperf. ορώρει, et 
in subj. όρώρρ. 

Όρωρέχατο, Ιοη. pro όρωρεγμένοι ήσαν. 3 pers. plur . 
praet. plusquamperf. passivi a th. όρέγω : facta ex 
3 sing. όρώρεκτο, inserto α ante το, et praecedente 
tenui versa in aspiratam. habent vero et liaec Att. 
illam reduplicationem duaruai praesentis initialium 
literarum prseter augm. 

Όρώρηκα, itidem Att. reduplicatione duarum initia-
lium praesentis literarum pro &ρηκα. prajt. perf. 
act. verbi ορώ, facientis fut. 1 acl. όρήσω. Unde 
praet. pass. όρώρηται, quod ap. Hom. legimus, II. N. 
όππότε νείκος όρώρηται πολέμοω. Hoc autem όρέω th . 
est e fut. verbi ορω. sciinus enim noniuillos μέλλον-
τας είς ένεστώτας μετάγεσθαι a poetis. Nisi potius 
hoc όρώρηται est praes. subj. pass. e th. όρώρω, quod 
factum sit e praet. med. ορωρα. unde in pass. όρώ-
ρεται ap . eund. H o m . O d . Τ . έπεί μοι όρώρεται έν-
δοθι θυμός Κήδεσιν. Similiter vero ex aliis quoque 
praeteritis perf. faciunt iidera poeta: praesentia. 

"Ορωρον quoque dici ajunt pro ώρον, anadiplasiasmo 
Ion. , ut λέλαθον p ro έλαθον. es t autem ώρον praet. 
imperf. vel aor. 2 act. verbi ορω. 

Όρώρυχα, praet. perf. act. verbi όρνσσω s. όρΰττω, ba-
bens et ipsum praeter augm. Atticam reduplica-
tionem duarum initialium praesentis literarum. 

"Οσσετο, Ιοη. s. poet. augmeuti detractione pro ώσ-
σετο. praet. imperf. pass. verbi όσσομαι, qnod poe-
tas iEolice pro οπτομαι usurpare tradunt quidam 
Gramm. 

"Οσφρομαι per sync. ajunt dictum pro όσφραίνομαι. 
Videturtamen hoc potius exillo derivatum, atque 
illud antiquius. elegantius certe esse illud quam 
hoc tradunt nonnulli, aiferentes ejus usus exem-
pluin e Liban. Leguntur vero et ap. alios infin. 
οσφρεσθαι et part icip. όσφρόμενος. 

Ου, pro 'έσο, exemto Ionice σ, et facta deinde con-
tractione : est interdum 2 persona aor. 2 nied. 
έμην, in indic.: interduin 2 pers. ejusdem aor. in 
imper. unde compos. κάθον, ττερίθου, et siniilia. Ex 
act. th. ϊημι. Alioqui est et gen. singul. articuli 
postpositivi ος. necnon pronomen est, itidera geni-
tivi casus. 

OSra ap. Hoin. pro οϋταε vel ουταζε, per apoc. unde 
et α in eo corr ipi tur . a th . οΰτάω vel ουτάζω. 

Ο'υτάμεναι, Dor . vel 3L0\. p ro ουτάναι, Ut ίστάμεναι 
pro ίστάναι. hoc autem οΰτάναι est e th . οίτημι, ut 
ίστάναι ex ίστημι. Ε pass. autem ουταμαι est par-
ticip. οντάμενος, ut ιστάμενος. Nisi potius id oi-
τάμενοί censendum est per sync. factum ex ουτα-
σμένος, ut έληλάμενος ex έληλασμένος, exemto σ et 
accentu e penult. translato in antepenult. Exp. 
certe per praet. perf. τετρωμένος et βεβλημένος. 

"Οφελον, ίιφελες, όφελε, poe t . p ro ώφειλον, ώφειλες, 
ώφειλε, abjecto augm. et correpta penult. praet. 
imperf. verbi οφείλω, habens plerumque usum ad-
verbii. 

Όφλήσω, f u t . 1 ac t . verbi όφλάνω s. όφλίσκω aut 
όφλισκάνω, ex όφλέω. Unde aor . 2 ac t . ώφλον, 
infin. όφλείν, et part. όφλών. 

"Οχεσκον, Ιοη. pro ώχεον, abjecto primum augra., 
deinde inserto σκ. praet. imperf. act. verbi act. 
όχέω. e quo et fu t . 1 med. όχήσομαι. 

Π. 

Παγείί, particip. aor. 1 pass. έπάγην, ex act. th. πή-
γνυμι s. πήσσω faciente fut . 2 παγώ, aor. 2 έπα-
yov. Ex eod. aor. 2. pass. έπάγην, est opt. πα-
γείην, subj. παγώ, et infin. παγήναι: necnon fut. 
2 pass. παγήσομαι. 

Παθέειν, Ιοη. diphlhongi circumflexae resolutione 
pro παθείν: aor. 2 act. infin. a th. πάσχω mutu-
ante fut. 2 a παθέω, unde aor. 2 indic. έπαθον, e 
quo optat. πάθοιμι, subj. πάθω, et particip. πα-
θών. 

Παίσατε, aor. 1 act. imper. a th. παίζω, faciente 
non solum παίξω, sed et παίσω: unde et subj. 

j παίσωμεν, et infin. παϊσαι: et pass. ap. Herod. 
πέπαισται, necnon comp. άναπέπαισται. Alioqui 
παίσαι est et aor. 1 act. infin. a th. παίω, Caedo. 

ΤΙαίσδη, D o r . pro παίζΐβ: a Dor . tli. παίσδω pro 
παίζω. 

Παίχθείϊ, particip. aor. 1 pass. a th. παίζω faciente 
fut. 1 act. παίξω, et prast. perf. pass. πέπαιγμαι. 

ΤΙαλαξέμεν, Ιοη. s. jEol. pro παλάξειν : fu t . 1 ac t . 
infin. a th. παλάσσω. Ab eod. est praeterit. im-
perf. pass. παλάσσετο, Ιοη, pro έπαλάσσετο. 

Πάλτο, Ιοη. pro πέπαλτο-s. έπέπαλτο, abjecto augm. 
praet. plusquaniperf. pass. activi πάλλω. Alii pro 
έπάλλετο positum aiunt, abjecto itidem augm., et 
facta praeterea syncope. 

ΤΙαμφαίνρσι, Ιοη. paragoge τον σι p ro παμφαίνη : 
praes. subj. act. a th. poet. παμφαίνω. 

ΤΙαμφανόων, poet. pleonasmo τον ο, vel Ιοη. vocalis 
circumflexag resolutione, pro παμφανών, itideinque 
παμφανόωσα pro παμφανώσα. particip. praes. act. a 
th . παμφανάω. 

- ΠαρακεκρόαΓαι legitur ap. Hes., exp. τών φρενών 
ήλαττώντο: quod videtur esse praet. perf. pass. 
Ion. pro παρακεκρονσμένοι είσί: faciunt enim ii 
tertias personas plur. a tertiis sing., correpta pri-
inum penult., ut et hic ejecto ν et σ, deinde in-
serto α ante ται: vel etiam e 1 pers. praet. med. 
addito ται: faceret autem παρακρουω in praet. 
ined. παρακέκροα, exemto υ e diphthongo, ut έλεν-
θω facit ήλνθα. Sed pro ήλαττώντο, puto scr. 
•ηλάττωνται: quod si ήλάττωντο esset, scr. foret 
παρακεκρόατο, et tunc esset praet. plusquamperf. 

Παρακεώμεθα ap. Eundem est praes. subj. a th. πα-
ράκειμαι. 

ΤΙαραχορδιείς, A t t . p ro παραχορδίσεις: fu t . 1 ac t . 
verbi παραχορδίζω. 

ΐίαρέβασκε, Ιοη. pro παρέβαε, inserto σκ: praet. im-
perf. act. verbi παραβάω : nisi a tli. παραβάσκω 
esse malis. 

Παρεδεο, Ιοη. diphthongi dissolutione pro παρέζου : 
praes. imper. pass. a th. παρέζομαι. 

) Παρέβη, aor. 1 pass. indic. a th . act. παρίημι, faciente 
fut. 1 παρήσω, preet. perf. παρεϊκα, pass. παρεϊμαι, 
e eujus tertia παρείται fit aor. iile παρέθη, exemto 
i, ut ετέθη e τέθειται. Inde particip. παρεθείς. 
Reperitur tamen et παρείθη, retento t, cujus me-
minit Hes. Alioqui παρέθη est etiam aor. 2 act. 
indic. a th. παρατίθημι. 

ΤΙαρέθρισαν, per sync. pro παρεθέρισαν: aor. 1 ac t . 
indic. a th. παραθερίζω signif, παρακόπτω. Apud 
Apoll. Rh. 

Πάρει, 2 pers. sing. pnet. impcrf. a th. πάρειμι si-
gnif. παραγίνομαι. Apud Soph. Aj. et ap. Enr. 
Pboen. 

Παρειατο, Ιοη. pro παρεϊντο: p ra t . plusquaniperf. 
pass. e prait. παρεϊμαι, cujus paulo post mentio 
fiet. Alioqui ap. Iioin. παρείατο δακρυχέονσα si-
gnif. παρήν vel παρέζετο: quod sic format Etym. 
Dicit ab εω esse είμι: medium ejus aor. 2 esse 
έμην, έσο, έτο, et εί το, epenthesi τοϋ ι: unde pleo-
nasmo τον α fieri ε'ίατο et παρείατο, ascita praep. 



595 VERBORUM QUORUNDAM THEMATA, 600 
Παρείθην, aor. 1 pass . verbi παρίημι, ut dixi in 

παρέθην. 
Παρείκα, praet. perf . act . verbi παρίημι, uti jani dixi. 

unde ap . Hesychium παρείκαμεν, exp. παρεπέμ-
τΐαμεν. Alioqui est etiam praet. med. verbi πα-
ρείκω. 

Παρεϊμαι, pra:t . perf. pass. e jusd . παρίημι, ut a παρα-
τίθημι est παρατέθειμαι, e praet. ac t . παρείκα. U u d e 
par t ic ip . παρειμένος, e t plusquamperf . παρείμην, 
cujus 2 pers. παρείσο. Alioquin hoc παρείμην est 
etiam plusquamperf. s. perf. pass. opt., necnon 
aor. 2 med. ejusd. roodi, sed tuiic in 2 pers. facit 
παρείο. 

Παρείϊ, particip. aor. 2 ac t . πάρην, ab eod. th . πα-
ρίημι, Ut παραβείς a παρατίθημι. 

Παρείσθω, praet. perf. pass. imper. 13 pers., e πά-
ρεισο. 

Παρελενσεαι, Ιοη, diphthongi resolutione pro παρε-
Χενσρ. fu t , 1 med. verbi παρέρχομαι e παρελεύθω. 

ΤΙαρέπτη, aor. 2 ac t . verbi παρίπτημι, ut παρέστην. 
Παρεχέμεν, Ιοη. pro παρέχειν, a th . παρέχω. 
Tlapfj, subj . prass. 3 pers. e παρω, a th. πάρειμι, Ad-

sum. 
Παρήθη ap. Hes. legitur, exp. εάθη: quod si men-

do caret, est aor. 1 pass. indic,, a b eod. th. παρί-
ημι faciente praet. perf . παρήκα, et pass., παρήμαι. 
Alioqui παρείθη dicitur pro eod. et παρέθη, ut j am 
docui. 

Παρί/κα, aor. 1 act . verbi παρίημι e παρήσω, irregula-
riter pro παρήσα, ut έθηκα pro έθησα poni scimns, 
et similia alia. Varin. παρήκασι affert etiam pro 
παρήλθον, q. e. prast. med. verbi παρήκω. 

Παρήλθοσαν, Bosot. pro παρήλθον. solent enim 3 p lur . 
imperf. et aor. ante ν inserere σα, dicentes itidem 
έτνφασαν p ro 'έτυψαν, ut ίσοσνλλαβοι sint pers . 
p lu r . Apud Varin. κύπριοι μήνες παρήλθοσαν τρεις. 
E s t autem hoc παρήλθοσαν s. παρήλθον, aor. 2 ac t . 
verbi παρέρχομαι e παρελεύθω. 

Ώαρθέμενοι, poet . s. iEol. sylic. pro παραθέμενοι, me-
tri causa. particip. aor. 2 med. παρεθέμην, a th, 
act . παρατίθημι. Similiter πάρθεσαν p ro παρέθεσαν 
reperitur in aor. 2 act. ab eod. tb. 

Ώαρκατέλεκτο, eand. sync. habet pro παρακατελέλεκτο, 
truucato simul augm. praet. plusquamperf. pass. v. 
παρακαταλέγομαι. 

Παρκλίνονσι itidem pro παρακλίνονσι, a παρκλίνω pro 
παρακλίνω. Similiter παρκύπτω pro παρακύπτω. 

Ώαρμέμβλωκε, habet et ipsum HLo\. istam sync. pro 
παραμέμβλωκε. quod autem ad μέμβλωκε attinet, 
factum illud e μεμόληκε tradunt Gramm., nimirum 
syncope τοϋ ο, ejusque loco propter euphoniam 
inserto β, et η verso in ω, sicut παρώχωκα pro πα-
ρφχηκα dicitur. T radun t hoc jpsum παρμέμβλωκε 
pro παραμεμόληκε etiam dici, ideoque exp. non 
solum προυθνμείτο, sed etiam παρήλθεν: factum-
que hoc παρμέμβλωκε S. παραμεμόληκε t radunt , sc. 
syncope ipsius praep., deinde β posito loco o, et 
η verso itidem in ω, ut in pracedente. 

Παροισθέντι, particip. aor. 1 pass. e th . παραφέρω, 
mutuante fu t . 1 act . παροίσω ex inus. th. παροίω. 

Παρνεπιθείν, ap. Hom. pro παραπιθείν, facta primum 
sync. in praep., deinde anadiplasiasmo lon. qualis 
est in λελαβείν pro λαβείν, aor. 2 ac t . infin. a th . 
παραπείθω. I t idem in particip. παρπεπιθών dicitur 
pro παραπιθων. 

Παρτιθέτω, itidem jEoI. illam sync. liabet p ro παρα-
τιθέτω : est autem praes. iroper. act. a th . παρατί-
θημι. Similiter παρτέλλεται, quod Hes. affert pro 
παραινείται, eand. sync. habet pro παρατέλλεται, a 
tll. παρατέλλομαι. 

Παρφάμεν, itidem pro παραφάμεν. quod Ιοη. est pro 
παραφάναι, aor. 2 ac t . infin. a th . παράφημι. I t i -
demque m particip. aor. 2 raed. παρφάμενος pro 
παραφαμενος: et in infin . παρφάσθαι p ro παοαφά-
σθαι. J>ed et verbale πάρφασις eand. sync. habet 
pro παραφασις. 

Π « ρ ^ σ μ α ( , preet. perf. pass. act. παροικίξω. 
Ιιαρωπτο, praet. plusquamperf. pass. verbi παρόπτο-

μαι. 
Παρώχωκα, poet . τροπή τοϋ η είς ω, p ro παρώχηκα. ut 

Α supra extra comp. οίχωκε p ro ώχηκε, detracto 
etiam augm. 

Πάσασθαι, aor. 1 med. infin. ab inus. th. πάω. unde 
et par t ic ip. πασάμενος, signif. γευσάμενος. Eust. 
E s t alioqui πάσασθαι etiam a πάσα ω s. τάττω, iti-
dem aor. 1 med. signif. Inspergere vel Consper-
gere. unde verbale πάσμα. Quanquam praecedens 
quoque πάσασθαι a th . πάασεσθαι deduci potest. 
siquidem ap . Hes. legimus πάσσεται exp, έσθίει, 
Aliis tamen volentibus ipsum sync. habere pro 
πατήσασθαι, e t h . πατέω signif. εσθίω. quorum opi-
nio mihi equidem parum est probabilis. Metri 
causa reperitur etiam πάσσε pro έπασε, derato 
augra. et geminato a\ i t idemque πασσάμενοι pro 
πασάμενος, ab iisd. tb . 

Πεδάα, Ιοη. pleonasmo vel etiam diphthongi eircum-
flexae resolutione pro πεδρ, a th. πεδάω. Sic in 
infin, πεδάαν p ro πεδψν. 

Πεδάασκεν, Ιοη. i t idem pro έπέδαεν s . έπέδα, abjecto 
primum augm., deinde iuserto ασκ. praet. impetf. 

Β act . verbi πεδάω. 

Πέδησεν, aor. 1 act. ejusdem ν., Ion. et ipse augtn, 
detractionem habens pro έπέδησε. 

Πείθεο, Ιοη. diphthongi resolutione pro 7ret0oi/,pras, 
imper. pass. a th . πείθομαι. 

Πεινήμεναι, Dor . et iEol. p ro πεινήν: seu, ut alii 
volunt , p r o πεινήναι, ut πενθήμεναι p ro πενθήναι, 
νοήμεναι et φίλήμεναι p ro νοήναι et φιλήναι.\ De-
rivant autem ii πεινήναι e th. πείνημι\€Ϊπειναίνοι: 
itideraque cetera : πεινήν vero e πεινάω est, Dor. 
itidem pro πεινά ν, u t γελήν. 

Πε ίρησαι , aor , 1 med . irnper. a tb . πειράομαι. At 
πείρας est par t ic ip . aor . 1 ac t . a t h . πείρω. 

Πειρωατο, Ιοη. pro πειρωντο, 3 pers. plur. optat. 
pass. per contr . e πειράοιντο, a th . πειράομαι. 

Πείσομαι, f u t . 1 med, verbi πείθομαι, Parebo. Est 
etiam fut . 1 med. verbi πάσχω mutuatitium: 
unde πείσεται, quod Hes, exp. νπομενεί : et infio. 
πείσεσθαι Eid. signif. παθείν. Apud Eund. legi-
mus [πείσαντες exp . ποτίσαντες, νγράναντες: unde 

D procul dubio sunt πείσεα ap . Hom. λειμώνες και 
δίνγροι τόποι. Sed quajnam hsec duorutn poste-
riorum th. sint, an itidera πείθω an aliud quod-
piam, dubium adhuc es t : certe videtur pro πεί-
σαντες signif. ποτίσαντες scr. pot ius πίσαντει-, a τ/ω. 

Πέλεσκΐ, Ιοη. pro eVeXe, abjecto primum augm., d«-
inde annexo σκε. praet. imperf. act. a poet. th. 
πέλω. 

Πενθήμεναι, Dor . pro πενθήναι, quod πενθήναι ajunt 
esse infin. verbi vel πένθημι, vel πενθαίνω. Nisi 
potius est κατ έκτασιν p ro πενθέμεναι, Dor. pro 
πενθείν posito, ut είπέμεναι p ro ειπείν. 

Πεπαθυία, part icip. fem. praat. perf. πεπάθηκα, per 
sync. pro πεπαθηκυία, u t έστώς pro έστηκώς itidem 
per sync. dici a junt . I ta Eust. et alii Gramii). 
Potest tamen esse etiam praet. med. hoc particip., 
παθέω, e quo πάσχω hoc praet. mutuatur, faciente 
f u t . 2 παθω, et praet. med . πέπαθα, ut λακέω facit 
λέλακα, μηκάω μέμηκα. 

Πεπαίσμένος, particip. praet. perf. pass. ab act. th. 
) πεπαίνω, ut quidem Varin. vult. sed parum pro-

babilis videtur ejus opinio. regulariter enim facere 
boc πεπαίνω debet πεπεπαμμένοε, ut μιαίνω facit 
μεμιαμμένος. unde verbale πέπανσις, et particip. 
aor. 1 pass, πεπανθείς. I taque πεπαισμένοε est 
potius particip. prast. perf. pass. e th. vel παίζω 
vel παίω. ea euim fu t . 1 act . faciunt ναίσω, prat. 
perf . pass. πέπαισμαι. 

Πεπαλών, part icip. aor. 2 act . a tb. πάλλω, habens 
Ion . anadiplasiasmum pro παλών, ut λελαβών pro 
λαβών, πεπιθών p ro πιθών. 

Πεπ-άναι, aor. 1 ac t . infin. a th. πεπαίνω. e quo est 
et particip. aor. 1 pass. πεπανθείς. 

Πεπάρθαι, praet. perf . pass. infin. a th. πείρω, h-
ciente praet. perf. pass. indic. πέπαρμαι. unde et 
particip. πεπαρμένοs. 

Πεπαργνηκα, duplici augm. dicitur pro παρψνψα, 
Att. est autem praet. perf. act. verbi παροινέω. 

Πεπείθαται, Ιοη, p ro πεπεισμένοι είσι. p r s t . pe». 
pass. verbi act. πείθω. Etym. 
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Πεπεραγκέναι, praet. perf. s. plusquamperf. act. infin. 

a th. περαίνω. 
Πεττιθημένοί, particip. praet. perf. pass. e th. πιθέω: 

q. e. ένεατώ* €Κ δευτέρου μέλλοντος μετηγμένος. 
Ab eod. est fut. 1 act. πεπιθήσω, habens Ιοη. ana-
diplasiasrnum pro πιθήσω, idemque ap. Hom. si-

·, gtlif. quod πείσω. 
Πέπιθμεν, per sync. pro πεπίθομεν vel pro πεπίθα-
'.· μεν. Si pro πεπίθομεν, est aor. 2 act . a th . πείθω, 

Ιοη. anadiplasiasmo p ro έπίθομεν. Si pro πεπίθα-
μεν, est przet. med. ab eod. th. faciente fut . 2 
πιθώ, exemto e e vocali, ut έλεύθω facit έλυθώ. et 
ea derivatio est vero magis consentanea, cum in 
pass. signif. exp. έπεπίθειμεν. secundum quam 
exp. est pro έπεπίθειμεν, ίη plusquamp. roed. 
Vide et Έπέπιθμεν. 

Πεπίθοιεν, Ιοη. anadiplasiasmo pro πίθοιεν. aor. 2 
act, optat. ab eod. tb. πείθιο. Itidem πεπίθοιμεν 
in eod. modo et temp. pro πίθοιμεν: et in parti-
cip. πεπιθών et πεπιθοϋσα p ro πιθών et πιθοϋσα. 
Hom. Σπ-ovby παρπεπιθόντες. 

ΐίεπληγέμεν et Πεπληγέμεναι, Ιοη . et Dor . pro πε-
πλήγειν, a th . πεπλήγω. quod e praet. med. πέπληγα 
in praes. abiit. unde et praet. imperf. πέπληγον, 
augmento carens pro έπέπληγον. nisi boc πέπλη-
γον esse malis aor. 2 act. verbi πλήττω, facientis 
f u t . 2 πληγώ, anadiplasiasmo Ion . pro έπληγον, u t 
λέλαβον p ro έλαβον. Εχ hu jus por ro ν . πλήττω 
praet. med. πέπληγα, est particip. πεπληγώς. At 
πεπληγμένος, est particip. praet. perf. pass., ab 
eod. th, 

Ώεπνυμένος, particip. perf. pass. πέπνυμαι, a th . vel 
5 πννω per sync. derivato e πονώ. vel e πινύσσω. 

Eust. 
Ώεποιέαται, Ιοη. pro πεποιημένοι είσί. praet. perf. 
• pass. v e r b i ποιέω. Sic pro κεκίνηνται S. κεκινημέ-

νοι είσί i id . d icunt κεκινέαται, a th. κινέω. 
Πεποιήκαντι, Dor . pro πεποιήκασι. praet. perf . act. 

ejusd. th. 
Ώέποιθα, pne t . med. verbi πείθω, habens Att . more 

et versum in οι, ut λέλοιπα a λείπω. Unde par-
ticip. πεποιθώς. 

Πεττοίθομεν, praes. indic. a th. πεποίθω, quod Syracu-
sano s. Siculo more factum est e praet. med. πέ-

- ποιθα, u t πεπλήγω e πέπληγα, κεκλήγω e κέκληγα, 
et hujusmodi alia infinita. 

Πέπομψα, praet, perf. act . a th. πέμπω, babens et 
ipsuni At t . τροπήν τοϋ ε είς ο, Ut κέκλοφα, τέτροφα, 
et similia. 

Πέπονθα, praet. m e d . verbi πάσχω, e πονέω, u t vo-
lunt nonnulli, per pleonasm. roy θ. Etym. et Eust. 
Idem tamen Eust . alibi πάσχω lioc prset. tned. 
mutuari ait a πήθω, mutato η in o, et pleonastice 
inserto ν et Θ. 

Ώέπορδα, preet. nied. verbi πέρδω, habens At t . τροπήν 
τοΰ ε είς ο, u t λέλογα e λέγω. 

Πεπορείν, Ιοη. anadiplasiasmo pro πορεϊν, ut supra 
πεπιθείν p ro πιθείν. aor . 2 act . infin. a th . πάρω. 
Hes. 

Πέποσθε, ap. Hom. quidam ajunt per sync. factum e 
πεπόνησ&ε, praet. perf . pass. verbi πονέω. quidam e 
τεπηθε, praet. med. verbi inus. πήθω, verso η in o, 
et σ pleonastice inserto. nonnulli etiam e πεπύν-
θατε, facta sync., et itidem pleonastice inserto σ. 
Refertur autem ad th. πάσχω, quod mutuatitia 
habet cetera, praes. et praet. imperf. excepto, tem-
pora. 

Πέποσχε pro π έπασχε d ici tur κατά τροπήν τοϋ α. praet. 
perf. act. verbi πάσχω facientis fut . πά'ξω, et praet. 
perf. πέπασχα. Epicharmus ΆρπαγαΊς, ά δέ Σικε-
λία πέποσχε. Etym. 

Πΐποτέαται pro ττεπότηται dicunt Iones, η resoluto in 
ea, ut έάλω iid. usurpan t p r o ήλω, et έάγη pro ήγη. 
est autem 3 pers. sing. praet. perf. pass. ab act. 
th. ποτάω faciente fut. 1 ποτήσω. Ita Varin. Alio-
qoi est etiam 3 pers. plur. pro πεπύτηνται, Ιοη. 
itideni, ut πεποιέαται p ro πεποίηνται. 

Άβποτήαται, p ro πεποτέαται dici κατ' έκτασιν, t rad i t 
Etym., qui ipsura accipit pro 3 pers. plur. praet. 
perf. pass. ab eod. tb. 

Gloss. 

Πεπράσθαι, praet. perf. pass. infin. a th . πιπράσκω, 
faciente fut. i πράσω, ex inus. tb. πράω per sync. 
facto e περάω, ut κράω e κεράω. Εχ eod. est f u t . 
paulo post πεπράσομαι, quod m a g i s Att . esse t ra-
dunt quam πραθήσομαι, q. e. fut . 1 pass. ejusd. v., 
ex aor. 1 έπράθη. 

Πέπρωται, per sync. ap. poet. pro πεπεράτωται, iti-
demque part ic . πεπρωμένος pro πεπερατωμένος. 
praet. perf. pass. a th. act. πρόω facto itidem per 
sync. ex περατόω. 

Ώέπταμαι tradunt nonnulli esse praet. perf.pass. verbi 
πτήμι facientis fu t . 1 πτήσω, u t έσταμαι est ex 
Ίστημι. Ego tamen, cum videam ipsum nullam ha-
bere volandi signif. ap. Hom., qui passim eo uti-
tur , sed τοϋ άνεωγέναι et ήπλώσθαι, q. e. Aper tum 
et expassum esse, ideo per svnc. dictum existimo 
pro πεπέτασμαι, u t έλήλαμαι p ro έλήλασμαι, a t h . 
act . πετάξω. Unde inf. πέπτασθαι, et part icip. 7re-
πτάμενος. 

Πεπτεώτα, Hom. pleonasmo τοϋ e dicit pro πεπτώτα: 
πεπτώτα autem per sync. pro πεπτωκότα, ut έστώτα 
per sync. pro έστηκότα s. έστακότα. partic. praet. 
perf. aot. a th . πίπτω, faciente fut . 1 πτύσω e ιττόω. 

ΤΙεπτηώτα, quidam per sync. itidem usurpatum ajunt 
pro πεπτηχύτα, partic. praet. perf. act. a th . πτήσ-
σω. Sed inagis vero consentaneum videtur κατ' 
έκτασιν dictum esse pro π επτεώτα, ut π εποτήαται 
tradunt κατ' έκτασιν pro πεποτέαται usurpari. 

ϊϊέπτωκα, prast. perf. act. verbi πίπτω, e πτόω fa-
ciente fut . I act. πτώσω, u t paulo ante quoque 
admonui. 

Πεπτώτα, per sync. pro πεπτωκότα, ut έστώτα pro 
έστηκότα s. έστακότα. At πεπτωκώς, cu jus accus . 
est hoc πεπτωκότα, est partic. praet. perf . πέπτωκα, 
cu.jus jain memini. 

ΤΙεπύθωνται, Ιοη. anadiplasiasmo pro πύθωνται, u t 
λελάβωνται pro λάβωνται. aor. 2 med. subj . a t h . 
πυνθάνομαι, n)ut,uante fu t . 2'πνθοϋμαι e ν. πείθο-
μαι, sublato e e diphthongo. 

ΤΙεπύσθην, Ιοη. ^denito augm. pro έπεπνσθην: q . e. 
3 pers. dualis praef. plusquamp. pass. a th. πυν-
θάνομαι, faciente praet. perf. pass. πέπυσμαι, e th . 
πεύθομαι, exemto e. II. Ρ . δύο δ' ονπω φώτε πεπύ-
σθην ΙΙατρόκλοιο θανόντος, Nondum audierant de 
Patroclo mortuo. 

Πέπωκα, praet. perf. act . verbi πίνω, mutuatitium e 
th. πόω. 

Περάαν, Ιοη. pleonasmo τον α, vel Ιοη. diphthongi 
circumflexae resolutione, pro περ^ν. inf. praes. act . 
a th. περά ω. 

Περήσαι, aor. 1 act . inf. ab eod. περάω faciente f u t . 
1 act . περήσω. Alioqui idem et περάσω faci t . quo-
rum hoc prosse scriptt. Att. , illud poet. et Iou. 
scribentibus familiarius est. 

Πέρθαι, Ιοη. augm. detractione pro πεπέρθαι, ut δέ-
χθαι pro δεδέχθαι. praet. perf. pass. inf. a th . ac t . 
πέρθω. Etym. et Varin. 

Περιδδείσασα, ectasi poet. pro περιδείσασα, metri 
causa. partic. aor. 1 act. a th. περιδείδω. unde et 
praet. med. περιδείδια. 

Περ ίελαι ap . Hes . legitur exp. κόψον, άφελον. est 
autem aor. 1 med. imper. a th. περιαιρέω, fu t . 
etiam 1 περιελώ mutuante ex inus. tb. περιέλω, 
unde aor. 1 περίεϊλα, 

ΐίεριέφθησαν, aor. 1 pass. verbi act . περιέπιο, carens 
augm. Eust. 

Περικήδεο, Ιοη, dissolutione diphthongi pro περικήδου. 
praes. imper. pass. a th. περικήδομαι. 

Περιπαρήναι, aor . 2 pass. inf, a th. περιτείρω. 
ΤΙεριπατοίην, Att . pro περιπατοίμι, u t ποιοίην p ro 

ποιοίμι. praes. opt . ac t . a th . περιπατέω. 
ΤΙεριπλομένων ένιαντών ap. Hom. per sync. usurpa-

t um a j u n t pro περιπελομένων S. περιπολονμένων. a 
th . περίπλομαι, sync. itidera passo pro περιπέλο-
μαι S. περιπολούμαι. 

Περίσχεο, Ιοη. dipthongi dissolutione pro περίσχου. 
aor. 2 med. imper. a th . ac t . περιέχω niutuante 
fu t . 2 περισχώ a περισχέω. unde et inf. περισχέσθαι. 

Ώεριφθάς, partic. aor. 2 act . ab inns. ν . περίφθημι. 
pro quo περιψθάνω usurpatur. 

5 C 
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Tleovas, partici, p ras . act. a th. πέρντιμι. α quam eura nonnulh putant esse aor. 2, et habere 
Πεάβεθήκατο, ap . Hes . p ro περιεθήκατο, p rocu l d u - anadip lasmsmum Ion. p ro φράδε. A t πέφραομα^ 

bio metri causa sublato ι et gerainato p. Sic περ- est praet. perf. pass. ejusd. tb. 
ρεγειν, quod Idem exp. ΰπερέχειν, positum est pro Πεφράδατο, itidem Ion. raore usurpatum pro πεφρα* 
περιέχειν. σμένοι ήσαν. praet. plusquamp. pass. verbi act. φρά. 

Περσαι, aov. 1 act. inf. a th. πέρθω. , 
Πεσέεσθαι, Ιοη. diphthongi circumflexae dissolutione Πέφραδε, m aor. 2 act. ejusd. th. reperitur positom 

pro πεσεΊσθαι. f u t . med . verbi πίπτω e πεσέω. 
ί\εσέμεν, Ιοη . p ro πεσεΐν. f u t . 2 ac t . e jusd . πίπτω ex 

eod . πεσέω. 
Ώεσετωσαν, aor. 2 act. imper. ab ead. origine. 
Πεσεϋμαι, Dor. s. iEol. pro πεσονμαι, fut. nied. ab 

eod. tb. 
Πέσρσι, Ιοη. paragoge pro πέσρ. aor. 2 act. subj. ab 

eod. 
Π ίσον, Ιοη. augm. detractione pro έπεσον, aor, 2 

act. ind., itidem a πίπτω faciente fut. 2 πεσω e 
πεσέω. Alioqui πέσον est etiani aor. 1 act. imper. 
ab eod. 

Πεσονμαι, fut. 1 vel 2 raed. v. ejusd. 
Πεσών, partic. aor. 2 ac-t. ab eod. th. Facit enim \ 

aor . 2 ind. έπεσον e f u t . 2 πεσω. 
Πέτασαν, Ιοη. augm. detractione pro έπέτασαν. aor. 

3 ac t . ind. a th . πετάξω, unde et aor . 1 op t . πετά-
σειε, et partic. πετάσας, 

Πετέσθην, itidem pro έπετέσθην. 3 dual. praet. imperf. 
pass. a tb. πέτομαι. 

Πέτευ, Ιοη. aut Dor. pro πέτου, ab eod. th. 
Πενθοίατο, Ion.pro πεύθοιντο. praes.optat. pass. a tb. 

πεύθομαι. 
Πειίσεαι, Ion.itidem diphthongiresolutione pro πεύσιj. 

2 pers. sing. fut. 1 med. ind. ab eod. πεύθομαι, 
• vel etiam a πυνθάνομαι. nam id fut. πεύσομαι hinc 

mutuatur. Att. autem πεύσει dicunt pro illo πεύστρ. 
Πέφαμαι, praet. perf. pass. verbi act. φάω. signif. φο-

νεύω. cujus 3 pers. πέφαται, et infin. πεφάσθαι. 
Αίπέφαμμαι, S. πέφασμαι, est praet. perf. pass. verbi 
ac t . φαίνω. 

Πεφαργμένοε, partic. praet. perf. pass. a tb. act. φάρ-
-/νυμι faciente fut. 1 act. φάρζω. Habent auteni me-
tathesin haec literarum pro νεφραγμένος, φράγννμι < 
e t φράζω: quorum th . est φράσσω s. φράττω. 

Τΐεφασμένος, partic. praet. perf. pass. cornmune verbi 
φάω signif. φονεύω, et tb. φαίνω. Alioqui φαίνω f a -
cit etiam πεφαμμένος. 

Ώεφεισμένος, partic. praet. perf. pass. a th. φείδομαι. 
ΤΙεφενγοίην, At t . metaplasnio p ro πεφεύγοψι, ut t ra-

dit Eust. Hoc autein πεφεύγοιμι est praet. rned. 
ac t . op t . a th . φεύγω. 

ΪΙέφηνα, praet. perf. med. verbi φαίνω, τροπήν habens 
τοϋ α p ro πέφανα. Sic χαίνω facit κέχηνα. Nisi po-
tius haec scr. sunt diphthongo πέφψα, κέχψα, ut 
πέποιθα quoque et λέλοιπα ac similia retinuere 
diphthongum, mutata tantum priore ejus litera. 
Idem de μέμγνα dicenduoi est et similibus aliis. 

Ώεφήσεαι, Ιοη. diphthongi resolutione pro πεφήσρ, si-
gnif. φονευθήσϊ). fut. paulo p. verbi φάω facientis 
fut. 1 φήσω. Commune tamen idem est verbo φάω 
signif. φαί νω. unde πεφήσεται Eust. exp. φανήσεται. 
At πεφείσεται est fut. paulo p. verbi act. φείδω. 

Πεφιδέσθαι, aor . 2 med. inf. a th . φείδω, habens Ιοη. } 

anadiplasiasmum pro φιδέσθαι, u t λελαβέσθαι pro 
λαβέσθαι. 

ΤΙεφιδήσεται, fut. paulo p. verbi φώέω quod e fut 2 
φιδώ in praes. abiit. Nisi malis esse fut. 1 med. 
verbi πεφιδέω facti e praet. med. πέφιδα, more Si-
culo s. Syracusano. Eust. 

ΤΙεφιδοίμην, πεφίδοιο, πεφίδοιτο, aor . 2 raed. op t . a 
th. φείδω faciente fut. 2 φιδώ: anadiplasiasmum 
Ion. habens pro φίδοιτο, ut λελάθοιτο pro λάθοιτο. 

Πέφνε, poet. augm. detractione pro έπεφνε. quod 
Etym. deducit e φένω. Alii a th. πέφνω, derivato 
ex eod. φένω, facto anadiplasiasmo et sync., vel e 
φάω. νίόε'Έπεφνε. 

ΐΐεφοβήατο, Ιοη, pro πεφύβηντο s. έπεφόβηντο. prset. 
plusqriamp. pass. ind. a th. φοβέω. Verum uotan-
dum, lioc πεφοβήατο cctasin vocalis habere pro 
πεψοβέατο, ut πεποτί/αται supra pro πεποτέαται. 

Π%)αέα, praet. perf. nied. ejusd. φράξω facientis fut. 
2 φραδώ. Unde imper. πέψραδε signif. είπέ. quan-

p r o ίφραδε, u t λέλαβε p ro έλαβε. Sic in infin. rt· 
φραδεϊν pro φραδείν, itidem anadiplasiasmo Ion. 
P r o q u o πεφραδεϊν, Ιοη . vel D o r . πεφραδέμεν di-
citur. 

Πεφραδέτην, itidem anadiplasiasmo Ion. pro έφραδί-
την. 3 pers. dualis aor. 2 πέφραδον, qui et ipseana-
diplasiasmuin illum habet pro εφραδον. 

Υίέφραδμαι, pro πέφρασμαι dicitur, verso σ iii h, tit 
κέκαδμαι pro κέκασμαι. praet. perf. pass. ejusd, tb, 
φράξω, unde partic. πεφραδμένοε. 

Ώέφρικαν pro πεφρίκασι dici dialecto Chalcidica an-
notat Varin. ut έσχηκαν pro έσχήκασι. Est autem 
πέφρικα praet. med. verbi φρίσσω, unde partic.fem. 
πεφρικυία. 

Πεφυγμένοε , a p . H o m . p ro πεφευγμένοε reperitur, δια 
το λειότερον της φωνής, Ut πεπυσμένος quoque dici-
tur pro πεπευσμένος. partic. praet. perf, pass. a th. 
φεύγω, habens nihilominus signif. act. et modo gen. 
in constructione recipiens modo accus.: legimue 
enim ap. Hom. non solum πεφνγμένος ολεθρον, sed 
etiarn πεφυγμένος άέθλων. ut Eust. quoque airno-
tavit. 

ΐΐεφύγω, praes. e praet. med. πέφυγα factum more 
Syracusano. Alioquin est et praet. med. subj. a 
φεύγω. 

Πε^υδα, Ιοη. pro πέφυγα, itidemque partic. πεφνίωε 
pro πεφυγώς, ut refert Eust. Quidain tamen e th. 
φυξέω derivare malunt. 

Πε^υκα, praet. perf. act. verbi φύω facientis fut. 1 
φΰσω. Ε χ hoc porro πέφυκα fit th . πεφύκω, more 
Siculo et Syracusano, ut πεφύγω e πέφυγα. Unde 
praet. imperf. έπέφνκον ap. Hesiod. Theog. 

ΐΐεφύρθαι, praet. perf. pass. inf., ex act. th. φΰρωίΛ-
ciente fut. 1 ψύρσω. At πεφυραμένος est partic. 
praet. perf. pass. sed a th. φυράω. 

Πε^ώραται, praet. perf. pass. a v. act. φωράω faciente 
fut. 1 φωράσω. Idem tamen et ψωρήσω facit, sed 
magis Ion., unde partic. praet. perf. pass. πεφωρη· 
μένος ap . Hes . 

Π^λε, lon. et poet. detracto augra. pro έπηλε: aor. 
1 act. verbi πάλλω, ut ψάλλω facit ίφηλε. unde et 
par t i c . πήλας, e t inf. πήλαι. 

ΥΙημήνειε, aor . 1 act . op t . iEol. pro πημήναι, a tb. 
act. πημαίνω faciente in aor. 1 indic. έπήμρνα. Ab 
eod. est fut. med. πημανονμαι. Item aor. 1 pass. 
πημάνθη, augm. carens pro έπημάνθη. e quo inf. 
πημανθήναι. 

ΤΙήζε, aor. 1 ac t . i n d . a t h . πηγνυμι s. πήσσω faciente 
fut. 1 act. πίιζω. caret autem augm. pro έπηξε, 
more Ion. et poet. 

ΪΙήχθεν, Boeot. sync. et simul Ion. augm. detractione 
pro έπήχθησαν. aor. 1 pass. ind. ab eod. th. 

Πιανάτω, aor. I act. iraper. 3 pers. ex 1 viavov, a 
t h . πιαίνω, faciente fu t . 1 πιανώ, et aot. 1 έπιανα· 
Unde et in subj. πιάνρ. 

Πίε, aor. 2 act. iraper. a th. πίνω, faciente fut. 2 ηύ, 
aor. 2 'έπων. 

Πιεειν, Ιοη. vocalis circumflexas resolutione pro πιεϊν. 
aor. 2 vel fut. 2 act. inf., a tb. πίνω, facieutefat. 
2 act. πιω. Med. fut. 2 facit πιείσθαι. 

Πιέξευν, Ιοη. s. Dor. pro έπιέξουν, abjecto simui 
augm., preet. imperf. act. verbi πιεξέω. 

Tltr), aor. 2 act. subj., ab eod. th. 
Π/ρσθα, iEol. paragoge pro πίρ. aor. 2 act. subj. ab 

eod. 
Πίθ^αι, Ιοη. dipbtliongi resolutione pro π%, vel po-

tius paragoge Ion. aor. 2 med. subj. πίθιομαι, ex 
ac t . t h . πείθω. 

ΐίίθι, metaplasmo usurpatum pro πίε, ut κλυδι pw 
κλνε, κέκραχθι p ro κέκραχε. ut in illo proverbia» 
dicto, ^ πίθι ή άπιθι. Est auteni πίε, aor. 2 aet. 
imper., a th. πίνω faciente fut. 2 πιω. , 

Πιθοίατο, Ιοη, p ro πίθοιντο. aor. 2 med. opl., a tfl· 
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act. πείθω faciente fut. 2 πιθώ. 
Π ιμπράε, pa r t ic . praes. ac t . ex th . πίμπρημι. 
ΤΙινέμεναι, Dor . pro πίνειν : praes. inf. ac t . a th . πίνω. 
•ίΐίομαί, pro πιουμαι usurpatum reperitur frequen-

tissime, ita ut etroC πωϋμαι usu interdicant. unde 
par t i c . πώμενοε p ro πιούμενοε, i. e. πιείν μέλλων. 
fu t . 1 vel 2 med. verbi πίνω, facientis itidem πιω 
ΐπ ac t . : habens systolen diphthongi, et accentus 
retractioneni. Similiter vero ψάγομαι pro ψαγοϋμαι 
usurpari scimus. Notandumque est ι in hoc fut. 
produci ac si praes. esset temporis: ut Od. Κ, πο-
ταμύνδε κατήίεν έκ νομοϋ ΰληε, Πιόμενοε, Bibiturus. 

Πίβαι, quod Hes. exp. ποτίσαι, Potum praebere, est 
aor. 1 ac t . inf. a t h . πιπίσκω faciente f u t . 1 πίσω, 
ex inus. tb. πιω. Frequens ap. Hippocr, Itidein 
πίσει ex Eupol . afFert Eust. pro ποτιε'ι. 

ΤΙιστωθήτον, dualis aor. 1 pass. imper. ex 1 pers. πι-
στώθητι. ea autem est a th. act. πιστόω : unde et 
aor. 1 med. πιστώσαντο augm. carens pro έπιστώ-
σαντο. Ambo ap. Hom. 

Πίσω e t πίσομαι, in fu t . ] ac t . et med. a th . πίνω, in 
usu esse ut πίομαι et πωϋμαι, tradit Eust. Attamen 
πίσω transitivum potius est, ut ex eod. docui in 
Πί'σαι paulo ante, necnon ex Hes. 

IΙίτνα, Ιοη. et poet. pro έπίτνα, omisso augm. praet. 
imperf. ac t . , vel e πιτνάω per contr . pro πίτναε, vel 
e th . πίτνημι, τροπή τοϋ η είε α, Ut dici tur έβα pro 
έβή. Ε quo πίτνημι est prees. particip. πιτνάε. 

Π ιών, part ic. aor. 2 act. a tb. πίνω, faciente fu t . 2 
πιω, ex inus. πιω.. 

H λ α γ / ώ ν , ut quidem nonnullis recentioribus Gramm. 
placet, est partic. aor. 2, poet. geminatum habens 
γ pro πλαγών, a th. πλάζω, faciente fut. 2 πλαγώ, 
aor. 2 έπλαγον. Sed iis assentiri nondum possum, 
cum ap. Gr. Gramm. et Lexicogrr. non reperiam 
mentionem participii πλαγγών, sed nominis, de 
quo suo loco dicetur. 

Πλ άγχβη, Ιοη. et poet . demto augm. pro έπλάγχθη. 
aor. l pass. verbi πλάζω, habens epentbesin τοϋ y 
euphoniae causa. Nisi e πλάγγω aliquis derivare 
lnalit. 

Πλ«ί.€<ί, particip. aor. 2 pass. a tb. πλέκω, faciente 
fu t . 2 πλακώ, aor. 2 έπλακον, verso ε in a, u t τρέπω 
τραπώ faci t . 

nXe/etv, lon. s. poet . epenthesi τοΰ ι, pro πλέειν. 
Πλεΐθί, Ιοη. metaplasiasmo pro πλεί s. πλέε, u t ζήθι 

pro ζάε seu ζή, et πίθι paulo ante pro πίε. praes. 
iraper. act . a th. πλέω. 

Πλετο pro έπλετο usurpatum afferunt nonnulli. έπλετο 
autem est praet. imperf. verbi πέλομαι, sync. pas-
sum pro έπέλετο. 

ΪΙλεύσεαι, Ιοη. diphthongi dissolutione pro πλεύση. 
fut . 1 med. verbi act. πλέω. 

Πλευσοϋμαι, πλεύση, πλευσείται, Dor . pro πλενσομαι, 
πλεΰστ), πλενσεται. itidem f u t . 1 med. ab eod. tb . 

'πλέω facicnte fu t . 1 act. πλεύσω, assumto v. 
Πληγήναι, aor. 2 pass. infin. a th. act . πλήσσω, faci-

ente fu t . 2 πληγώ, et aor . 2 έπληγον. 
Πλήντο, Ιοη. s. poet. detracto angm. dicitur pro πέ-

πληντο au t έπέπληντο. i t idemque πλήτο p ro πέπλη-
το s. έπλητο. praet. plusquamp. pass. verbi act. 
πίμπλημι facientis fut . 1 act . mutuatitium πλήσω. 
vel etiarn verbi πλάω sync. habentis pro πελάω. 
nam ap. Hotn. scitnus πλήτο χθυνί usurpari pro 
έπεπέλαστο, Appropinqnabat . 

Πλήξε, Ιοη. s. poet . detracto augm.p ro έπληξε: aor. 
I act. verbi πλήττω facientis fu t . 1 act . πλήξω. 

Πλι/θεϊί, partic. aor. 1 pass. έπλύθην, ex act. tb . πλύ-
νω, faciente praet. perf. pas. πέπλνμαι, tanquani e 
πλύω. regulariter enim πέπλυμμαι vel πέπλυσμαι 
facit, ut μολύνω μεμόλυρμαι e t μεμύλνσμαι. 

Πλννεσκε, Ιοη. pro έπλυνε, abjecto prinmm augm., 
deinde annexo σκε. prset. imperf. act. verbi ejusd. 

Πλ&εσκε, i tidem lon. pro ίπλωε, a tb . πλώω. simili-
terque πλώίζεπκε pro έπλώίζε, a t h . πλωιζω. 

Πνεϋσαι, aor. 1 act. inf. a th . ac t . πνέω faciente fu t . 
1 act . πνεύσω, assumto v, ut πλέω faci t πλεύσω. 

Πνιγεϊε, par t ic . aor. 2 pass. verbi act. πνίγω facientis 
fut . 2 πνιγώ, aor . 2 έπνιγον, et pass . έτνίγην. unde 
«t fut, 2 pass. πνιγήσομαι. 
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Πνντο, Ιοη. et poet . detracto augm. pro πέπνντο s. 

έπέπνντο. praet. p lusquamp. pass . verbi πνέω e 
πνΰω, u t χεω facit χύτο e χνω. 

Ποδιώ, f u t . 1 act . A t t . pro ποδίσω, a tb. ποδίζω. 
Πύει, A t t . p ro ποίει. praes. imper. act . a tb . ποέω At t . 

pro ποιέω. 
Ποθέεσκε, Ιοπ. pro έπόθεε s. έπόθει, ab jec to primutn 

augm., deindeannexo σκε. praet. imperf. act. verbi 
ποθέω. 

Πύθεσαν, aor . 1 act . ind. a th. ποθέω faciente fu t . 1 
act. non solum ποθήσω, sed etiam ποθέσω, et qui-
dem Att., ut volunt nonnulli, aliis tamen ποιητικώ-
τερον id esse affirmantibus. habet auteiu aor. ille 
Ion. s. poet. augm. detractionem pro έπόθεσαν. 
Sic in inf. modo ποθέσαι pro ποθήσαι dicitur : quo 
post Hom. Plato usus est, dicens ap. Eust. ουκέτι 
ποθέσων άλλο εϊδοε αίτίαε. Indeque est e t κΰων 
άπόθεστοε rursum ap. Hom. pro άπόθητοε, Cujus 
desiderio nemo teneatur. 

Ποθήμεναι, Dor . p ro παθείν : a th . πόθημι vel παθαί-
νω, ut scribit Eust. Sed alii poet. έκτασιν habere 
a jun t pro ποθέμεναι. 

Ποιενμεν, Dor . itidem vel Ιοη. pro ποιονμεν. 
Ποιήσι, Ιοη. paragoge pro ποιή. prses. subj . act. a 

tb. ποιέω. 
Ποιήσω, Dor . pro ποιήσω, i t idemque ττοιησείε et ποιή-

σει, pro ποιήσειε, ποιήσει, et sic deinceps: fu t . 1 ac t . 
verbi ποιέω. 

Ποιμανώ, fu t . 1 vel 2 ac t . verbi ποιμαίνω. 
Ποωίην, ποιοιηε, ποιοίη, At.t. inflexione : pro ποιοίμι, 

ποιοίε, ποιοι, praes. op t . ac t . a th . ποιέω. 
Ποωύντων, Att . itidem pro ποιείτωσαν : gen. plur. 

partic. przes. act. posito pro 3 pers. plur. imper. 
praes. act . Itidem a tb. ποιέω. 

ΠοιοΙην, pro ποωίην, Dor . esse tradunt vel iEol. 
verso ο in ω et subscripto i. praes. opt. act. ab eod. 
ποιέω. 

Ποκίξατο, Dor. pro έποκίσατο, sublato simul augm., 
aor. 1 med. verbi act. ποκίζω. 

Πολέσκετο, Ιοη. pro έπολέίτο s. έπολέετο, sublato pri-
mum augra., deinde inserto σκ, praet. iraperf. pass. 
verbi act . πολέω. Nisi e πολέσκω derivare malis, 
facto e πολέω. 

Πονεύμενον, Dor. pro πονούμενον. part ic. prses. pass. 
a Dor . itidem th. πονεϋμαι p ro πονοϋμαι. Ε quo 
et imperf. πονέοντο poet. pro έπονονντο, sine augm. 
et contr. Itidernque in aor. 1 med. πονήσατο pro 
έπονήσατο. 

Πόρε, praet. imperf. vel aor. 2 act. augm. carens pro 
έπορε, a th . πάρω. 

Πάταγε, Dor, pro πρύσαγε : praes. imper. act. a Dor. 
tb. ποτάγω pro προσάγω. 

Ποτάγ-χνμεν, a p . Hes . legitur, exp. προσορμίζομεν, 
Dor . et ipsum, a tb. ποτάγχνμι pro προσάγχυμι: 
si mendo caret. 

Ποτεκλεπτόμην ap . Eund. legitur, exp: προσενορευό-
μην. Dor. itidem fortassis p ro προσεκλεπτόμην: 
signif. ibi προσκλέπτεσθαι, Furtim ad aliquem duci 
vel pervenire. 

Πότεχε, itidem pro πρόσεχε, a th. ποτέχω pro προ-
σέχω. 

Ποτήμεν, similiter Dor . pro προσείναι, a tli. πρόσειμι. 
ut in Epist. Melissfe Pythagoricae ad Clearetam, 
τψ κατά νύμον άνδρί ποτήμεν. 

Ποτιδέγμενοε, p ro προσδεδεγμένοε, Dor . i t idem est, 
habens simwl Ιοη. detractionem augm. partic. 
praet. perf. pass. a προσδέχομαι. 

Ποτίέερκεταί quoque Dor . est pro προσδέρκεται. 
Ποτίέω, eod. modo pro προσίδω. aor. 2 act. subj. a 

ποτείδω pro προσείδω. 
Ποτιμάξατο, itidem pro προσεμάξατο, ablato simul 

augra. aor. 1 med. verbi Doc. ποτιμάττω pro προσ-
μάττω. 

Ποτιόσσεται, similiter pro προσύσσεται. 
Ποτύαδω itidem pro προσόζω dicitur ab iisd. Doribus. 

I t idernque ποτινίσσεται pro προσνίσσεται et προσ-
πορεύεται dicunt iid. Quibus sirmlia alia verba 
compp., necnon et nomni. crebro occurrunt tiini 
ap. alios poet., tum ap. Theocr., ap. eos etiam qui 
prosa oratione Dor. scripserunt. 
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Πραθέειν, Iou. diphthotlgi resolutione p ro νραθείν. 
2 aor. act . inf. a th . ac t . πέρθω, faciente f u t . 2 πρα-
θω, aor. 2 έπραθον, transpositis literis ad corripi-
endarfl penul t . quae brevis esse debe t in penul t . 
f u t . 2 et aor . 2. 

Πραθβίί, partic. aor. 1 pass. a th . act . πιπράσκω, fa-
ciente f u t . 1 ac t . πρόσω, e πράω fac to per sync. e 
περάω, ut suo loco docui . 

Πρα^χθε ί ί , part ic , aor, 1 pass . a Dor . th . πρανίζω pro 
πρηνίζω. 

Πρεπέμεν, Ιοη. et Dor . pro πρέπειν. praes. inf. ac t . a 
t h . πρέπω. 

Πρήξαι, aor. 1 ac t . inf. ab Ion. tb. πρήσσω pro πράττω. 
Πρήσε, aor . 1 ac t . ind. a th . πρήθω, augm. carens 

Ion. more pro έπρησε. vel etiam a tb . πίμπρημι ex 
inus. πράω. Unde inf. πρήσαι. 

Ώρίαιτο, praes. opt . pass. a t h . πρίαμαι: unde et im-
perf. πρίατο, augra. carens pro ένρίατο. 

Πρισθειε, par t ic . aor . 1 pass. έπρίσθην, ex a c t . tb . 
πρίω s. 7τρίζω, faciente p r a t . per f . pass. πέπρισμαι. 
E x eod. th. est aor . 1 act . inf. πρίσαι. 

Πρίω, A t t . pro πρίασο. p r imum enira lones pro πρία-
πο d icunt πρίαο, exemto σ, deinde Attici πρίω, con-
tractis ao in ω : ut Aristoph. μή πρίω παίδια. 
pvaes. imper . p a s s . a th . πρίαμαι. Alioqui πρίω t h . 
quoque est, uti dixi. 

Προδέδαε, prast. med. verbi προδαίω s. προδαέω. 
Προέηκε, Ιοη. vocalis tircumflexae dissolutione pro 

προήκε. aor. 1 ac t . indic. a tb . προίημι faciente fu t . 
1 ac t . προήσω, ex inus. ν. προέω. Irregularis autem 
aor. iste est. characteristicam eniin fu t . commuta -
vit characteristica prae-t, ut έδωκα quoque, έθηκα, 
et similes alii. 

Προέμεν, Ιοη. s. Dor . p ro προείναι: q . e. aor . 2 ac t . 
inf. ab eod. th . 

Hpoes, aor. 2 ac t . imper. ab eod. A t πρόεσαν cst 3 
p lur . aor. 2 ind. ex 1 sing. πρό ην, ab eod. 

npotjetv, praet. p lu squamp . ac t . e perf . πporja, a Ih. 
είμί, ex είω. 

Προίέμεν, Ιοη. et Dor . pro προϊέναι. iuf. praes. a c t . a 
t h . προιημι. ι 

Προίηλε, aor. 1 act . i n d . a th. προίάλλω. 
Πρόον, aor. 2 med. imper. a th . προιημι, p e r contr . 

factus e πρόεο, quod Iones exemto σ fecerunt e 
πρόεσο. Similiter πρύσον est aor. 2 med. imper . a 
th . προσίημι, itidem ex Ιοη. πρύσεο cont rac tus . 

Προσέθον, aor. 2 med . ind. a th . προστίθημι. Fa-
c tum autem est hoc προσέθου itidem e προσέθεσο, 
exemto Ιοη. σ. 

Ιϊροσείλου, aor. 2 med , ind. a tb . προσαιρέω, mu-
tuante fu t . 2 προσέλω a b inus. th . προσέλω. unde 
aor . 2 ac t . προσε'ιλον, med . προσειλόμην, cu jus il-
lud προσείλον est 2 pers. sing. 

Προσελονμεν, fu t . 2 act . ind. e jusd. tb. e quo et inf. 
προσελεϊν. 

Προσέπάισε Plato Att . p ro προσέπαιξε d ix i t : q. e. aor . 
1 act . ind. a th. προσπαίζω. 

Προσεπλάκη, aor. 2 pass. ind. a th. προσπλέκω, fac ien-
te fu t . 2 a c t . προσπλακώ. 

Πρόσεσθε, aor. 2 med. ind. vel iniper. , a th . ac t . 
προσίημι. j 

Προσήίκται, quod Hes. affert pro προσέοικε, est prset. 
perf . pass. verbi προσείσκομαι. nisi malis Ion. habe -
re diphtbongi dialysin pro προσεϊκται, verso ε in η, 
e t subscripto i, a th . act . προσείκω. 

Προσήκατο, aor. 1 med. ind. a th. προσίημι faciente 
fu t 1. act. προσήσω, β quo iit aor. 1 ac t . ind. προ-
σήκα, muta ta characterist ica fu t . in cbaracterist i -
catn praet. quam τροπήν habent έθηκα quoque , 
έδωκα, ήνεγκα, ut hu jusmodi alii aor. Uude par-
tic. προσηκάμενοί. 

Προσήσεσθαι, fu t . 1 med. e jusd. tb . e προσέω. 
Προσήχε, praet. perf . act . verbi προσάγω, p ro quo 

At t . προσαγήοχα dicunt . 
Προσοίσησθε, aor. 1 ac t . subj . a th. προσφέρω mu tu -

ante fut . 1 προσοίσω ab inus. ν. προσοίω. 
Πρόσοιτο, aor. 2 med. opt. ab act. th . προσίημι, u t 

πρόσθοιτο a προστίθημι, Vide Πτοίμην. 
Προσόν, vide in Πρόου. 
Πρόσχρϊ, aor . 2 act . sub j . a th. προέχω m u t u a n t e f u t . 
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V 2 προσχω ex inus. th. προαχέω. Utlde partic. προ-

σχών, et med. προσχόμενοι. i 

Προταμυ ίμην , aor . 2 med. o p t . a th . προτέμνω faciente 
f u t . 2 προταμώ. 

Προτιβάλλεαι, p ro προσβάλλρ, ab initio Dor. est, in 
fine Ion. dipbthongi t habet dissolutionera. Itidem 
vero προτιάπτω Dor . est pro προσάπτω. 

Προτιδέγμενο$ similiter Dor . est, habens simul augm. 
det ract ionem vel sync. , p ro προσδεδεγμέvos vel 
προσδεχόμενοs, a Dor . t h . προτιδέχομαι pro προσδί-

Πporietbetv q u o q u e pro προσειδειν, a προ-ιείδω pro 
προσείδω. 

riporteXelv, eod. m o d o pro προσελεϊν: q. e. aor. 2 
ac t . infin. a tb . προσαιρέω faciente fu t . 2 προσελΰ, 
ex inus. th . προσέλω. Similiter προτιύσσομαι si-
gnif. προσβλέπω, e s t p ro προσόσσομαι: quod j£oL 
esse ferunt pro προσάπτομαι. Necnon προτιπτνασοί-
μεθα pro προσπτυσσοίμεθα. 

Προύβαλεν , A t t . synaeresi p ro προέβαλε : aor. 2 act. 
j ind. a th . προβάλλω. 

Προνβη, i t idem pro προέβη : aor . 2 ac t . ind. a th. 
πρύβημι. Sic Προνγραφε p ro προέγραφε. Ώρον&ι-
δάξατο pro προεδιδά'ξατο : aor . 1 med. a προδιδά· 
σκω. Προύδωκαε p ro προέδωκας aor . 1 act. inf. ί 
th . προδίδωμι. ΤΙρούθηκα pro προέθηκα. aor. 1 act. 
ind. a tb. προτίθημι. Προνκινδίινενεν pro πpomv-
δύνευεν. Πμούπεμφε p r o προέπεμφε : aor. I act. 
ind. a t h . προπέμπω. Προντένθενσαν pro προετέν· 
θενσαν : aor. 1 a προτενθεύω. Προντίθει pro irpoe-
τίθει. praet. imperf . verbi προτίθημι e προτιθέω. 
Προντρέπετο p ro προετρέπετο. praet. imperf, pass. a 
t h . ac t . προτρέπω. Προντνφαν pro προέτυφαν, aor. 
1 ac t . a προτύπτω. Ilpoi^eiXes pro προόφεϊλει. im-
perf . a t h . προοφείλω, augm. etiam carens pro 
προωφειλεε. Προνχε ιν p r o προέχειν. et προύχοντα 
p r o προέχοντα, i t idem sine augm. pro προείχοντο. 
In aliis quoque infinitls fit haec Att . synaeresii 
e et o, vel oo, u t usus abunde docet . 

Πρόωμαι, aor. 2 med. sub j . a th. ac t . προιημι: cujus 
1 phir . προωμεθα, e t 3 πρόωνται. 

Πταίην, aor. 2 ac t . op t . a th . 'ίπτημι, ut σταίην ab 
ίστημι. 

Πτάμενος, par t ic . aor. 2 med . ab eod. tb. ut στάμενοί 
a b 

ιστημι. 
Πτάτο, aor. 2 med . ind . e jusd. v. , augm. carens pro 

έπτατο. Unde infin. πτάσθαι, et in comp. διαττά-
σθαι ap . Eur . init . Med . 

Π τέσθαι , aor. 2 med. inf., sync. habens pro πετέσθαι, 
a th . πέτομαι. unde comp. επιπτέσθαι ap. Hora. 
Al i i t amen a πτέω derivare malunt . 

Πτήναι , aor. 2 ac t . verbi ίπτημι in inf., u t ab ίστημι 
est στήναι. 

Πτήσω, fu t . 1 ac t . ind. a ν. 'ίπτημι, ut στήσω ab ίστη-
μι, ex inus. t h . πτάω. 

Πτοίμην, (unde in comp. ap . Plat . Phaed. άνάπτοιτο) 
aor . 2 med. opt . , sync. babens pro πετοίμην, a tb. 
πέτομαι. Quidam tamen a πτέω derivare malunt, 
qui etiam a d d u n t p r o πτείμην d ic iu t θοίτοpro θείτο, 
οιτο (unde πρόσοιτο) pro εϊτο. 

Π τ υ χ θ ε ί ί , par t ic . aor . 1 pass. έπτνχθην, ex act. tb. 
πτύσσω faciente fu t . 1 πτύξω. 

Π τωκαζέμεν , Ιοη. s. Dor . pro πτωκάζειν. pr£es. infin. 
ac t . a t h . πτωκάζω. _ 

Πτώσω, fu t , 1 ac t . ind. verbi π ίπτω e πτόω. 
Πυθέσθαι, aor . 2 med. ind. a th . πυνθάνομαι s. πεί-

θομαι, faciente fu t . 2 πυθονμαι. unde et partic. itv 
θόμενοε. 

Πύθευ, Ιοη . s. Dor . pro ττύθον. aor. 2 med. imper.ab 
e o d . t h . 

Πύθ ιο ι , Ιοη. i t idem pro πύθρ. aor. 2 med. subj.ab 
eod . 

Πυθοίατο, Ιοη. rursum pro πνθοιντο. aor. 2 roed.opt. 
a b eod. A t πύθοντο est aor. 2 raed. ind. ab eod. 
v., augra . carens p ro έπύθοντο. 

Πύσει, f u t . 1 act . verbi πύθω, Putrefacio. unde et 
par t ic . aor. 1 pass. πυσθείε. 

Πώ, pro πόθι per ectasiu dici, in praes. iroper. act. a 
th . πωμι, volunt quidam recentiores Gramin. cujus 
ap . vet t . G r a m m . e t Lexicogrr. Gr. nulla occurrit 
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mentio, nec ap. Varinutn quidem. Alioqui πω 
Dor. est pro ποΰ. 

Πώλεαι, Ιοη, dialysi diphtbongi circvimflexa; pro jrw-
Χή. 2 pers. prjES. ind. a tb. πωΧέομαι. 

Πωλέεσκε, Ιοη, itidem pro έπώλεε, abjecto primum 
augm., deinde annexo σκε, praet. imperf. act. 
ejusd. th. πωλέω. 

Πωλέσκετο quoque Ιοη. est pro έπωλέετο, detracto 
ι itidem augm. et inserto σκ, ut supra in Πολέ-

σκετο. Quidam tamen e πωΧέσκομαι derivatum 
malunt boc imperf., demto itidem augm, 

ΪΙωλενμην, Ιοη. s. Dor . pro έπωλούμην, subla tos imul 
augm. praet. imperf. ejusd. πωΧέομαι. 

ΪΙωλήσεαι, Ιοη. pro πωΧήση, dissoluta dipbthongo. 
fut. 1 med. ejusd. πωΧέομαι. 

ΐίωσω, f u t . 1 ac t . verbi πίνω, e th . πωμι s. πόω. 

Ρ. 

'Payeis, partic. aor. 2 pass. έβράγην, ex act. tb. 
ρήγννμι s. ρήσσω, faciente fut. 2 act. ραγώ. Unde 
et fut. 2 pass. ραγήσομαι. 

'Ρανθείϊ, partic. aor. 1 pass. έβράνθην, ab act. tb. 
ραίνω, faciente prast. perf. act. έββαγκα, pass. έβ-
ραμμαι. Ab eod. est aor. 2 subjunct. βάνωσι. facit 
enim fut. 2 act. βανώ. 

' Ράσατε , aor. 1 act . imper. a tli. ράζω pro ραίνω, a p , 
Hom. unde et p,rset. perf. pass. Ιοη. έρβάδαται pro 
έρρασμένοι είσί. Scribitur et βάσσατε duplici σ, 
metri causa. 

'Ραχθείί, partic. aor. 1 pass. έρβάχθην, e th. acl. 
ράσσω. 

'Ρέε seu ρέεν, Ιοη. et poet. demto augm. pro έβρεεν. 
-praet. imperf. act. verbi ρέω. 

'Ρέζεσκε, Ιοη. itidem pro εββεζε, abjecto primum 
augm. deiade annexo σκε. praet, imperf. act. verbi 
ρέζω. 

'Ρείτ/, Ιοη. rursum et poet. epenthesi τον ι, metri 
causa, pro ρέη. pras. subj. act. a th. βείω pro ρέω. 

'Ρέζειε, aor. 1 act. opt. a th. βέζω. Alii tamen sese 
torquere malunt in eo ab έρδω deducendo. 

'Ρείσω, fut. 1 act. verbi ρέω, assumto υ: ut πνέω 
facit πνεΰσω. 

'Ρηγήναι, aor . 2 pass. inf. a th . ac t . ρήγννμι s, ρήσ-
σω faciente fut. 2 act. non solum ραγώ, sed etiam 
ρηγω, ideoque duplicem aor. 2 et έββαγον et ερρη-
γον. sicut a πΧήττω scimus esse non tantum πλα-
γήναι, e fut. 2 πλαγώ, sed etiam πΧηγήναι, e fut. 
2 πληγώ. 

'Ρηθείς, partic. aor. 2 pass. έββήθην, ab inus. th. ρέω 
faciente fut. 1 act. βήσω, et signif. Dico. refertur 
ad αγορεύω. Ab aor. autem illo έρρήθην, est et fut. 
1 pass. βηθήσομαι. 

'Ρήξαι, aor . I ac t . inf. a th . ρήγννμι s. ρήσσω, faciente 
fut . 1 ac t . βήξω. At ρηξάτω est aor . 1 ac t . imper. 
ab eod. 

'Ρήσαντο, Ιοη. et poet. demto augm. pro έββήσαντο, 
aor. 1 med. ind. ab inus. tb. ρέω signif. Dico, et 
faciente fut. 1 act. ρήσω. Unde et partic. ρησάμε-
vos. Referuntur autem haec ad άγορεύω. 

'Ρικνώσεαι, lon. diphthongi dissolutione pro βικνώση. 
fut. 1 med. verbi act. βικνόω. 

'Ρίπτασκον, Ιοη. sync. pro βιπτάζεσκον. boc autem 
βιπτάζεσκον Ιοη. itidem est pro έρβίπταζον, abjecto 
primum augm., deinde inserto εσκ. praet. imperf. 
act. verbi βιπτάζω. 

'Ριπτοϋμαι, At t . p ro ρίπτομαι, a b act . tb , ρίπτω. 
'Ρίψεις, part ic. aor. 2. έρβίφην, e t h . act . ρίπτω faciente 

fut. 2 ριψώ, mutata tenui in aspiratam, nt ράπτω 
ραφώ. unde aor . 2 έρβιφον, e t pass. έρβίφην. At aor. 
1 est έρβίφθην, unde ριψθήναι in inf. et partic. ρι-
φθείς, itera fut. 1 pass. βιφθήσομαι. 

'Ptiets, partic. aor, 2 pass, έββνην, ex act. Ih, ρνω si-
gnif. i. q. ρέω, 

'Pueo, lon. diphthongi dissolutione pro βύον. prses. 
imper. pass, a tb. βύομαι. 

'Ρΰηθι, itideni aor. 2 pass. iraper, ab eod. έββΰην, ut 
τϋπηθι ab έτύπην. 

'Ρυήσομαι, fut. 2 pass. ex aor. 2 έρρΰην, facto e th. ρνω. 
Gloss, 

Α 'Ρνθήναι, aor. 1 pass. inf. a th. act. ρύω, vel a pass. 
βνομαι. 

'Ρϋμ'αι, Ιοη. demto augra. pro εββνμαι: praet, perf. 
pass. ejusd. th. ρύω s. ρύομαι. Nisi potius per sy-
naeresin fac tum est e ρνομαι, u t Χονμαι e Χούομαι. 
Certe βνσθαι pro βΰεαθαι dici, infra annotabo. 

'Ρύοντο, itideni pro έββΰοντο: praeter. imperf. ejusd. 
verbi ρύομαι. 

'Ρνπόω, Ιοη. pleonasmo τον ο, vel Ιοη. vocalis cir-
cumflexae resolutione pro ρυπώ dicitur, ut όρόωρι-ο 
ορώ, βούω ρίΟ βοώ. 

'Ρνσαι, signif. φυΧάζαι, est aor. 1 med. imper. a tb. 
ρύομαι, 

'Ρ ν σθαι, per synaeresin pro ρύεσθαί dici, tradunt 
Grarnra. vett., quemadmodum Χούσθαι quoque 
contr. Att. pro Χούεσθαι usurpari novimus. 

'Ρντο, quod Hes. exp. έρβύσατο, εσωσεν, est prffit, 
plusquamp. pass. ab eod. th. βύομαι, Ιοη. more s. 
poet. abjectum habens augm. pro έββντο, ut Χυτο 
pro ΧέΧυτο. Nisi quis per sync. ex έββνετο vel 

Β έρβίσατο factum existimet, detracto itideni augn^., 
ut Χντο ex έλύετο factum praedicant nonnulii. 

'Ρωσθείί, partic. aor. 1 έββώσθην, ex act. th. βώνννμι 
s. ρύω, faciente priet. perf. pass. έβρωσμαι. 

'Ρώσω, fu t . 1 act . e jusd . th . ρώνννμι s. ρόω, ut χών-
ννμι s. γόω facit χώσω. Unde med. ρώσομαι. 

Σ. 

Ίαμαίνεται, abEpicharmo usurpatura pro σφραγίζεται, 
teste Hes., Dor, est pro σημαίνεται, a Dor. itidem 
th . σαμαίνω pro σημαίνω. 

Σαπών, partic. aor. 2 act. a th. σήπω faciente fut, 
2 act. σαπώ, ut λήχω λαχώ, πλήσσω πλαγώ. unde 
aor. 2 ίσαπον, et pass. έσάπην, e quo inf. pass. σα-
πήναι, et par t ic . σαπείς, 

Σαρεΐ, f u t . 1 act . verbi σαίρω, u t χαίρω faci t χαρώ. 
Utitur autem ν. σαίρω Eur. Hec., dicens, Σαίρειν τε 
δώμα, κερκίσιν τ' έφεστάναι. At σαροί, est a ν . 
σα ρόω, quod huic σαίρω est synon. 

c Σαψηνιώ, f u t . 1 act . \ e r b i σαφηνίζω, A t t . pro σαφη-
νίσω. 

Σαχθείς, part ic. aor. 1 pass. έσάχθην, ex act , tb . σάττω. 
Σάω ap. Hom. raodo est 3 pers. praet. imperf. act., 

modo 2 praes. imper., per apoc. pro σάωέε, ut 
οντα pro ονταε s. ούταζε, a th . σαώζω. in imperf. 
auteni Ion. habet augm. detractionem pro έσάω s. 
ίσάωζε. Quanquam sunt qui imper. σάω Dor. esse 
dicant pro σάον, verso ov in ω more Dor., e tb. 
pass. σάομαι, faciente imper. σάεο, σάον. Quin et 
2 pers. praet. iraperf. pass. έσαόμ»;»'eod. raodo esse 
potest lioc σάω, detracto augra., pro έσάον. 

Σβέσε, Ιοη. s. poet. augm. detractione, pro έσβεσε, ut 
σβέσαν pro έσβεσαν aor . 1 act . verbi σβένννμι ex 
inus. th. σβέω, faciente fut. 1 act. σβέσω, praet. 
perf. pass. ίσβεσμαι, et aor. 1 pass. εσβέσθην, unde 
inf. σβεσθήναι, partic. σβεσθείς, et fut. 1 pass. σβε-
σθίια ομαι. 

Σβήσομαι quoque esse dicitur fut. 1 med. verbi σβέν-
ννμι e σβέω. Ego tamen pulo id potius esse fut. 

D 2 pass. ex aor. 2 έσβην. nam fut. 2 σβώ facit aor. 
2 έσβον, unde in pass . έσβην, e quo σβήσομαι. 
Certe fut. 1 act. σβήσω, vel aor. 1 έσβησα, nulla 
niihioccurrit mentio ap.Gr. Gramm.autEexicogrr. 

Σεβάσθησαν, Ιοη. augm. detractione pro έσεβάσθησαν. 
aor. 1 pass. a th. σεβάζομαι. 

Σεισθείς, par t ic . aor. 1 pass. έσείσθην, ex act . t h . σείω 
faciente fut. 1 σείσω. 

Σέσαγμαι, praet. perf. pass. verbi act. σάττω. Unde 
inf. σεσάχθαι. 

Σεσαρνία, partic. fem, e praet. raed. σέσαρα, derivato 
e σαίρω signif. άκονσίως μειδιώ, s. άκονσιον μειδίαμα 
πάσχω. Dicitur etiam σεσηρνία. Varin. 

Σεσείσθαι, praet. perf. pass. inf. a th. act. σείω faci-
ente fut. 1 σείσω. 

Σέσηπε, prajt. perf. med, verbi act. σήπω, facientis 
fut. 2 non solum σαπώ, sed et σηπώ. unde partic. 
σεσηπνία. 

Σέσηρα, vel potius σέσρρα, praet. med. verbi σαίρω, ut 
φαίνω facit πέφηνα s . πέψρνα. unde par t ic . σεσηρώς, 

5 D 

http://Dor.estpro.rov


VERBORUM QUORUNDAM THEMATA, 572 595 

et fem. σεσηρνία. pro quo paulo ante habnimus σε- ι 
σαρυ'ια. Quidam a σήρω derivare malunt. 

Σενα, Ιοη. augm. detractione pro έσευα: aor. 1 ac t . 
verbi σείω, carens fut . litera characteristica, ut 
έχενα. l t ideni med. cevaro pro έσενατο : unde par-
tic. σενάμενοε. 

Σεύθω, per sync. pro σενάσθω nsurpari a junt Gramra. 
quidam recentiores. hoc atitem σενάσθω est 3 pers. 
aor. 1 med. imp. σεϋαι, ex eod. th . σείω. 

Σέψασθαι, aor. 1 med . inf. a tli. ac t . σέβω: pass. au-
tem aor. 1 inf. ab eod. th . est σεψθήναι. 

Σήκασθεν, Bceot. sync. pro έσηκάσθησαν, abjecto 
siraul augm. more Ion. aor. 1 pass. ind. a th. act. 
σηκάζω. Αρ. Suid. 

Σημανέω, Ιοπ. vocalis eircumflexa2 resolutione pro 
σημάνω. fu t . 1 vel 2 ac t . verbi σημαίνω. A b eod . 
et aor. 1 act . έσήμρνα, cu jus inf. σημρναι. 

Σιγηθεϊε, partic. aor. 1 pass. έσιγήθην, a th. act . 
σιγάω faciente fut. 1 σιγήσω. 

Σιγήν, Dor . pro σιγ$ν. pra:s. inf. ac t . ab eod. th . 
Σκαψθήναι, aor . 1 pass. inf. a tb . ac t . σκάπτω. 
Σκεδά pro σκεδάση per contr., exemto prius σ niore 

I o n . : 2 pers. sing. fu t . 1 med. a th. act . σκεδάν 
νυμι s. σκεδάζω. 

Σκήλιj, quod Hom. usurpavit pro Ιηράνρ et σκελετόν 
ποιήσρ, Eust. ait esse potius a tb. σκτάλλω : aor. 1 
act . subj. ut ψήλρ a ψάλλω, nam si a σκέλλω esset, 
facere σκείλη, u t ανατέλλω άνατείλτj, άγγέλλω άγ· 
γείλη. Veriintamen σκάλλω longe diversani babet 
signif. Ab ead. origine est opt . σκήλειε ap. Hes. , 
exp . σκελετεύσειε, ξηράνειε : et inf. σκήλαι, eand . 
habens expos. 

Σκιύωντο, Ιοη. pro έσκιώντο, abjecto primum augm., 
deinde pleouastice inserto o, s. resoluta voeali 
circumflexa. prast. irnperf. pass. verbi act. σκιάω. 

Σκλήναι, aor . 2 inf. a th . σκλήμι, fac to e σκλέω. unde 
et prast. perf. act . εσκληκα, e quo partic. έσκληκώε. 

Σκοπιαζέμεν, Ιοη. s. Dor . pro σκοπιάζειν. inf. praes. 
ac t . a σκοπιάζω. 

Σκνλήναι, aor . 2. pass . inf. a th . σκύλλομαι. 
Σκυλμανείε, fu t . 1 ac t . a th . σκυλμαίνω. vel etiani fu t . 

2. 
Σμνγεϊε, par t ic .aor . 1 pass. έσμνγην, ex ac t . tb. σμΰχω 

faciente fu t . 2 act. σμυγώ, versa aspirata in me-
diam. 

Σόειε, 2 pers. sing. poet. verbi σόω pro σώζω. a quo 
et in subj. est σόρ pro σψζρ. E t σόωσι pro σώζωσι. 
Hom.^Hv γάρ δή με σόωσι θεοί, καϊ ο'ίκαδ' 'ίκωμαι. 

Σοϋ, imper. prass. pass. verbi σύομαι, per contr. e σόου. 
unde 3 pers. σούσθω, per contr. e σοέσθω : et 2 
plur. σοϋσθε per contr. e σύεσθε. Alioqui σοϋ est 
etiam pronoraen gen. casus, e nomin. σύ vel σόε. 

Σπ-aXets, SEol. pro σταλείε: q. e. partic. aor. 2 pass. 
a th . act. στέλλω faciente fut . 2 σταλώ. Sic σπολήν 
dicunt iid. pro στολήν. 

Σπαρεϊε, par t ic . aor. 2 pass. εσπάρην, ex act . th . σπεί-
ρω faciente fut . 2 σπαρώ. 

Σπείο, Ιοη. pro σποϋ dicitur, resoluta primum di-
phtbongo ου in eo, deinde inserto metri gratia i. Est 
autem hoc σποϋ, praes. vel aor. 2 uied. verbi poet. 
σπόμαι s. σπέομαι, signif. i. q . έπομαι, unde et aor . 
2 ind. έσπόμην. 

Σπείομεν, itidem Ιοη. dicitur pro σπώμεν, in aor. 2 
act. subj. resolnta itidem vocali circutnflexa ώ in 
έω, deinde facta systole τοϋ ω, et inserto itideni 
nietri causa i, ut θείομεν pro θώμεν: signif. autem 
σπείομεν Hesychio πορενθώμεν, ακολουθήσω μεν, est-
que ab act. th. σπώ. 

Σπείσαι, aor. 1 ac t . inf. ab act . th . σπενδω faciente 
fu t . 1 σπείσω, ex inus. th . σπείδω. Unde med. 
aor. 1 inf. σπείσασθαι, e t par t ic . σπεισάμενοε. 

Σπένδεσκε, Ιοη. pro εσπενδε, abjecto primutn augm. 
deinde annexo σκε. praet. imperf. act. ejusd. v. 
σπένδω. 

Σττέί, aor. 2 act. imper. a th. σπώ, faciente fut. 1 
σπήσω, aor . 2 έσπον, e quo fac tum est hoc σπεε, 
pleonasmo τοϋ s, pro σπέ, ut σχεε υro σχέ, ad for-
mam verborum in μι: nam τίθημι in aor. 2 imper. 
act. θέε facit, ίημι εε. Inde comp. ένίσπεε: ambo 
signif. λέγε, είπί. Porro videtur hoc th. σπώ usuv-
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patum esse pro επω: ut praecedens σπώ signif. 
ακολουθώ, pro έπω: vel potius haec duo ex illis 
duobus facta sunt. 

Σπέσθαι, aor . 2 med. inf. a th . σπόμαι facto ex ejro· 
μαι, demto ε et ejus loco posito σ. 

Σπέτε, 2 pers. plur . aor. 2 σπέε, de quo paulo ante. 
Σπόμενοι, partic. aor. 2 med. έσπόμην, e poet. v. 

σπόμαι facto ex έπομαι, ut paulo ante etiam anno-
tavi in Σπέσθαι. unde comp. έπισπόμενοε.' Arabo 
ap. Hom. 

Σταθείί, part ic. aor. 1 pass. έστάθην, ex act. th. ίστη-
μι. e quo aor. est e t inf. σταθήναι, et fut . 2 σταθή-
σετ αι. 

Στάθι p ro στήθι, u t πίμπλαθι p ro πίμπληθι. prses. 
imper. act. a tb. ίστημι. 

Σταίμεν, σταίτε, σταίεν, A t t . sync. pro σταίημν, 
σταίητε, σταίησαν. u t θεΐμεν, θεΐτε, θ είε ν, pro θείη-
μεν, θείητε, θείησαν. aor . 2 ac t . op t . a th . ίστημι. 

Σταλήναι, aor. 2 pass. inf. ab act. th. στέλλω fa-
ciente fut. 2 act. σταλώ, aor. 2 εστάλον. Unde 
part ic . σταλείε. 

Στάμεν, Ιοη. s . Dor . pro στάναι, u t στήμεν pro στψ 
ναι. 

Στάν, Boeot. sync., simul cum Ion. augm. detra-
ctione, pro έστασαν, ut βάν pro εβασαν. aor. 2act. 
itld. a tl). ίστημι. 

Στάε, partic. ejusd. aor. 2 έστην, ab eod. th. 
Στείλαντο, aor. 1 med. verbi στέλλω, augmento ca-

rens pro έστείλαντο, more Ion. . 
Στείομεν, Ιοη. pro στώμεν, resoluta prininm vocali 

circuniflexa ώ in έω, deinde facta systole τοϋ ω, et 
inserto metri gratia i, ut σπείομεν paulo supra pro 
σπώμεν. aor. 2 act. subj . ab eod. th. 

Στέομεν, itidera pro στώμεν, Ιοη. vocalis circumfiexje 
ώ resolutione in έω, et systole τοϋ ω. 

Στερέσαι, poet . metri causa pro στερήσαι. aor. 1 act. 
inf. a th. στερέω subservienfe verbo στερίσκω. 

Στερθέμεν, ap. Hes. legitur, exp. στερηθήναι. Videtur 
igitur habere sync. simulque systolen pro στερηθή· 
μεν, quod Ιοη. s. Dor . est pro στερηθήναι, ut βήμεν 
pro βήναι. 

Στέρζαι, aor . 1 act . inf. a th . στέργω : e quo et par-
tic. aor. 1 pass. στερχθείε. facit enim praet. perf. 
pass . ind. έστεργμαι, et aor. 1 έστέρχθην. 

Στεϋται, Eust . per sync. factum ait e στενεται: q. e. 
praes.pass. verbiact . στενmfacti e στέω pleonasmo 
τον ν. I t idemque in imperf. στεϋτο pro εστενετο, 
sublato simul augm. Exp. vero hoc στεϋτο alias 
διεβεβαιοϋτο, alias νπισχνείτο, alias ίστατο. quse 
primaria ejus est signif., utpote originem trabentis 
e στώ. 

Στέψαε, partic. a c t . aor. 1, a tb. στέψω facieute fut. 
1 στέφω. 

Σ-έωμεν, Ιοη. vocalis circumflexffi resolutione pro 
στώμεν. aor. 2 ac t . sub j . a th . 'ίστημι. 

Στρη pro σταίη, α verso in η et ι subscripto, ut ψθ^η 
pro ψθαίη, teste Eust. Alii taraen pleonasmo τον 
η pro στή dictum volunt. Illum sequendo, est 
op t . : bos autem, erit conjunct . : utrobique autem 
aor. 2 act. a th. eod. 

Στήναι, inf. e jusd . aor . 2 έστην, ex eod. th. 
Στήσαι, aor. 1 act . inf. ab eod. tb., faciente fut. 1 

act . στήσω, ex inus. ν. στάω. 
Στήτην, Ιοη. et poet. demfo augm. pro έσ-ήτψ. 3 

pers. dual. aor. 2 act. ind. ab eod. th. 
Στήω, στήηε, στήη, fac tum ajunt e στέω, στέφ, στέΐ}, 

qnod Ιοη. babere diphthongi dissolutioneni supra 
dixi : factum (inquam) ex eo ajuut ectasi τοϋ e\ 
vel etiara e στει'ω, στείρε, στείη, verso ε in η et ι 
subscripto, quam formationem sequendo, ubique 
isti η subscr. ι fuerif, στήω, στηρε, στρρ. 

Στίχε, aor. 2 act. imper. a' th. στείχω faciente fut. 2 
σ Γ ί χ ώ ' • tl, 

Στιχθεϊε, partic. aor. 1 pass. έστίχθην, ex act. tn. 
στίζω. 

Στορέσαι, aor . 1 ac t . inf. a tb. στορέννυμι faciente fut. 
1 στορέσω, e th . στορέω. In eod. aor. 1 act. ina. 
poet. στόρεσαν dicunt, Ion. detracto augm., pro 
ίστόρεσαν: i t idemque med. στορέσαηο pro eerope-
σαντο. 
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Στρατόωντο, Ιοη. pro εστρατωντο, demto primum 
augm., deinde vocali circnmflexa resoluta, seu ο 
pleonastice inserto. praet. iniperf. verbi στρατά-
o μαι, 

Στραφήναι, aor. 2 pass. inf. a th. act. στρέφω, faciente 
fu t . 2 act . στραφώ, aor. 2 έστραφον. 

Στρεφθεϊς, partic. aor. 1 pass. έστρέφθην, ex eod. th. 
Στυξαιμι, aor. 1 ac t . op t . a th . στυγέω, mutuan te 

ipsuin a στύγω. quanquam nonnulli sunt qui fut. 1 
στύζω per contr. factum velint e στυγήσω, exemto 
η, et γ ac σ abeuntibus in ξ. 

Σύθεν, Boeot. sync. et Ion. simul augm. detractione 
pro έσΰθησαν, aor . 1 pass . ind. a th . σεύω vel σύω. 
unde partic, συθείς. 

Σνθι, quod Hes. affert pro έλθέ, nietaplasmum habere 
videtur pro σύε, ut κλΰθι pro κλνε, πίθι p ro πίε, et 
simiiia alia. ut sit praes. irnper. ab eod. σύω. 

Σνμβάμεν, Dor . p ro συμβήναι. aor. 2 act . inf. a th . 
σνμβημι. 

Σνμποθέν, partic. aor. 1 pass. συνεπύθην, a th. συμ-
πίνω, faciente f u t . 1 σνμπόσω, ex inns. ν . συμπύω. β 

Συναγρύμενοι, partic. a poet. ν. συνάγρομαι, quod 
rnetri causa factuni est e συναγείρομαι. 

Σννάρασθαι, aor. 1 rned. inf. a tl). act. συναιρώ. 
Σνναρήρακται, praet. perf. pass. ind. ab act. th. συνα-

ράσσω. lmbet autem praeter augm. Att. reduplica-
tionem duarum initialium praes. literarum, ut άρή-
ροται ab άρόω. 

Συνέηκα, Ιοη. vocalis circumflexas dissolutione pro 
συνήκα. aor. 1 act . verbi συνίημι e συνέω, habens 
characteristicam fut . mutatam contra regulam in 
characteristicam praet. perf., ut έθηκα, έδωκα, ήνε-
γκα, et similes alii aoristi. 

Σννεθέμεθα et συνέθετο, sunt aor . 2 med. ind. ab act . 
th. συντίθημι. 

Σννείλεγμένα, partic. praet. perf. pass. Att . pro σνλ-
λελεγμένα, a th. act. συλλέγω. Itidemque partic. 
praet. perf. act. ab eod. th. est συνειλεχώς pro 
σι/λλελεχώί, Att. augni. λε verso in ει. 

Συνείληχας itidem pro συλλέληχας. pra;t. perf. act. 
verbi συλλαγχάνω e συλλήχω. Siuiililer συνειλό- c 
χασι Att. pro συλλελύχασι dicitur, q. e. praet. perf. 
act. verbi συλλέγω, babens Att. rursum e mutatum 
iu o. 

Σννεισέφρησε, A t t . sync. ρΓΟ σννεισεφόρησε : aor . 1 
act. verbi συνεισφορέω. 

Σΰνες, aor. 2 act. imper. a th . συνίημι. «nde 2 plur. 
σννετε. 

Συνετιω, At t . f u t . 1 verbi συνετίζω pro συνετίσω. 
Συνετό, aor. 2 med. indic. ab eod. tli. 
Συνήκα, aor. 1 act . verbi συνίημι, ut paulo ante dixi 

in Συνέηκα. 
Σύνθεο, Ιοη. exemto σ pro σννθεσο, e quo posiea 

contr. Att. fit σύνθου. est aor. 2 med. imper. a tli. 
συντίθημι. 

Συνιέμεν, Dor . vel Ion . p ro συνιέναι: q. e . praes. inf. 
act. vel a tb . συνίημι vel a σύνειμι signif. συμπο-
ρεύομαι. 

Συνίουν, pro συνίεσαν, est praet. imperf. act. verbi 
συνίημι, mutuat i t ium a th . συνιέω. 

Συνναίεσκε, Ιοη.pro σννέναιε,ά^ίζοΧο primuni augm., D 
deinde annexo σκε. praet. imperf. act. verbi συν-
ναίω. 

Συννενέαται, Ιοη. pro συννένηνται. prset. perf. pass. 
ex act. ΰυννέω. 

Συνοχωκότεε, part . praet. perf. act. σννόχωκα, Ιοη. 
more carentis augm. et praeter augm. liabentis 
amissum etiam i, prsetereaque passi τροπην τοϋ η 
e!s ω, pro συνωχηκα, a th. συνοιχέω. A p u d U . B. 
de huraeris ThersitaJ, Κνρτώ, έπϊ στήθος συνοχωκότε. 
Hes. habet συιΌκωχύτε, exp. συμπίπτοντες: quo-
niam (inquit) συνοκωχη dicitur ή σΰμπτωσις. Etym. 
et Eust. e συνοχή faciunt ν. συνοχύω, e quo partic. 
illud derivant. Α quibus dissentire videtur Hes. 
e συνοίχω derivatum innuens. nam ex οίχω in-
nuit fieri praet. tned. $χα, et Att. reduplicatis 
inilialibus literis prses. όχωκα, et addita praep. συ-
νόχψκα. 

Συρίσδω, Dor . pro συρίζω. I id . συρίσδεν c t συρίσδες 
pro σνρίζειν et συρίζεις dicunt, exemto ι e vocali. 

Συστώ, aor. 2 act . subj . a tb . συνίστημι. Ε quo et 
particip. aor. 1 pass. συσταθείς, facit enim pra?t. 
pass. συνέσταμαι, e quo aor . 1 συνεστάθην. 

Συσχεθί), aor. 1 pass. subj. a th. συνέχω faciente fut . 
1 σνσχήσω, praet. perf. pass. συνέσχημαι, aor. 1 
σννεσχέθην, facta systole vocalis longae, ut in ευ-
ρέθην. unde et partic. συσχεθείς. 

Σύτο, praet. plusquamp. pass. verbi σύω s. σεύω, 
augm. careus pro εσσυτο, ut χυτό pvo κέχυτο. 

Σφαγείς, particip. aor. 2 pass. έσφάγην, ab acl. tl). 
σφάττω faciente fu t . 2 σφαγώ. 

Σφαλήναι, aor. 2 pass. inf. a th. σφάλλω faciente fut. 
2 σφάλω. Εχ eod. est aor. 2 pass. op t . σφαλείεν, 
Att. liabens sync. pro σφαλείησαν. 

Σφαραγεϋντο, Ιοη. s. Dor . ap . H o m . pro έσφαρα-
γονντο, sublato etiam augm. praet. imperf. verbi 
σφαραγέομαι. 

Σφήλαι, aor. 1 act. inf. a tb. σφάλλω, unde et partic. 
σφί/λας. 

Σχασθείην, aor. 1 pass. opt. a lb. act. σχάζω, faciente 
fu t . 1 σχασω. 

Σχέθε s. σχέθεν preet. imperf. act. verbi σχέθω, au-
gmento carens pro έ'σχεθε. 

Σχεθεϊς, particip. aor. l pass. ab act. th. έχω, fa-
ciente fut. 1 σχήσω, (e tb. σχέω) et praet. pass. 
εσχημαι, aor. 1 pass. έσχέθην, facta systole vocalis 
longae, ut in ενρέθην. unde aor. inf. σχεθήναι. 

Σχέμεν, Ιοη. s. Dor . pro σχείν. aor . 2 act . inf. ab eod. 
th. 

Σχέο, Ιοη. diplitbongi dissolutione pro σχοϋ. aor. 2 
nied. iniper. ab eod. tb. 

Σχέϊ, pleonasmo τοϋ s pro σχέ. aor. 2 act. imper. ab 
eod. Similiter σπές dicitur pro σπέ, et ένίσπες 
pro ένίσπε, sequendo formam aor. 2 imper. vv. 
in μι, niniiruin θες, es. 

Σχήσεσθαι, fut . 1 med. inf. ab eod, ν. έχω, faciente 
fut. 1 act. σχήσω, ex inus. tb. σχέω. 

Σχισθήναι, aor. 1 pass. inf. a tb. act. σχίζω faciente 
prast. perf. pass. έσχισμαι. 

Σχοίατο, Ιοη. pro σχοίντο. aor. 2 med. opta t . a v. 
έχω faciente fut . 2 σχω, exinus. th. σχέω. Idem in 
aor. 2 act. facit σχοίην, At t . pro σχοίμι, ut ποιοίην 
pro ποιοίμι: e quo postea nied. ille σχοίμην. 

Σχύμενος, part ic. aor. 2 med. έσχύμην, ex eod. t b . 
Σχοϋ, aor. 2 med. imp. ab eod. 
Σχών, partic. aor. 2 act. ab eod. 
Σώεσκε, Ιοη. pro έ'σωε, abjecto primum augm., de-

inde annexa lon. illa syllaba σκε. praet. imperf. act. 
verbi σώω. quanquam nonnulli a σωέσκω derivare 
malunt. Ex eod. σώω est praet. imperf. pass. σώετο, 
itidem augmento carens pro έσώετο: aliis tamen id 
pro σώζετο usurpatum dicentibus per sync. Sed 
notandum est esse th. σώω alterius etiam signif.: 
a quo est praet. imperf. pass. σώοντο, quod Hes. 
exp. ώρμωντο, ήρχοντο. 

Σωθείς, partic. aor. 1 pass. έσώθην, facti ex 3 pers. 
praet. perf.pass. σέσωσται, denito σ a tli. act. σώζω. 

Ταγείί, partic. aor. 2 pass. έτάγην, ex act. th. τάσσω 
s. τάττω, faciente fut. 2 act. ταγώ, 

Ταθείϊ, partic. aor. 1 pass. έτάθην, ex act. th. τείνω 
faciente praet. perf. act. τέτακα, tanquam e τάω. 
Inde et inf. ταθήναι. 

Τακείί, partic. aor. 2 pass. έτάκην, ex act. th. τήκω 
faciente fut. 2 act. τακώ. unde aor. 2 έτακον, et 
pass. έτάκην : e quo fut . 2 τακήσομαι. 

Τάμε, aor. 2 act. ind. augmento carens more Ion. et 
poet. pro έταμε. facit enim τέμνω fut . 2 ταμώ, 
unde aor. ille 2 έταμον. e quo partic. ταμών. Aor. 
2 pass, est έτάμην, unde in subj. est ταμω. 

Ύαμέει, Ιοη. diphthongi circumflexEe dissolutione 
pro ταμεί. i t idemque ταμέειν pro ταμείν, in fu t . 2 
act. ejusd. ν. τέμνω. 

Τάρπημεν, Ιοη. et poet. augm. detractione pro Ιτάρ-
πημεν: i t idemque τάρπησαν pro έτάρπησαν. aor . 2 
pass. ind. a th. act. τέρπω faciente fut. 2 act. ταρπώ, 
mutato e in α, ut iu prsecedenti ταμω. Legitur 
cum gen. a p . H o m . τάρπημεν έδψνος ήδέ ποτή· 
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ros, pro Ad satietatem usque nos oblectavimus et Α 
exhiiaravinius cibo potuque; vel etiam simpliciter 
Nos satiavimus. nam et inf. pass. hujus aor. exp. 
κορεσθήναι simpliciler. Inepti autem sunt qui in 
liis a τρέφω deformandis sese torquent. 

Ταρφθήμεναι , D o r . pro τερφθήναι ao r . 1 pass. inf . a b 
eod. th. habens praeterea mutatum e in α. 

Ύαφεις, par t ic . aor . 2 pass . έτάφην, ex ac t . tb . θάπτω, 
faciente fut. 2 ταψώ, propter seq. aspiratam priore 
conversa in tenuem, ut in aliis quoque fieri notum 
est. Itidem partic. aor. 2 act. est τάφων. Suntque 
qui Ion, esse putent barum cognatarum literarum 
enallagen. ii siquidem dicunt ένθαντα, κιθών, 
κύθρα, βάθρακος, p r o ένταΰθα, χιτών, χύτρα, βάτρα-
χος. Notandum porro est, hoc ταφών duplicem 
habere signif.: nonnunquam euim declarat i. q. 
θά-ipas, Qui sepelivit: nonnunquam i. q. θαμβήσας 
et έκστασιν παθών. In qua signif. sunt qui hoc 
partic. itidem a θάπτω derivent, signif. θαμβέω, 
nonnulli a θήπω. Vide et Ύεθηπέναι inf. 

Τεθαλιΰα, partic. fem. e τέθαλα praet. med. verbi Β 
βάλλω. 

Τεθεϊεν, Att. sync. pro τεθείησαν. aor. 1 pass. opt. 
ex aor. 2 ind. έτέθην. unde et partic. τεθείς. 

Τέθεικα, praet. perf. act. indic. verbi τίθημι, Boeot. 
p r o τέθηκα, nam id regulare est e fu t . l ac t . θήσω. 
Itidemque in praet. perf. pass. τέθειμαι dicitur pro 
τέθημαι. u t είκα e t είμαι p r o ήκα et ήμαι, a t h . 
ΐημι faciente fnt. 1 act. ήσω. 

Ύεθεληκέναι dici Alexandrinorum dialecto tradunt 
pro ήθεληκέναι, in inf. praet. perf. act. a th. θέλω. 
Sed improbatur ejus usus. 

Τέθαλα, metri gratia verso α in η dicitur pro τέθαλα, 
in praet. med. verbi θάλλω. Frequens ap. Hom., 
una cum partic. τεθηλώς. 

Τ εθ ηλά μεθα ap . Hes . legimus exp . άνεφΰημεν. q . e . 
praet. perf. med. habens terminationem pass. ut 
έγρήγορθαι quoque ap. poet. reperimus pro έγρη-
γυρέναι. 

Ύεθηπέναι, inf. praet. perf. med. τέθηπα, e quo et 
particip. τεθηπώς. secundum quosdam a ν. θήπω, c 
secundum alios e θάπτω, inter quos est Eust. 

Τεθήσατο, Ιοη. p leonasmo p ro έθήσατο. aor . 1 m e d . 
verbi θάομαι, e quo supra Dor. inf. θήσθαι: signif. 
autem έθηλάσατο, 

Τ έθναα , qu idam κατά συγκοπήν και τροπήν f a c t u m 
ajunt e τέθνηκα. simplicius tamen possumus dicere 
esse praet. perf. med. verbi inus. θνάω, ut έσταα 
est e στάω. 

Τέθναθι , praes. imper . a c t . a t b . τέθνημι, u t Ίσταθι 
ab 'ίστημι. Apud Eust. τέθνατι scribitur, tenui 
posita loco aspiratae ob immediate prascedentem 
aspiratam. 

Τεθναίην, aor. 2 act. opt. anadiplasiasmuni Ion. ha-
bens pro θναίην: e ν. τέθνημι, f a c to e θνάω. e q u o 
τέθνημι est 1 p lur . τέθναμεν, infin. τεθνάναι, et 
particip. τεθνάς. 

Ύεθναίμεν, τεθναίτε, τεθναίεν, A t t . sync. p r o τεθναίη-
μεν, τεθναίητε, τεθναίησαν: plur. prascedentis τε-
θναίην. 

Τεθνάκαμες, D o r . ap . T b e o c r . p r o τεθνήκαμεν. de D 
quo mox. 

Τεθνάμεν, Dor . p r o τεθνάναι. inf . pra»s. ac t . a b eod . 
τέθνημι. 

Τεθνάσι , per synaeresin e τεθνάασι, u t βεβάσι e βεβά-
ασι. De τέθναα autem (cujus 3 pers. plur. esthoc 
τεθνάασι) dixi paulo ante. 

Τέθνασο, prees. imper. pass. e τέθναμαι, ut ίστασο ex 
'ίσταμαι. 

Τεθνειώς, partic. praet. act. τέθνεια, quod sync. 
passum esse factumque e τέθνεικα ajunt. boc au-
tem τέθνεικα Bceot. esse volunt pro τέθνηκα, iit τέ-
θεικα paulo supra pro τέθηκα: a tb. θνήσκω faci-
ente fut. 1 θνήσω e θνάω. Quod porro ad obliquos 
attinet bujus participii, sciendum est eos ap.Hom. 
efferri modo per o, cum metri lex postulat, modo 
per ω, ut cum dicit, Έλνήνορα τεθνειώτα. Idem in 
Τεθνηώί accidit. 

Ύεθνεώς quoque legitur ap. Suid. partic. e praet. τέ· 
θνεα haben te τροπήν, u t έστεώς ex εστεα. Nisi 
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pleonasmum τον e habere dicamus pro τεθνώς, 

Τέθνηκα, praet. perf. act. verbi θνήσκω e θνάω. 
Τεθνήζω, ap. Aristoph. legitur in Acharn. Est autetn 

fut. 1 act, verbi τεθνήκω, facti more Siculo s. Sj-
r a c u s a n o e praet. τέθνηκα, ut πεφύκω e πέφυκα. 

Τεθνήσω, f u t . 1 ae t . verbi θνήσκω e θνάω, habenslon. 
reduplicationem pro θνήσω. Nisi e τεθνάω deri-
vare malis. Legitur ap. Suid. 

Τεθνηώϊ, partic. praet. perf. τέθνηκα, sync. habens 
pro τεθνηκώς. Ac quod de obliquis partic. τεθνειώ} 
dictum est, hoc hujus quoque obliquis accidere 
sciendum est, eos nimirum pro metri necessitate 
modo per ω proferri ab Hom., modo per o, ut 
O d . Ο . Ονκ έτι μέμνηται τεθνηύτος, ουδέ μεταλλξ. 

Ύεθνώς quoque per sync. dicitur pro τεθναώς e τέ-
θναα, ut in έστ-ώϊ quoque ex έσταα absorbetur q. 
De τέθναα autem supra dictum est. 

Τεθορείν, anadiplas iasmo Ιοη . p r o θορείν, u t λελαβε-
σθαι p r o λαβέσθαι. Aor . 2 ac t . inf. a θόρω. 

Τεθράσθαι, Dor. pro τεθρήσθαι: praef. perf. pass. inf. 
ab act. th. τίτρημι faciente fut. 1 τρήσω ex inus. 
τράω. Apud Varin. obsccenam babet signif. pro 
ώχεΰσθαι, ut Terebrari quoque Lat. 

Ύεκτγνατο, aor. 1 raed. verbi τεκταίνομαι, augmento 
carens pro έτεκτήνατο. 

Τ εκών, partic. aor! 2 act. a th. τίκτω, mutuante fut. 
2 τεκώ a b inus. tli . τέκω. unde aor . 2 ετεκον. 

Ύελείετο, Ιοη. pro έτελείτο: praet. imperf. pass. άναί-
ζητον, a th. poet. τελείω pro -ελέω. 

Τέλεσαν, itidem sine augra. pro έτέλεσαν: aor. 1 act, 
ind. a th. τ ελέω faciente fut. 1 τελέσω, retento e. 

Τελεΰνη, Dor. pro τελοΰσι, a τελέω. 
Ύεμώ, f u t . 1 a c t . verb i τέμνω: unde inf. τεμείν. 

Quanquam et fut. 2 haec esse possunt. nam repe· 
ritur etiain aor. 2 τεμών. Med. fut. 1 vel 2 est 
τ ε μον μαι. 

Τέζω, fut. 1 act. verbi τίκτω, mutuatitium ab inus. 
τέκω, unde e t fu f . τεκώ. In med . f u t . facit τάζομαι: 
at in pass, τεχθήσομαι. 

Ύέρπεο, Ιοη. dissolutione diphthongi pro τέρπου. 
prffis. imper. pass. ab act. th. τέρπω. Dores pro 
e o d . τέρπεο d i cun t τέρπε υ. 

Τέρσετο, Ιοη, pro έτέρσετο. praet. imperf. pass. ν. 
activi τέρσω. Alioqui τέρσω est et iEol. fut. 1 act. 
verbi τείρω, ut κέρσω a κείρω. 

Τέρσηνε, itidem sine augin. pro έτέρσηνε. aor. 1 act. 
ind . a τερσαίνω. 

Ύεταγών, Ιοη. anadiplasiasmo pro ταγών, ut λελα-
βών p r o λαβών, pa r t i c . aor. 2 ac t . a 1h. τάζω, 
derivato e τώ signif. λαμβάνω, ut annotatEust. 

Τέτακα, prast. perf. acf. indic. verbi τείνω, tanquam e 
τάω. Unde praet. pass. τέταμαι, e quo aor. 1 
έτάθην. 

Ύετάραγμαι, praet. perf. pass. indic. verbi act. ταράσ-
σω. 

Τεταρπόμενος, Ιοη. et poet. anadiplasiasrao pro rap· 
πόμενος. pa r t i c . aor . 2 med. a tb. act. τέρπω fa-
ciente f u t . 2 ac t . ταρπώ. II. Ε . τεταρπόμενοι φίλον 
ήτορ Ο'ίνου καϊ σίτοιο, Ctim ad satieiatem usque 
amicum pectus oblectassent exbilarassentque viuo 
et cibo. 

Τετάχαται, Ιοη.ριο τεταγμένοι είσί. praet. perf. pass. 
verbi act. τάσσω. 

Ύετεύχαται, itidem pro τετευγμένοι είσί. 3 pers. plur. 
prjet. perf. pass. τέτευγμαι, facta ex 3 sing. τέτευ-
κται, inserto α ante ται, et praecedente teuui versa 
in aspiratam. Sic in plusquanip. τετεύχατο pro τε-
τευγμένοι ήσαν. A b ac t . t h . τειίχω. 

Τετευχήσθαι, poet. pro ώπλίσθαι, Arrais instructum 
esse, quasi verbo τενχέω facto παρά τά τεύχη. 

Τ έτηκα, preet. perf. raed. verbi τήκω, ut supra σέσηκα 
a σήπω, retenta vocali longa in futuro 2 et aor. 2. 

Τετίημαι, a p . p o e t . p r o τέτιμαι S. τετιμώρημαι. pr®t. 
perf. pass. tanquam a τιέω, facto e τίω, Punio, 
Ulciscor. Ab eod. v. est partic. τετιηώι poef. 
habens sync. p r o τετιηκώς, ut κεκορηώς pro κεκορψ 
κώς, et similia. unde plur. τετιηότες ap. Hom. 

Τετιμένος, quidani per sync. pro τετιμημένος usurpa-
tum ajunt, quod est partic. prxt . perf. pass. a th. 
τιμάω. Sed quid vetat dicere esse partic. pra'· 



617 QUiE VEL SUNT ANOMALA, YEL POETICA, &c 
perf. pass. τέτιμαι, ex act. th. τίω ? nec enim e 
longinquo petenda sunt quae habemus in propin-
quo. 

Τέτλα, per apoc. pro τέτλαθι. praes. imper. act. a v. 
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τέτλημι, u t τέθναθι a τ έθνη μι. S u n t tamen qui 
haec aor. 2 esse dicant, habereque anadiplasia-
snium Ion. pro τλά et τλάθι. 

Τετλαίην, praes. op t , a c t . ab eod . τέτλημι, ut τεθναίην 
a τ έθνη μι. 

Τέτλαμεν, per sync. p r o τετλάαμεν, u t τ έθ να μεν p ro 
τεθνάαμεν: 1 pers. plur. prast. perf . τέτλαα : quod 
per sync. itidera et τροπήν τον η factum e τέτληκα 
dicunt, ego autem babeo pro praet. med. At τε-
τλάμεν, es t iuf . Dor . p ro τετλάναι, ut in eo ipso 
videbis. 

Τετλάναι, praes. inf . ac t . ab eod. , u t τεθνάναι a 
τέθνημι est. Atque ut Dor. et jEol. τεθνάμεν et τε-
θνάμεναι dicitur p ro τεθνάναι, ita p ro hoc τετλάναι 
itidem τετλάμεν et τετλάμεναι reperiri sciendum 
est. 

TerXjjws, Ion. sync. pro τετληκώε, ut supra τεθνηώε : 
pro τεθνηκώε. partic. praet. perf. act . τέτληκα, e 
τλήμι s. τλάω, faciente fut . 1 ac t . τλήσω. 

Τέτμηκα, praet. perf. act . verbi τέμνω ex inus. th. 
τμάω, u t κάμνω facit κέκμηκα e κμάω. Quidani 
tamen sync. habere volunt pro τετέμηκα. quod 
τετέμηκα factum esset e fut . τεμώ, abeunte in 
praes., u t νενέμηκα e νεμώ, κεχάρηκα e χαρώ, e t 
hujusmodi alia. Inde pass. praet. τέτμημαι, e quo 
part ic . τετμημένοε. 

Τέτοκα, praet. perf. med. verbi τίκτω, e τέκω habente 
τροπήν τον ε είε ο, ut λέλογα et similia. 

Τέτομα, prset. perf. med. verbi τέμνω, babens eand, 
τροπήν. 

Τέτορα, itidem praet. med. verbi vel τείρω vel τορέω. 
Item τέτορα ap. Hesiod. poet. nom. numerale est 
pro τέσσαρα. 

Τέτραμμαι, praet. perf. pass. indic. a th . act . τρέπω, 
habens τροπήν'τοϋ ε είε α, ut έατραμμαι et similia 
alia. Unde iufin. τετράφθαι, et part ic. τετραμμέ-
νοε. 

Τετράφαται, Ιοη. p ro τετραμμένυι είσι. ut supra τε-
τάχαται et τετείιχαται. praet. perf. pass. indic. ab 
eod. V. τρέπω. 

Τετράψομαι, fu t . paulo p . e jusd. th. e τέτραψαι 2 
pers. praet. pass. 

Τετρήγει, p ro τεταράγει s. έτεταράγει usurpant poetas, 
facta sync. alterius a, et alterius τροπή είε η. praet. 
plusquamperf. med. verbi ταράττω. Hom. Τετρήγει 
δ' άγορή. i. e . έτετάρακτο. E t y m . 

Τέτργνε, aor. 1 act . ind. augmento earens pro έτέ-
τργνε : a t h . τετραίνω. unde e t par t ic . τετρήναε ap . 
Lycophr. 

Τετρήχει, praet. plusquamp. med. verbi poet. τρήχω 
signif. τραχννομαι. unde partic. τετρηχώε, et fera. 
τετρηχυϊα. Varin. 

Τετρίγει, praet. plusquamp. med. verbi τρίξω. Unde 
part ic. τετριγώε, cum suo fem. τετριγνϊα. 

Τέτροφα, Att . pne t . perf. ac t . verbi τρέφω, ut κέκλοφα 
a κλέπτω, e t πέπομφα a πέμπω, muta to e iu o. 

Ύέτρυμαι, praet. perf. pass. verbi act. τρνω. 
Τέτρωμαι, praet. perf. pass. verbi act. τιτρώσκω, mu-

tuo sumtuni ab inus. τρόω. Unde partic. τετρω-
μένοε. 

Ύέτυγμαι pro τέτευγμαι d ici tur αποβολή τοϋ ε, Ut 
πέπνσμαι pro πέπευσμαι praet. perf. pass . verbi 
act. τευχω. Nisi quis a τνκω derivare malit. Unde 
inf. τετύχθαι et pa r t i c . τετυγμένοε. 

Τετΰκοντο, aor. 2 med. ind., Ion. habens anadiplasia-
smum pro έτνκοντο, ut λελάβοντο p ro έλάβοντο. 
Sunt qui e τευχω derivent. verum cuni id facere 
deberet aor . 2 med. τετΰχοντο, e fu t . 2 τυχοϋμαι, 
ideo magis consentaneum est ut formemus a v. 
τνκω, quod Hes. affert pro ετοιμάζω. Similiter 
in ac t . ν . τετυκείν p ro τυκεϊν, est aor . 2 inf. ab 
eod. th . 

Τετνχηκα, praet. perf. act. ind. verbi τυγχάνω e τυ-
χέω. Unde particip. τετυχηκώβ. 

Τετύχι/σι, Ιοη. pro τύχη, primum anadiplasiasmo, 
Gloss. 

dein paragoge : aor. 2 act. subj. ab eod. τυγχάνω 
ex inus. th. τνχέω. 

Τετΰχθαι , infin. praet. perf. pass. a th . act. τενχω, 
demto e e diphthongo : vel potius e ν. τνκω, cujus 
meminisse Hes. jain dixi. At τετΰχθω est iroper. 
ejusd. praet. ab eod. tb. 

Τεχθήναι, aor. 1 pass. inf. a th. τίκτω faciente fut . 1 
act. τέί,ω, ex inus. ν. τέκω. Inde et fut . 2 pass. 
τεχθήσομαι. 

Τή, imper. praes. verbi vel τάω, α et ε conlractis in 
7j, ut ζή pro £άε reperirous : vel τήμι, per apoc., 
ut τλή pro τλήθι. signif. autem λάβε ap. Hom., 
cum ait, Κ'νκλωψ, τή πίε οίνον. 

Τηλεθύωσα κόμη ap. Ηοπι. pleonasmo poet. τον ο 
pro τηλεθώσα: quod est particip. praes. fem. e v. 
poet. τηλεθάω derivato e θάλλω. 

Τίθεαι, Ιοη. exemto σ pro τίθεσαι. 2 pers. verbi τίθε-
μαι. 

Τιθέαμεν, epenthesi τοϋ α pro τίθεμεν, u t διδύαμεν 
pro δίδομεν. Eust. 

Τιθέαται, Ιοη. ilidem pro τίθενται. 3 plur. ejusd. tl). 
Τιθέρσι, Ιοη. itidem pro τιθή. resoluta primum cir-

cumflexa diphtliongo ή in έτ/, deinde annexa illa 
paragoge σι. prees. subj. act. a τίθημι. 

Τίθει, praes. imper. act. ab eod. th., mutuo sunitum 
e τιθέω, pro τίθετι. 

Τ ι θ ε ϊμεν , τιθεϊτε, τιθεϊεν, A t t . sync. p ro τιθείημεν, 
τιθείητε, τιθείησαν. praes. op t . ac t . ab eod. 

Τιθείμεναι, assuinto metri gratia ι pro τιθέμενα ι. 
Eust. 

Τίθεμμι, ^Eol. dici tradunt pro τίθημι. Itidemque 
τίθεντι p ro τιθείσι. 

Τιθήμεναι, ectasi poet. dicitur pro τιθέμεναι: q. e. 
Dor. inf. verbi τίθημι p ro τιθέναι. Verum et τιθή-
μενοε in partic. repeiitur pro τιθέμενοε, itidem 
ectasi illa poet. verso e in η, metro ita postulante. 

Τίνεσκε, Ιοη. pro έτινε, detracto primum augm., de-
inde annexa particula σκε. prset. imp. act. verbi 
τίνω. 

Τισαίατο, Ιοη . p ro τίσαιντο. aor . 1 med . verbi τίομαι, 
Ulciscor, Punio; facit enim id fut. 1 nied. τίσομαι. 
Inde inf. τίσασθαι. 

Τλάθι, imper. praes. act. a th. τλήμι. 
Τλαίην, opt . praes. ac t . ab eod. : ut ίσταίην. 
Τλάε, partic. praes. act. ab eod. 
Τλήναι, aor . 2 act . inf. ab eod. ; u t στήναι ab ίστημι. 
Τλήσω, ejusd. ν. est fut. 1 act., mutuo sumtum ex 

inus. th. τλάω. 
Τμάγεν, Ιοη. augm. detractione et Bceot. sync. dici-

tur pro έτμάγησαν, in aor. 2 pass. indic. a th. act . 
τμήγω s. τμήσσω, faciente fu t . 2 act . τμαγώ. Alio-
qui τμάγεν Ιοη. itidem augm. detractione posset 
esse pro έτμαγε, in aor. 2 act., 3 nimirum pers. 
sing. e 1 έτμαγον. 

Τμηγείε, par t ic . ex aor . 2 έτμήγην, a b e o d . th . τμήγω 
s. τμήσσω, retinente η in fut . 2, quemadmodum 
πλήττω notum est facere non solum πλαγειε, sed 
etiam πληγείε. 

Τμηθεϊσα, itidem partic. fem. aor. 1 pass. έτμήθην, 
ex act. th. τέμνω, faciente pra:t. act. τέτμηκα, et 
pass. τέτμημαι. de quibus supra. 

Τμήσω, fut . 1 act . ejusd. ν. τέμνω, mutuatitium ab 
inus. τμάω, ut κάμνω e κμάω sua tempora mu-
tuatur. Τμήξω autem est fut . verbi τμήγω s. 
τμήσσω. 

Τραγείν, aor. 2 act . inf. a tb . τρώγω faciente fu t . 2 
τραγώ, verso ω iu α, ad corripiendam penult. qtiae 
in fut. 2 et aor. 2 plerumque brevis est. 

Τραπείομεν, Ιοη. pro τραπώμεν dicunt Poetae, resoluta 
primum vocali circumflexa ώ in εω, deinde facta 
systole τοϋ ω, et metri cailsa inserto t: aor. 2 pass. 
subj. a tli. τρέπω faciente fut . 2 act . τραπω, mu-
tato e in a, ut στέλλω σταλώ. Ejusd. aor. 2 pass. 
inf. est τραπήναι, et par t ic . τραπείε: et in med . 
τραπέσθαι ac τραπύμενοε. 

Τράπεν, Ιοη. augm. detractione pro έτραπεν. aor. 2 
act. a ih. τρέπω faciente fut . 2 τραπώ, verso e in a. 
Potest τράπεν Ιοη. itidem augm. detractione et 
praeterea Boeot. sync., esse etiam aor. 2 pass. ind. 

5 Ε 
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pro έτράπησαν, ut τμάγεν paulo supra pro ίτμάγη- Α Ύφείμαι, praet. perf. pass. verbi a c t νφίημι. u nde 

par t ic . υφειμένος. 
Ύφελοίατο, Ιοη. p ro ΰψέλοιντο. aor. 2 raed. opt. a 

th. ΰφαιρέω faciente fu t . 2 ac t . νφελύ, ex inus. th. 
νφέλω. 

"Υψεσθε, 2 pers. plur. aor. 2 med. vel in ind. vel in 
imper. a tb . act . ΰφίημι. 

Ύφήκα, aor. 1 act . ind. a b e o d . lh . 
Ύφίjvai, aor. 1 act . inf. a th . υφαίνω, unde et rned. 

aor. 1 ΰφφνάμην. 
Ύψίητι, Dor . pro ΰψίησι, ut τίθητι, pro τίθησι, a th. 

ΰφίημι, ut annotat Varin. Α qao th. est etiuf. act. 
ΰφιέναι, et par t ic . ΰφιείς., 

Ύφόωσι, Ιοη. pleonasmo τοϋ ο pro νφωσι, a th. act. 
ΰφάω. 

Ύφύφασται, praet. perf. pass. ind. a th. act. ϋψοφαίνω 
faciente praet. perf . pass. ΰφΰφασμαι, ut φαίνω τre-
φασμαι. Zenodot . ap . Etym. 

σαν. 
Τράφεν, Ιοη. augm. detractione et Boeot. sync. dici-

tur pro ετράψησαν, u t τμάγεν supra pro έτμάγησαν. 
aor. 2 pass. ind. a th . act. τρέφω, faciente fu t . 2 
act . τραφώ, mu ta to e in a, ut τρέπω τραπώ. Es t 
etiam hoc idem τράφεν aor. 2 act. e fu t . 2 τραφώ, 
augm. itideni carens pro έτραφεν, e 1 pers. έτρα-
φον. 

Τρέσσαν, Ιοη. et poet. pro ετρεσαν, abjecto priraum 
augm., deinde geminato σ metri causa. aor. 1 act. 
ind. a th. τρέω, faciente fu t . 1 act . τρέσω, retento 
e, ut τελέω τελέσω. 

Τρέφοιν, praes. optat . act . per sync. pro τρεφοίην, 
quod Att. est pro τρέφοιμι. Ita Etym., afferens ex 
Eur . hunc liujus τρέφοιν usuin, "Αφρων άν ε'ίην ει 
τρέφοιν τά των πέλας. 

Τ[ίιαχθήναι, aor. 1 pass. inf. a th . act . τριάσσω. 
Τρομεοίατο, Ιοη. pro τρομέοιντο. praes. opt . pass. ab 

act . τρομέω. 
Τροχόωσαι, Ιοη. itidem s. poef. pleonasmo τοϋ ο pro 

τροχώσαι. partic. praes. a th. τροχάω. 
Τρωθί}, aor. 1 pass. subj . a th. act. τιτρώσκω faciente 

fu t . 1 τρώσω, ex inus. th. τρόω. 
Τρώσω, f u t . 1 act. verbi τιτρώσκω, ex inus. th . τρόω. 
Τυπτήσεις, At t . p ro τύψεις, e τΰπτω formato t b . τυ-

πτέω. 
Τνπτόντων, itidem Att . pro τυπτέτωσαν: part ic. 

praes. gen. plur. posifo loco 3 pers. plur. imper. 
praes. act., ut άγγελλόντων iid. dicunt pro άγγελ-
λέτωσαν. 

Τυφθεϊμεν, τυφθεϊτε, τυφθεϊεν, A t t . sync. pro τυψθείη-
μεν, τυφθείητε, τυφθείησαν. aor . 1 pass. op t . a th . 
act . τύτττω. 

Τυχθείς, part icip. pass. aor. 1 έτύχθην, e t h . τεΰχο-
μαι, deposito e e diphthongo, vel potius e τΰκομαι, 
cujus Hes. meminit. 

Τυχών, part ic . aor. 2 act. έτυχον, a th . τυγχάνω f a -
ciente fut . 2 τυχώ ex inus. ν. τυχέω. Ε quo th. 
est et in ind. modo τΰχε pro έτυχε, poet . et Ion. 
demto augm. Ε τυχέω autem est fut. 1 act. τυ- C 
χήσω. 

Τυψάντων, Att . pro τυφάτωσαν, ut paulo supra rv-
πτόντων pro τυπτέτωσαν. 

Τυφοϋντι, Dor . pro τΰφουσι. f u t . 1 act. verbi τΰπτω. 

r . 

Ύββάλλειν, iEol. sync. pro υποβάλλειν dicitur, ut 
καββάλλειν p ro καταβάλλειν, exemto o, et π in β 
mutato propter sequens β. Eust. annotat hanc 
λέξιν a quibusd. ψιλοΰσθαι. 

Ύπείρεχον, Ιοη. s. poet. metri causa inserto i pro 
νπερεϊχον, demto etiam augm. : praet. iraperf. act. 
verbi υπερέχω. 

Ύπελΰσαο, Ιοη. contr. dissolutione pro υπελΰσω. 2 
pers. sing. aor. 1 med. ind. ab act. th. ΰπολΰω. 

"Υπεμνημυκε, Eust. diplasiasmo et pleonasmo nsur-
patuin scribit pro ΰπήμυκε, a th. ΰπημΰω, signifi- T) 
careque ait τεταπείνωμαι, καταβέβλημαι. Idem 
tradit Etym. 

Υπερασπιώ, At t . pro υπερασπίσω, fu t . I act . verbi 
υπερασπίζω. 

Ύπέσταν, Bceot. sync. pro υπέστησαν, aor. 2 act . 
ind. a th . ΰφίστημι. 

Ύπεσχύμην, aor. 2 med. ind. a tll. υπισχνέομαι, mu-
tuante fut . 2 ΰποσχοϋμαι ex inus. tb . υποσχέω. e 
quo habet et fut. 1 ΰποσχήσω, e quo pra t . perf. 
pass. ΰπέσχημαι. 

Ύπήρμαι, praet. perf. pass. ind. ex ac t . th . ΰπαίρω. 
Unde partic. υπ ηρμένος. 

Υπήρξα, aor. 1 act. ind. a th. υπάρχω: cujus pne t . 
perf. act. est υπήρχα. 

Ύπόσχεο, Ιοη. diplithongi dissolutione pro ΰπόσχου 
aor. 2 med. imper. a ν. ΰπισχνέομαι vel ΰπέχω fd-
ciente fu t . 2 med. ΰποσχοϋμαι ex ΰττοσχέω. e quo 
lacit et fut. 1 υποσχήσομαι. 

Ύ σθήναι, aor. 1 nass. itif. a tli σθήναι, aor. 
act. υσω. 

pass. inf. a th. act. υω faciente fut. 1 

Φ. 
3 

Φάανθεν, pro έφάνθησαν dicitur pnmum Ion. augm. 
detractione, deinde poet. pleonasmo τοϋ α, et tertio 
Boeot. sync.: aor. 1 pass. ind. a th. φαίνω. Si-
militer ψαάνθη pro έφάνθη, Ιοη. habet th. amissio-
nem et poet. pleonasraum τοϋ α. 

Φαγείν, ao r . 2 ac t . inf. a t b . vel φάγω vel φήγω, fa-
ciente fu t . 2 act . φαγώ. Referunt ad ν. τρώγω 
vel έσθίω. 

Φ άγεσαι pro φαγή more quodam peculiari usurpatum 
reperitur. 2 pers. sing. fut. φάγομαι, de quo nunc 
dicetur. I t idemque φάγεται pro φαγείται. 

Φάγομαι, pro φαγοϋμαι dicitur correpta penult. et 
translato accentu, ut πίομαι supra habuimus pro 
πιοϋμαι. et έύομαι p ro έδοϋμαι. fu t . 2 med. verbi 
ac t . φάγω s. φήγω. 

Φάγωντι ap . T h e o c r . Dor . p r o φάγωσι. aor. 2 act. 
subj. ab eod. 

Φάθι, prses. imper. ac t . a th . φημί, ut ϊσταθι. 
Φαίμεν , φαϊτε, φαϊεν, A t t . sync. pro φαίημεν, φαίητε, 

! φαίησαν. aor . 2 act . op t . ab eod. φημί. 
Φαινέσκετο, Ιοη. pro έφαίνετο dicitur, demto primum 

augm,, deinde inserta syilaba σκε. praet. imperf. 
pass. verbi φαίνομαι. Nisi a φαινέσκομαι derivare 
malis. 

Φαμί, Dor . pro φημί. 
Φάν, Ιοη. augin. detractione et sync. Boeot. pro εψα-

σαν s . έφησαν. aor . 2 act . ind. a th. φημί. 
Φάναι, inf. praes. vel aor. 2 act. ab eod., ut ίστάναι 

et στάναι. At φάναι est aor. 1 act . inf. a φαίνω, 
ut μιάναι a μιαίνω. p ro quo et φήναι dicitur : facit 
enim aor. 1 ind. e t έφανα et έφτ/να. 

Φανείς, partic. ex έφάνην, aor. 2 pass. verbi φαίνω 
facientis fu t . 2 φανώ. 

Φάνεσκε, Ιοη. pro έφανε, demto augra. et inserto σκε. 
aor. 2 act. ab eod. 

Φανήΐ), pleonasmo τοϋ η pro φανή. aor. 2 pass. snbj. 
a th . ac t . φαίνω. In eod. aor. 2 ind. φάνη poet. 
et Ion. dicitur pro έφάνη : et in duali φανη-ην pro 
έφανήτην. A b eod . est imper . φάνηθι, et inf. Φα-
νήναι. 

Φανθείς, part ic . aor. 2 pass. έφάνθην, ab eod. th. 
Φαντί, Dor. pro φασί. 3 pers. plur. verbi φημί· 
Φάο, Ιοη. pro έφασο, demto primum augm., deinde 

exemto σ : 2 pers. aor. 2 med. έφάμην, e tb. φημί. 
Item aor. 2 med. imper. itidem pro φάσο. Hom. 
φάο μήδ' έπίκευθε, Dic nec celes. 

Φά«, part ic . aor. 2 act. έφην, ab eod. tli. 
Φάσθαι, inf. ex έφάμην, aor. 2 med. ejusd. tb. 
Φασώ, φάσεις, φασεί, Dor . pro ψήσω, ψήσεις, ψήσει. 

fu t . 1 a c t . a b eod. φημί, faciente fu t . 1 φι'ισω, ex 
inus. th. φάω. 

Φάτο, 3 pers. sing. aor. 2 m'ed. έφάμην, ab eod. th. 
At φατι Dor. esse tradunt pro φησι, ab eod. 

Φέρεσκον, Ιοη. pro έφερον, demto augm., et inserta 
syllaba εσκ. prset. imperf. act. verbi φέρω. 

Φερόμεθεν, iEol. pro φερύμεθα dici, ab eod. tb. tradit 
Etym· . f 

Φή, Ιοη. augraenti detractione pro έψη. praet. luiperf. 
vel aor. 2 act . verbi φημί. 
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v> 
aor. 

aulem, cum t subscripto, est praes. subj., vel Α 
2 ab eod. 

ρ pro eod. frj dicitur, pleonasmo τοϋ η, ut στήρ 
pro στρ. 

φήν, Ιοη. augmenti detractione pro έψην, itidemque 
ψής pro έψης, et sic deinceps. praet. imperf. vel 
aor. 2 ac t . a b eod. φημί. 

φήναι, aor. 2 ac t . int. ab eod. tb . ψημί, ut στήναι 
. ab 'ίστημι. At φήναι, cum ι subscripto, est aor. 1 

act. inf. a tb. φαίνω faciente aor. 1 act. 'έψηνα. 
Supra ψάναι pro utroque horum. 

Φτ}$, 2 pers. sing. praes. φημί, praster morem aliorum 
vv. in μι habens subseriptum i. Φί/s autem άναύ-
ζητον pro έψης, est 2 pers. sing. praet. itnperf. vel 
aor. 2 act . έφην, ab eod. th. 

φήσειε, aor. 1 act. opt. ab eod. th. faciente fut. 1 
act . ψήσω, e φάω. 

Φ ήσθα, Ιοη. augmenti detractione et iEol. paragoge 
dicitur pro έψης, ab eod. 

Φήσι, Ιοη. paragoge pro ψρ. prass. vel aor. 2 subj. ab 
eod. At ψησϊ, est 3 sirig. a praes. φημί. Β 

Φήσω, fut. 1 act. ind. ejusd. φημί, ex inus. th. φάω. 
Φθαίη, aor. 2 ac t . op t . ab inus. th . ψθήμι, ut c-αίη ab 

'ίστημι. Refer tur ad ν. ψθάνω. 
Φθάμενοε, par t ic . aor. 2 raed. έψθάμην, ex eod. ψθήμι, 

Ut 7ΓΓάμενος ab 'ίτττημι. 
Φθάναι, aor . 2 ac t . inf. ab eod. ψθήμι, u t στάναι a b 

'ίστημι, et ψάναι Ά φημί. 
Φθαρείς, partic. ex aor. 2 έψθάρην, a b act . th. φθείρω, 

faciente fut. 2 act, φθαρώ. 
Φθάρθι, quidam e recentioribus positum ajunt pro 

ψθάρθητι per sync. : est autem hoc ψθάρθητι, im-
per. aor. 2 pass. ab eod. φθείρω faciente praet. 
perf. pass. έψθαρμαι. 

Φθάς, par t ic . ex aor. 2 'έψθην, u t στάς ab έστην. ab 
inus. tb. ψθήμι. 

Φθάσω, fut. 1 act. verbi ψθάνω, tanquam e ψθάω. 
Unde aor. 1 έψθασα, cujus opt. ψθάσεια, inf. ψθά-
σαι, partic. ψθάσας. 

Φθείμην, ψθείο, ψθείτο, aor . 2 med. opt. a ψθήμι facto 
e ψθέω, i. q. φθίνω, ut quidem tradunt nonnulli e c 
recentioribus. 

Φθείομεν, Ιοη. pro ψθώμεν, resoluta primum vocali 
circumflexa ώ in εω, deinde facta systole τον ω, 
et inserto ι metri causa. aor. 2 act. subj. a th. 

. ψθήμι : ut θείομεν p ro θώμεν, a τίθημι. 
Φθέρρω, iEol. th. pro φθείρω, unde fut. ] ψθέρσω. 
Φθέωμεν, Ιοη. vocalis circumflexas ώ resolutione in 

έω, pro ψθώμεν. aor. 2 act. subj. a th. ψθήμι. 
Φθή, Ιοη. augmenti detractione pro έψθη. aor. 2 act. 

ind. a th. ψθήμι. At ψθρ est aor. 2 act. subj. ab 
eod. 

Φθρη dici pro ψθαίη, ut στρη pro σταίη, α verso in η 
et subscripto i, scribit Eust. Atque ita erit aor. 2 
act. opt. ad eod. Ih. ψθήμι. Alii tanien subj. modi 
esse volunt et ejusd. temporis, dicentes esse pleo-
nasmuni τοϋ η pro φθή, scribentesqne ψθήρ. 

Φθήσε, Ιοη. augmenti detractione dicitur pro έψθησε: 
aor. 1 act. ind. ab eod. ψθήμι faciente fut. 1 ψθή-
σω, e ψθάω, unde et fut. 1 med. ψθήσονται. 

Φ&ήσι, Ιοη. paragoge τον σι pro ψθρ. 3 pers. sing. D 
aor. 2 subj. φθώ, ex eod. ψθήμι. 

φθίμενος per sync. pro φθιόμενος: partic. a th. ψθίο-
μαι. 

Φθίσθαι, per sync. ajunt itidem usurpatum esse pro 
φθίεσθαι. potest tamen esse etiam inf. przet. perf. 
pass. ab eod. ψθίομαι, augmentocarens, pro έψθί-
σθαι. 

Φθίσθω, itidem per sync, factum ajunt e ψθιέσθω. 
pras. imper. a ν. ψθίομαι. 

Φθίσω, fut. ι act. verbi ψθίω. unde inf. fut. 1 med^ 
φθίσεσθαι. 

Φίλατο, Ιοη. demto augm. pro εψίλατο. praet. imperf. 
pass. verbi ψίλαμα ι ex act. φίλη μι: quorum tamen 
utriusque nullus est usus. Alii per sync. malunt 
e ψιλήσατο factura esse, et tunc esset aor. 2 med. 
verbi act. φιλέω. 

Φιλέεσκε, Ιοη. pro έψίλεε, demto primum augm., de-
inde annexa syllaba σκε. 

Φιλεννται, Dor . pro ψιλοννται, a th . eod. 
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Φιλήμεναι, Ιοη. itidem s. Dor. pro ψιλήναι, e th . ψί-

λημι, ut tradit Eust. Alii ectasin habere dicunt 
pro ψιλέμεναι, quod Dor. itidem est pro ψϊλείν, a 
tb. ψιλέω. 

Φιμωθείς, partic. aor. 1 pass. έψιμώθην, a t h . act. ψι-
μόω. 

Φλεγεθοίατο, Ιοη. pro ψλεγέθοιντο. prass. optat. pass. 
a tb. ψλεγέθω. 

Φλεγείί, partic. aor. 2 pass. έψλέγην, a tb. act. φλέ-
γω. 

Φλεγμήναι , aor. 1 ac t . inf. a th. φλεγμαίνω faciente 
aor. 1 ind. έψλέγμρνα, ut φαίνω έψηνα. 

Φλεγοίατο, praes. optat. pass. Ιοη. pro φλέγοιντο, ex 
act . th. ψλέγω. 

Φλεχθείς, aor. 1 pass. parlic. ex eod. th. ψλέγω. Si-
militer in inf. ejusd. aor. 1 ψλεχθήναι dicitur. iacit 
enim ψλέγω fut. 1 act. ψλέξω, praet. perf. pass. 
ττέψλεγμαι, e cujus 3 pers. πέψλεκται fit aor. 1 
pass. έψλέγθην. 

Φοβενμένος, Ιοη. s. Dor . pro φοβούμενος: partic. a 
th. φοβέομαι 

Φορήναι, aor. 1 ac t . inf. a tb. ψοραίνω. 
Φράδε, aor. 2 act. imper. a th. φράζω faciente fut. 

2 act. ψραδώ. Est et aor. 2 act. ind. augmento 
carens pro έφραδε. ab eod. th. 

Φράζεσκε, Ιου. pro έφραζε, demto primum augm., 
deinde annexa paragoge σκε. praet. imperf. act. 
ejusd. φράζω. 

Φράζεο et φράζεν, Ιοη. pro φράζου. praes. imper. pass. 
ab eod. 

Φρασαίατο, Ιοη. itidem pro ψράσαιντο. aor. 1 med. 
opt. ab eod. 

Φραχθείς, partic. aor. 1 pass. έψράχθην, ab act. tb. 
φράσσω s. φράττω. 

Φρείν, per sync. pro ψέρειν s. φορείν. Εχ eod. ψορέω 
est fut. 1 act. ψ ρήσω, habens et ipsum sync. At 
ψρές est aor. 2 act. imper. a th. ψρήμι, ut σχές e 
σχήμι, θες e τίθημι. Nisi id ψρές pleonasm. τοϋ ς 
babere velis pro ψρέ, ex eod. th. ψρέω, sicut εϊττέ 
ex έηω. 

Φρώ, per contr. e ψρέω: hoc autem per sync. e 
ψορέω factum est. Th. est prses. temporis. 

ΦΡ, Ιοη. augm. detractione pro έφυ. aor. 2 act. ind. a 
tb . ψνμι. 

Φϋντο, itidem pro έψυντο, demlo augm.: praat. im-
perf. pass. e tb. ψνμαι facto ex act. ψϋμι. Possit 
etiam esse praet. plusquamp. pass. pro ττέψυντο s. 
έπέψνντο, a th . act . ψύω, lit χϋντο pro κέχνντο s. 
έκέχυντο e χνω. 

Φ«Ϊ, ψύντος, part ic. aor. 2 act . έψνν, e th. ψϋμι. 
Φωνεϋντα, Dor. s. Ion. pro ψωνονντα, partic. prses, 

act . e th. ψωνέω. 
Φωχθεΐϊ, partic. aor. 1 pass. έψώχθην, ex act. tb, 

φώγνυμι S. ψώγω. 

X. 

Χάδε s. χάδεν, Ιοη. augm. detractione pro έχαδε. 
aor. 2 act. ind. a th. χάζω faciente fut. 2 act. 
χαδώ, et aor. 2 εχαδε. Alioqui χάδε potest esse 
etiam imper. aor. 2 act. ab eod. 

Χαδέειν, Ιοη. diphtbongi circumflexae resolutione pro 
χαδείν. aor. 2 act . inf. ab eod. th . 

Χάζεο et Χάζεν, Ιοη. et Dor. pro χάζον. praes. im-
per. pass. ab eod. χάζω. 

Χανείν, aor. 2 ac t . vel fu t . 1 aut 2 ac t . inf. a th . 
χαίνω, faciente χανώ in utroque fut. act. Ε quo-
ruin postremo, aor. 2 έχανον, unde opt. χάνοιμι, 
et subj. χάνω, et partic. χανών: fut. med. est χα· 
νον μαι, unde partic. χανούμενος. 

Χαρείς, part ic . aor. 2 pass. έχάρην, ex act . th. χαίρω 
faciente utrumque iut. χαρώ, et ex horum postre-
mo aor. 2 έχαρον. Porro ex έχάρην est χάρη 3 
pers. sing. augmento carens more poet. pro έχάρη. 
Inde et imper. χάρηθι, opt. χαρεί ην, subj. χαρώ, 
inf. χαρήναι: necnon fut. 2 pass. χαρήσομαι. 

Χέαι, aor. 1 act. ind. a th. act. χέω. contra regulanx 
pro χεϋσαι. nani aor. 1 act. ind. facit primiun 
χεναι, abjecta characteristica fut., e quo postea 
hoc χέαι, exenito praeterea v. Sic κήαι pro κανσαι 
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usurpatum est. Ex eod. aor. est partic. χέα«: et Α 
χέασθαι, χεάμενοε. 

Χείσεται, fut. 1 med. ind.av. inus. χείω signif. χωρώ, 
* ut cum alii tradunt, tum Eust. 
Χευάντων, Att. pro χευάτωσαν: posito gen. plur. 

participii aor. 1 act. pro 3 pers. plur. aor. 1 act. 
imper. niodi. Ambo sunt e tb. χέω faciente fut. 1 
χεύσω, aor . 1 έχευσα, et demto σ έχευα. 

Χεύσω, fut. 1 act. ind. a th. χέω. assumsit autem υ 
cuni σ fut. illud, ut ρέω facit ρεύσω, πνέω πνεύσω, 
et alia hujusmodi vv. bisyllaba in εω terminata. 

Χλιήναε, part ic. aor. 1 ac t . a tb. χλιαίνω. Ε, quo 
th. est χλιανθεϊε, partic. ex aor. 1 pass. έχλιάν-
θην, facto e praet. perf. pass. έχλίαμμαι. 

Χολωσέμεν et Χολωσέμεναι, Dor. sunt pro χολώ-
σαι. aor. 1 act. inf. a th. χολόω, faciente fut. 1 
χολώσω. 

Χρανθε!s, partic. aor. 1 pass. έχράνθην, ex act. th. 
χραίνω, faeieute praet. perf. pass. κέχρανται, e quo 
aor. ille. 

Χρεώμενοε, Ιοη. vocalis circumflexae ώ resolutione in Β 
εω, pro χρώμενοε. partic. praes. pass. χράομαι s. 
χρώμαι. alii pleonasm. esse dicuut sicut in με-
μνέωτο. 

Χρήν, Ιοη. augm. detractione pro έχρην, ap. Soph. 
Alioqui est et inf. praes., signif. Oportere, Conve-
nire, ap, Eur. Hec . : et tunc babet apoc. pro 
χρήναi, solisque poetis est usitatum, ut Varin. 
tradit e vett. Gramm. 

Xpfjvai, inf. impersonalis ν. χρή, u t jam dixi.' 
Xpijs, Hes. exp. θέλεΐί, χρήζεις. Dor. igitur contr. 

factum fuerit e χράειε, ut ζήε ex ζάειε, et t ei 
subscribendum est. 

Χρήσθα, pro χρή Dor. esse tradit Varin. 
Χρήσθων, Idem pro χρήσθωσαν Att. esse annotat, ut 

έχέσθων et μεμνήσθων p ro έχέσθωσαν, μεμνήσθω-
σαν: positis dualibus pass. loco plur. in impe-
randi modo : sicut iidem in act. utuntur gen. 
plur. participiorum pro 3 pers. plur. itidem in 
iinper. Χρήσθαι autein pro χράσθαι Dor. quidem 
est, sed in communi usu ap. Atticos quoque. c 

Χρώσαι, aor. 1 ac t . inf. a th . χρώνννμι faciente f u t . 
1 act. χρώσω, ex iuus, tb. χρόω. Ab eod. est aor. 
I pass. infin. χρωσθήναι. 

Χρωτο, per contr. pro χράοιτο. praes. optat. pass. a 
χράομαι. 

Xvro, lon. detracto augm. pro κέχυτο s. έκέχυτο. 
pruet. plusquamp. pass. ind. a th. act. χύω. Iti-
demque in plur . χϋντο pro κέχυντο s. έκέχυντο. ut 
λντο et λΰντο pro λέλυτο et λέλυντο. 

Χωεο, Ioii. resolutione diphthongi pro χώου. praes. 
imper. pass. a tb. χώομαι, Irascor : a quo est et 
imperf. χώετο, augmento carens pro έχώετο. 

Χωοαι, aor. 1 ac t . inf. a χώννυμι, mutuante fu t . ex 
inus. th. χόω : vel etiam a poet. ν. χώω i. q. οργί-
ζω et λυπώ. Ab Iisd. th. sunt aor. 1 med. χώ-
σατο, sine aiigni. pro έχωσατο : inf. χώσασθαι et 
partic. χωσάμενοε. 

Χωσθείε, part ic . aor. 1. pass. έχώσθην, e tb . χώννυμι 
s, χόω. 

Χώσω, fut. 1 act. ind. vel e χώννυμι mutuante id ex Ε 
inus. th. χόω, vel e poet. th. χώω. 

Ψ. 

Ψαρώ, fut . 1 act . ind. a tb. ψαίρω. 
Ταυσθείε, partic. aor. 1 pass. έψαύσθην, a th. act. 

ψαύω. 
Ύευσθείε, partie. aor. 1 pass. έψενσθην, a tb. ψεύδο-

μαι. 
Ύεχθειε, partic. aor. 1 pass. Ιψέχθην, a th. ψέγω. 
Ύήλαε, partic. aor. 1 act . έψηλα, a th . ψάλλω. 
ψνξαε, parfic. aor. 1 ac t . έψυξα, a th . ψύχω. Ab eod. 

tb. est mf. aor. 1 pass. ψυχθήναι, et partic. ψυ-
χθεί s. 

Ω. 

pras. subj. act. verbi είμί, ex inus. th. έ'ω. ΤΩ au-

624 
tem, aspiratum, est itidem praes. subj. act., sed 
verbi Ίημι ex έω. 

Ωιγα, praet. med . verbi ο'ίγω, pro quo Att. dicunt 
έψγα. Sic φγον facit idem tb. in prast. imperf. act. 

"Ω^νυντο, praet. imperf. pass. a th. act. οίγνυμι. 
τΩιέα, praet. perf. raed. verbi οίδέω. Itidemque jn 

plusquamp. ί̂δεε Ιοη. resolutione diphthongi pro 
φύει. sine ι autem subscripto ώδα, est praet. med. 
verbi όζω facieiitis fut. 2 act. όδώ, itidemque yiee 
est praet. plusquamp. ejusd. 

Ώιδήκαντι, Dor. pro ωδήκασι. praet. perf. act. a th. 
οίδέω. Unde partic. φδηκώε. 

Ώιδημένοε, partic. praet. perf. pass. ωδημαι, ex eod. 
tb. οίδέω. 

"Ω,,δυυν, praet. imperf. act. ejusd. v., per contr. ex 
ωδεον. 

Ώδΰσσατο, metri causa p ro ώδΰσατο, a tb. όδίσσια, 
unde et przet. perf. pass. ώδυσται. 

Ώδώδειν, praet. plusquamp. med. e perf. όδωδα, as-
sumto augm.: ambo e th. όζω, habentia redupli-
cationem Att., pro ωδα et (όδειν. 

"Ωιετο, praet. imperf. pass. verbi ο'ίομαι. facit enim id 
in 1 pers. iniperf. ψόμην, in 2 φου, in 3 φετο, et eic 
deinceps. 

"Ωζεσαν, aor. 1 act . verbi όζέω facientis fut . 1 όζέσω, 
ut quidam recentiores tradunt. 

Ώιήθην, aor. 1 pass. ind. e tb. ο'ίομαι, faciente fut. 
1 οίήσομαι, ex inus. th . οϊέομαι. 

Ώίγννντο, poet. s. Ioo. dipbthongi resolutione pro 
ωγνυντο. a th . οίγνυμι p ro ο'ίγνυμι. 

Ώΐετο, praet. imperf. pass. verbi όίομαι. 
Ώίθην, aor. 1 pass. verbi poet. όίομαι facientis fut. 

1 med. οΐσομαι, ap. Varin. Deberet tamen potius 
facere ώίσθην. 

"Ωϊξε, Ιοη. s. poet. diphthongi dissolutione pro ωξε. 
aor . 1 ac t . a th . ό'ίγω pro ο'ίγω. 

Ώί'σαΓο, aor. 1 med. verbi poet. όίομαι. Equoestet 
aor. 1 pass. φΐσθη, et praet. plusquamp. pass. &'Uπο. 

Ώιχτίσατο, aor. 1 med. verbi act. οίκτίζω. SieyW-
ρησεν est aor. 1 act. verbi οίκτείρω tanquam ex o!· 
κτειρέω. 

τΩ\α, praet. nsed. verbi όλέω s. δλλω. pro quo Att. 
ίίΧωλα dicunt, repetitis duabus initialibus praes. 
Ejusd . tb. aor. 2 med . est ώλύμην, ώλου, ώλετο. 

7Ώ.μεν, praes. subj. act. e th. είμί, faciente primam 
pers. subj. ώ ex έω per contr. 7Ω.μεν autern, spi-
ritu aspero, est itidem praes. subj. act. a tli. Ιημι, 
quod itidem 1 subj. act. facit ω, ex έω. τΩραι 
vero est aor. 2 med, subj. ab eod. ίημι, ut θΰμαι 
a τίθημι. 

"Ωιμην, persync. pro ωόμην. praet. imperf. verbior» 
μαι, habentis itidem sync. pro όίομαι. 

"Ωμοσα, aor. 1 act. verbi όμνυμι facientis fut. 1 
ομόσω, ex όμόω, retento o. Sic praet. perf, act. 
idem facit ΰ>μοκα. pro quo Att. diount όμώμοκα, 
repefitis duabus iuitialibus pras. 

"Ωιμωξα, aor. 1 ac t . verbi οίμώζω. 
Ώνάμην, quidam per sync. positum ajunt prowci/ira-

μην. niliil tanien vetat quominus sit praet. imperf. 
verbi 'όναμαι facti ex act. όνημι. 

Ώνήσω, 2 pers. aor. 1 med, ώνησάμην, e tll. ονημαι s. 
όνέομαι. e quo υνημαι est etiarn prat. imperf. 
ώνητο. Idern tamen ώνητο potest esse etiam prat. 
plusquamp. pass. verbi όνέομαι vel ώνέομαι. 

Ώνομάδαται, Ιοη. pro ώνομασμένοι είσί. prffit. perf. 
pass. ind. a th. act. ονομάζω. 

ΎΩι\α, aor. l ac t . verbi ο'ίγω. 
Ώιόμην, praet. imperf. pass. verbi ο'ίομαι'. cujus3 

plur. est όίοντο. 
τΩπται, praet. perf. pass. ind. a tb. 'άπτομαι. 
"Ωρεον, Ιοη, p ro ώραον s. &ρων. ab Ιοη. itidem tb. 

όρέω pro όράω. 
Ώρμέατο, Ιοη. pro ώρμηντο. praet. plusquamp. pass. 

a tb. ac t . όρμέω vel ορμάω. 
"Ωρμρνε, aor . 1 ac t . verbi όρμαίνω. 
"Ωρορα, praet. perf. med. verbi όρω, babens vocalium 

άντίστροψον θέσιν pro ορωρα, raetri causa ap. Hora. 
ορωρα autem Att. reduplicationem duarura inilia-
lium pras. literarum habet pro άρα. 

7Ωρσα, aor. 1 act. verbi όρω, Mol. pro άρα. faciunt 
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enim jEoles fut . ορσω, ηοη όρω, ut κέρσω etiam di-
cunt iid., lion κερώ. 

Tfipro, praet. plusquamp. pass. ejusd. th. facientis 
praet. perf. pass. ώρμαι. 

'ίϊρύχηται, Ιοη. pro ώρυγμένοι είσι. praet. perf. pass. 
verbi act. όρύσσω. Att. reduplicatis duabus initiali-
bus literis praesentis dicitur pro eod. όρωρύχαται. 

'ίΐρχεϋντο, Ιοη. s. Dor. pro ώρχοϋντο. praet. imperf. 
verbi όρχέομαι. 

"ίϊρχμενος dici κατά τροπή ρ και συγκοπήν p ro άρχόμε-
ros tradit Etym. Videndum tamen ne sit scr."fip-
χμενος p ro ό αρχόμενος. 

Ώρώρειν, praet. plusquanip. med. verbi όρω, e praet. 
perf. όρωρα, assumto suo augm. 

Ώρωρέχατο, itidem est plusquanip. verbi όρέγω, ha-
bens suum augni., sed pass., et more Ion. pro 
όρωρεγμένοι ήσαν. 

Ώρωρέχειν, similiter augm. habet, in praet. plus-
quarop. act., a th. act. ορέ γω. Sic ώρωρΰχε ιν ex 
όρΰττω. 

"ίϊσασκε, Ιοη. pro ώσε, inserta syllaba ασκ, ut in τύ-
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ψασκε. aor. 1 act. verbi ώθέω, ex inus. tb. έόθω. 
Unde in med. ώσατο, et partic. ώσάμενος. 

7Ωοπ, 3 pers. plur. prses. subj. act. a th. είμί, facieute 
1 sing. St ex inus. th. έω. At Jσι, aspiratum, est 
itidem 3 pers. plur. praes. subj. act., sed a th. ϊημι, 
quod et ipsum facit i5 ex inus. tb. έω. 

*ίϊσμαι, praet. perf. pass. verbi act. ώθέω, facientis 
fut. 1 act. &σω, ex inus. th. ώθω. Unde partic. 
ώσμένος. Inde et aor. 1 pass. ώσθην, e quo partic. 
ώαθείε. 

Ώστιεϊ, Att . pro ώστιή. 2 pers. sing. fut . 1 med. ώστι-
οϋμαι p ro ώστίσομαι, a tb . act . ώ στίζω. 

"Ωφθησαν, aor. 1 pass. ind. e th. άπτομαι, facientefut . 
1 med. οφομαι, praet. perf. pass. ώμμαι, e cujus 3 
pers. aor. ille. 

Ώιχα, praet. perf. act. verbi οίγω. 
"ίϊιχατο, Ιοη. pro ψγμένοιήσαν. praet. plusquanip. 

pass. ejusd. th. 
"Ω,χωκα, poet. τροπή τοϋ η pro ώχηκα. prset. perf. act, 

verbi ο'ίγω ex οΐχέω. 

Admonendum te putavi, lector, ubi testimonium Varini affertur, ipsius auctoritate niti nos minime voluisse, 
sed ejus potius, e quo ea, quae affert, descrjpsjt. Hoc quoque non pratereundum duxi, cum verbum passivae 
voeis revocatur ad th. qaod eat activ», respici ad primum th,, non ad id e quo illud immediate (si ita loqui licet) 
derivatura est. 

Gloss. 





D E G R i E C i E L I N G U i E D I A L E C T I S , 

Ε SCRIPTIS J O A N N I S GRAMMATICI , 

Q I L E ΤΕΧΝΙΚΑ F U E R U N T I N S C R I P T A . 

^Δ^ΙΑΛΕΚΤΟΣ est linguae Ιδίωμα, i. e. Proprietas. Α 
Sunt autem dialecti quinqae, Attica, Dorica, jEoliea, 
Ionica, Communis. Et Attica quidem vocata est ab 
Atthide Cranai filia ; iEolica vero, ab JEOIO Hellenis 
filio ; Dorica, a Doro Hellenis filio ; Ionica, ab Ione 
filio Xuthi, qui fuit Hellenis et Creiisae Erechthei 
filiae ; Communis autem, quae ex his quatuor constat, 
Habetautera unaquaeque dialectus proprium idionia. 

DE IONICA DIALECTO. 

Ionica dialectus illa est, qua usi sunt Iones: haec 
autem illis antiqua esse videtur. Proprium illius est, 
pro α uti η, et circumflexas syllabas in duas partes 
dividere; et pro π, accipere κ: et pro aspiratis colli-
sionibus tenues proferre ; et e quibusdam dictionibus 
t eximere. 

Utuntur igilur η pro α : ut (cum dicunt) θύρην pro 
θίραν, et ή μέρη ν pro ήμέραν, et ώφελείην pro ωφέλεια ν. 
Circumflexas autem syllabas in duo dividunt, cum 
pro ποιείν dicunt ποιέειν. Pro π, κ accipiunt; πώε Σ 
enim κώε dicunt. Pro aspiratis synaloephis tenues 
proferunt, cum dicunt pro έφιππων έπίππων: et pro 
έψορίρν έπορ^ν. Quibusdani dictionibus ι auferunt, 
pro πονεϊσθαι, πονέεσθαι dicentes. Dicta est autem 
Ionica ab lone filio Apollinis et Creiisae Ereclithei 
filiae. 

DE ATTICA DIALECTO. 

Attica vero dialectus est, qua usi sunt Athenienses. 
Peculiare autem ipsius est, aftatim uti contractioni-
bus, et dictiones indivisim proferre. Prsterea vero τ 
et ρ pro σ suraere : et υ pro ε : et ο pro 

Contractionibus igitur abunde utuntur, cum di-
cutlt θοιμάτιον p ro τό ί μάτων, et φροίμιον pro προοί-
μιον. Itidivisim vero nonnullas dictiones proferunt, 
cura dicunt πατρψον pro πατρώίον: et Νφ^έα pro 
Νηρηίδα. Accipiunt praeterea ρ et r, pro s : nam 
θάλασσαν efferunt θάλατταν : et πράσσειν, πράττειν. 
Pilirsus pro θαρσαλέωε, άρσενα, θαρραλέωε, άρρενα ( 

dicunt. Pro e sumunt ν, ut τοννδυμα, pro τό ένδυμα: 
τανγκλημα p ro το έγκλημα : τοΰλαιον, pro τό ίλαιον : 
το'νπίσημον ρΓΟ τό έπισημόν: τουργον, pro το έργον. 
Pro α vero ξ usurpant, quando dicunt ξύμπαε pro 
σΰμπαε : et ξνμφοράν p ro συμφοράν : e t ζυνέηκεν pro 
συνέηκεν : et ξύμβολον pro αύμβολον : et ξννθήκη pro 
συνθήκη. Vocata autem est Attica, quae Atticorum 
»:st, ab Atthide Cranai filia. 

DE DORICA DIALECTO. 

Dorica autem vocata est dialectus, qua usi suut 
Dores, Ejus proprium est, pro η, α uti: et pro ω, α: 
et pro femiuinis nominibus singularibus, plurales ca-
sus proferre ; et pro ov diphthongo ω uti, et pro ει 
dipbthongo υ assumere; et interdum pro θ, σ : et 
quibusdam dictionibus t detrabere. 

Pro η igitur α utuntur, cum dicunt άλιον pro ήλων, 
pro ήμέραν, άμέραν : et pro r; Kwrpts, ά Κύπριε: et 
άδύ, pro ήδύ. Pro ω autem α utuntur, cum dicunt 
pro μουσών, μονσάν : pro θυρών, θνράν. Pro singu-
laribus auteni femininis nominibus pjurales casus pro-
ferunt , d icendo pro καλήν καλάε, σοφήν σοφάε. Pro 
ου autera diphtbongo ω utuntur, dicendo pro μονσαε 
μώσαε. Pro ει autem diphthongo η utuntur, cum 
dicutlt pro ίδείν, δραμείν, λαβείν: ίδήν, δραμήν, λα-
βήν. Sed et λάβεν pro λαβείν, et δράμεν p ro δρα-
μείν, et έλθεν pro έλθείν dicunt. Dorica autem ap-
pellata est a Doro Iiellenis filio. 

DE iEOLICA DIALECTO. 

^Eolica autem dicitur dialectus, qua usi sunt /Eo-
les. Proprium auteni ipsius est acutas dictiones 
invertere, et quibusdam nominibus femininis accu-
sativi casus ι addere ; et aliquando pro υ, ω uti, et 
pro ο, ω: et incipientia a vocalibus tenuiter proferre; 
et pro ει diphthongo η ponere ; et collocare iu 
dictionibus ante ρ, β : pro geinino μμ, geminum ππ 
assumere. 

Invertunt igitur acutas dictiones, pro ποταμόε, πό-
ταμοs dicentes, et pro καλοε, κάλοε. Quibusdam au-
tera nominibus femininis accusativi casus t apponunt, 
ut cura dicunt pro καλάε, καλαίε : pro σοφάε σοφαίε. 
Pro ου vero ω utuntur, ut cum dicunt λιπώσαι pro 
λιποϋσαι, et ίδώσαι pro ϊδοϋσαι: et λαλώσαι pro λα-
λοϋσαι. Pro ο, ω utuntur, cum dicunt ώμοιον pro 
όμοιον. Inchoantia vero a vocalibus, tenuiter pro-
fe runt , cum ημέρα a t teuuant , ήλιοι et ύμείε. Pro ei 
autem diphthongo utuntur η, pro Κνθαίρειαν Κυθαί-
ρηαν dicenles, et pro μαθείν et έλθείν, μαθήν e t έλθήν. 
Ponunt in quibusdam dietiouibus antep, β : pro ρόδα 
βρόδα dicentes : pro ράκη βράκη. Pro gemino auleni 
μμ geminum ππ aceipiunt, τα όμματα, όππατα dicen-
tes. Sunt et quaedam, quae peculiariter ap. eos for-
iriantur; nam κατα pro μετά prspositione accipiunt. 
Aliquando et pro βουλήν βωλήν dicunt, et pro γήν, 
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γάν : et pro αγώνα, άγωνον, ac p ro Πρίαμον, Τϊέρρα-
μον. Α ppellata est .ZEolica lingua ab .Eolo Hellenis filio. 
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DE COMMUNI DIALECTO. 
Qui nolunt communem dialectum annumerare 

praedictis quatuor, hanc rationem afferunt. Neque 
enim ajunt liabere proprium, sed sicut quadriphar-
roaca vis e quatuor pharmacis constans, quadriphar-
raacum dicitur, nihil proprii liabens : sic et commu-
nis dialectus e quatuor conflata, non debet his annu-
merari. Ex iis autem qui communetn dialectum 
introducunt, alii dicunt quod omnibus immixta est 
dialectis ejusdem vocis, ut φίλος, νυξ, et hujusmodi: 
alii inquiunt non habere formam, sed e variis dictio-
nibus esse congregatain. Mutationes autera ipsius 
non inveniuntur. Ionica scripsit. Homerus, Attica 
Aristophanes, Dorica Theocritus, ^o l i ca Alcaeus, 
Gommuni Pindarus . 

ALITER D E DIALECTIS. 
Dialectus est dictio propriam formse notam os-

tendens, vel dictio peculiarem vel communem osten-
dens notam. Dialecti autem sunt, si et Communem 
quis annumerarit, quinque, Ionica, Attica, Dorica, 
iErflica, Commurns. Nam quinta propriam nou ha-
bens notam, Communis noniinata est, vel quia com-
muniter omnium notis utitur, et e quatuor constat; 
-vel quia coramuniter ea omnes utuntur ; vel quia eae 
omnes ex hac tanquam subjecta incipiunt. Remittere 
autem oportet hanc quidem quasi ad regulam, reli-
quas vero ad propri^tatem. Barbaras quidem certe, 
cum sint multae, eaeque comprehendi nequeant, non 
est facile tradere ; atque adeo dicendae non sunt 
dialecti, sed linguae. At vero Hellenicas inde contigit 
appellari, quod cum Hellen Jovis quidem filius, co-
gnomento autem Deucalion, loca per Graeciam occu-
passet, omnes quidem contigit dici Hellenicas voces, 
sigillatim vero denominationes ab illius filiis accepisse. 
Dispersis enira iis in plura loca atque eandem vocem 
non amplius servantibus, sed cum locorum mutatione 
una vocem quoque mutantibus, accidit dialectos 
dici. Α Doro ergo Deucalionis et Pyrrhse filio, qui 
migrarunt in loca circa Parnasstim et Asopum, Dores 
ab ipso appellari omnes contigit, et dialeclum Dori-
cani, qua valde utuntur Rhodii et Cretenses, et Pe-
loponnesii, et Siculi, et Libyei, et antiquas Epiri 
incolae. 

Ab iEoIo autem Helleuis filio et Pyrrhae, jEoIica 
vocata est. Hic enim cum decem urbes condidisset, 
et regionem iEoliam, Dialectum iEolicam nominavit. 

Ionica autem ab lone Xuthi filii Hellenis et Creiisae 
Erechthei filiae vocata est. Hic enim linguam, qu® 
eadem atque Attica videbatur, cum commigrasset et 
condidisset tredecim urbes, a se Ionicam appellavit: 
urbesautem hae sunt, Clazomenae, Lebedus, Phocaea, 
Priene, Miletus, Mycale, Erythra, Titus, Samus, Co-
Sophon, Ephesus, Chius, Smyrna. 

Attica autem vocata est, vel ab Atthide Cranai 
filia, (fuit autem is Attic® rex,) vel eo quod ad litus 
esset, quasi άκτικήτιν dixeris. 

Intelligitur autem Dialectus trifariam: per totius 
nominis immutationem ; per mutationem quae est in 
parte quadara; per immutationem quae est per ag-
cidens. Per totius nomiriis immutationem, ut cum 
./Eoles muliebre indumentum καταγωγήν vocant, At-
lici autera, άλευρότησιν, quod nos τηλίαν, et similia. 
Per immutationein quae est in parte quadam, vel per 
Prosthesin, ut iEoles pro ρόδα βρόδα dicunt, vel per 
Aphffiresin, ut Dores φέρεν et λέγει/ pro φέρειν et 
λέγειν efferunt, vel per metathesin, ut pro δίφρον 
dicunt δρίφον. At ex imniutatione quae est per acci-
dens, velin accentu, vel in spirit», quera appellamus. 
In accentu, ut Attici quidem dicunt, ίκάνω, ϊκανον: 
et έλαύνω, έλαυνον : Dores autern pro πάντως dicupt 
πάντως, et obrws pro όντως: et siniilia, quae dividimus 
per singularuin dialectorum proprietates. In spiritu 
autem, ut Attici, quod apud nos tenuiter est, ipsi 
aspirate proferunt. 

Attica Dialectus niutat a, modo in r, modo in ξ; 
nam pro θάλασσαν, θάλατταν d i c i t : et pro σεϋτλον, 
revrXov : et p ro σνμψοράν, ζνμφοράν : et pro σύμβο-
λον, ζνμβολον. Vertunt autem σ in ξ, in praepositione 
συν, etiam seorsum. 

Semper in eis plurales nominativos a masculinis 
in evs factos, per η profer t : ut γονής pro γονείς, et 
βασιλής pro βασιλείς. 

In aos desinentia masculina antepen. vel altima 
acuta, per εως profert, ut MeveXews pro Μενέλαοι: et 
λβώί pro Xaos : et νεώς pro vaos. 

Dictionibus addit iwta : ut vvv\, οΰτοσι, τοντονι, 
πρινί : nos autem νϋν, ovros, τούτον, πριν. 

Ιη evs nomina, per ω in genitivo effert: ut 'Αριστεία, 
Άριστέως : simili modo, IIij\ei)i, Πτ?λέωϊ. 

Synalcephae Atticorum sunt propriae; ut τφ'μφ 
pro τω έμφ : sic έρχομ' έχων p ro έρχομαι έχων. 

Ablationes literae iwta Atticorum sunt propriae, ei 
Dorum, et ^Eolum : ut εταρον pro έταΐρον: et esXpi-
σαν, pro είς Χρνσαν. 

Sumere vocativos pro nominativis, Atticorum est 
proprium : ut νεφεληγερέτα Ζευς pro νεφεληγερέτη: 
et ίπποτα Νέστωρ p ro 'ιππότης : et ενρνόπα Ζευς ρτο 
ενρνόπης. Nominativi enim pro vocativis, et vocativi 
pro nominativis. H'«c autem solum Atheniensium 
figura. 

Defectus partiuru orationis, Atticorum sunt, et 
Dorum, et Ionum : ut in κόπτω ν άμφοτέρψι, deest 
χερσίν. 

Accipereaccusativos casus pro genitivis.Atticorum 
e s t : ut , Μήτε συ τόνδ' άγαθός περ έών άποαίρεο κούρηρ, 
pro τούτον. 

Semper passivis verbis pro activis utitur, nt γρά-
φομαι p ro γράφω : et ποιούμαι pro ποιώ. 

Item Atticorum est ποιείσθων et νοείσθων dicere 
pro ποιείτωσαν et νοείτωσαν. 

Ιη ώς desinentia adverbiaqualitatis.inov terminat; 
nominibus enim pro adverbiis utitur, ut δέον et πρέ-
πον, pro δεόντως et πρεπόντως. 

ίπ ονες desinentes norainativos comparativorum 
nominum in ονς terminat: ut μείΞονι, et χείρους, et 
καλλίονς, pro μείζονες, et χείρονες, et καλλίονες. 

Synaloephis immodice utitur ; nam pro τό ίμίτιον, 
θοιμάτιον : et pro τό έλαων, τοΰλαιον dicit. 

Σ pro ρ u t i tur : nam pro θάρρος, θάρσος dicit: et 
pro θαρραλέον, θαρσαλέον : et αρσεν, pro άρρεν. 

Ου pro οε usurpat, cum dicit, τουνδυμα, et rovy-
κλημα, et τονπος : p ro τό ένδυμα, et τό έγκλημα, et το 
έπος. 

Nominativis pro vocativis saepe utitur, ut ώ fiXos 
pro ω φίλε. 

Superlativis pro coniparativis saepe utitur, ubi 
dicendum esset θηριωδέστερος πάντων, dicens θηριω-
δέστατος. 

Η pro ε usurpat ; vertit euim e in η, velut cum 
dicit ήδυνάμην, et ήβονλόμην. 

Attica Dialectus licet mutationes acceperit pro 
temporum varietate, tamen antiquam formain refert; 
nam dualibus videnius uti et Comicos Poetas, et At-
ticos Scriptores: dicentes τώ πόδε, et τώ χείρε, et w/ 
τώ θεώ, et Aios κούρω. Dicit et Plato Philosophus in 
Gorgia, Τώ γάρ ξένω τώδε, Γοργίας τε καί Πώλοϊ, σο-
φώ μέν άμφοτέρω έστόν, καί φίλω έμώ. Itern ίυοΊν 
όβολοίν, et δυοίν χαλκόίν, et ται ν θεαίν. 

Quaecunquein os desinentia habent α in pennltima, 
ea per ω et e e f fe run t : ut ίλεως pro IXaos, et per 
obliquos sequendo nominativi fortnam : ut MevAew 
pro Μενελάου : et in dativo similiter, cum ι subscri-
pto Μενέλεω : additioue ν, τοίν Μενέλεων. Accusati-
vum, Μενέλεων. Pluralem autem rectum, a : q u e atque 
singularem dativum, Μενέλεω. Genitivum Μενέλεων: 
Dativum aulem cum ι, τοίς Μενέλεωί. Accus. rovs 
Μενέλεως. , . 

Item Atticae est Dialecti, pro ευφυή et νγιή,ρ™ 
et ΰγιά dicere et pro Εΰ^οιέα et Πεφαιέα, dicere 
Εύβοια et Πεφαια. Hoc autem cousuevere facere. i» 
quibus ultima syllaba in purum η desinit, 
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autem habet e vel a, ut in propositis. Minime vero Α 
in quibuscum consonante desinit, utευμενή, ευτυχή: 
ηοη eiiitn dicent εύμενά aut εύτυχα. Neqne rursum 
in quibus consonans praefixa est literae e qu® habe-
iur in penultima : ut βασιλέα, δρομέα. 

In hujusmodi verbis, έδυνάμην, et έβονλόμην, et 
'έμελλαν, ε in η mutant , d ieendo ήδυνάμην, etr/βουλό-

μην, et ή μέλλον. Etiam in άνά prrepositione mutant 
α ίη η, ήνειχόμην dicentes pro άνειχύμην. 

Ιη verbis secnndam personam passivam habentibus 
desinentem in rj, eani per ει diphthongum efferunt; 
βουλει enim dicunt pro βουλή: cum vero fuerit sub-
junctivum, dicunt quemadmodum nos, έάν βούλρ. 

Optativa sumunt pro subjunctivis, έάν έλθοις pro 
έάν έλθρς, et έάν έλθοι pro έάν έλθη. 

Auferunt autem saepius et i, pro κλαίειν dicentes 
κλάειν, et μύαν pro μύϊαν: et μητρυαν pro μητρυιάν: 
et ποεϊν pro ττοιεϊν : e t πύημα pro ποίημα. 

Et loco πpds praepositionis, ώϊ usu rpan t j ubi dici-
mus προς τον βασιλέα, e t προς τον φίλον, dicentes ώς 
τόν βασιλέα et ws τόν φίλυν. Β 

Proprium autem ipsorum est et in α desinentes 
singulares accusativos masc. per η proferre : ut Εύ-
ρυσθή pro Ευρυσθέα, et Π^λή pro Πηλέα : et Τυδή 
pro Τυδέα. 

Utuntur et passivis pro activis, ut Αοιδορούμενος, 
pro λοιδορων: Φαινόμενος pro φαίνω ν: Φαινακιζό-
μενος pro φαινακίίων : Αιακονούμένος pro διακόνων: 
Διαβαλλύμενοε pro διαβάλλων : Μισοί/μένος pro μισών. 

Interdum vero activa ponunt pro passivis : ut πο· 
λιτεύειν pro πολιτεύεσθαι: e t γράφειν pro γράφεσθαι, 
et similia. 

Indefinita tempora, et futura integra passiva ipsi 
in comniunia saepe mutantes, dicunt pro μισηθήσεται, 
μισήσεται, et pro ζητηθήσεται, ζητήσεται: et pro τμη-
θήσεται, τμήσεται, ac similia. 

Ab i^wautem futura, abjicientes σ, circumflectunt: 
υνειδιώ dicentes , p ro όνειδίσω: et ραντιώ p ro ραν-
τίσω : et μυκτηριώ, pro μυκτηρίσω. 

Delectantur etiam plerumque syncopa ; nam pro 
Νηρε'ίδας, Νηρίδας dicunt , et pro Απόλλωνα, 'Απόλλω, C 
et pro ά μείνονα, α μείνω, et p ro κρείττονα, κρείττω. 

Mutant praeterea tonos, et sonos, et tempora. 
Tonos quidem, cuni pro πολέων et τάξεων dicunt 
πόλεων et τάξεων. Sonos autera, cum pro στάφιδα 
et στάχυς d icunt άστάφιδα et άσταχυς. T e m p o r a 
vero, cum in βασιλέα producunt α, et 'Ατρέα, et 
ιμάντα, et άνδριάντα. 

Dicunt etiam Άθήναζε πορεύομαι, pro εις 'Αθήνας: 
et 'Αθήνρσι σοφιστεύω, pro έν 'Αθήναις : et 'Αθήνη-
θεν pro έξ 'Αθηνών, et άγροθεν έρχομαι pro έξ άγροϋ. 
Et pro είς ο'ίκον, ο'ίκαδε : pro έξ οίκου, οίκοθεν : ρνο 
έν ο'ίκψ, ο'ίκοι. Iteni pro έξ ού χρόνου, έξ όσου χρόνου. 

Et ρ p ro λ u tun tu r : nam pro κλίβανον, κρίβανον 
dicunt. 

DE SINGULIS QILE I O N I C ^ 
Dialecto propria sunt. 

Ionica Dialectus in as desinentia nomina in ης 
mutat, si non sint Dorica, ut pro Έρμίας, Έρμίης: 
et pro Σωσίας, Σωσίης. Tunc enim Iones verlunt, 
cuni non fuerint versa e Doribus, ut dictum est, pro 
Έρμιας, Έρμίης: liam Dores non vertunt ea. 

Omne in ης desinens, cujus genitivus in ου termi-
natur, ap. eos in εω desinif, pro Πέρσ^ί, Πέρσου, Περ-
σεω: pro Ξέρξης, Ξέρξου, Εέρξεω: p ro Τίηληίάδης, 
Πηλήίάδου, Πηληίάδεω. 

Ιη ης niasculina, quorum genitivus in ους, per εος 
proferuntur : ut Δημοσθένης, Αημοσθένεος: et άμαθης, 
άμαθέος. Accusativum autem in εα faciunt, ut Αη-
μοσθένεα, άμαθέα. 

Ιη ους desinentes genitivos, qui a neutris in es 
rectis fiunt, dividit, ut ε'υσεβές, εϋσεβέος: itidemque 
ευγενέος, δυσγενέος, δνσσεβέος. 

Omnis nominativus in evs, per ηος profertur in 
genitivo apud Ionas, Ut βασιλεύς, βασιλήος. 

Neulra genitivum in ους habentia, per εος termi-
nant Iones, ut πλήθος, πλήθους, πλήθεος. 

Gloss. 

Ιη εις rectos plurales a singularibns in ευς factos, 
in ηες dividunt Iones, ut βασίλήες pro βασιλείς. 

1η αι pluralia dividunt in genitivo per e, ut Πέρ-
σαί, Περσών, Περσέων : et νύμ<pai, νυμφών, ννμφέων. 
At vero νυμψάων, iEolice. 

Omnis dativns pluralis in οις desinens, assumit ι 
in iine, ut καλοίσι p ro καλοίς: et σοφοί σι pro σοφοίς, 
ac similia. 

Omnis dativus pluralis 111 ais desinens, mutat α in 
η apud Ionas, subscripto quidem t, sed non pronun-
tiato : ut p ro καλάίς, καλησι : pro νύμψαις, νύμφ7]σι. 

Ιη α rectos, in η vertunt Iones: ut ρ ϊο 'Ήρα, Ήρΐ) : 
pro χώρα, χώρη.^ 

Ούν conjunctionem Iones dicunt ών. 
Verborum compositiones per tenues consonantes 

proferunt Iones, u t κατορώ, κατορφς, κατορα. 
Piaepositivis articulis Iones pro subjunctivis utun-

t u r : ut τόν θέλω, pro ον θέλω : τήν θέλω pro ήν θέλω. 
Κ pro π in interrogativis et relativis, ut pro πόσα, 

κόσα : et pro όπόσα, όκόσα : et pro όπως, όκως. 
Ω pro α aliquando usurpant Iones, dicentes <3v-

θρωπον et άριστον, pro άνθρωπον et άριστον. 
Ωι/ pro αυ diphthongo utuntur, θωνμα pro θαϋμα 

dicentes. 
Sectiones sunt Ionum propriae : ut Πέλοποι νήσος, 

pro Πελοπόννησοϊ: άγριον έλαιον, pro άγριέλαιον: et 
άγριον αίγα, p ro α'ίγαγρον : et συός άγριου, pro 
συάγραν. 

Sumere infinitivos pro imperativis, Ionum es t : 
ut , Πάντα μάλ' άτρεκέως άγορευέμεν, pro αγόρευε. 
Sic, Πείρων έ' ώς κεν Τρώες, pro πείρα, etinfinita alia. 

Masculinis dare locum femininorum, Ionum est, 
ut , Τοίσι δέ τερπομένοισι μέλας επί έσπερος ήλθεν, pro 
εσπέρα. 

Nominativis dare locum genitivorum, Ionum est : 
llt, Οί δέ δύο σκόπελοι, ό μέν ούρανόν, pro τών δε δύο 
σκοπέλων, ό μέν, ό δέ. 

Ιη ω desinentia feminina ίη accusativo, ίιι ουν ter-
minant: ut pro Ίώ, Ίοΰν : pro Αητώ, Αητοϋν: pro 
Σαπφώ, Σαπφοϋν. 

Ε quibusdam dictionibus iaufert lonica; nam pro 
πονείσθαι, πονέεσθαι dicit , unde πονέοντο. 

In is desinentia feminina, nunquam per ω declinant 
Iones, sed per ο : ut πόλις πόλιος, et όφις οφιος. 

Divisiones singularium dativorum in ει desinen-
tium, Ionum sunt propriae: ut βέλέί pro βέλει: et 
έγχεί pro έγχει. 

Reduplicationes peculiares sunt Ionum, ut λελά-
χωσι pro λάχω σι : κέκλυθι pro κλυθι. 

Transposilione elementorum Ionica Dialectus uti-
tur , ut κραδίη, pro καρδία. 

Ex ει diphlhongo lones auferunt t, ut Έκτόρεο», 
χρύσεος, pro Έκτύρειος, χρύσειος. 

Ιη εις desinentes plurales Iones semper dividunt, 
si a nomiuativo in ευ$ sint : per η et per e pronun-
ciantes, ut pro βασιλεύς βασιλείς, βασιλήες. Si au-
tem sint a nominativo in ης vel vs, pronuntiantes per 
εε : ut άληθής αληθείς, άληθέες: οξύς οξείς, όξέες. 

Adjectiones τοΰ ι ad ε, sequente vocali, vel una 
imtnutabiliuin Ionum sunt : ut ε'ίως, κεινή, pro έ'ωϊ, 
κενή. 

Irnmutatio οι dipbthongi in svllabam ες, Ionum 
est : ut έρίηρες pro έρίηροι: υίέες p ro υιοί: έρνσάρ-
ματες pro έρυσάρματοι. 

Ιη η piuralia neutra, ίη εα dividunt Iones, ut pro 
τεύχη, τεύχεα : pro όρη,υρεα. Similiter et genitivun» 
per έων. 

Seraper υ adjiciunt dictionibus Iones, ut pro opos, 
ονρος : pro νόσος, νοϋσος : pro όνομα, ούνομα. 

Geininura σσ in ξ vertunt lones; nam pro δισσά, 
διξά dicunt. 

Ε dictionibus Iones saepe ι auferunt. Nam pro 
δείξω, δέξω, et pro άπύδειξιν, άπόδεξιν d icunt . 

Ου in participiis passivis lones dividunt: ut pro 
λνποΰμενος dicentes λυπεύμενος. 

Ιη ων desinentia participia a prima conjngatione 
circumflexoratn facta, quorum imperativus in se-
cunda persona in ει dipbtbongum desinit, dividunt 
I o n e s : ut pro φρονών, φρονέων : est enim φρόνει ini-
perativus: sic νοών, νοέων: est enim imperativus 
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V0ei. At βοών ηοη vult dividi. Nam quae sunt se- Α masculinis singularibus in ης desinentibus, quornm 
cuudae, divisionem non patiuntur. Sed tameu quae 
dividunt, pauca sunt. 

Mutationes η in α breve, Ionurn s u n t : ut μεμα-
κυία, p ro μεμηκυϊα : e t λελασμένος pro λελησμένος : 
et άλαστος p ro άληστος. 

Imniutationes α longi ίη η, Ionum sunt : ut pro 
"Ηρα "Hpj; : et p r o στείρα, στείρη. 

Immutationes α brevis in η, recentiorum sunt, ut 
p r o άλήθειαν, άληθείην. 

Ablationes earum qua; sunt in principio conso-
nantium, Ionum sunt : ut είβειν pro λείβειν: et εί-
νός, p r o δεινός. 

Seraper ων syliabam supervacaneam ponunt inter 
praepositiones, ut έξ ών εί λον, et άπ άν εδοντο, pro 
έξείλον et άπέδοντο. 

Primas literas dictionum Iones auferunt, ut pro 
εκείνος, κείνος : e t p ro εορτή, όρτή. Similiter et e 
pra i ter i forum ut pro ένόει, νύει: p r o έτευχε, τεύχε : 
pro έτικτε, τίκτε. 

Π pro φ u tun tur : pro άφικόμην enim άπικόμην 
dicunt. 

Composita verba dissolvunt et interpommt: ut, 
λέων κατά ταΰρον έδηδώς, p ro κατεδηδώς : e t , κατά δ' 
έκτανεν Ί Ιετ ίωνα, p r o κατέκτανεν. 

Anastrophse et byperbata, Ionum sunt. Anastro-
pbae, ut, δώρ' άπό αίρείσθαι, pro άφαιρείσθαι. Hyper-
b a t a a u t e m , ut , νήπιοι, οί κατά βοϋς νπερίονος ήελίοιο 

"Ησθιον, p ro κατήσθων. 
Divisiones ιη ως desinentium adverbiorum a ina-

sculinis ϊα ης desinentibus, et neutris in ε5, lonum 
sunt : u t άτρεκέως, p ro άτρεκώς. 

Ionica dialectus est eadem quae antiqua Attica. 
Hac plerumque Homerus et Hesiodus et Archilo-
cbus usi s u n t : et Anacreon et Herodotus. Sunt 
autem ejus proprietates, α pro η ponere : ut θύραν 
p r o θΰρην : "Ηραν p r o " H ρ η ν : έστίαν, p r o έστίην. A t 
pro καλαίς καλήσι, p r o σοψαίς, σοφή σι: p ro πύλαις, 
πύλησι. Et ut ί suo in loco manere sinunt, sic η, ut 
dictum est, pro a lones ponunt. 

Utuntur et correpto α pro η Iones, Dores autem < 
producto. 

Fit autem in Ionica dialecto, Prosthesis, Aphaere-
sis, Syncope, Parentbesis, Pleonasmus, Diajresis. 
Prosthesis igitur fit ap. eos, si in principio orationis 

alia assuraatur litera, ut ε'ίνεκα ριγεδανής pro ένεκα. 
β ϊο ' Ίλ ίον ε'ίσω, pro έσω. E t μοΰνος έών, p r o μόνος. 
E t , ξείνος όδ' ονκ έθέλει, p ro ξένος. E t , άρτο ν ουλον 
έλων, pro όλον, et alia innumera. 

Aphseresis contrarium patitur quam Prostbesis; nam 
Prosthesis in principio assumit extrinsecus aliam 
literain, Aphaeresis autem abjicit eam etiam quae 
posita est: cum Iones pro έορτήν, όρτήν dicunt, et 
p r o ιερόν, ίρόν. 

Syncope, cum mediee literae in nominibus conci-
d u n t u r : ut , μώννχας 'ίππους, p r o μονύνυχας ; e t 
κάππεσον, p r o κατέπεσον : et φέρτε p r o φέρετε : e t 
κακκείοντες p r o κατακείοντες. 

Parenthesis contrarium patitur quara Syncope. Illa 
enim demit, h a c assumit literam extrinsecus: ut 
έρίγδουπος, p ro έρίδονπος, u b i r e d u n d a t γ . Sic ι 
p ro νμέων, υμείων : p ro σφέων, σφείων. 

Enallage fit, cum aliud elementum assumitur loco 
p r o p r i i : ut π οτι p r o πρός: et ξερόν p r o ξηρόν : et, 
Η δενρω μέν έποντο p ro δεϋρο. E t , τιθήμενον έντεα 
καλά, pro τιθέμενον. Sed et κ pro π juuiores utun-
tu r , ut όκως p ro όπως. 

Metathesis fit, cum quajdani transpouuntur in eod. 
nooiine; et vel prima litera proprro syllabee, vel 
sectmda, ut κραδίην pro καρδίαν, et τέτρατον ήμαρ 
p r o τέταρτον, et κρατερός Διομήδης, p ro καρτεράς : 
ac similia. 

Pleonasmus est, cum in pluralibus dativis masculinis 
casibus in ois desinentibus, vel femininis in ρς, assu-
munt ι : ut p r o ποταμοίς, ποταμοίσι: p ro καλοίς, 
κάλοίσι: e t p r o σοφρς, σοφήσι. 
Diaeresis fit non solum apud ipsos in dissyllabis 

nominibus, sed etiam in monosyllabis et appellativis, 
ut p r o ροΐις, ρόος: p ro χνοϋς, χνόος. Sed in i iomini-
bus unam syllabam excedentibus, et appellativis 

genitivus in ο υ desinit, ipsi ου in εω dividunt: pro 
τοξότον, τοξότεω e f ferentes : e t p r o Άτρείδον, Άτρεί· 
δεω: p ro Λαέρτον, Λαέρτεω. E t pe r paratbesin 
ΤΙηλειάδεω, Λαερηάδεω, et similia. Ια ους autem 
desinenles genilivos in εος dividunt: ut pro Σωκρά-
τους, Σωκράτεος: p ro Διομήδους, Διομήδεος. Et dati-
vos solos dividunt, Σωκράτέί dicentes, et Διομήδη, et 
Π^λέϊ : pro Σωκράτει, Δωμήδει, Πι^λεϊ. Idem et ia 
neutris, ut έγχέί, τείχεί, etc. Et in ai desinenfia 
pluralia nomina, quorum genitivus apud nos desinit 
jri ων circumflexe, illi per άων proferunt penacute: 
Ut p r o κρήναι κρηνών, κρηνάων: p r o πυλών, πυλάων: 
p r o μουσών, μουσάων. 

Ιη vcrbis tollunt augmentum: ut Ά γ ω , ayov; 
Φέρω, φέρον: Έλαύνω, έλαννον: Όρχρυμαι, όρχούμψ: 
Τρέχω, τρέχον : λέγω, λέγον. 

Utuntur infinitivis pro imperativis: ut ταννσο,ι 
p r o τάννσον, e t κείσθαι p ro κείσον. 

Haben t et formaselocutionis tales: pro τετραμμένοι 
! είσί, τετράφαται : p ro τεταγμένοι είσί, τετάχαται: sic 

p r o κέκλινται, κεκλί'αταί. 
Et jam verba, quae in ultima circumflectuntur, 

d i v i d u n t : ut p r o φρονώ, φρονέω : p r o λαλώ, λαλέω: 
p r o νοώ, νοέω : p r o χρνσώ, χρυσύω : p ro άμγυρώ, άρ-
γυρόω. Et participia ipsoruin similiter dividunt: ut 
φρονέων, λαλέω ν, πυιέων. 

Dualium autem diligens observatio apud eos ser· 
vatur. Vetus quidem Ionica degeneravit ob habi-
tantium diversitatem : permansit autem usque ad ea 
tempora in quibus fecerunt Iones colonias, et tunc 
sparsi sunt in plura loca. 

Dicitur autem apud eos, pro κλέπτης, κηττάλης: 
pro δύναμις, κράτος : p ro λόγος, μύθος: et pro νγιαί· 
νειν, ονλείν: unde τά υγιή τών τραυμάτων, etiam 
n u n c οϋλάς d ic imus, et p r o αυτών et αυτοίς, σφέων et 
σφίσι, proferunt : pro σών autem, έών: et pro αντόs, 
ώυτός. Prononi ina d iv idun t sic : p ro σφών, σφέων, 
et in te r j ic iendo ι, σφείων. sic ήμέων, ήμείων, νμέων, 
υμείων, et similia. 

D E SINGULIS QUiE DORICiE 
Dialecto propria suut. 

Dorica Dialectus α pro η u t i tur ; nam pro ήλιον, 
άλιον dici t , et p ro ήμέραν, άμέραν: e t p ro μητέρα, 
ματέρα : et bujusinodi. 

Α pro ω utitur in geniiivis pluralium casibuj; 
narn μου σαν d ici t , e t θυράν, e t θεάν, pro μουσών, θυ-
ρών, θεών. 

Ιη ους desinentes genitivos, a rectis ης factoe, ia 
ευς vert i t , ut Διογένης, Διογένευς, pro Διογένους. 

Ω litera pro ου diphthongo utitur ; μώσας enim pro 
μούσας dicit. 

Η pro ει diphthongo utitur, veluti cura dicit, ίδην 
p r o ίδεϊν. 

Σ pro θ u t i tur ; nam pro θεούς, σεονς dicit; et pro 
θεόν, σεόν. 

Ε dictionibus semper ι aufer t ; nam λαβέν et έλθεν 
dicit pro λαβείν et έλθεΙν. 

Item reduplicalionibus earundem consonantium 
ut i tu r , ut om, όππόθι, et οσσον, pro οτι et έποθι, et 
οσον. jEolica quoque his utitur. 

Productiones ancipitum proprias sunt Doricee hn-
gua» : Ut, ίσος Έννάλίω. 

Α pro e saspe ufuntur : pro έτερος, άτερος dicenfes: 
et pro"Aprfpus,"Aprapits. 

Apocopae, Dorum sunt propriae: fiunt autem m 
fine : u t ήμέτερον δώ p ro δώμα. 

Parentbesis syllabae με in iis quae apud nos in ναι 
desinunt infinitivis, Dorum es t : ut βήμεναι, pro 
βήναι. 

Ablationes δ et r ex obliquis singulariura casibus, 
Dorum sunt : ut Πάριοί pro Ώάριδος: similiter dpaos 
pro κέρατος. 

Doricas linguae mult® suat subdivisiones locales; 
aliter enim Cretenses loquuntur, aliter Rbodii, aliter 
Argivi et Lacedaemonii. Generaies vero ipsorum 
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sunt proprietates; pro η enim α ponunt, 
dicentes πύλαν. 

Et pro genitivis casibus circumflexis, apud nos in 
ων desineatibus, ay profernnt servantes eundem ac-
centum, ut pro πυλών, πυλάν: pro καλών, καλαν: 
pro σεμνών, σεμνάν. E t similiter in parlicipiis, pro 
γελών, γελάν: pro ελών, έλάν : et pro ναϋν, νάν 
dicentes : p ro κλήδας, κλάδας: et p ro νίκην, νίκαν. 

Mouosyllaba noniina acuun t : similiter autem qua-
litatis significativa adverbia, ut κάλως, σόψως, κύμψως, 
απλώς. Quas autem apud nos gravitona sunt, illi 
circumflectunt : u t ούτώς, παντώς, αύτοματώς. 

Ιη οι desinentia pluralia noniina, in penultima to-
num habent, ut φιλοσόφοι. Idem et in participiis : 
llt πωλούμενοι, καλούμενοι. 

Simili autem modo et in es desinentia feminina 
nomina pluralia, recti casus penultimam acuun t : ut 
γυναίκες, χείρες, νάες, όρνιθες. 

Item indefinita tempora in av desinentia, in penul-
tima a c u u n t : έστάσαν, έψάσαν, έλυσαν, έδειραν, έκρα-
ξαν. Etiam in ον desinentia, in penultima acuunt : 
έλάβην, έψάγον, έλέγον, ετρέχον. 

Circumflectunt vero ejusmodi, παιδών, Τρωών, 
παντών. Itidern quae in ω desinunt verba gravitona, 
in futuro tempore circuraflectunt: δασώ, θεραπευσώ, 
νοησώ, λαλήσω, μενησώ. Etiam et tertiam personam 
gravitonorum verborum in ει desinentem futuri tein-
por is c i r c u m f l e c t u n t : u t δωσεϊ, πεσεϊ, θεραπεύσει, 
λαλήσει. D icun t et p ro δώσουσι, δωσοϋντι : p ro λέ-
ξουσι, λεξοϋντι: et p ro ποιήσονσι, ποιησοϋντι. 

Corripiunt autem etin ας desinentes plurales accu-
sativos, in norainibus appeilalivis, et similiter in par-
ticipiis : ut νύμφας, κρήνας, νοήσας, πράξας. 

Et quaeper ειν efferuntur infinitiva, perablationem 
< efferunt, ut p ro φρονείν, φρονέν: p ro Ιδεϊν, Ιδέν, p ro 
φαγείν, φαγέν. 

Ιη ου autem desinentes genitivos efFerunt per ω : ut 
οίνου, οίνω : p ro σοφού, σοφώ : p ro καλόν, καλώ. E t 
accusativos plurales mascnlinos in ους desinentes, per 
ως proferunt : τώί καλώς, σοφώς, άνθρώπως, ϊππως : p ro 
τούς κάλους, σοφούς, άνθρώπους, ίππους. 

Et imperativa verba quae pronuntiantur per e, per 
ov pronuntiant : ut p r o λάβε, λάβον: p ro θίγε, 
θίγον : p ro δράμε, δράμον. 

Siculi dicuut pro χύτραν, κύτραν. pro χιτώνα, 
κιτώνα : et pro γυναίκα, γυνήν. 

Cretenses autera, p ro διαπαντός, αίές : P ro αυτού, 
αντεί: ΡΓΟ βέλτιον, βέλτειν: ΡΓΟ ήλθεν, ήνθεν : Pro 
ές χορόν, ένχορόν: ΡΓΟ είς τήνάγοράν, έςτάν άγοράν: 
ΡΓΟ έα, έβα : ΡΓΟ 'έασον, εβασον: ΡΓΟ ήν, ής : ΡΓΟ 
είωθα, είθώ: ΡΓΟ ενωχείσθαι, ενώ. Et θενκυδίδης, 
θενκράτης, Θεόφραστος, p ro Θουκυδίδης, Θεοκράτης, 
Θεόφραστος: ΡΓΟ κρέη, κρή : ΡΓΟ άκρατον, άκρητον: 
ΡΓΟ κρίκον, κίρκο ν : P ro κελεύει, κέλεται: ΡΓΟ καταβα-
λεϊν, καββαλείν : ΡΓΟ σορούς άχύρων, μύχωνας : ΡΓΟ 
οίκαδε, οίκαδες : ΡΓΟ όρνιθες, όρνιχες : ΡΓΟ χείρες, 
χτίρες : ΡΓΟ στάδιον, σπάδιον : ΡΓΟ κείνος, κήνος : ΡΓΟ 
συ, τύ. 

Et pro λέγουσι et φέρουσι, λέγοντι et φέροντι : et 
pro τάς, τωύτας : et pro πρός, ποτί : et pro τότε, τόκα : 
et pro τήμος, τάμος: et pro δήμος, δάμος : et ρΓΟ 
θεόν, σεύν : denique, pro βουλήν, βουλάν pronun-
tiant. 

DifFert autem Cretensium Dialectus, qua usus est 
Cypselas, et Laconum, qua usus est Alcman, So-
phron : Pindari lamen et Ibyci, Simonidae, et Bac-
chylidae omnino laudatur, quod non sint Poetae na-
tura Dores, sed utantur tantum idiomate Dorico. 

DE SINGULIS QILE i E O L I C ^ 
Dialecto propria sunt. 

Literam β ipsi ρ asciscit, cum ei subjungitur κ, vel 
τ, vel δ : ut βρυτήρ p r o ρντήρ: β ράκος pro ράκος : 
βρόδον pro ρόδον. 

jEolica Dialectus genitivos a noniinativis in ai di-
v>dif, et per α profert : ut νύμφαι, νυμψάων: θυραι, 
θυράων : μελισσάων, έρχομενάων, πυλάων, e t simi-
lia. 

D E G R i E C ^ L I N G U i E D I A L E C T I S . 

pro πύλην 
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Syncopse, ^ o l u m sunt propriae: fiunt autem in 

medio, ut ωρσεν pro ώρμησεν. 
Additiones θα syllabae in subjunctivorum secundis 

personis in σ desinentibus, iEolum suut : ut εϊπησθα 
pro είπρς : et έλθρσθα p ro έλθρς. 

Addere υ ad e, sequente vocali, jEolum est : ut 
χεύαντες p ro χέαντες. 

In αις monosyllaba nomina dividit: ut παίς, δάίς 
pro παίς, et δαίς. 

Ω litera pro ου dipbthongo u t i tu r : ut μώσαι pro 
μοϋσαι: λειπώσαι p ro λειπονσαι. 

Τ pro ο utitur ; nam pro όμοιον, υμοιον dicit. 
Η pro ει diphthongo utitur ; nam έλθήν pro έλθείν 

dicit. 
Immutabiles geminat, et σ solum : ut pro εγείρω, 

έγέρρω : pro έγείνατο, έγέννατο : pro πενθήσρς, πεν-
θήσσρς: pro τόσον, τύσσον: pro τοσούτον, τοσσοϋ-
τον. 

"Οππη et όππως conimnne e s t ; communis enim 
relativa duplicat : ut pro όποιος, όπποίος: et pro 
οσος, οσσος. 

Semper ex ai diphthongo ι abjicit, si eam sequa-
tur vocalis : ut pro 'Αλκαίος,"Αλκαος. 

Π pro μ utitur ; nam dicit όππατα pro όμματα. 
Secunda; conjugationis circuuiflexorum ι in secun-

da et tertia persona, quod non pronuntiatur ap.alias 
Dialectos, pronuntiat : ut βοάίς, βοάί. 

Vocativos in ων desinentium nominativorum corri-
pit : ut pro χελιδών, χελιδύν: pro Μακεδών, Μακε-
δόν: p ro 'Απόλλων, "Απολλον. 

jEoles consueverunt ο pro α ponere : nt pro θρα-
σέως, θροσέως : pro στρατός, στρατός : p ro άνω, όνω : 
p r o άνέληται, όνέληται : ρΓΟ άνεχώρησεν, όνεχώρησεν : 
pro σταλείς, στολείς. Aliquando autem ε vel η : ut 
pro κράτος, κρέτος: p ro Πρίαμον, ΥΙρίεμον : p ro γα-
λήνη, γελήνη·. pro άήρ, ήήρ. Aliquando etiam ad-
dunt. υ ad α : ut pro ναον, ναυόν: pro άήρ, αύήρ : pro 
αως, ανως. 

ΡΓΟ δ autem ζ p o n u n t : ut pro διαβάλλειν, ζιαβάλ-
λ ε ί ν : pro διανυκτός, ζιανυκτός. At pro ε et α, η : ut 
pro κρέας, κρής. Oportet autem nosse quod in qui-
busdam, sed non in omnibus, hoc faciunt; fieri enim 
non posset. 

Pro e aufem ponunt δ et σ : ut pro Ζευς, Ασεύς: 
pro ςνγόν, δσυγόν : p ro μελίζειν, μελίδσειν. 

Pro η autem ponere ε vela, comniune est his cuni 
Doribus : ut pro "Apr/s/Apes: pro Άρήϊον, Άρέίον : 
pro άδικήσαι, άδικέσαι. At α p ro η : ut p ro Έκάβην, 
Έκάβαν. pro πύλην, πύλαν : pro "Hp»jv, "Ηραν : pro 
νόημα, νύαμα : pro ηώς, άώς : pro άπάτην, άπά-
ταν : 

ΡΓΟ θ ponunt ψ: ut pro θλάται, ψλάται. ΡΓΟ 
μ, π: Ut pro μετ' έμοϋ, πετ έμοϋ : pro όμματα, όππα-
τα. 

ΡΓΟ ξ autem pouunt κ et α : ut pro ξένος, κσένος : 
et pro ίέραξ, ίέρακς. 

ΡΓΟ ο, ponunt υ : u t p ro ομφαλός, ύμψαλός : p ro 
μόγις, μύγις : pro όμοιον, ύμοιον. Iu te rdum et ε : 
llt pro πρύς σε, πρές σε. A u t α : ut pro οσσα, 
.f 9 ασσα. 

ΡΓΟ π, u tun tur μ : ut p ro πατείς, ματείς : p ro πα-
θοϋσα, μαθοϋσα. 

ΡΓΟ 7ΓΤ, σσ: ut pro έμπίπτειν, έμπίσσειν. 
Ρ Γ Ο σ, τ: ut pro σύ, τύ : pro είς σέ, είς τέ. 
ΡΓΟ Γ, π: ut p ro στολήν, σπολήν: p ro σταλεΐί, 

σταλείς : pro τέτραπται, πέτραπται. 
Ρ ίο ν auteni ι : ut pro νψηλόν, ί-φηλόν : ρτουψάθεν, 

ιψόθεν : pro νπαρ, ίπαρ. 
ΡΓΟ χ, φ : ut p ro αύχένα, αϋφένα. 
ΡΓΟ φ, 7TS : ut pro Πέλοψ, Πέλοττϊ : pro "Αραψ, 

"Αραπς. 
Et pro ω, ο: u t p ro ώρα, όρα: p ro ώτειλή, 

ότειλή. 
Qusecunque autem per ει diphthongum apud nos 

efferuntur, iili per solum ε, geminantes consonantem, 
proferunt. Efficiunt auteui e so!a duas consonantes : 
u t p ro χείρες, χέρρες : p ro ίμείρων, ίμέρρων : ρΐ'Ο ώτει-
λάς, ώτελλάς : pro ε'ίματα, έμματα : p ro κτείναι, κτέν-
ναι : p ro ήμίν, άμμιν : p ro νμείς, ύμμες : p ro ήπειρον, 
άπερρον. 
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ut Quinetiam in 01 saepe mutantet diphtbongum : 

pro oyeipov, ovoipov. 
Consueverunt itein vocalibus praponere digainma, 

Ut pro olvov, FoTvov. 
Complura autem geminant, ut prooirives, ο'ίττινεε: 

pro σελήνη, σελλάνα : pro πρόσωπα, προσώππα: p ro 
κατέπεσον, κάππεσον : pro οπόθεν, όππόθεν : pro κατα 
δέ, καδδέ : pro οτι, όττι. 

Incipientibus apud nos a ρ, ipsi praeponunt β, ut 
tenue f i a t : ut pro ρόδα, βρόδα : pro 'Ραδάμανθνε, 
Βραδάμανθυε : p ro ρντήρεε, βρντήpes. 

Peculiariter autem quajcunque apud nos aspiran-
tur aut acuuntur, illi tenuiter dicunt, et gravitone: 
oaios, οντυε, όρω, όρμοε. Servant autem tenuem lite-
ram et in contractionibus : ut pro καθήκει, κατήκει: 
pro άφήκεν, ίιπήκεν : pro άφείλκνσεν, άπείλκυσεν. 

Gravi tono efterunt nonsolum nomina, sed et arti-
culos, quando nominum ordinem habent : ut pro 
όσόε, δσοε : p ro 70 σον, τό σον : pro ή σή, ή ση : pro 
τήε σήε, τήε σηε. 

Quando autem pronomina profernnt, circumfle- Β 
Ctuilt : ut έ γ ώ , pro έ γ ώ . 

Circumflectunt in universum monosyllaba vel in 
ω'ζ desinentia : ut ρώξ, πτώζ, ρώψ ' vel in ονε; ut 
χρόνε, ροϋε, θροϋε, βονε, vovs. I tem p ro χήν, Zevs, χήν, 
Ζνε. 

Dissyllaba autem in acutum tonum apud nos 
desinentia, ipsi gravi tono proferunt, ut σόφοε, κάλοε, 
Χεύκοε, όζνε, κόπιε, θύριε, άκιε, άσπιε, βρώμοε, τράχυε, 
θϋμοε, σκΧήροε, χώλοε. 

Assolent et appellativa gravi tono afficere: ut 
ειρήνη, ώρα, ημέρα : e t propria : ut Άφροδίτα,'Ήρα, 
Έλέΐ'α. 

Quascunque nos iu ts feminina per δοε declinamus, 
ut Άρτέμιδοε, Θέτιδοε, μήνιδοε, illi sine δ dicunt: Ut 
Άρτέμιοε, Θέτιοε, μήνιοε. 

Ιη ηε nomina, quorum vocativi in εε, illi sine σ 
dicunt : Ut, ώ Σώκρατε, Άριστόφανε, Δημόσθενε. 

Et a genitivis casibus α auferunt: ut, Σωκράτου, 

Α Διομτ)δου, ΣοφοκΧέου. 
Pro accusativo dativum assumunt 111 passivis: ut 

τοίε θεοϊε, pro TOVS θεοίιε: τοίε άνθρώποιε, pro TOVS 

άνθρώπονε. Hoc autem faciunt, quia utuntur 1 pro 
v. 

Accusativuin per ws efferunt : ut τώs ΐππωε, pro 
τονε 'ίππουε : id quod et Dorum proprium est, 

Dativum pluralem adjecto 1 faciunt: ιιίτοΐσι, 6εοίσι, 
σοφόίσι, quemadmodutn Dores. 

Infinitiva verba a participiis in ών desinentibus, de-
sinentia in ειν, ipsi in ειε transferunt: ut νοών, voeiv, 
νόειε: et φρονών, φρονεϊν, φρόνειε: et καλών, καλεί*·, 
κάλειε. 

Quando infinitiva apud nos desinunt in av, ipsi in 
αιε transmutant: ut pro γεΧ$ν, γέλαι?: pro nurfy, 
πείναιε. 

Ιη ουν terminata infinitiva, ipsi per ois proferunt; 
ut pro όρθονν, όρθοιε : p ro γνφονν, γνφοιε : pro χρυ-
σονν, χρνσοιε. Heec autem ornnia gravi tono pronun-
tiant. 

Adhibent et η pro ει in infinitivis: ut pro 0iXe7»y 
φίλην : pro καλεΐν, κάλτ/ν : pro ψρονείν, ψρύνην. 

Verba in ω desinentia apud nos, pro indicativis 
optat iva f a c i u n t : ut p ro νοώ, νύημι: p ro φιλώ, φίλη. 
F1· 

Qufficnnque aulem participia acutitona ιη ως fini-
unt, per ων apud illos desinunt: ut είρηκώε, ε'ψηκων: 
νενοηκώε, νενοηκών. Servant autem eorum etiam 
flexiones, nominativo juxta analogiain respondentes. 
Dicifur praeterea apud eos pro χρνσίον,χρύσιον: pro 
τανρω, ταύρε ι l pro πονε, πεζα : p ro παίε, vait: pro 
έρωτα, έρων : p ro γέλωτα, γέλων : pro πτάρμοε, τττόρ-
μοε : pro επαινώ, α'ίνημι : p ro χείρονα, χέρρονα : ρ ΙΌ 
δάπεδον, έδάττεδον : pro έ στ ρωτά ι, έστόροται: pro ανήρ, 
δρέκων : pro θήρ, δράκων : pro ε'ίματα, έμματα: pro 
ή μία, 'ία : p ro φήφοε, φάφα'ξ : pro ισχνή et ασθενήs, 
άκιρα : pro εγώ, έγώ ν : pro σύ, τν : pro ήμίν, άμμιν; 
pro ήμείε, αμμεε: pro ένθάδε, τήδε : pro άλλοσΐ,' 
έτέροσε. Usi autem ea Alcaeus et Sapplio. 

DE DIALECTIS Α CORINTHO DECERPTIS. 

[Vide amplissimam Scbseferi Editionem.] 

PROCEMIUM. 

EN tibi et Dialecfos in manus trado, juvenum 
mihi omnium amantissime literarum, in quibus et 
Philoponus Joannes laboravit, et Trypbon Gramma-
ticus, et alii plerique, quibus multum in libris studii 
et exercitationis fuit. Nondum autem quispiam in 
bunc usque diem quicquid ad unamquamque Diale-
etum pertinet, notum fecit. ISfec pules nos dicendis 
bis existimare aliquid magni de nobis, Liugua enim, 
secundum Lysiam Oratorem, intellectus neque niul-
tum neque parum habet: intellectus autem, cui mul-
tum, multus: cui parum, parvus. Non igitur no-
stra laudantes, eos viros in hao parte aecusabimus: 
sed, araici cum sint, pluris facientes quam ipsos, 
veritatem, quemadmodutn et Plato Philosopbus sum-
nius ait. Ipsi igitur Atticae elocutionis regulam, 
Comicuin Aristopbanem nobis praeponentes, et Tbu-
cydidera Historicum et Oratorem : Ionicge autera, 
Hippocratem Ionem, et Halicarnasseum Herodotum: 
Doricas vero, Tareutinutn Arcbytam, et Theocritum, 
qui Bucolica conscripsit: ^Eolicae, Alcaeum : forsaii 

de Dialecfis abunde tractariraus. Si quid vero ef 
a nobis per oblivionem omissuni fuerit, non simili id 
accusatione dignuni apud benignos; ab illis enini 
major pars omissa est, a nobis autem pauca forte 
non dicentur. 

QUID SIT DIALECTUS, 

ET QUOT SINT. 

Dialectus est idioma linguae; vel, Dia{ectus est 
diclio proprium charactereni formae ostendens. 

Ion ica appellata est ab Ione iilio Apollinis, et 
Creiisae Erecbthei filiae : qua scripsit Homerus. 

Attica autem ab Atthide Cranai filia, qua scripsit 
Aristopbanes. 

Dorica, a Doro Hellenis, qua scripsit Tbeocri tus. 
iEolica, ab l o l o Hellenis, qua scripsit Alca?us. 
Connnunis, qua oinues utimur; sed et Piodarus 

hac usus est. 
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DE ATTICA LINGUA. 

Arjpov XrjpeTs, Attica locutio et figura: ut μανίαν 
μαίνει'. est enim Atticae idioma locutionis, ubi dixe-
ris rem, inferre verbum quod a re deducatur : ut 
νβριν υβρίζεις, et φυγή ν φεύγεις. 

Utuntur imperativis Attici pro subjunctivis abne-
gativis: et rursus ipsis iinperat. pro indicativis. Et 
illius quidem illud Aristoph. Θ. (870.) exemplum, 
Μή φενσον, ω Ζεϋ, της ειπούσης ελπίδος. P ro μή 
ψεύσρς. Hujus autem, Menander, Οΐδ' δ,τι ποίησον, 
pro ποιήσεις. Sed et Eur. in Polydori Tragoedia, 
ΟΙσθ' ούν ο δράσον, pro δράσεις usurpavit. 

Ύροπαίον apad Thuc . circumflexa penultima ac-
ceptum est, et apud Aristoph. Θ. ( 6 9 7 . ) Γυναίκες ούκ 
άρήί,ετ, ού πολλή ν βοήν Στήσετε και τροπάίον; Et puto 
per analogiam hoc magis apud ipsos sic proferri, 
sicuti a τρίτη, τριταίον: a b ούρα, ούραίον : sic etiam 
a τροπή, τροπαίον. 

Item ομοίος circumflexa penultima proferunt: ut 
(Od. P . 218.) Ώ ί άεί τον όμοιον άγει θεός ως τον Β 
όμοιον. E t est analogum; nam appellativa per οίος, 
quae duas syllabas superant, omnia in penultima 
c i rcumf lec tun tur : u t γελοίος, άλλοι ος, έτεροίος, παν-
τοίος·. sic et όμοιος. Supra duas syllabas tamen di-
ctum est, propter κλοιός, φλοιός. Additura est au-
tem Appellativa, propter κολοώς, Nomen avis. Sed 
όμοιος in antepenultiroa acuitur secunduni commu-
nem consuetudinem. 

Vertit Attica a, modo in τ, modo in ξ : nam pro 
θάλασσαν, θάλατταν ( l icit : et pro σεύτλον, τεϋτλον : 
et pro συμφοράν, ζυμφοράν. Vertit aulem σ in in 
iis dictionibus quae a συν prsepositione incipiunt: 
sed compositis tantuni. Quinetiam ipsa συν per se 
in £ vertiUir : ut Άρτέμιδι ζύν. 

Ύαυτ άρα, Attica locutio e s t : pro διά ταϋτα. De-
ficiunt enim praepositiones apud Atticos, sicut et 
(II. Λ . 595.) *Ω« οι μεν μάρναντο δέμας πυρός αίθομέ-
νοιο; pro κατά πυρ έμάχοντο" ήγουν ώς πϋρ έπενέ-
μοντο άπαντα. E t apud Aristoph. (Είρ. 231.) γνώ-
μην έμήν: p ro κατά γνώμην έμην. E t T h u c . 3. Και C 
τόν πλείστον όμιλον των φιλών είργον τό μή προ-
έχοντας τών οπλών τά έγγύς τής πόλεως κακουργείν: 
pro διά τό μή κακουργείν. Generaliter autem de-
fectus Atticorum sun t : nt καθ' έκάστην, deest ήμέ-
ραν : et έν βραχεί, supple tur καιρψ, vel λόγψ. Qui-
netiam έν άκαρεί tale est. Et , Εί δ' άγε μήν πείρησαι, 
'ίνα γνώωσι και οίδε: deest βούλει: ait enim, εί βού-
λει, πειρήθητι. E t , κόπτων άμφοτέρρσι : deest ταίς 
χερσί. Et apud Aristopb. (Είρ. 180.) Πόθεν βροτοΰ 
με προσέβαλ'; ώναξ 'Ηράκλειε : deest enim φωνή vel 
οσμή. 

Atticorum autem est et nominativum pro genitivo 
accipere: ut apud Aristoph. Λ . (14.) Είρημένον δ' 
αύταίς άπαντψν ένθάδε Βονλευσομέναισιν ού περι φαύ-
λου πράγματος, ΙΙνδονσι κούχ ήκουσιν : pro ρηθέντος: 
et Thuc , 4 . Κυρωθέν δέ ουδέν έκ τής διαφοράς όπηνίκα 
χρή όρμάσθαι, νυκτός τ έπιγενομένης έχώρησαν έπ' οί-
κον : pro κυρωθέντος. 

Βλήχωνα per β, ηοη per y, proferunt Attici. 
Ααός et vaos, et qu® ex ipsis, Μενέλαοί, Πρωτ-εσί- D 

Xaos: et in genere omnia quaj nos per αος, illi per 
εως e f ferunt : ut Μενέλεωί, Πρωτεσίλεωϊ, νεώς, λεώς : 
declinant autem omnia per abjectionem σ: ut τοΰ 
Μενέλεω, τοϋ Νικόλεω. 

Βλέττοϊ dicunt pro βλέμμα: ut apud Aristopb., Ώ« 
ίστι τοϋτο Άττικόν βλέπος: [cf . Ν. 1176.] 

Etiam hoc Atticum est, assumere saepe in eodem 
merabro άν conjunctioiiem: ut est invenire apud 
Plat. et Aristoph.: ut (Είρ. 647·) Ή δέ 'Ελλάς άν 
ίξερημωθείσ' άν ημάς έλαθεν. 

Atticorum autem et boc, έν praepositionem et εϊί 
construere cum genitivo: ut είς vel έν ψδου : et puto 
hic defici praepositiones nominum : quale est et hoc, 
«ν διδασκάλου. 

Atticorum est non respondere antecedentibus: ut 
Thuc. 3. statim in principio, Και εί μέν συμβή ή πεί-
ρα· εί δέ μή, Μιτυληναίοις ειπείν νανς τε παραδοϋναι, 
καϊ τείχη καθελείν μή πειθομένοις δέ, πολεμείν: deest 
enim καλώςανε'ίη. E t ( I l . Α . 135.) 'Αλλ' ei μέν δώσονσι 

Gloss. 

γέρας μεγάθυμοι 'Αχαιοί: deest πανσομαι, vel ησυχάσω. 
Pro πρεσβείαν d icunt πρέσβευσιν : pro καταβολήν, 

καταβόλησιν : e t pro άγάπην, άγάπησιν d i c u n t : e t 
magis ceteris Thucydides. 

Est hoc quoque riovum generaliter et Atticum : ut 
apud Demostli . (37.) Ύμ εις δ ο δήμος κάθησθε έκνενεν-
ρισμένοι. E t (II. Β. 278.) Ώ ί φάσαν ή πληθύς. 

item ούδέν dividere, Atticorum est : ut Tliuc. 2, 
(51.) "Εθνησκον δέ, οί μέν αμελείς, οί δέ καϊ πάνυ 
θεραπευόμενοι, εν τε ούδέ εν κατέστη 'ίαμα, ώς ειπείν, 
ό,τι χρή προσφέροντας ώφελείν : p ro ούδέν. 

Novum et lioc dicatur tibi, dicere optativa pro in-
dioativis, quod est Atticorum : ut Thuc. (1, 50.) Τά 
σκάφη μέν οίιχ είλκον, άναδούμενοι τών νεών, άς κατα-
δύσειαν : pro κατέδυον. 

Et uti τφ ούδέν μάλλον pro ον, Atticie linguae nota ; 
statim enim Historicus 2, (70.) 'Αλλ' aiVe έσβολαϊ είς 
τήν Άττικήν ΤΙελοποννησίων ούδέν μάλλον τούς 'Αθη-
ναίους άπανίστασαν : pro ούκ άπανίστασαν. 

Item δένδροϊ dicitur apud ipsos, ut Thuc. (2, 75.) 
Και πρώτον μέν περιεσταύρωσαν αύτονς τοις δένδρεσιν, 
ά έκοφαν, τοΰ μηδένα έτι έζιέναι. E t (II. Γ . 152.) 
Αενδρέφ έφεζόμενοι. Hujus antem rectus δένδρος: 
et flectitur δένδρεος, dativus δένδρέί: et per nieta-
plasmum, δενδρέψ. 

Et pro femininis, masculinorum nominum utuntur 
dictionibus : ut (II. B. 742.) κλντός Ιπποδάμεια. E t 
apud Eur . Hec . (591.) Τό δ' αύ λίαν παρείλες, άγγελ-
θεϊσά μοι Γενναΐοϊ : p ro γενναία. 

E t pro οσαι ήμέραι, ύσημέραι d i c u n t : et pro μόλις, 
μόγις. 

Pro dativoamant accusativum : u tThuc . (1,128.) 
Εϊ ούν τί σε τούτων αρέσκει, πέμπε άνδρα πιστόν έπϊ 
θάλατταν: pro σοι. Et Soph. (Aj. 584.) Ού γάρ μ' 
άρέσκει γλωσσά σου τεθηγμένη ". pro ον γάρ μοι. Alia-
que prasterea invenias infinita eoriim quae dicimus 
exempla, et apud Hom. et omnes Atticae liuguae Au-
ctores. 

Genitivi νηός, cujus rectus νανς, η in ε vertentes, 
et ο parvum in ω magnuni producentes, νεώς scribunt 
et proferunt. 

Genitivorum in έος qui a rectis ίη ενς fiunt, ο pro-
ducunt Atlici, ut Π(?λέωϊ et Οΐνέωί. Illud a u t e m , ^ 
'Αχιλεϋ Πλ/λέοϊ, υιέ μέγα φέρτατ 'Αχαιών, apud Poetas 
productum, communis est linguae. 

Pro άνύειν, Άνύτειν, dicunt, ut Aristopb. "Opv., 
μάτην άρα τήν οδόν άνντομεν. E t Thl ic . (2, 75.) Και 
ε'ίτι άλλο άνύτειν μέλλοι έπιβαλλόμενον. 

Ιη quibusdam dictionibus addunt ι, utτοvrwi, τον-
τονϊ, ούτοσϊ, νννί. 

Verbum είναι abundare apud eos cognovimus, ut 
apud T b u c . 8. Κα! τό μέν έπ' έκείνοις είναι, καϊ άκρι-
τοι καϊ βιαιότερον άποθνήσκοιεν. 

Abiationes τοϋ ι Atticorum sunt propriae: ετάρων 
enim dicuut pvo εταίρων. (Inveni autem ego quod et 
Dorum et iEolum sunt.) Pro κλαίειν, κλάειν d i cun t : 
pro ποιείν, ποεϊν: pro ποίημα, πόημα. 

ΏΪ eliam superabundare apud eos solitum est, ut 
fecisse Tliuc. 8. invenitur, Και γάρ ώς αύτοίς ούδέν 
έμελλε χρήσεσθαι: pro και γάρ αύτοίς. 

Είς praepositione έϊ d i cun t : ές Χρύσαν, ls πατρίδα 
proferentes. Et loco προς, ώς uluntur, ώς τόν θεόν 
dicentes, et ώς τόν διδάσκαλον : pro, πρός τόν θεόν, et 
πρός τόν διδάσκαλον. 

Particula δέ pro δή ssepius u tuntur : ut Thuc. 8, 
(53.) Κεφαλαιοϋντες, μάλιστα δέ ώϊ έΐείη αντοίς Άλ-
κιβιάδην κατάγουσι, καϊ μή τόν αύτόν τρόπον δημοκρα-
τουμένοις, βασιλέα τε ζύμμαχον έχειν καϊ ΤΙελοποννη-
σίων δέ περιγίνεσθαι. Hic enim μάλιστα δέ, ε ί Π ε λ ο -
ποννησίων δε, pro δή usurpata sunt. 

Hi etiam et accusativo et recto utunlurpro obliqua 
constructione: ut Tbuc . 8. Άλλήλοις γάρ άπαντες 
οί τοΰ δήμου υπόπτιος πρόσδεσαν, ώς μετέχοντά τίνα τών 
γεγενημένων : pro μετέχοντος τίνος τών γεγενημένων. 
Ιη tertio autera (c. 4.) recto pro genitivo sie usus est, 
Οί δέ 'Αθηναίοι ού πολύ ύστερον καταπλεύσαντες, ώς 
έώρων, άπήγγειλαν οί στρατηγοί : pro τών 'Αθηναίων 
καταπλενσάντων. (Od . Μ . 73.) Οί δέ δύο σκόπελοι, ό 
μέν ονρανόν εύρύν ίκάνει. E t Phllostr . V. S. Ό Πρω-
revs ό Φάριοί, τό θαύμα τό Έλληνικόν· πολλαΐ μέν αύ-
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τοϋ καϊ πολυειδείε α'ι μορφαί. I tem, Δαίμονα δέ αί 
μετέωροι, ήμέρα έπι τω πάθει τοϋ υ'ιοϋ πενθούσα : pro 
τών δέ μετεώρων δαιμόνων. 

Et pro participiis, Attici verbis utunfur: et pro 
verbis vicissim participiis: ut Thuc. Ό δέ χρηματί-
σαιτο άφεϊς, pro ό δέ άφήκε χρηματισάμενοε. 

Etf/abundat apud Atticos, ut Thuc. 8. Ώί τ-οϋ 
Ιδιον πολέμου μείζονος η άπό τών πολεμίων ούχ έκάς, 
άλλά προε τω λιμένι όντοε. 

Άλλά conjunctionem pro hortativa saepe ponunt, 
ut (II. N . 292.) 'Αλλά γε μηκέτι ταύτα λεγώμεθα. 

Et accipere accusativos casus pro genitivis, Attico-
rum est proprinm : ut (II. A. 275.) Μήτε σύ τόνδ', 
άγαθός περ έών, άποαίρεο κοΰρην: pro άπό τούτου. 

Et proferre vocativos pro nomiuativis: ut, Nê >e-
ληγερέτα Ζευε, p ro νεφεληγερέτης. 

Sumere duas negationes pro affirmatione una, At-
licorurn est, T h u c . 3, (10.) Ηνμμαχοι μέντοι έγενό-
μεθα ουκ έπι καταδουλώσει τών Ελλήνων, pro έλενθε-
ρείψ. Quamvis enim una sit hic negatio, videiicet 
ού, at vox illa καταδονλωσιε negatio est quodammodo, 
cum libertatis privationem significet, et libertatis di-
gnitati opponatur. Sic et (II. O. 11.) έπεί ού μιν 
άφανρότατοε βάλ' Αχαιών : pro άνδρε'ιοε, 

Ιη feminino genere aliquid dicere consuevere, inde 
inferre neutrum, non ad vocem, sed ad significatum 
respicientes : ut ( O d . M . 74.) νεφέλη δέ μιν άμφιβέ-
βηκε Κνανέη, τό μέν ού ποτε λήγει: nam τό intulit, u t 
ad νέφοε relatura. Et T h u c . (2, 47.) Ή νόσοε πρώτον 
ήρξατο γενέσθαι τοίε Άθηναίοιε, λεγόμενον μέν καϊ 
πρότερον πολλαχύσε έγκατασκήψαι καϊ περϊ Άήμνον και 
εν άλλοις χωρίοιε : nam λεγόμενον intulit, respidiens 
ad νόσημα. 

Α rectis in ευε plurales ΐη εις, per ρε scribunf, ut 
βασίλήε, ίππης. Et ει diphthongi ein η ver tunt : 111-
terdum et ( ascribunt, ut pro κλείδα, κλη'ίδα : et pro 
ΊΊοσείδαον, Ποσηιδαον. 

Et ον negationem supervacuam saepe accipiunt: 
u t T h u c . 3, (36.) Ώμόν τό βούλευμα καϊ μέγα, πόλιν 
όλη ν διαφθείραι, ή οΰ τους αίτίουε, pro παρά τουε αιτί-
ους. E t (II. Α . 86.) Οΰ μα γάρ Απόλλωνα ΑΛ φίλον. 
E t (28.) Μι) νύτοι ού χραίσμη σκήπτρον. Sic et nos 
consueviraus saepe negationibus uti: quale est illud, 
απαγορεύω σοι μή ποιείν : pro απαγορεύω σοι ποιεί ν. 
E t Theologns, "Ον ου προδώσομεν ουδέ καθυβρίσομεν, 
ον μά τους νπέρ αρετής τοΰ άνδρόε άγώναε, καϊ τά πα-
λαίσματα. 

Etiam πρόε abundare his solef, ut Tline. Καί πρόε 
αυτών τών Αθηναίων έγένετο : pro αυτών τών Αθη-
ναίων. E t Apllthonius, Τοιαΰται γάρ άρεταϊ πρόε βίαν 
έχον σι κτώμεναι, pro βίαν έχουσι. 

Supervacua et καϊ conjunctio apud eos ; et hujus 
infinita exempla est invenire : statim in tertio est vi-
dere boc utentem Thuc. : ait enim, Οί δέ πολλψ θο-
ρυβώ καϊ πεφοβημένοι, τά τε έν τη πόλει καϊ τόν άπύ-
πλουν παρεσκευάζοντό τε &μα έξήκοντα νήεε. 

Atticorura estet possessiva acciperepro priiuitivis, 
ut παρθενική pro ή παρθένος: et ipsa priniitiva pro 
possessivis : ut , γυναικά τε θήλατο μαζόν,. pro γυναι-
κείον έθήλαζε μαζόν. 

Accusativos etiam accipere pro genitivis : ut He-
siodus,"Ov τε διά pro δι 0\). Et Theologus, Ό θυμόε 
έστω σοι κατά μόνου τον δφεωε, δι' ον εξέπεσες : p ro δι' 
ού εξέπεσες. 

Consueverunt praeterea augmentis et alia augmen-
ta superinducere : ut pro έβουλόμην, ήβουλόμην: 
pro έδυνάμην, ήδυνάμην : pro παριρνηκα, πεπαρω-
νηκα. 

Et comparativa pro simplicibus accipiunt, ut Thuc. 
3. Τους γάρ άφισταμένονε έν τοϊε πολεμίοις, και συμμα-
χίαν τήν πριν άπολιπόνταε οί δεξάμενοι, καθ' οσον μέν 
ωφελούνται, έν ήδονρ έχουσι' νομίζοντεε δέ είναι προ-
δότας τών πρό τον φίλων, χείρους ηγούνται: hic enim 
est χείρους pro κακούς. E t (II. Γ . 365.) Ζεΰ πάτερ, 
ο'ντοι σείο θεών όλοώτερος άλλος. E t Theologus Ser-
mone in Christi Natalera, Καί ώσπερ έκ τών χρηστοτέ-
ρων ήλθε τά λυπηρά, ούτω καϊ έκ τών λυπηρών έπανελ-
θείν τά χρηστότερα: dixit enim pro άπο γάρ τών 
χρηστών ήλθε τά λυπηρά. 

Utuntur et superlativo pro comparativo saepe; ubi 

. enim dicendum θηριωδέστερον πάντων, dicunt θηρ«ο. 
δέστατον. _ . ,, 

Ον pro ο e utuntur, velut cutn dicunt, τοννδυμaet 
τονγκλημα, et τουμπάλιν, pro τό ένδυμα, et το έγκΧη-
μα, et το έμπαλιν. 

Rectos et accusativos eodem modo efferunt: uf, 
(Sopli . A j . 89») ΤΩ οντοε Α'ίαε, δεύτερον σε προ», 
καλώ. 4 

Atticorum est etiam dicere, ων έπαθεν όργήν έχη : 
ρ νο υπέρ ων έπαθεν, extrinsecus accepta υπέρ praepo-
sitione. 

Attice proferunturperet diphthongum passivorum 
secundae personae, ut ζηλωτόε έσει, pro εσι?. Atticum 
est et λαβε pro λάβε. 

Atticorum est, et ρδειν pro ρδει: et έτετύφεινpro 
έτετνφει: utuntur enim in plusquamperf. ptimis 
pers. pro tertiis. 

Pro accusativo genitivum accipiunt: nt Aristopli, 
(Ει'ρ. 7 1 . ) " E W S ξυνετρίβη τήε κεφαλής, PVO τήν κεφα-
λήν. 

Et pro επί τήν κεφαλήν πεσείν, dicunt Attici Κατα-
κάρα ηοη divisim, sedsubuno accentu : ut Pind.(Fr. 
inc. 119·) οί μέν κατακάρα δεσμοΊσι δέδενται: pro 
έπϊ κεφαλήν. 

Atticorum autem et pluralia singulariter pronun-
tiare, queraadmodum pro τους Λακεδαιμονίους, dicere 
τόν Λακεδαιμόνιον: ut Orator in Phiiippicis, Άλλη 
μήν τόν γε Παίονα, p ro ΥΙαίονας. 

Atticorum etiam dicere βαδιστέα et άννστέα, pre 
βαδιστέον et άννστέον. 

Apud eos praeterea deficiunt imperativa: ut ap. 
Aristopb. ( 'A. 435.) ΤΩ Ζ ε ν, διόπτα καϊ κατόπτα παν· 
ταχή, Ένσκευάσασθαί μ' οίον άθλιώτατον: deest enim 
ττοίησον. 

Βόλιτον Attici dicunt sine β, quod nos βόλβιτoy 
dicimus, sc. κόπρον, i. e. Stercus. 

Atticura est etiam θέλει pro δύναται: ut Plato, 
Τά χωρία ουδέν μ' έθέλει διδάσκειν. ι, 

Et pro recto accusativum assumere: ut Aristopb. 
"Opv. (126ff.) Αεινόν γε τόν κήρυκα τόν παρά βροτους 
Ο ί χόμενον , εί μηδέποτε νοστήσει πάλιν : pro δεινόν 
γε εί μι) νοστήσει πάλιν ό κήρυξ ό παρά βροτούε οίχό-
μένος. 

Pro κράμβην, Κοράμβην dicunt. Atque hoc merito: 
quia dicunt ab hac τάς κόρας άμβλννεσθαι, (i. e. Pu-
pillas hebetari.) 

Atticorum etiam dicere τοΰ θράσους, et της άναδείαι, 
pro ώ τον θράσους, et ώ τής αναίδειας. Et apud 
Al-istoph. (Ν. 153.) ΤΩ Ζεΰ, τής λεπτότητας τών 
φρενών. 

Et uti participiis pro nominibus, ut Aristoph. B, 
(1.) Εΐπω τι τών είωθύτων, ι3 δέσποτα ; pro τών εθίμων. 
Et (Od. Α . 213.) Τόν δ' αύ Τηλέμαχος πεπνυμένο! 
άντίον ηϋδα, p ro πινυτόε. · : 

Attieorum etiam baec loquendi forma, είπε rvvie, 
pro είπέ περι τούδε, Aristoph. Ά . (338.) Άλλά νννί 
λέγ', ο,τι σοι δοκεί, τον Λακεδαι-Μύνιον αυτόν, oTf 
τρόπω σούστί φίλον, ήγονν περϊ τών Λακεδαιμονίων 
αυτών. 

Atticorum etiam πλείν, pro πλέον: et φα, et 
ι πώμαλα, ac ήδ' δε. 

Et ponere ή supervacuum, ut Aristopb. Β. (355.) 
Η χρήματα ταίε τών αντιπάλων ναυσϊν παρέχειν τινα 

πείθει, "Ή κατατιλψ τών έκαταίων, κυκλίοισι χοροΐσιν 
νπρδων,*11 τόνε μισθούε τών ποιητών ρήτωρ ων είτ ά»το-
τρώγει. 

I tem ληρείε έχων, et παίζεις έχων, Atticum. 
Pro πνεύμονα, πλεύμονα dicunt : et pro νίτρον, 

λίτρον : et p ro σπογγίαν, σπογγιάν. 
Atticura etiam est elidere simulque uti crasi: ut 

ού γάρ μούστϊν, pro οΰ γάρ μοί έστιν : eKditur enim ι, 
et per crasin coalescunt ο et ε in ου diphthongum: 
Ut cum pro έχρύσοεε έχρνσουε, pro πού έστϊ, ποΰ 'οτι 
dicunt, elidentes ε. 

Bifariam dicunt ήνεγκα et ήνεγκον. 
Iteni defective jurare, ut μά τόν, ηοη addendo 

θεόν, Atticum est. 
Et accipere extrinsecus verbum εστί: ut (Od. 0. 

349.) Ei δ' ήδη τεθνάσι, καϊ είν άίδαο δόμοισι: dee&t 
enira είσί. 
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ι P ro μνρρίνας, μυρσίνης d i c u n t : et pro συρίζειν, 
σνρίττειν : et p ro ένδελέχειαν, έντελέχειαν : et κολό-
κυντα, pro κολοκννθη. 

Pro κναιpeiov, γναφείον dicuilt: et pro κεφαλάλ-
γίαν, κεφαλαργίαν. 

Atticum etiam pro obliquis nominalivis uti, ut 
Aristoph. B. (1437·) Εί τις πτερώσας ΚλεόκρίΓον Κινη-
σίφ, Αίροιεν ανραι πελαγίαν υπέρ πλάκα, pro τινός 
πτερώσαντος. 

Ιη ως adverbia qualitatis, in ον finiunt: δέον di-
centes et πρέπον, pro δεόντως et πρεπόντως. 

Ιη ες desinentes rectos plurales comparativorum 
nominum, in ousfiniunt: ut μείζους, χείρους, καλλί-
ονς, pro μείζονες, χείρονες, κάλλιονες. Propr ium 
ipsorum et in α puruin desinentes accusativos ma-
sculinos, ab in evs rectis factos, per η proferre : ut 
pro Ευρυσθέα, Εϋρυσθή : pro Τυδέα, Τι/δί/. 

Atticorum et pro εύφυή,ύγιή, ευφυά et νγιά dicere : 
et pro Ενβοέα, ΐίειραιέα, Εΰβοά et Πειραια dicere. 
Amaut plerunique et concisiones, 'Απόλλω pro 'Α-
πόλλωνα dicentes, et ά μείνω pro άμείνονα, et κρείττω 
pro κρείττονα, et similia. 

Eorundem est dicere 'Αθήναζε πορεύομαι, pro eis 
Αθήνας : et 'Αθήνρσι σοφιστευω, p ro έν Αθήναις : et 
Άθήνηθεν έρχομαι, pro έξ Αθηνών. Et pro είς οίκον, 
οϊκάδε, p ro έξ οίκου, οίκοθεν : denique pro έν οίκω, 
οίκοι. 

Contractionibus copiose, u tuntur ; uam pro τό 
ίμάτιον, θοιμάτιον dicuilt : et <3ναξ pro ω άναξ: et 
Άνθρωπος pro ώ άνθρωπος. 
' Σ p ro ρ u tuntur : ut θαρσαλέον p ro θαρραλέον : et 
' pro άρρεν, άρσεν. 

Passivis pro activis u tun tu r : ut γράφομαι pro 
γράφω : et ποιούμαι pro ποιώ : et ποιείσθων ac νοεί-
οθων, pro ποιείτωσαν et νοείτωσαν. 

Ab ίζω futura, abjicientes σ, circumflectunt: όνει-
διώ enim dicunt pro όνειδίσω : et βαδιώ pro βαδίσω, 
ac similia. 

Genitivis pluralibus participiorum pro pluralibus 
tertiis personis imperativorum verborum utuntur : 
ut ποιονντων et λεγόντων, pro ποιείτωσαν et λεγέτω-
σαν. 

Ιη ις appellativa, quae per ως flectuntur, per εως 
proferunt, vertentes ο in ω, et vocales quae sunt in 
penultima, in ε mutantes : ut όφις, όψιος coramuniter, 
et όφεως Attice. 

DE SINGULIS QU^E D O R I C ^ 

Dialecto propria sunt. 

Dores autem e in ευ diphtliongum contrahunt, ut 
aptid Theocr., pro Π^λέοί, Π^λεϋί : pro Ιδομενέας, 
Ιδομενεύς : et Hom. Ιδομενεύς κύσε χειρ' έπι καρποί. 
Hoc est Ionicum. 

Primas plurales verborum activoruin τύπτομεν et 
•Ίτοιοϋμεν, efferunt τύπτομες et ποιούμε!. 

Imperfectorum passivorum indicativorum et prae-
sentium primas personas, ut τυπτόμεθα, ποιούμεθα, et 
έτνπτόμεθα, έποιοΰμεθα, dicunt τυπτόμεσθα et ποιονμε-
σθα, et έτυπτόμεσθα, έποιοΰμεσθα. Tbeoc r . Οϊ θνατοί 
πελόμεσθα, το δ' αύριον οίκ έσορώμες. Est autem hoc 
et Ionicum. 

Η in α longum ver tun t ; nam pro σελήνην, σελά-
ναν dicunt : et pro ήλιον, άλιον. 

Pro ποτέ, ποκά d icunt : ut Tlieocr. ( 1 , 6 6 . ) Π ί ί 
ποκ άρ' ήσθ', οκα Δάφνις έτάκετο ; 

Geminationes secundorum indefinitorum, Dorum 
sunt: ut Theocr. (1, 63.) rav γάρ άοιδαν, Ούτι πω είς 
άίδαν γε τόν έκλελαθόντα φυλάξεις, pro λήθην ποι-
ον ντ α. 

Pro genitivo singulari ίη ου desinente ab in ος recto 
dativo eoruni utuntur Dores : ut Theocr. (1, 67,) 
Η κατά ΤΙηνειώ καλά Τέμπεα, ή κατά Πίνδω. 

Contrahere ό articulum cum alia vocali, videlicet α 
aut ε in ω, Ionum et Dorum est, Theocr. (1, 65.) 
Ούρσις δδ' ωξ Αίτνας και Θύρσιδος άδέα φωνά. 

Pro προσάγε et πρόσεχε, πάταγε et πότεχε dicunt, 
Theocr. ( 1 5 , 7 8 . ) Πραξινο'α πόταγ' ι3δε. 

ΡΓΟ πρώτος, πράτος ι et pro πρώτιστον, πράτιστον : 

Α et pro ήλθον, ήνθον. Theocr . (1, 80.)τΗνθον τοί βοϋ-
ται, τοι ποιμένες, ωπόλοι ήνθον. 

Ο ι articulum pluralem, qui habet sequentem di-
ctionem a vocali incipientem, per ω proferunl, eli-
dentes prius 1 articuli οί, ut ψπόλοι, pro οί αίπόλοι: 
elidunt enim 1, et contrabunt ο et α in ω, ascribunt 
autem et 1 diphthongi αι. 

Et pro και είπα, dicunt κήφα, ab αι diphtbongo 
elidentes 1, et contrahentes α et ε in η, tenuem quoque 
in aspiratam vertentes : Theocr . (1, 82.) Κήφα, Δά-
φνι τάλαν, τί τύ τάκε αι ; ά δέ τι κώρα ΐΐάσαν άνά κράναν 
πάντ άλσεα ποσσί φορέίται. 

Erat autem Diplasiasmus ηοη solum Ionura, ut di-
ctum est, sed et Dorum. Est vero Diplasiasmus 
ejusdem consonantis additio in medio, non perficien-
tis syllabam : ut pro μέσον, μέσσον : pro τόσον, τόσσον. 

' Pro έγένετο, έγεντο dicunt, concidentes syllabam : 
Ut Theocr . (1, 87.) Ώιπόλοϊ δκκ' έσορή τάς μηκάδας, 
οία βατεϋνται, Τάκεται όφθαλμώς, δτι ού τράγος αύτός 
έγεντο : pro έγένετο. 

Β Ιη secunda conjugatione circuniflexorum, tertias 
personas plurales activorum, ut βοώσι et γελώσι, 
βοώντι et γελώντι dicunt : sicut in dalivo singulari 
propriorum participiorum. Pind. ( Ό . 1, 45.) Υπέρ 
τόν άληθή λόγον Δεδαιδαλμένοι ψεύδεσι ποικίλοις Έξα-
πατώντι μνθοι. 

Pro είναι, έμμεναι dicunt, ante ναι ponentes με, 
et pro ι interponentes μ. 

Praepositionem άνά pro συν accipiunt: ut (II. Α . 
15.) Χρυσέω άνά σκήπτρα). E t Pind. ( Ό . 8, 67.) χρυ-
σέαις άν' ίπποις. 

ΡΓΟ σού genitivo, σέθεν dicunt. Pind. Ύραπέζαισί 
τ' άμφί δεύτατα κρεών σέθεν διεδάσαντο, και φάγον. 

Παρά praepositionem concidunt, consonante se-
quente. (II. Δ. 1.) Οί δέ θεοί πάρ Ζηνί καθήμενοι 
ήγορόωντο. 

Vocativum Ποσειδώνος jEoles Πόσειδον proferunt, 
at Dores Ποσείδαον. 

Pro δίδου, δίδοι, et alia similiter ac tertias perso-
nas optativorum pronuntiant, Pind. (Ό. 1, 136.) τύ 

C δέ Πραξιν φίλαν δίδοι. 
Pro έσθλόν, έσλόν dicunt, Pind. ( Ό . 2, 35.) 'Ε-

σλών γάρ ύπό χαρμάτων ΤΙήμα θνάσκει παλίγκοτον 
δαμασθέν. 

ΤΙάντρ circumflectunt, παντ$ dicentes, Pind. ( Ό . 
1, 187·) προφαντόν σοφίες καθ' "Ελ-Λαναί έόντα 
παντί/.. 

Αίμακουρίας solent vocare mortuorum parentatio-
nes, i. e., τά τών νεκρών έναγίσματα. 

Proferunt autem et tertias personas plurales pa 
ter cum dativis propriorum participiorum, Pind. 
( Ό . 2, 136.) "Ορμοισι τάς χείρας άνα-ΤΙλέκοντι και 
στεφάνοις, pro άναπλέκουσι. 

ΡΓΟ 'όρνιθα, όρνιχα dicunt, Pind. (Ό . 2, 159·) Προϊ 
Διός όρνιχα θείον. 

Pluralia seepe ut dualia proferunt, Pind. ( Ό . 2, 
157·) Μαθόντεί δέ λαϋροι ΥΙαγγλωσίφ κόρακες ως, 
"Ακραντα γαρύετον Διός πρός όρνιχα θείον. 

Participiis indefinitorum addunt ι, Pind. (Ό. I, 
127·) Έπεί τρεις τε και δέκ' άνδρας όλέσαις 'Ερώντας. 

D Pro τί, τά dicunt, Pind. (Ό. 1, 132.) Τά κέ τις άνώ-
νυμον γέρας. 

ΑΙτος solent dicere pro τέμενος, Pind. ( Ό . 3, 30.) 
Διός αίτει πανδόκω : sive τψ ένδιαιτήματι. 

Interponere ι τω ο, Dorum est proprium ; nam 
pro πνοήν, πνοιήν d i c u n t : et p ro χροάν, χροιάν: et 
pro πόαν, ποίαν. Pind. ( Ό . 3, 56.) Πνοιί?.<τ οπιθεν 
βορέα. 

Erat Dorum et ablatio contraria geminationi: ut 
Pind. ( Ό . 2, 88.) Όλυμπίφ μέν γάρ αύτός Γέρας έ'δε-
κτο, pro έδέδεκτο. 

Extensiones etiani, Dorum sun t : ut pro κενός, κε-
νεός. 

ΡΓΟ όπισθεν, όπιθεν dicunt, elidentes σ. 
Genitivos plurales in ων desinentes et circum-

flexos, per αν proferuut ; nani ubi dicendum est 
μουσών, μουσάν dicunt . 

Pro μή έστι, dicunt μήστι, contralientes η et e, in 
η : ut Aristoph. Μί;σπν ούτος χοίρος; 

Ubi dicendura est αυτόν, νιν dicunt Dores. Pro 
είναι, ε'ίμεναι. Pro χρή, χρήσΟα, 
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P r o σιγψν, σιγρν, Ar is toph . ( Ά . 778. ) Ού χρήσθα Α 

σιγήν, Sic pro διψ$ν, διψρν : et p ro πειν^ν, πεινρν. 
Pro οίκαδε, ο'ίκαδεε dicunt , et pro σέ, τύ. Sicuti, 

j-ιίδ' άποισώ, pro, σέ αποκομίσω. 
Loco πρόε, ποτϊ dicunt , deinde ι abscindunt. Πο-

τάν ματερα, dicit Aristoph. 
Et pro και έκ τοϋ αυτού, κήκ τοϋ αύτοϋ d icunt , eli-

dentes ι, deinde α et e in η contrahentes : ut pro 
Ιδαε έξη : pro έκίρναε έκίρνη, et siniilia : hoc autem 
Atticum et Ionicum est. 

P r o τοϋ αύτοϋ, τωϋτοϋ d i c u n t : et pro κρέαε, κρήε. 
Pro Όβελόε dicunt Όδελόί. 
Circumflectunt item futura, diceutes pro άποίσω, 

Pro παρ' ήμάε, παρ' άμάε. 
αποισώ. 

Pro τιμήν τιμαν d icunt . 
Pro ύμείε, ύμέε efferunt . 
Οί articulo norainativi pluvalis, r a d d u n t : ut τοϊ 

θεοί, et rat μοΰααι, p ro οί et αί. 
ΓΓάσσακα pro πάσσαλον dicunt. 
"Οκκα pro όπηνίκα et όποτε et όπου u tuntur . 
Άγλίθαε d icant p ro κεφαλάε των σκορόδων, i. e. 

Alliorum capita. 
Pro ihs, dicunt τώε, Aristoph. 'A. (762.) Ύμέε ων 

αεί, "Οκκ' έσβάλητε, τώε άρωραϊοι μύεε, Πάσσακι τάε 
άγλίθαε εξορύσσετε. 

Diphthongum ου ίη ω m u t a n t : ut pro μονσαε, μώ· 
aas : e t p ro ούρανόν, ώρανόν, et pro κοϋρον, κώρον. 

Pro φασϊ, φατί d i c u n t : et pro έγώ, έγών: et p ro 
γέ, γά : ut Aristoph. ( Ά . 795.) Και γίνεται γα. 

Λ f j s per η pro θέλειε : Ut, αϊ δέ \ f j s , αύγάσδεο. E t 
Ar i s toph . ( Ά . 766·) "Αντεινον, αΐ Xrjs, ώα παχεία και 
καλά, 

Άνά praepositionem concidunt et ίη compositis : 
ut pro άνάτεινον, άντεινον: et iis quae per apposi-
tionem dicuntur, ut άναγοράν, pro άνά τήν άγοράν. 

Pro αφάε, ψέ dicunt, Theocr . (4, 3.) 7Ηττα -ψε κρύ· 
βδαντά ποθέσπερα πάσαε άμέλγεε; Η. β. ήπου αντάε 
τάε βόα ε άφ' έσπέραε πάσαε άμέλγειε; 

Pro τίθησι et ίφίησι, τίθητι e t νφίητι dicunt, T h e o c r . 
(4, 4.) 'Αλλ ' ό γέρων νφίητι τά μοσχία, κήμέ φυλάσσει. 

Praeteriti plusquaroperfeeti tertias personas per η 
scr ibunt , Tl ieocr . (4, 7·) Και πάκα τήνοε έλαιον έν 
όφθαλμο'ισιν όπώπη. 

Pro δάμαλιε, dicunt δαμάλη, Theocr . (4, 12.) Ταί 
δαμάλαι δ' αύτόν μυκώμεναι ώδε ποθεϋνται. 

ΡΓΟ άλλοτε, αλλοκα dicunt. 
Particulain μα extrinsecus accipiunt : ού γάν, ίη-

quit Tlieocr. pro ον μά τήν γήν. 
ΡΓΟ ήν, ήε dicunt, Theocr. (5, 10.) Ούδέ γάρ Εν-

μάρφ τω δεσπότρ ήε τοι ένεϋδεν. Ονκ ήν, inqui t , ούδέ 
τω δεσπότη σου έγκοιμάσθαι Εύμάρφ. 

Pro κείσομαι, κεισοϋμαι d i cun t : inde vertunt ου 
diphtbongum ίη εν: Theocr. (3, 53.) Κεισενμαι δέ 
πεσών, και το\ λύκοι ινδέ μ' έδονται. 

Futura ίη ζω verborum per ζ proferunt, καθίξαε 
pro καθίσαε, et λυγίξειν p ro λνγίσειν, et similia. 

Ργο θέασαι θάσαι d icunt , T h e o c r . (1, 149.) θάσαι 
φίλοε ώε καλόν οσδει. Et rursus (3, 12.) Θασαι μάν 
θυμαλγέε έμόν αχοί . 

Όρομαλίδεε dicunt pro ορεια μήλα· 
ΡΓΟ όμοϋ, άμα dicunt. 
ΡΓΟ έμπροσθεν έμποθεν, Theocr . (9, 6.) έμ\ν δέ τύ 

βωκολιάσδευ,'Έμποθεν. Sed quidam pro τοθέν hanc 
dictionera sumserunt: aut εν πρόε εν γδάριον, ί. e. 
άμοιβαδόν. 

Cum fuerint duo ηη, unurn post aliiid, haee ιη α 
ver tun t : T h e o c r . (6, 46.) Νίκη μάν ούδ' άλλη, άνάσ-
σατοι δ' έγένοντο, pro άνήσσητοι. 

Et ίβοάτο, et έγελάτο, et έκλάτο ίη η ver tunt . 
ΡΓΟ σοι et έμοι, τίν et εμίν d icunt . 
Et ubi dicend um πλησίον, πλατίον dicunt. 
Pro πρώην, πράν, Theocr . "Εγνων πράν. 
"Ο articulus cnm vocali alia inducta, contractus in 

ω magnum, apud Dores sic pronuntiatur, ut apud 
Ionas : ut et Theocr . (3, 47.) Ούχ οϋτωε ωδωνιε έπϊ 
πλέον άγαγε λύσσαε ; ΡΓΟ έτεροε, ώτεροε d icunt . 

Pro τετραετέε, τετράενεε, Theocr. (7, 147.) Τετράε-
νεε δέ πίθων άπελύετο κρατόε άλειφαρ. 

ΡΓΟ σύ, τύ: p ro πλήν, πλάν d icunt . P r o ήμέραν, 
άμέραν : pro πηγήν, παγάν. 

Pro είκοσι, ΐίκατι, Theocr. (5, 86.) Φεϋ φεϋ, Atiwv 
τοϊ ταλάρωε σχεδόν ε'ίκατι πληροί Ύνρψ. 

Par i te rcum Atticis et ipsi a barytonis circumflexa 
p r o d u c u n t : ut pro στρέφω, στρωφω, pro νέμω, νΐύμϋ, 
p r o πέτω, πωτώ. T h e o c r . (7, 142.) ΐίωτωντο ξουθαΐ 
περϊ πίδακαε άμφϊ μέλισσαι. 

Utuntur et ων pro ούν, ut Iones, (Idem 8, 11,) 
Χρήσδειείήν έσιδείν ; χρήσδειε καταθεϊναι άεθλον • 

Primae conjugationis circnniflexorum passiva inde-
finita corripiunt in penultima, Theocr. (8, 91.) oSri, 
και νύμφα γαμηθέΐσ' άκάχοιτο. 

ΡΓΟ σταγόνα τήε δρόσου, dicunt Dores πρώκα. 
Pro βρενθύεται, dicunt ψριμήσσεται. 
'Εκάθηρεν, pro έμάστιξε accipiunt . 
Κ ι γ κλ ί ξ ε ι ν , pro κινείν τήν όσφϋν : ut a γνώ, γίγνα, 

sic a κλώ κιγχλω et inde κιγχλίέω. 
Media futura prima circumflectunt, et in subjun-

ctivis per diphthongum scribnnt, Tbeocr. (5, 109.) 
Μή μεν λωβασείσθε ταε άμπέλοε. 

ΡΓΟ μικρόν, μικκόν dicunt, Tbeocr . (5, 66.) ιθ', 
Ζ ξένε, μικκόν άκουσον Τί?δ' έλθών. 

Βωστρήσομεε pro καλεσύμεθα accipiunt . 
P r o κυρτό ν, υβόν d icunt . 
ΡΓΟ Ζδού dicunt ήνιδε : Synes. quoque ^νιδε itidem 

usurpat. Tbeocr . (1, 149.)"Ηνιδέ τοι τό δέπαε. 
'Εντι, p ro είσι accipiunt , Theocr . έντϊ γάρ αναι. 
ΡΓΟ διφθέραν, βαίτην d icunt . 
"Ολπιε dicitur apud ipsos άλιεύε, ό TOVS λεπιδωτουι 

ίχθϋε άγρενων: a λέπω λεπίε : et transpositione litera 
e, έλπιε: et mutatione brevis e ίη 0 breve, 'όλζιι. 

Πέλαν, pro πορφνράν όίν d icunt ; nigram enim 
corporis superficiein, quando suffusiorie sanguinis 
nigrescit, πελίωμα vocant. 

Πνρριχοε dicitur apud eos 6 πυρρόε: et κακοχρά· 
σμων, ό δύστροποε. 

Όσσίχον, pro όσον, T h e o c r . (4, 55.) Όσσίχον εστί 
τό τύμμα, καϊ άλίκον άνδρα δαμάσδει. 

ΡΓΟ ήγνόησε, d i cun t ήγνοίησε : et pro δωρονμαι, 
δωρνττομαι. 

Scire oportet quod Doricae linguae sunt subdivi-
siones locales; aliter enim Cretenses loquuntur, 
aliter Rhodii, aliter Argivi, aliter Lacedaemonii, ali-
ter Syracusii et Siculi. Universales tamen ipsorum 
proprietates praedictae sunt, etsi non omnes. 

ltem hae, vertere in ous desinentes genitivos ab in 
ηε rectis factos, in ous proprium babent, ut Διογενίμ, 
Αιογενενε, p ro Αιογενοϋε. 

Η pro ει diphtbongo u tun tur : pro έλθείν, ίλθήν 
dicentes. Subtrahunt autem et ab infinitivis 1: 
nam λαβέν pro λαβείν, et ελθέν pro έλθείν, et ένεν-
δεν pro ίνεύδειν : utuntur et geminatione triura con· 
sonant ium, ut ^Eoles, δττι, όππόθεν, οσσον. 

Pro θεουε, σεούε d i c u n t : ut Lacediemonii cum per 
Dioscuros jurant , dicunt Νή τώ σεώ, i. e. μα TOVS 

θεούε. 
Productiones ancipitum propriae linguae Όοτ'κχ, 

ut , ίσοε Ένυαλίφ. 
Α pro ε seepe utuntur, pro ετεροε άτεροε dicentes: 

et pro "Apre/as,"Αρταμιε. 
Abscissiones propriie ipsorum sunt, pro Ποσειδω-

ΤΙοσειδώ : pro δώμα, δώ : pro κρίμνον, κρί. D να 
Additiones με syllabae, in iis quas apud nos in ναι 

desinunt infinitivis, Dorum sunt, ηιβήμεναιρτοβήνάι. 
Subtractiones δ e genitivis qui per δ declinautur, 

pro Πάριδοϊ Πάριο?, et κέραοε pro κέρατοι, Ionum sunt 
proprietates linguas et Dorum. 

Acuta penultinia scribunt Dores qualitatis signifi-
cativa adv. κάλωε, σόφωε, κύμψωε, άπλωε dicentes. 
Quae nobis acuta penultima sunt, circumflectuiit, ut 
ούτώε, 7ταντώε. Et in 01 nomina, similiter et partici-
pia, cum antepenultiraam acuunt, ipsi penultima 
HCuta dicunt , Ut φιλοσόφοι, Μενελάοι, ποθούμενοι, δη-
λούμενοι. 

Et participia in ων desinentia, circumflexorum in 
av t e rminant p ro γελών et έλών : γελάν, ελάν. 

ΡΓΟ ναϋν, ν$ν : et pro κλείδαε, κλάδαε proferunt. 
Acuta penultima proferunt et tertias personas 10 

av desinentes indefinitorum, έστάσαν, ίφάσαν. Etin 
ον desinentes, acuta penultiraa : ut ίλάβον, έτρέχον, 
έλέγον, έφάγον. 
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Circumflectuntethujusmodi, παίδων, Τρωών, πάν-

των· 
E t fu tura , p ro δώσονσι, δωσοϋντι : et p ro λέξονσι, 

Χεξοϋντι circumflexe. 
Circumflectunt et ipsi όμοιος, ut Attici. 
Accusativos plurales roasculinos in ovs desinent.es 

per os proferunt, ros καλοί, TCS ΣΟΦΌς, τός άνθρωπος, 
τός Ίππος. 

Quae per ε proferuntur imperativa verba, per ov 
pro fe run t : p ro λάβε, λάβον: pro θίγε, θίγον. 

p r o πατέρα, άπφύν, et pro κούρας, κυνάδας d icunt . 
"Ιδεί Ionice et ipsi corripiunt, Theocr. 15,(25.) 

'Ων 'ίδες, ών είπας, καί ίδόίσα τύ τψ μή Ιδόντι. 
Άργόν per epenthesin άεργόν dicunt . 
ΡϊΟ δαφιλές, άδές : p ro παίδα, παίσδα p rofe run t . 
Subjunctivis utuntur pro indicativis, Tbeocr. 

(15, 58.)"ΙΤΓ7Γον και τόν ψυχροί* 'όψιν, τά μάλιστα δεδοί-
κω: p ro δέδοικα. 

Pro 'ίσασιν, 'ίσαντι dicunt : et pro έστήκασιν, έστή-
καντι, T h e o c r . (15, 82.) Ώ ί ετυμ έστήκαντι, και ώς 
ετυμ' ένδινεύτι, "Εμψυχ, οΰκ ένυφαντά' σοφόν τι χρή μ' 
άνθρωπος. 

Materialium et ipsi ι abjiciunt, dicentes άργύρεος 
et χρΰσεος. E t ex δί subjunct . articulo σ abjiciunt, 
T b e o c r . (15, 86.) Ό τριφίλητος'Άδωνις ό κείν Άχέ-
povrt φιλεϊται. 

Pro κλείσω, κλαξώ dicunt, Theocr . (15, 43.) rav 
αΰλείαν άπόκλαξον. 

Defectiva etiara apudeos sunt, (15, 87·) ΤΙαυσασθ', 
ω δΰστανοι, άνήνυτα κωτίλλοισαι Τρυγόνες" έκκναισεΰντι 
πλατειάσδοισαι άπαντα. 

Pro Πελοποννησιτί, Πελοποννασιστί dicunt. 
Dativos plurales ab in ews rectis factos, non sic 

proferunt ut nos: ΊΊηλενσι et βασιλεΰσι: sed ut pri-
niae contractionum inflexionis liomina, pariter ac 
Δημοσθένεί: ut ibi enim Δημοσθένεσι dativus plura-
lis, sic et hic T h e o c r . (15, 93 . ) Δωρίσδεν δ' έξεστι, 
δοκώ, τοίς Δωριέεσσι. 

ΡΓΟ φύσιν, φυήν d icunt . 
ΡΓΟ βράδισται dicunt βάρδισται, Theocr . (15 ,104 . ) 

Βάρδισται μακάρων ωραι φίλαι, άλλά ποθειναϊ "Ερχον-
ται πάντεσσι βροτοίσιν αεί τι φοροίσαι. 

Πλάθανον, vocant Speciem vasis cujusdam, in quo 
praeparant placentulas. 

Corripiunt et ίη ας accusativos, ut νΰμφας, κρήνας : 
et participia νοήσας, πράξας. 

El imperativa verba pronuntiata per ε tenue, per 
ov pronuntiant , ut pro θίγε, θίγον. 

Peculiariter dicunt Siculi, pro χντραν, κύτραν : et 
pro χιτώνα, κιτώνα : et pro μητέρα, δελφΰαν: p ro 
γυναίκα, γάναν. Cretenses vero pro διαπαντός, αίές : 
pro αυτοϋ, αντεί: pro βέλτιον, βέντιον d i c u n t : p ro 
εα, είία : pro εαυτόν, ενασόν. Vertunt iidem et es prae-
positionis σ in v, u t pro « χορόν, έν χορόν: pro έ« 
τήν άγοράν, έν τάν άγοράν. 

ΡΓΟ ε'ίωθα, είθώ: e t pro εύωχείσθαι, ενώ. 
ΡΓΟ Θουκυδίδης, Θευκυδίδης : ΡΓΟ Θεοκράτης, Θευ-

κράτης : p ro Θεόφραστος, Θεόφραστος. 
ΡΓΟ κρέα, κρή : ΡΓΟ άκρατον, άκρητον. ΡΓΟ κρίκο ν, 

κίρκον: pro κελεύεται, κέλεται. ΡΓΟ καταβαλείν, καβ-
βαλείν. ΡΓΟ σωρούς τών άχυρων, μνχωνας d icunt . 
Pro τότε, τόκα : p ro τήμος, ή μος. ΡΓΟ ο'ίκαδε, ο'ίκαδες: 
pro στάδιον, σπάδιον. 

ΡΓΟ μέν, μές. E t ubi dicendum ταύτας, τοΰτας d i -
cun t : et p ro ένδον, ένδοί : p ro κρανίον, κράνον. 

Άδέματον ψυχή ν, τήν νεκράν, h. e. τήν έξω του σώ-
ματος. 

Et h®c de lingua Dorica. Differt autem Creten-
sium Dialectus, qua Cypselas usus est; et Laconum, 
qua Aleman et Sophron. Pindari autem et Simonidae 
et Bacchylidis omnino ignoratur, eo quod natura non 
sint Dores hi Poetae, habebant autem peculiarem sibi 
locutionem. 

D E S I N G U L I S Q U J E I O N I C ^ 

Dialecto propria sunt. 

Ιη ας desinentes rectos supra duas syllabas in ης 
proferunt Iones, Herod. (3,55.) Ό δέ'Αρχίηςκαϊ Αν 

Gloss. 

Α κόπης μοϋνοι συμπεσόντες. 
Dativis pluralibus desinentibus in οις, addunt ι, 

Herod . Τόίσι Ίαμίοισι. 
ΡΓΟ κλεισθέντες, κληίσθέντες d i cun t : et ρΐ'Ο Ilf j-

λειάδεω, Π^λ^ίαδεω: dissolvunt enim dipbthongum 
ίη ε et ι, deinde producunt e in η syllabam, sicut pro 
ιερείον, ίερήίον. 

Ιη ων desinentes genitivos plurales femininos dis-
solvunt, pro ώρών, Θηβών, πυλών, ώρέων, et Θηβέων, 
et πυλέων d icunt . (II. Η . init.) Ώ ί ειπών, πυλέων 
έξέσσυτο. E t Hippocr . Αι μεταβολαί τών ώρέων τί-
ΚΓονσι νοσήματα. 

Sed et niascnlinorum genitivos ab in ης rectis 
factos, per εων proferunt, ΗίοεηΙεβΠερσέων et νησιω-
τέων, Herod . 3. Κατ' άρχάς νησιωτέων μάλιστα έπλον-
τεον: [cf. c. 57·] 

Dativis pluralibus femininis norainum non solum ι 
addere consueverunt, utin dativis pluralibus mascu-
linorum nominura, sed ai diphthongi vertere α in η 
consueve run t : Hippocr . Έ ν τησι χρονίησι λειεντε-

Β ρίρσιν όξυρεγμίη έπιγενομένη, πρόσθεν μή γενομένη, 
σημείον αγαθόν. 

Ιη ου desinentes genitivos ab ίη ας aut in ης rectis 
factos, per εω proferunt. Ab iis qui in as, Herod. 
(3, 55.) Τρίτω δέ άπ' Άρχιέω γεγονότι, pro άπ' Άρ-
χίου: ab iis autem qui in ης, Ut Ά τρε ίδεω δαίφρονος. 

Subjunctivis articulis, qui a vocali incipiunt, ad-
dunt r Iones : ut ap. Herod. (3 , 55.) Αυτός έν Πιτάνρ 
συνεγενόμην δήμου ταυτοϋ τοϋ ήν, pro ου ήν : et alibi, 
Τοϊί έντέλλετο pro όίς. 

Ad ε addunt ι : ut (Od. Ο . 74.) Χρή ξεΐνον πα-
ρεόντα φιλείν, έθέλοντα δέ πέμπειν. E t , Ε ί μοι ξείνια 
δοίη. £ t Εϊνάλιοι θήρ, pro ένάλιος. 

Ο adj ic iunt ipsi υ, pro κύρη, κούρη : pro νόσος, νοϋ-
σος : ρΓΟ ορος, ο υ ρος: ρΓΟ μόνος, μοΰνος. Dixeri t 
quispiam igitur, quomodo πόνος et φόνος ηοη assu-
munt v\ ηοη enim dicunt ποϋνος et ψοΰνος. Diciraus 
Igi turquod a verbis πένω ct φένω deducta sun t : 
μόνος autera, etsi a verbo deductum, quoniam trium 
generum est, assumit υ. 

C Α in η vertunt, pro "Ηρα, "Hpi?: pro σφαίρα, σφαί-
ρη : ρΓΟ δημοσία, δημοσίη : pro πράγμα, πρήγμα. 

Ιη ovs desinentes genitivos per eos proferunt, eo-
dem raodo et alios casus non contractos, sed inte-
gros faciunt, Πολυκράτεα et Δημοσθένεα dicentes. 

Τό πολλυν dicunt, ηοη τό πολύ: et ό πολλός, ηοη 
ό πολύς. 

Είς praepositionem ls dicunt, ut Attici. 
Praesentibus, similiter et imperfectis praet. et par-

tic. circuniflexorum, et ut universaliter dicam, omni-
bus modis integre utuntur: ut in Anacreonteis, 
Δοκέει κλύειν γάρ ήδε, Ααλέειν ris εί θελήσοι. E t ίη 
Oraculo, και οΰ λα λέοντος άκοΰω. 

ΡΓΟ όράω, όρέω dicunt, α ίη e vertentes: et pro 
έχράοντο, έχρέοντο. 

?Ων pro ούν dicunt, Herod. Καί 0>ν ψασί πολέες. 
ΤΩ, quod significat υπάρχω, έω efferunt: ut (II. 

Α . 70.) "Os ηδει τά τ έόντα, τά τ' έσσόμενα, πρό τ 
έόντα. 

Tenues pro aspiratis amant, άπιγμένοι et άπίαοντο 
D dicentes, ηοη ίη compositionibus solum, sed in coU 

lisionibus, Herod. Οΰκ οίοι τε ήσαν. 
ΡΓΟ νήας, νέας dicunt. 
Ιη οί genitivos ab ίη ενς rectis factoS, per ηος pro-

ferunt, dicentes βασιλήος et 
Ιη ον desinentes genitivos ab ίη ος rectis factos, 

per oio proferunt: ut pro Μενελάου, Μενελάοιο: pro 
θείου, θείο ω. 

Ιη οί desinentes genitivos ab ίη «ί rectis factos, 
per εος proferunt, dicentes, όφις, όφεος per ο : πρέ-
σβυς, πρέσβεος : μάντις, μάντεος: πύλις, πόλεος, Ut Eu r . 
Or . (885.) "Οί άν δύνηται πόλεος, έν τ' άρχαίσιν y. 
(Bacch. 1075.)Έσ7τε£ρ' όφεος έν γαίι•} θέρος. 

Solent eodem modo incipienlia facere praeterita 
quo praesentia, e quibus ea facta sunt: ut, τνπτε b' 
έπιστροφάδην. E t , άορι θείνε. E t , Bi/ δ' ό γέρων. Et, 
Οήκε δ' έπϊ φρεσϊ θεά λενκώλενος "ϋρη. E t , Ξανθάς δ' 
έκ κεφαλής ολεσε τρίχας. Ε ί , Καλόν δ* οντω έγών 
οϋττω ίδον όφθαλμοίσι, Ούδ' οντω γεραρόν. Ε ί , Τοιού-
τοι δ' ε'ίπερ μοι έείκοσιν άντεβόλησαν, ΠάνΓβϊ κ' αυτόQ" 

5 I 
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ολοντο. Praeterea autem, Και νύ με δεξάμενος ΤΙηλεύς Α 
τρέφεν ένδυκέως. Et , Σον θεράποντ' όνόμρνε. E t , 

"Ενθ' Όδυσήα εγώ ν ίδόμην, καϊ ξείνια δώκα. 
Et ut universaliter dicam, correptiones Ionutn 

s u n t : ut νέας άμφιελίσσας, pro νήας : et όφεος et πό-
λεος: sicut Atticorum productiones: ut, Πωλείται 
n s δενρο γέρων αλιος νημερτής. E t , Ούδέποτ' είς 
άγορήν πωλέσκετο κυδιάνεφαν. 

Puto quod et ευωχία Attice producitur, et scribi-
tur per ω : όχή enim dicitur τροφή et ευωχία, quod 
bene habet corpus et continet. 

Secuudas personas singulares passivorutn faciunt 
e tertia persona singulari per subtractionem r, (II. 
K . 88.) Γνώσεαι Άτρείδην Αγαμέμνονα, τον περί 
πάντων Ζευς ένέηκε πόνοισι διαμπερές: (Ω. 128.) τέο 
μέχρις όδνρόμενος και άχενων, Σήν έδεαι κραδίην. 

Simililer et genitivos a rectis in ας neuhorum no-
minum per τος declinatoruro, per subtractioneni r 
dicentes, ut κέραος, γέραος. 

Τε abundat ap. eos, et superfluutn est: ut He-
rod. Έ π ε ί τε έγένετο ταϋτα : pro έπεί. 

Ιη ους desinentes genitivos neutrorum per εος pro-
ferunt. 

Et omnem casum hujusmodi inlegre deducunt, nt 
τείχεος, βέλεος. E t , "Εκτορα δ' έκ βελέων υπάγε Ζεύς. 

Κ pro π in interrogativis et relativis uti solent: ut 

65β 

nara pro Sia^ 

pro ποσα, κοσα: pro όπως, οκως : pro οποσα, οκοσα : 
ηοη tamen ίη aliis. 

Vertunt autem aspiratas ίη tenues, et tenues in 
aspi ra tas : ut pro χιτών, κιθών : pro ακάνθων, άχάν-
τιον: pro βάτραχος, βάθρακος, et similia. 

Ω pro α aliquando uti eos dicunt, ut pro ανθρω-
πον, ώνθρωπον : et p ro άριστον, Άριστον : ego au tem 
puto e collisione in solis rectis hoc facere eos, et in 
vocativis, quemadmodum et Attici faciunt. Initio 
Herod. in vocativo sic inquit, "Ωνθρωπε, μή κτέίνε 
Κροίσον. Et rursus alibi, ι5ναξ Ήράκλευ: pro ω 
αναξ. Et Soph. (Ant. 563.) Ού γάρ ποτ, ωναξ, ούδ' 
ος αν βλάστη, μένει Νοϋϊ τοίς κακώς πράττουσιν, άλλ' 
έξίσταται. Et (II. Τ . 536.) Αοισθός άνήρ άριστος, 
έλαύνει μώννχας ίππους : pro ό άριστος. Narn ο et α 
ίη ω contrahitur, vel colliditur. 

Et ο et α ίη ω niagnum contrahunt: ut βόαξ βώξ, 
Piscis genus. 

Item α et ο ίη ω niagnum commiscetur: ut τά 
οπλα, θώπλα. E t quoniam οπλον aspiratur , vertitur 
r ίη θ: hoc vero Atticum est: si enim esset Io-
nicum, non versum esset, quia tenuibus gaudent 
Iones. 

Ω pro α diphthongo utuntur, ωντός dicentes pro 
αυτός : et θωϋμάσας pro θαυμάσας. Hinc puto Ionice 

Duplex σα ίη ξ vettunt Ioues; 
διξά : et pro τρισσά, τριξά dicnnt. 

Subtrahunt saepe ι e dictionibus, ut, Ήροδοτο» 
Άλικαρνασήος ίστορίης άπόδεξις, p r o απόδειξα. 

Sed et subtrahere e possessivis i, Ionum est, ut 
αργυρεος, χρύσεος, (II. Β. 416.) Έκτόρεον τε χιτΰνα 
περί στήθεσσι δαίξαι. 

Ιη ες desinentes rectos plurales, si ab ίη ευ» rectis 
fiunt, per ηες proferunt: ut βασιλήες, ίππήες, qu0. 
niam et genitivum sic proferunt. Si vero ab in JJ», 
vel ίπ υς, per ε, ut αληθής, rectus singularium et re-
ctus pluralium apiid nos αληθείς per et dipbthongum, 
Ionice autem άληθέες: et rursus pro πόλεις, πολέ«: 
Ut illud, Πολέεί δέ μιν ήρήσαντο φέρειν, και 
•ηλοι. 

Dubitarit autem quispiam, quomodo genitivosab 
ίη ης rectis , ηοη proferun t pe r ηος, u t ήδήος, όξήοι, • 
sicut βασιλήος et οίκήος. Est igitur dicendum, quod 
nunquam penultima genitivi major vult esse ultima 
nominativi in iis quae inaequaliter declinantur: ut 

B A'ias rectus as habet natura longum : Α'ίαντος geniti-
vus longam habet penultimam : sed et Αάχητοι na-
tura longam penultimam. Aut igitur aequalis debet 
esse penultima genitivi ultimae recti, aut minor, ut 
ίη Α'ίαντος, e t χαρίεντος, et λέων λέοντος: nunquam 
autem major. Quoniatn igitur Πηλεικ et sirailia 
habebant ultimam longam, fecerunt et Iones penul· 
timam longam genitivi, ut sit aequalis ultimai nomi· 
nativi, cum non iieret ex hoc regulae transgressio. 
Ιη ήδυς autem non potuerunt vertere genitivum ijitm 
ίη η : sic enim inveniretur major penultima genitivi, 
ultima recti, quoniam ήδνς brevem habet ultimam, et 
οξύς, et hujusniodi. Ιη σ enitn desinentia cum atn-
bigua, per abjectionem σ neutrura facientia, eorre-
ptam babent ambiguam : b μέγας, τό μέγα : ό ήδνς, 
τό ήδν. 

Ε θηλεία extrabunt ι, et ίη omni casu boc faciunf, 
Herod . (3, 85.) Τών θηλέων ίππων μίαν τήν ό Δαρείο» 
ls τά μάλιστα έστεργε. E t rursus (ibid.) Έγχρίμπτων 
rjj θηλέτι. 

c Νοη expressum ι pronuntiare solent, (II. Β. 514.) 
Ύπερώίον είσαναβάσα, et πατρώίός έστιν εταίρος. Et 
Hesiod. ("Epy. 1, 365.) Χρηίξειν άπεόντος. 

Additiones ι r&» ε sequente vocali, vel una immu-
tabilium, lonum sunt: ut pro εωϊ, ε'ίως, κειvr) pro 
κενή : et ξείνος pro ξένος. 

Mutare οι diphthongum ίη ες syllabam, Ionum est. 
Hom. έρίηρες εταίροι, p ro έρίηροι. Et έρυσάρματίί 
'ίπποι, pro έρυσάρματοι. 

Immutationes η ίη α breve, Ionum sunt: ut μεμα· 
κυία p ro μεμηκυία : et λελασμένος pro λελησμένοςΐ et 

sic diclum φωρίαμος pro φαρίαμος, ut sit ab origine άλαστος pro άληστος. Si quis autem dicat, Quouiodo 
vocabub, quod vestes continet arca. —- - - ' 

Incidere et dividere dictiones, Ionum proprium; 
ubi enim dicendum Πελοπόννησο*, Πέλοπος νήσος di-
CUllt: et ρΐ'Ο αίγαγρον, αίγα άγριον. 

Acceptiones infinitivorum pro imperativis, Ionum 
sunt, (II. B. 10.) Πάντα μάλ' άτρεκέως άγορευέμεν, 
pro άγόρευε. Et (Δ. 66.) Πείρων δ' ώϊ κεν Τρώεί 
υπερκΰδαντας 'Αχαιούς, pro πειρω. Et innumera alia 
ejusmodi apud Horn. et Hesiod. inveniinus. 

Acceptiones masculiuorura pro fem. Ionum sunt: 
Ut illud, (Od. A . 423.) Τοϊσι δέ τερπομένοισι μέλας 
έπϊ έσπερος ήλθε ν, pro εσπέρα. 

Divisiones ίη ti desinentium singularium dativo-
rum, Ionum sunt propriae : βέλεί pro βέλει: έ'ννεϊ 
pro έγχει. 

Ιη ω desinentia feminina accusativo ίη ουν finiunt: 
Ut pro Αητώ, Αητοϋν : pro Σαπφώ, Σαπφουν. 

I extrahunt Iones interdum e dictionibus ; dicunt 
enim πονέεσθαι pro πονείσθαι. 

Antea diximus Ionum esse scribere et dicere, 
οφεος et πόλεος: nunc autem dicimus cornmunibus 
ipsorum genitivis uti Iones, et pracipue Hom.: ut, 
Έξ άγροϋ νύσφοι πόλιος. Et Hippocr . Ύπό φθίσιο'ς 
έχομένω διάροια επιγενόμενη, θανάσιμος. 

Geminationes ίη secundis indefinitis lonum sunt, 
ut hoc , τετνκοντό τε δαίτα. 

Transpositione literarum Ionica lingua utitur, ut 
κραδίην p ro καρδίαν : άτραπιτό* pro άταρπιτός. 

alias α ίη η vertunt: ut pro "Ηρα, "Ηρη, pro τιταν, 
τιτήν : alias η ίη α ? scito quod α ίη η vertunt, cum 
est α longum : α antem ίη η ηοη generaliter, sed 
cum est α breve. Immutationes autem brevis α ία 
η, posteriorum Ionum sunt. Haec igitur ad verita· 
tem tendunt. 

Exemtiones earuin quae in principio sunf, conso-
nant ium, Ionum sunt, λείβειν, ε'ίβειν I pro γαία, 

, aia : p ro δεινός, είνός. 
Semper ων syllabam abundantem ponunt inier 

praepositiones, ut , έξ ων εΐλον, et άπ' ών έδοντο. 
Primas vocales literas e dictionibus extrahunt Io-

nes : ut pro εκείνος, κείνος : p ro εορτή, ορτή. 
Composita verba dissolvunt, et interponunt nomi-

na : ut λέων κατά ταυρον έδηδώς, pro κατεδηδώί. •> Et» 
Κατά δ' έκτανεν Ήετίωνα, pro κατέκτεινε. 

Invertere dictiones, Ionum est proprium : όρνιθα 
ώς. Et , Ώ ι επι πολλ' έμόγησα. 

Hyperbata Ionum sunt: ut, Αύτάρ έπεί διά r« 
σκόλοπας και τάφρον έβησαν, b . e. διέβησαν. 

Diaereses ίη ως desineutium adverbiorum, qti®a 

genitivo plurali fiunt, cujus rectus singularis inijt 
terminatur, et in ovs habet genitivuin singulavem, 
Ionum propriae, ut ευσεβής, ευσεβούς: genitivus plu-
ralis ευσεβών : et mutat ione ν ίη ς, εύσεβώς. Sic αλτ 
θης, αληθούς, genitivus pluralis αληθών : et mutafione 
ν ίη ς, άληθώς, et id genus aiia. Haec igitur et bu-
jusmodi dividunt Ioues, ut nomina, άληθέως diceutes 
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ct άτρεκέως e t ευσεβέως. Tamen in όσιων όσίωε, et 
δικαίων δικαίως, et θαυμαστών θαυμαστώς, ηοη item ; 
horura enim genitivi ηοη in ους desinunt, ut sint 
divisi el in nominibus et adverbiis. 

Dores, ut dictum est, producto utuntur α, verten-
tes η in ipsum : u t p ro ijXias, ίίλιος : pro νήσος, va-
<ros: pro σελήνη, σελάνα. Iones autem correpto 
utuntur eo. 

Et ut in universum dicam, et Prosthesi et Aphie-
resi, et Epectasi et Syncopa utuntur. Est autem 
Prosthesis Aphaeresi coutraria, et Epectasi Svn-
cope. 
Et Prosthesis quidem est,„ cum in prima syllaba no-

minis assumitur aliqua litera, utpro ένεκα, εΐνεκα : 
eVlXiov ε'ίσω p ro έσω. Sic pro μόνος, μοϋνος : p ro 
oXos, ουΧος. Hffic autem ego Prostheses non dico, 
sed Parentheses : ut et illa, pro ένατος, ε'ίνατος: 
pro πνέοντες, πνείοντες : ut (II. Γ . 8.) Οί δ' αρ' 
'ίσαν σιγή μένεα πνείοντες 'Αχαιοί. E t (Β. 295.) 
Ήμίν δ' είνατός έστι περιτροπέων ένιαντός. 

Prosthesis autem dicitur, cuin in principio orationis 
alia assumitur litera : ut pro σταφϊς, άσταφίς: pro 
πας, απας, pro είλύπεδον θείλόπεδον : es tque hoc 
Atticum etiam. Sive igitur sit Proslhesis, sive sit 
Parenthesis, Ionum est. Sed et quaj sunt con-
traria his. Est autem contraria, ut dictum est, 
Prosthesis Apbaeresi, et Parenlhesis Elkipsi. 

Est vero Aphacresis, in principio sublatio : ut pro 
εκείνος, κείνος, pro έκείσε, κείσε : pro εχθές, χθές : 
pro έμέ, μέ : pro εορτή, όρτή. 

Elfeipsis autem abjectio est vocalis de medio, tion 
facientis syllabam, ut άμύξαι, pro αίμύξαι: et era-
ρος pro εταίρος. Est autem hoc et Atticura. Hzec 
igitur propria Ionum sunt, Proslliesis inquam et 
Elktpsis, et Parenthesis et Apbaeresis, itemque 
Syncope, quae est contraria Epectasi. 

Est autem Syncope, defectus unius syllabje in me-
dio dictionis : ut pro οίμημα, οίμα : p ro κακόμο-
pos, κάμμορος: pro εξαίρετος, έξαιτος: pro άρμό-
σαντες, άρσαντες. 

Parectasis, abundantia est unius syllabae in medio : 
Ut pro αδελφός, άδελφεός : pro κενός, κενεός : pro 
έτυμος, έτήτυμος. 

Fit autem aliquando syncope etiam duarum syllaba-
rum, ut pro Δευκαλιωνίδης, Δευκαλίδης. H a c syn-
cope utuntur et iEoles: utuntur et Diaeresibus : 
Ut (II. B. 409.) "Ηιδεε γαρ κατά θυμόν άδελφεόν ώς 
έπονείτο. Diaeresis autem Synaloepliae contraria. 

Est autem Synalcephe, duarum vocalium diversaruni 
in unam syllabam unio, ut pro τό όνομα, τοΰνομα : 
et est propriuni hoc Atticorum. Anadiplosis vero, 
vt diximus, propria est Ionuni, ut pro λάχωσι, λε-
λάχωσιν: et κεκαμών, p ro καμών: et πεπαλών, 
pro παλών. Sed et sublatio, ipsorum est, ut pro 
βεβλημένος, βλήμενος. Es t auteni Anadiplosis 
contraria Arsei. 

Rursus, Systole quidem Ionum est: ut (Od. E. 402.) 
'Ρ όχθει δέ μέγα κϋμα ποτί ξερό ν ήπείροιο, pro ξη· 
ρόν: et νέας άμφιελίσσας p ro νήας: correptum 
enim Ionice fuit η ίη ε. 

Ectasis vero Atticorum est, quae breves in longas 

vertit, ut τιθήμεναι pro τιθέμενοι. 
Rursum qui dicitur Proschematismus, est Ionum. 

Est autem Proschematismus, abundantia syllabaj 
in fine : u t p ro θεοίς, θεόίσι, p ro σοφοίς, σοφοίσι: 
pro μούσαις, μοΰσαισιν. Huic autem contraria est 
Apocope: est vero haec Dorum : nt pro ιδρώτα, 
ίδρώ. (II. Λ . 620.) ίδρο> άπεψύχοντο. Sic p ro 
κυκεώνα, κυκεώ. 
Rursus paremptosis, quaB erat contraria Ecthlipsi, 

Ionum est, ut pro λεγόμεθα, Χεγόμεσθα. 
Ecthlipsis autem Dorum tantum est, ut pro σκεί-

πτρον, σκήπτον. 
Rursus διπλασιάζειν, i. e. Duplicare, sive διπλα-

σιασμός, i. e. Duplicatio, Ionutn est: qui est contra-
rius Paralipsi. Est autern Diplasiasmus, cum in ali-
qua consonantium eadem consonans additur, ut pro 
οτι, οττι : ut , όττικεν εΐπω. Sic pro όσον, όσσον, (II. 
Α . 64.) τόσσον έχώσατο Φοίβος 'Απόλλων. 
Parelletpsis est, cum aliqua e geminatis consonanti-

. bus de f i c i t : u t p ro κάλλιον, κάλων : et est Do-
rum. Ionum autem proprium abjicere ex ει di-
phthongo ι: ut pro μείζων, μέζων, pro κρείσσων, 
κρέσσων. At vero Elletpsis, ut pradixi, est Ab-
jectio vocalis de medio: quale est pro αίμύξαι, 
αμύξαι. 
ΡΓΟ έπάν, έπεάν d icunt , Herod. (2, 68.) Έπεάν 

έκβή έςτήν γήν έκ τοϋ ύδατος ό κροκόδειλος. 
ΡΓΟ ένταϋθα, ένθαντα dicunt perniutatim, Herod. 

(ibid.) Ένθαϋτα ό τροχίλος είσδύνων. 
Ζωήν vocant et τήν ζώσαν γυναίκα, i. e . Viventem 

mulierem, tanquam a ξωόε. 
Pro λίαν, κάρτα d icunt . 
P ro μέγεθος, μέγαθος, Herod . 2, (76.) Πρόσωπον δέ 

ές τά μάλιστα έπίγρνπον, μέγαθος όσον κρέξ. 
Ε et ο ίη ευ dipbthongum miscentur apud eos, 

Herod . 'Es τοϋτον όρόων πίνετε καί τέρπεν έσεαι γάρ 
αποθανών τοιούτος. E t πλεϋνας pro πΧέοναε. Sic 
(2, 118.) Μετά τήν 'Ελένης άρπαγήν 'Ελλήνων στρα-
τιήν πολλήν βοηθεϋσαν Μενελάω. 

^ ΡΓΟ σφίσιν, σφίν d icunt , (II. Α . 73.) Ό Ϊ σφιν έυφρο-
νέων άγορήσατο καϊ μετέειπεν. 

Mev copulativam conjunctionem pro μήν exple-
tiva accipiunt, ut ap. Herod. (2, 118.) Mr) μέν έχειν 
Έλένην. 

Pro έως ού, ές ο dicunt, Herod. 'Es δ έξείλον. 
Pro Πάλιν dicunt semper αυτις, et ηοη αύθις. 
Ε χ επιτήδειος ι eximunt, et έπιτήδεος dicunt , He-

rod. (2, 133.) "Ινα πυνθάνοιτο είναι ήβητήρια έπιτη-
δεώτατα. 

Contractio ι et ε ίη ι longum, Ionum est, pro 
ιερεύς, ίρεύς, pro ίέραξ, 'ίραξ. 

Et mutatio α ίη η, ut ΐρηξ, per eand. fit dialectum, 
Hesiod. ( Έ ρ γ . 1, 201.) W Ϊρηξ προσέειπεν άηδόνα 
ποικι Χόδειρον. 

E t pro όφιες, όφις, Ionicum est. 
Pro τέμνειν, τάμνειν dicunt, Herod. 2, (139·) Toi/s 

ιερέας τους έν Αϊγύπτω συΧΧέξαντας πάντας μέσους 
διατάμνειν. Et Hippocr . Φλέβα τάμνειν. 

Εχ ένέγκω auferunt γ, et pro eo interponentes ι, 
ένείκω dicunt. Herod. millies hoc utitur. 

Pro έκπλεΰσας, έκπλώσας dicunt , Herod . (2, 152.) 
Κατά λήίην έκπλώσαντες. 

Σφείς, σφάς, cf σφών dividunt, et sic proferunt , 
σφέες et σφέας et σφέων, (II. Ε . 151.) Ά λ λ ά σφέας 
κρατερός Διομήδης έξενάριξε. Ν ο ί ν et ροϋν et χροϋν 
dividnnt, νόον et ρόον et χρόα dicentes. (Δ. 511.) τα-
μεσίχροα χαλκόν, Herod. Ot ουκ έπϊ νόον τρέπουσι. 

Participio ειπών ηοη utuntur, sed είπας, ut τύφας. 
Είρώτα per diphtiiongum scribunt, idque ideo, ut 

opinor, quoniam idein principium habentia faciunt 
praeterita cum suis praesentibus. Est enim apud 
ipsos praeteritum imperfectum έρωτα: deinde inter-
positione t, fit εϊρώτα. Sic et έπανείρετο apud eos 
per ει diphtbongura scriptum. Vel a themate assu-
mit ει diphthongum. Est enim ερωτώ et έρω, et fit 
interponendo ι, εϊρωτώ et ε'ίρω. E t pass. ε'ίρομαι, 
είρόμην, ε'ίρου, ε'ίρετο. 

Praeterea lones tertias personas plurales prseteri-
torum perfectorum sic faciunt. Iti tertiis personis 
singularibus habentibus tenuem ante τ, vertunt te-
nuem in suam aspiratam, et addunt α : ut pro νένι-
πται, νενίφαται : pro λέλεκται, λελέχαται: p ro ye-
γραπται, γεγράφαται. Si vero vox communis linguae 
gravitona fuerit per στ, tunc Ionica habet ante α ται 
characteristicam medii prjeteriti perfecti, πέφρασται, 
πεφράδαται, quia πέφραδα dicitur. Si vero a circuni-
flexis natura longam penultimara habentibus, hanc 
corripiunt ante αται ίη debitara correptionem, ut 
πεποίηται, πεποιέαται. 

Iteinconstituuntlonesin δου desinentibuspatrony-
micis Epectases, dicentes, Πηλήίάδου et Λαερτιάδου : 
debebatenitn esse geuitivus Πηληϊδου et Λαερτι'δου. 

Quoniam in δης patronymica una syllaba superant 
gen. primitivi, ut Π^λέο® et Π^λεΐδ^ί, Πριάμου Πρια-
μίδης: sic et Λαέρτου, Λαερτί^ης dicebat esse Patro-
nymicum, sed Iones faciunt Epectasin, et sic profe-
runt, Λαερτιάδης dicentes, et Πηλέίάδης, deinde per 
productionem Atticain Πηλήίάδης. 

Utuntur autem et Metathesibus. Est autem Meta-
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thesis, cum vel prima litera fit secunda suje propriae 
syllabae, u t p ro άτραπιτός, άταρπιτύς: (e τρέπεσθαι 
enim jam et α privativa particuia facta est hajc vox 
arpaKiros, e t significat τήν ευθείαν oibv, i . e. Rec t am 
viam, inde facta est metathesis, i. e. Transpositio, 
prirase literae, et dicitur άταρπιτόs,) aut secunda fit 
pr ima , ut κραδία p ro καρδία : pro mprepos, κρατερός: 
pro τέταρτον, τέτρατον. (Od . Ε . 262.) Τέτρατον ήμαρ 
έηρ, και τοϊ τετέλεστο άπαντα. 

Sciendum est autem differre Metathesin ab Hy-
perthesi; nam Metathesis in eadem syllaba fit, 
Hyperthesis vero in posteriore, ut όθνείος: natn a 
νόθος erat νοθείος, sed per Hyper thes in , όθνείος: e t 
ru rsus γόνν, γόννος, et δόρυ, δόρυος: sed per Hyper -
thesin, yovvos et δουρύς. Utuntur et hac mutatione 
Iones. 

Scire autem oportet, quod antiqua Ias interci-
dit ob inhabiiantium commiitationem, et permansit 
usque ad illud tempus quo feeerunt Iones colonias, 
et in loca multa dispersi sunt. 

Dicitur autem apud eos, pro νγιαινειν, ούλεΊν: 
unde et sanata vulnera, ούλάς dicimus. 

E t p ro λόγος, Μϋθος : p ro μαντεύεσθαι, Ά ν ε λ ε ι ν . 
Et Loca in quibus versantur,"H6i/. Et pro επιμελώς, 
Άνακώς: p ro ξενίην έδωρήσατο, ξενίην συνεθήκατο: 
et p r o άπατηλώς, vel επιμελώς, Έπιστρεφέως: p ro 
ήκονσης, έχονσης: p r o θνμωθεϊς, e t ταραχθεϊς, Σπερ-
χθείς: p ro έποικος, 'Εφέστιος : p ro δυσφορών, Ήμε-
κτέων: p ro έτεροι, Μετεξέτεροι: e t pro ήσυχάζων, 
Έλιννύων. I tem Δείπνα d icunt τά κατά δήμους και 
αριθμόν των λ ανδρών. 

ΡΓΟ διανοηθέντα, Έννώσαντα: p r o άνέπεισεν vel 
έδίδαξεν, Άνέγνωσε : p ro βαφάς, Φάρμακα : p ro άνα-
λώματα, Τέλη: p ro λαύρας, d icunt Ύύμας, i. e . τάς 
άμφόδους. Σαγάρεις autem πελέκεις, vel τά έκ χειρός 
οπλα, el φαρέτρας vocant"ApSeis. 

Φάλαρα appellant τά περϊ τάς γνάθους σκεπάσματα: 
Ύήνας, Bestiolas quae in grossis nascuntur. 

Σχοινοτενές dicunt Quod iongum est et rectum, 
Συμφήσας p ro συντρίψας. ΑΙμασιάν autem vocant τό 
έκ χολικών οικοδομημένων avev πηλού τειχίον. Dicunt 
prseterea Φάρσος pro κλάσμα : Τρύφος pro άκρωτήριον. 
E t Ταρσούς καλάμων vocant τήν ττρασιάν ου έξήραινον 
τήν πλίνθον. "Εμβολον appellant Rostrum navis. 
Έναγίζειν vero d icunt τό χοάς έπιφέρειν, ή θύειν τοίς 
κατοιχομένοις, i. e. Inferias inferre aut saciificare 
mortuis. Et Πρόχυσιν, Libationem. 

"Επιπλα d icun t τήν μή βαθείαν κτησιν, άλλ' έξ έπι· 
πολής. Αεύκην vero Morbum quendam circa totum 
corpus . Κνυζήματα, τά γοερά αποφθέγματα: Γεω-
πείνας, τούς γης πεινώντας καϊ άπορουμένους. 

Pro ίκανώσας, άπώσας dicunt, ut Herod. 2. Επ ι -
εικέστατοι·· d icunt τό μέτρων καϊ καλώς έχον. 

ΡΓΟ αποδεχόμενοι, κάπτοντες d i c u n t : Κορύνην vero 
Iuflexum quoddara liguum appellant: et εύμαρέην, 
άπόπατον. 

ΡΓΟ όπτωμενα dicunt πεσσόμενα: et Bapets pro 
ναϋς. 

Όσίριν vocant Dionysum. Άφιδέας pro άλύσεΐϊ 
aut pro ψέλλια secundum quosdam. 

Συρμαίζειν dicunt τό καθαίρειν πόμα έκ ζειών καϊ j 
ύδατος. 

Αϊνον, Cantilenae nomen, vel Lyrae chordam. 
Θυσάνους dicunt pro κροσσούς. Et Άποφοράν ap-

peliant τήν τελουμένην παρα τών δούλων τοις δεσπό· 
ταις. 

"Ηλνσιν vocant τήν πορείαν και έφοδον. 
Συρνέη apud eos dicitur Olus quoddam apio si-

mile, vel Cibus ex adipe et melle. 
Ένηβητήρια sunt ενωχητήρια. 
Τριφάσιοι pro τριπλάσιοι, τρίφωνοι. 
Άπεματάίσε pro έμώρανε. 
Άποτιμοτέρους vero dicunt pro άτιμοτέρους, 
ΡΓΟ φανερόν, Έπάίστον : pro σώφρονα, Φρενήρη 

dicunt. Accipiunt autem hoc et in contrario. 
Καταπροϊξασθαι d icunt p ro προίκα ποιήσαι (Gra t i s 

s. Impune facere.) Et pro καταφανή, Έπίλαμπον, 
Αάξιν vero, Partitionem vel Sortem. 
Pro καταπεπονημένον, d icun t τετρυγημένον. 
ΡΓΟ πολεμείν dicunt Άντιάζαν: et pro αιδοία, 

Α Μέδεα. Hesiod. ("Εργ. 
εθεντο. 

ΡΓΟ καταπαιχθεϊί vel 
μένος, Herod. (3, 1.) 
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2, 130.) ούράι δ' ύπό μέξ,,' 

γελασθεις dicunt ΔιαβεβΧη. 
ΤΩ βασιλεϋ, διαβεβλημ^ 

υπό 'Αμάσιος ού μανθάνεις; 
ΡΓΟ καλλώπισα ς dicunt άσκησας, ut, (ibid.)"Oi έμ\ 

σοι κόσμιρ άσκήσας άπέπεμφεν ώς έωϋτού θυγατέρα. 
ΡΓΟ όπλίται dicitur Ένάριες ab illis. 
Διασφάγες illis sun t αί διεστώσαι πέτραι. 
Γνωσιμαχείν significat illis, Cognoscere suam im-

becillitatem et inimicorum robur. 
Σίσνρα a b iis d ic i t a r βαρβαρικός χιτών. 
Ύβριζε ιν, pro σκιρτ^ν, ab illis ponitur. 
Οισύπη, ipsis est Sordidarum oviuni lana, et Oviunj 

excrementum. 
Νεοχμώσαι p ro νεωστϊ κινήσαί τι . 
Φερέγγυος p ro βεβαιωτής. 
Εφεδρος p ro έπίκληρος. 

Άγηλατεύειν, pro διώκει ν. 
Τετραπτερυλίδες, apud Iones dicuntur Locust®, eo 

quod quatuor habeant pennas, duas extra majores· 
niinores autem intus alias duas. 

Ούκ ικνεομένως, pro ού προσηκόντως S, ού καθήκον-
τως. 

Άπεπλίζατο, p ro απέφυγε : πλιζ enim βήμα, e quo 
πλίγματα, πηδήματα : unde et pro περιβάδην, Άμψι-
πλϊξ, ap. Sopb. Triptolemo: et (Od. Ζ. 318.) Αί δ' 
ευ μέν τρώχων, εύ δ' έπλίσσοντο πόδεσσιν. 

Et φώσαν, pro θάλπουσαν : est autem apud eos Ψί, 
Rustica compellatio. 

Κόλλίξ autem Species est panis rotundi, e quo it 
apud nos κολλίκια. 

Σχοίνων συμβάλεις d i cun tu r a b ipsis φιαθοπλόκοι. 
'Ιθαγενείς sunt οι γνήσιοι παίδες, i. e. Legitimi 

liberi. 
Πρόξενοι, sunt Praefecti civitatum, et curatores, et 

qui hospitio suscipiunt. 
Σπαργψ p ro ορέγεται, e t επιθυμεί. 
Κορδίνημα vero pro καρηβαρείν: sed scribitur et 

Σκορδίνημα. 
"Ιξις a b iis appel la tnr ή εύθυωρία. 
'Ροίκόν vero τό έξω νεύον καϊ στραβόν, quod et 

ροιβόν dicitur. 
ΡΓΟ σεσηπός, i. e. Marcidum, dicunt aaxp&r. ,-,λ, 
ΡΓΟ έπιπάσσω, Παλύνω d icunf . •. ;.» Α 
ΡΓΟ πρόσφατα d icunt Ποταίνια. 
Βλακόν, pro τρυφερόν. 
Μαριλινούς vocant τούς φρυγανώδεις άνθρακας. Ρθ· 

tius autem Μαριλή vocatur ή θερμή σνοδιά. 
Μελεδανθέων p r o μερίμνων S, θεραπειών: μελεδαί-

veiv enim dicitur μερίμνων. 
Μ ισ τύλλην vocan t τόν κοίλον άρτον, i. e. Panem 

concavum. 
Μυδώσα dicunt pro έκρέονσα. 
ΡΓΟ δημόσιον, Έπιδήμιον. 
ΡΓΟ εκθλίβει ν, Βλιμάζειν. 
E t p ro έστέναξεν/Εμυξε. 
'Ελατήρια appellant Medicameuta τά τάς κάτω »< 

Xias θεραπεύοντα, 
ΡΓΟ ένέδησεν d i cun t Ένεκρίκωσε, 
Έδικρώθη dicunt pro Ιη duo divisum est. 
E t pro εύθύτης Εύθυωρία dicuilt. 
ΡΓΟ έτνλώθη, dicunt Έμυλώθη: et Έχρίμπτει, pro 

ίμπηδψ. 
ΡΓΟ έκτόπως et παραδόξως d icunt Έκτοπίωι. 
ΡΓΟ εύφορώτερον, d icunt Έπιστοχώτερον. Pro μά-

λωνα, Ζώτειον. ΡΓΟ ώμοιωμένων, Ήδελφισμένων 01-
cun t . P r o πνρετόν, Θερμωλήν. ΡΓΟ καταδύσεις di-
cnn t Θαλάμους. E t Θρίσσειν pro τό κατά φνχην 
έξίστασθαι, i . e. μαίνεσθαι. 

DE jEOLICA DIALECTO. 

Γ ό β τώ ρ addunt, cura τώ ρ infertur τ, vel 
u t βρυτήρ, p ro ρυτήρ, et βράκος pro ράκος, ct 

^Eoles το 
κ, vel δ : ut 
βρόδον pro ρόδο ν. 

Genitivos a rectis in αι dividunt iEoles, et pef 
αων p ro fe run t , u t νύμφαι, νυμφάων, et παρθενικοί, 
παρθενικάων. 

Syncopae in medio, ^Eolum sunt, ut 
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ώρμησεν, e t ώλλος p ro υ άλλος, item τουλλο p ro τό Α scr ibunt , et his similia 
άλλο. 

Pro voiov iEoles Koiov dicunt. 
Ύεθνηώς et Ύεθνηυία, pro τεθνηκώς et τεθνηκυία. 
Additiones θα syllabae, iEolum sunt, ut είπησθα. 
In ais unius syllabae nomina dividunt: ut pro 

vais, Πάϊ ϊ , pro hais, Aais. 
Ω pro ου utuntur, Μώσαι, pro μοϋσαι, et Αείπωσα 

dicentes p ro λείπονσα. 
Y pro ο u tun tur : p ro όνομα, "Υννμα, et pro ομοιον, 

"Υμοιον dicentes. Interdum autem et e pro ο; natn 
vpos σε, illi irpis σε dicunt. Et pro ο parvo, ω magno: 
Ut pro οσσα, ω α σα. 

Η pro ει diphtliongo utuntur; έλθήν enim di-
cunt, et λαβήν, et ίδήν, pe r η, pro έλθεΊν, et λαβείν, 
et ίδείν. 

Quaecunque per ει dipbthongum apud nos efferun-
tur, per solum e proferunt, multiplieantes immuta-
biles : ut pro ίμείρων, ίμέρρων: p ro ώτείλάς, ώτελλάς: 
pro εϊματα, έμματα : pro νμεϊε, ΰμμ&ς. 

Geminant et σ, et ν, e t τ : ut τοσσοϋτον, δππη, ] 
οππως, οττι. 

| ΡΓΟ όσμήν, όδμήν d i c u n t : pro Ιερόν, ίρόν. 
Genitivos ία nominativos transferentes, declinant, 
ό μάρτυρος, τοϋ μαρτύρου : sic ό φύλακος, τοΰ φυλάκου. 

Π pro μ u t u n t u r : οππατα, p ro όμματα, d i cen tes : 
et πετ' έμοϋ p ro μετ έμοϋ. 

Vocativos in ων desinentium singularium corri-
p i u n t : ut pro χελιδών, χελιδόν : p ro αηδών, άηδόν : 
pro Σαρπηδών, Σαρπηδόν. 

Εχ αι diphthongo abjiciunt ι, cum eas consonans 
ηοη sequ i tu r : pro 'Αλκαίος, Άλκάος scribentes, e t 
pro αρχαίος, άρχάος. 

Τό είμα scriptum per ει diphthongum, έμμα di-
cunt. 

Pro όδΰνην, έδύνην: e t pro οδόντας d icunt έδόντας. 
Μίλητος per η scriptura, per α proferunt, μίλατος 

dicentes. 
Errantes autem per quandam pronuntiationem, 

dicuilt σδυγόν pro ζυγόν: pro ξίφος, σκίφος: p ro 
ψέλλιον, σπέλλιον : et pro ψαλίδα, στταλίδα. 

ΡΓΟ Θόαϊ, Θόαις d i c u n t : et pro μέλας μέλαις: p ro 
τάλας, τάλαις. A t pro Α'ίας, Αίαις nou d icunt , pro-
pter concursum vocalium et ai diphtbongi: quo-
niam male sonaret. Sed dicet aliquis, Quare desi-
nentibus ίη ας, habentibus α longura, addunt i, ut in 
Qoas, et reliquis 1 Possumus autein dicere, quod 
productione gaudeant, simul et breviorum syllabis : 
pro ΐΐηλεΰς, Παλευϊ d i cen t e s : et pro φθείρω, φθέρρω: 
nam positione longa minor est quam ea, quae natura 
est longa. Quoniam igitur α natura longum, majus 
estaidiphthongo habente t quod proDuutiatur, (nam 
qui duorum militum munia obit, fortior est duobus 
iilis,) dipbthongo ai utuntur. 

Itidem saepe in α faciunt rectos: 'Αρχύτα enim 
dicunt pro Άρχΰτης: sic Ύβραγόρα pro Ύβραγύρας. 
Ilem γέρων ίππηλάτα Τίηλεύς, p ro Ιχνηλάτης. E t 
ίτττότα Νέστωρ, apud Hom. 

Optativi primi indefinitivi activi per eia proferunt: 

In ov desinentes genitivos per ευ proferunt: Αία-
κίδαο enim Ionice, Αίακίδεω vero Attice, Αίακίδευ 
autem iEoles scribunt. 

Quod non pronuntiatur i, pronuntiare consueve-
runt in secunda et tertia persona: ut pro βο^ς, βo-
ais, p ro γελφ, γέλά'ί. 

P r o ξ p rofe run t κ$: u t pro ξένος, κσένος. E t πι, 
pro ψ, ut pro Πέλοψ, Πέλοτϊ. 

Et pro η proferunt ε vel a, quod commune est 
etiam Doribus. At vertunt η in ε quidem, ut cum 
pro"Apij4 d ί cun tΆpεs : in α autem, ut cum pro 
Έκάβην, Έκά/3 αν : p ro πύλη ν, πυλαν : p ro νόημα, 
νόαμα : pro ήώς, άώς : pro απάτη ν, ά πάταν : p ro 
άδικήσαι, άδικ&σαι, d icunt . 

ΡΓΟ θ proferunt φ, ut φλαται, pro θλάται. 
ΡΓΟ duobus σσ, duo ππ, u t pro έμπίσσειν, έμπίπ-

πειν. 
Ρ Γ Ο σ, R: ut pro συ, τυ: pro είς σε, είς τέ. 
ΡΓΟ Γ, π, u t pro στολήν, σπολήν: p ro σταλείς, 

σπαλείς. 
ΡΓΟ ω raagno, ο parvum : ut pro ώρα, δρα: pro 

ώτείλή, ότειλή. 
Utuntur syncope et in compositis vocabulis, ge-

minantes mutas , ut κάππεσεν pro κατέπεσεν : et καδ-
δέ p ro κατά. δέ : et κάββαλεν, pro κατέβαλεν. 

Gravitone pronuntiant ηοη solum nomina, sed et 
articulos, cum nominum locnm habent: ut pro όσος, 
oaos : p ro ή ση, ήση : pro το σον, τόσον. 

Eodem autem modo et disyllaba quae apud nos 
acuunt idtimam, ipsi gravitone pronuntiant, ut σόφος, 
κάλος, οξύς, βράδυς, βάρυς, λεύκας, βώρος, θύμος, τρα-
χύς, σκληρός, χώλος, et similia. 

Vocativum nomimim in ης, qui est in ες, absque 
σ p r o f e r u n t : ut pro Σώκρατες, Σώκρατε : 'Αριστόφα-
νες, Άριστόφανε : pro Αημόσθενες, Αημόσθενε. E t a 
genitivis casibus σ auferunt, dicentes, Σωκράτον, 
Αιομήδου, Σοφοκλέου. 

ΡΓΟ accusativo dativum accipiunt in pluralibus, ut 
τοίς άνθρώποις, pro τους ανθρώπους. H o c autem fa-
ciunt, quia utuntur t pro v. Accusativum vero 
pluralem proferunt ως pro ovs accipientes : ut τώς 
άνθρώπως, τώς ίππως. 

Infinitiva verba in ειν desinentia, ipsi per ην 
efferunt, penultimam acuentes : pro φιλείν, φίλην : 
pro κάλειν, κ όλη ν : pro φρονείν, φρόνην. 

Quas autem apud nos desinunt in yv, ipsi in αίς 
m u t a n t : ut pro γελ^ν, γελάίς : pro πεινη,ν, πειναίς. 

Ιη ουν desinentia infinitiva, ipsi per ots efferunt: 
ut pro ύψοϋν, ύψαίς: pro όρθοΰν, όρθοίς: p ro χρυσοϋν, 
χρυσοίς.' 

Ιη ω terminata verba apud nos, in μι faciunt: ut 
pro νοώ, νόημι: pro φιλώ, φίλημι. 

Quaecunque autem participia in ultima acuimus, 
et in ωϊ terminamus, per ν apud illos efferuntur, et 
acuunt penultimam, ut pro είρηκώς, είρήκων: pro 
νενοηκώς, νενο-ήκων: servant autem et horum decli-
nationes cuni terminatione illa convenientes. 

Dicitur apud eos pro έρως, έρος: et pro γέλωί, 
γέλος: et inflectunt ea, quemadmodum quae in os 

εμών. 
ΡΓΟ σύ dicunt 

ut pro τύψαιμι, τνψεια : p ro ποιήσαιμι, ποιήσεια: pro 
λέξαιμι, λέξεια. Et prima persona hi soli utuntur: I> desinunt, proprianomina. 
secunda vero et tertia, Athenienses, τύψει ας, τΰψειε. 'ν—'[· "'·' --
Et τύψειαν tertia persona pluralis. 

Horum sunt et diaereses; nam pro Άργείοι, Άρ-
γίϊοι d i cun t : e t con t rac t iones ; nam pro βασίλέί, 
dicunt βασιλεί. 

Vertunt ει diphthongum in ot: utcum pro ονεψος, 
dicunt ονοιρος. 

Dualibus numeris hi minime utuntur, quemadmo-
dum et Romani, qui ex his sunt deducti. 

Hi in ω dcsinentibus dativis non subscribunt t, ut 
τώ Όμήρω et τώ σοφώ. 

"Αρεοί per ο flectunt. 
Extractiones ι ηοη solum iEolum sunt, sed et At-

ticorum et Dorum ; nam pro εταίρων, έτάρων dicunt. 
Hi consonantes omnes gerainant in brevibus, ut 

τό εννεπε, et τό έννη, et his similia. 
Pro Τρωσί καί γυναιξί, hi Τρώεσσί καί γνναίκεσσι 

Έγώ circumflectunt, έγών dicentes, et pro έμώ, 

Dores : et pro ήμίν, άμ-τν, sicut 
μιν : ρΓΟ ήμεϊς, αμμες. 

ΡΓΟ ένθάδε, τήδε : pro άλλοτε, έτέρωσε dicunt . 
ΡΓΟ χείρονα, χέβρονα : pro ιμάτια, έμματα. 
ΡΓΟ έπαινώ, αίνημι. 
Ρ Γ Ο μία, 'ία. 
ΡΓΟ ψήφος, ψάφαξ. 
Pro εστρωται, έστόρηται. 
Ιη niedio duarum vocalium interponunt ν: άήρ 

enim αΰήρ dicunt: et pro έ'ωϊ, ε'ϋως. Cum vero con-
sonans est media, non interponunt υ. 

Et haec quidem de Dialectis dicta sunt a me pro 
viribus: fortasse autem et alia quispiam accurate 
indagans, inveniet, quae ab his sunt diversa. 

Gloss. 5 Κ 
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Ε P L U T A R C H O E X C E R P T A 

D E DIALECTIS, ET HOMERICO E A R U M USU, 

[uti in H S t . Editione Poetarum, aut Eustathio, uti in Hortis Adonidis, v. Maittaire Gr. L. Diall, 477.] 

VARIΑ dictione usus [Homerus] ex omni Graecorum Α 
dialecto characteras suis Poeniatis interseruit. 
Unde eum totam Graeciam et eurictas nationes 
peragrasse constat. Nam Doriensium ελλείψει, 
(quffi perquam familiaris est brevitati studentibus,) 
usus est, pro δώμα dicens δω, ut (Od. A. 393.) 
αιψα δέ οί δώ'Αφνειόν πέλεται, et p ro οτι, δ : u t ( Τ . 
543.) δ μοι aleros έκτανε γβναε : et p r o οπίσω, άψ, ο 
quidem ίη α, π vero et σ ίη cognatam ipsis literara, 
nimirum φ, rautando. Denique pro άλλοτε, άλλο, 
Ut (II. Ξ. 249·) "Ηέί} γάρ με καί άλλο τεή έπίννσσεν 
έφετμή, et hujusmodi. Ad eundem modum et 
mediSS syllabas concidendo, dicit (B. 7^5.) orpi-
χαε p r o όμότριχαε, et οίετέas p r o όμοετείε, e t ( Λ . 
257. ) όπάτρων p ro όμοπάτριαν: i tem (E. 256. ) τρείν 
p r o τρέμειν, e t τί ω pro τιμώ, (Δ. 257. ) E o r u n d e m 
Doriensium est et literas transponere, ut cum pro 
κράτιστοι, κάρτιστοι d i cun t . 

iEoIum vero rjj συγκοπή in compositis utitur (Od. O. 
493. ) καδδραθέτην dicens p r o κατεδραθέτην, e t (II. 
T. 80.) υββάλλειν pro ΰποβάλλειν. Deinde tertias Β 
imperfecti personas apudaliosin ει diphthongum 
desinentes, iEoles per 17 efferunt, ut έφιλη, ένόη, 
pro έφίλει, ένόει: quem morem secutus Homerus 
ait ( Λ . 105.) δίδη μύσχοισι λνγοισι, p r o έδει, quod 
esi έδέσμει, Ligabat. Et (Od. E. 478.) Tow μέν άρ 
ουτ ανέμων διάει μένοε νγρον άέντων. 

Eorum est et conimutare σ ίη δ, ac pro οσμή dicere 
όδμή, (59.) et 'ιδμεν p ro ΐσμεν, (II. Α . 124.) Praete-
rea et pleonasrao in quibusdam vocibus utuntur, ut 
cum pro (554.) έκηλοε, ευκηλοε, e t p r o άτάρ, αυτάρ 
dicunt, (51.) Item secundse verboruin personae θα 
syllabam adjicere, pro εφηε, έψησθα, (397.) et pro 
είρηε, εΐρησθα dicendo. Porro consonantium du-
plicationem alii Doriensibus, alii iEolibus tribuunt: 
quale est illud, (E. 83.) έλλαβε πορφΰρεοε θάνατος: 
et , όππότεροε τάδε έργα, (Γ . 321. ) 

Ionura autem proprietatem observat, dum τή αφαιρέ-
σει ίη prieteritis verborum teniporibus utitur: ve-
luti eum βί} dicit(A. 34.) pro έβη, et(347.) δώκεν 
pro έδωκεν: siquidem in more habent praeterita c 
tenipova ab iisdem literis inchoare, quibus et 
praesens: et auferre e in voce Ιρεύε, (Ε. 10.) et 
"ρηζ, (Σ. 615.) Praeterea cum tertiis subjunctivi 
modi personis σι addit, ut cum (Od. A. 77.) pro 
έλθτ) έλθρσι, et (II. I . 324 . ) pro λά/% λάβησι d i c i t : 
necnon dativis eandem adjicit, θύρρσι, et νλ-ρσι di-
cens. Adhaec dum το'ϋνομα pro τό όνομα, (Od. Ζ , 
194. II. Ε . 346.) e t νοΰσον p ro νόσον, (Od . I . 411.) 
et κεινόν p ro κενόν, (II, Δ. 181.) et μείλαν p r o μέ-
λαν effert, (Ω. 79·) Denique et α cuni productum 
fuerit, ίη η mutat, ut, (II. A. 545.)"Hpjj, (194.) 
'Αθήνη, pro "Ηρα, 'Αθηνά. Accidit autem nonnun-
quam u t e contra η in α mutantcs, pro λελησμένοε, 
λελασμένοε dicant, (II. Π. 538.) Insuper et circum-
flexaitaperStaipeati' efferunt, pro ψρονών ψρονέων, 
(Θ. 430. ) e t p ro νοών d icentes νοέων, ( Ψ . 305. ) 
Eodem niodo et genitivos in oOs desinentes profe-
run t , ut (Z. 306.) Αιομήδεοε, Σαπφόοε, p ro Αιομή-
δονε, Σαπφοϋε: et circumflexos genitivos pluraies, 
ut (Η. 1.) πυλέων, Περσέων: denique et plurales 
noraimim neutrius generis rectos ίη η desinentes, 

* ut (Λ. 282.) στήθεα, (Ρ. 211.) μέλεα : idemquede 
ejusdera numeri genitivis judiciuni. Caetenim 
hoc eis proprium est, ut (B. 25.) τετράφαται et 
similia dicant. 

Maxime vero Attica dialecto usus est, quippe 
quae sit varia et ex aliis mixta. Nam queraad-
moduni Attici λεώε pro λαόε usurpant, ita et ipse 
(B. 494. Καταλ. 1.) Πηνέλεωί et (Od. 0 . 201.) 
•χρέωε dicit. Est autem eis fatniliare contractioni-
bus nonnunquam uti, et pro duabus unarn sylla-
bam efficere, ut p r o τ υ έποε τοίποε, pro τό ίμάτιον 
θοιμάτιον: quibus boc [Homeri] est simile, (U, P, 
262. ) Tpwes δέ προυκυφαν άολλέεε: et, (Μ. 283.) 
πεδία λωτεϋντα, pro λωτεύοντα. Att icum quoque 
est ex hujusmodi optativis η tollere, δοκοίηε, bomisi 
τιμώηε, τιμώε, secundura quem Atticismum dictum 
est, άλλοι δέ διακριθείτε τάχιστα. Atticura est 
etiara hoc, Οί πλέονεε, κακίουε, πανροι δέ τε πατροs 
άρείονε : quod nos κακίονεε et άρείονεε dicere sole-
mus. Solent quoque hujusmodi accusativos noa 
pe r διαίρεσιν efferre , βονε, ίχθϋε, u t in hoc, (Od. 
Ω. 112.) βοϋε περιτεμνομένονε : e t , (Μ. 331.) ίχθϋ! 
ορνιθάετε. Et illud Attice dictum est, (II. Ρ . 7 5 1 . ) 
οΰέέ τέ μιν σθένε'ί ρήγνυσι ρέοντες, ut ζευγννσι, ο-
μννσι. Prseterea et breves vocales Attici e verbis 
a b j i c i u n t , ut, (λονσθαι , O d . Z» 216.) pro λούεται 
λοΰται, pro ο'ίομαι οίμαι: ad quem raoduni et(ll. Φ. 
114.) pro έλί/ero dicunt λϋτο. Eorundem est dicere 
έώρων et έωνησάμην, ex abundanti addentium e, 
unde etiam est έιρνο-χόει, (Δ. 3.) Elidunt etiani i, 
cum p r o ηίόνεε ήόνεε, et p ro Νηρηίδες Νηρήία 
dicunt, (Barp. 13.) Sic vero et illud habet, σφώδε 
μάλ' ήθέλετον, (11. Λ . 781.) Denique ίη dativis ίη 
ι purum desinentibus, quorum penultiraa α obtinet, 
idem fit, u t in his, κέρα'ί, γέραί, (γήρα'ί, Γ. 150.) 
σέλα'ί, (Ρ. 739·) Est et hoc Atticum, ubi dicilur 
έστων, ( Α . 338 . ) e t έπέσθων, ( I . 170.) pro έστα-
σαν et έπέσθωσαν. Ejusdem consuetudinis est 
quod optativos pro prseteritis indicatiVorum usur-
pant : qua et Horaerus identidem utilur. Praete-
rea cum nominibus femininis articulos, participia, 
et adjectiva masculina conjungunt, ut τώχείρε,τίι 
γυναίκε : quod et Platoni familiare est, αγο ντε ωΐ 
φέροντε, e t ή σοφόε γυνή, c t ?/ δίκαιοι. Sic igitur et 
Homerus de Junone et Minerva dixit, (Θ. 455.) 
Οΰκ άν έφ' ημετέρων όχέων πληγέντε κεραυνά: et, 
(Δ. 22.)"ΗΓΟΙ Άθηναίη άκέων ήν. et κλντυ* Ιππο-
δάμεια, (Β. 742. Καταλ. 249 ) Porro c u t n d 'a lec , i 

multam quoque ίη constructionibus proprietatem 
habeant, quando Poeta dicit, 'Αλλ' ay' όίστευΐον 
Μενελάου κυδαλίμοιο, Atticam consuetudinem re-
f e r t ; e t q u a u d o ait , δέζατό οί σκήπτρον, et Θεμισπ 
δέ καλλιπαρήω Αέκτο δέπαε, ίη bis definit. 
pacto igitur ontnium Grajcorum voces coogeren-
do, variam orationem efficiat, dura utitur nonnun-
quam peregrinis, ut sunt praedictae, aliquando 
vero priscis, ut cum dicit aop et σάκος, interdum 
etiam communibus et assuetis, ut cum dicit ί^οε 
et άσπιε, nianifestum est. Sed est hoc admiratione 
dignum, vulgares etiam dictiones apud eum orati-
onis gravitatem retinere. 



EXCERPTA Ε PLUT. 662 

Ε Χ Ε 0 D Ε Μ PLUT. E X C E R P T A 

D Ε TROPIS, ΕΤ HOMERICO EORUM USU. 

C/ETEEUM quoniam ornata oratio a comtnuni con- Α 
suetudine discedit, unde aut evidentior, aut gra-
vior, aut modis omnibus jucundior fit; et ver-
boiura quidem immutatio, Tropns, sententiarum 

. autem, Schema vocatur, et horum species in arte 
dicendi perscriptEe sunt; videamus num horum 
aliquid ab Homero prsetermissum sit, numve aliud 
qniddam a posteris inventum sit, quod ille non 
prius dixerit. 

Inter tropos igitur ονοματοποιία, adraoduin ilii 
familiaris est. Noverat enim priscam nominum 
onginem, quod bi, qui primitus nomina rebus in-
diderant, pleraque ab eventu appellassent, et inar-
ticulatas voces in scripta retulissent, ut cutn dice-
rent φυσφν, et πρίζειν, et βροντών, et qnae istis 
sunt similia. Unde et ipse quaedam nomina prius 
non extantia ita finxit, ut conformia essent rebus 
per ipsa significatis : cujusmodi sunt haec, δοϋποs, 
άραβος, βόμβος, et ρόχθει, άνέβρυχε, et σίζε, aliaque 
istiusmodi, quibus nemo significantiora invenerit. 
Et rursus ubi alias voces ad alias res pertinentes Β 
aliis tribuit, ut cum dicit φλέγμα κακόν φορέονσα, 
[Malum incendium ferens,] efficaciam iu confla-
grando significans : et dum πυρετόν dicit pro πϋρ, 
[Ignem pro Febre. j Quibus et hoc affine est, χαλ-
κοτύπους ώτειλάς: vult enim dicere, ras ύπό τοϋ 
χαλκού τετυπωμένας. Denique, (ut summatim o-
mnia complectar,) multa verborum novitate multa 
cura licentia usus est, alia quidem praeter consue-
tudineni immutans, alia vero eam ob causam in-
signiora reddens, ut orationi decus et magnificeu-
tiam adderet. 

Praeterea epithetorum copia illi est, quae proprie et 
suo loco subjectis accommodata, vitn propriis 
noniinibus aequipollentem habent, ut cum singulis 
diis singulas appellationes attribnit, Jovem μητιέ-
την et ύφιβρεμέτην, et Solem Ύπερίονα, et Apol-
linem Φοίβον vocans. Jam absoluta ονοματοποιία, 
aiios quoque tropos videamus. 

Κατάχρησις quideni, (quae usum ex eo quod 
proprie significatur, in aliud proprium nomen non c 

.habens, transfert,) apud Poetam est, ubi ait σςιρήν 
χρνσείην, [Catenam auream,] σειρά namque Fu-
niculum proprie denotat. Et ubi dicit αίγείην κυ-
νέην : siquideti) Galea apud eum κυνέη appellatur, 
quod ea olim e caninapelle conficeretur: ibi vero 
et eam galeam caninam vocat, quaj e Caprina pelie 
facta erat. 

Μεταφορά autem, (quae inde nomen sortita est, 
quod rem a propria significatione in aliam, cum 
e.onveniente utriusque rei similitudine, transferat,) 
et multa et varia apud illum es t : ut illud, 

τΗκεν άπορρήξας κορυφήν ορεοί μεγάλοιο, 
Contulit huc fracto se niagni vertice monlis: 
Νί/σοί, τήν πέρι πόντος άπείριτος έστεψάνωται, 
Insula, quatn pontus circumluit atque coro-

nat. 
Quam enim rationeni vertex in homine, eam et 
cacumen in nionte; et quam corona ad eum, cui 
iraponitur, eandem et mare ad insulam habet. 
Porro affinibus pro propriis oominibus utens, ora-
tionem non solum speciosiorem, verum etiam evi-
dentiorem facit. Sunt autem variae apud euin 
nietaphor®: quaedam ab animatis ad animata, ut 
Φθέγξατο έ' ηνίοχος νηός κυανοπρώροιο, [Caeruleas 
navis sic est auriga locutus,] pro ναύτης, Nauta : 
et, Βί; δέ μετ' Άτρείδην Αγαμέμνονα ποιμένα λαών, 

[Ivit ad Atridem pastorem tot populorum,] pro 
βασιλέα, Regem. Aliae autem ab animatis ad inani-
mata, ut ύπαϊ πόδα νείατον "Ιδης, [Sub extremum 
Ida; pedeni,] pro τήν ύπώρειαν, Radices. Et ούθαρ 
άρούρης, [Uber agri,] proro γόνιμον, Fertiiitas. Aliae 
contra ab inanimatis ad animata, veluti σιδήρεων 
vv τοι ijrop, [Ferreum certe tibi pectus,] pro σκλη-
ρόν, Durum. Postremo abinanimatis ad inanimata, 
ut σπέρμα πυρός σώζων, [Semen ignis servans,] pro 
γόνιμον άρχήν. Porro sicati nominum, ita et ver-
borum translationes apud eum sunt: quale est, 
Ή'ίόνες βοάουσι έρευγομένης αλός εξω, (Litora liam-
que boant, feriente salo atque procellis,) pro ήχοΰ-
σιν, sonant. 

Alius deinde tropus, (quse μετάληψις vocatur,) fit 
Quando per cognominationem res diversa signifi-
catur : Ut, "Ενθεν δ' αύ νήσοισιν έπιπροέηκε θοήσι, 
Insulas η., quae proprie appellantur οξεΐαι, siguifi-
care vult, siquidem θοόν et οξύ idem declarant. 
'Οξύ autem non solum Velocitatem motus significat, 
sed etiam Id cujus forma tendit in tenuitatem. 
Is t iusmodi et hoc est, εγώ δέ θύωσα παραστάς. 

Alius tropus συνεκδοχή vocatur, Quando ex eo quod 
proprie significatur, aliud quiddam ejusdem gene-
ris intelligitur; estque siniili modo varius. A«t 
eniiu e toto partem intelligimus, ut πρός τείχος έύ-
δμητον βόας ανας, [Ad niurum bene structum 
boves torridos,] boum namque appellatione cori-
um, e quo scuta fieri solent, innuere vnlt. Aut e 
parte totum, ut, Τοίην δ' αύ κεφαλήνποθέω, [Hujus-
modi autem caput desidero,] nam voce eapitis, 
totum hominem significat. Et quando pro Pul-
cra, λενκώλενος dicit, [Candidis ulnis praedita,] et 
pro Bene armati, εύκνήμιδες, [Bene ocreati.] Aut 
ab uno niulta, ut quando ita de solo Ulysse dicit, 
έπεί Ύροίης ιερόν πτολίεθρον έπερσεν, [Postquarn 
Trojae sacrum oppidum devastavit]; neque enim 
ille solus, sed una cuni aliis Graecis Trojam ever-
tit. Contra e multis unum, ut, στήθεά θ' ίμερόεντα, 
pro στήθος. Pneterea e specie genus, ut, μαρμάρω 
όκρυύεντι βολών, Marmor namque saxi species est. 
Aut contra, e genere speciem intelligimus, ut,"Op-
νιθας γνώναι, και έναίσιμα μυθήσασθαι, siquidem 
ηοη quasvis όρνιθας, [Aves,] sed augurales tantum 
dicere vult. Adbaac ex adjunctis, effectum rei, ut, 
Πάνδαρος, ω καϊ τόξον Απόλλων αύτός έδωκεν, [Pan-
darus, huic dono dedit arcum Phoebus Apollo] ; 
arcus enim noinine jaculandi peritiam notat. Et 
έζόμενοι λεύκαινον νδωρ, [Sedentes dealbabant 
aquara]. E t , οί δέ πανημέριοι σείον ζυγον, [To la 
die jugum movebant,] ex accidenti namque in 
priori exemplo, Reraigabant, in posteriori autem, 
Currebant, intelligi debet. Insuper e praecedenti 
consequens, ut λύσε παρθενικήν ζώνην, [Virgineam 
solvit zonam]; ex eo nanique sequitur quod vi-
tiarit. Et contra, e consequenti praecedeus: ut 
quando pro ψονεύειν, [Occidere,] έναρίζειν dicif, 
i. e. Spoliare. 

Est autem et alius tropus μετωνυμία, quae fit, Quando 
vocabulura, qnod de re alia positum est, aliud 
qtiiddam secundum relationem siguificat, quale 
est apud eundem, 

7H//os oV αίζηοϊ Δημήτερα βωλοτομεϋσι, 
Ast juvenes terrae Cererein concredere pergunt. 

Triticeum naraque fructum designat, que«i sic a 
nomine Δήμητρος, [Cercris,] inventricis appella-
vit. Et ubi aif, 
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Σπλάγχνα δ' άρ' έμπειραντες, νπείρεχον 'H^at- Α 
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aroio, 
Viscera Vulcanum supra transfixa tenebant. 

Nam Ηφαίστου [Vulcani] namine ignem declarat. 
Porro affine jam dictis et boc est, 6s κεν έμης γε 
Χοίνικος άπτηται, [Qui meam chcenicem attigerit]; 
ea namque, qure in cboenice continentur, innuit. 

Praeterea et alius tropus άντονομασία vocatur, et fit 
Cum epithetum aut consignificativuin pro proprio 
noniine accipitur, ut, 

ΪΙηλείδης δ' έζανθις άταρτηροίt έπέεσσιν 
'Ατρειδών προσέειπε. 
iEacides Atriden rursus voce petulca 
Increpuit. 

Per haec enim nomina Acbillem et Agamemnoneni 
intelligit. Et rursus, 

Θήρσει, Τριτογένεια, φίλον τέκος, 
Sis animo fidens, Tritonia, filia cara, 

Et alibi, Φοίβοs άκερσεκύμης^ [Phoebus intonsus]. 

Illic enim Minervam, hic vero Apoliinem denotat. 
Est et άντίψρασις, Dictio quae contrariuni quam prse 

se fert, significat: »t in hoc, 
Ούδ' άρα τώ γ ε ΐδών γήθησεν Άχίλλεύς, 
Hos ufai conspexit, non estlaetatus Achilles, 

Contrarium enim dicere vult, nempe quod his 
couspectis indoluerit. 

Est et έμφασις, quas animi cogitatione vehementiam 
dicto addit, ut, 

Αϋταρ ότ εις ίππον κατεβαίνομεν, δν κάμ' 'Επειίις, 
Ast in equum descendentes, quetn struxit 

Epeus. 
Dum enim inquit κατεβαίνομεν, equi magnitudi-
tiem declarat. Simile autem ilhid est, Πάν b" 
υνεθερμάνθη ξίφος αίματι, [Totus enim gladius san-
guine incaluit]. Per hoc enim majorem emphasin 
ostendit, quod ait ensera adeo sanguine tinctum 
fuisse ut incaluerit. Atque hujusmodi quidem 
tropi, qui sic vocantur, ab Homero ficti sunt, 

DE SCHEMATIS, 

ET HOMERICO EORUM USU, EX EODEM PLUT. 

VIDEAMUS autem num et eas constructionis niuta-
tiones, quae σχήματα [Figurae] appellantur, ipse quo-
que Hom. primus invenerit. Porro schema estSermo 
a cotnmuni consuetudine recedens, ornatus s. utilita-
tis gratia secundum quandam fictionem mutatus. 
Dicendi napique varietas orationem non solum venu-
sliorem, sed etiam stylum graviorem efficit. Utilis 
autem est, quod rerum qualitatem ac vim extollit, 
intenditque. 
Inter schemata autem πλεονασμω nonnunquam metri 

causautitur : ut in hoc, 
Χρυσοϋ δέ στήσας Όδυσεύς δέκα πάντα τάλαντα, 
Auri autem appendens Ulysses decem tota ta-

lenta. 
Vox enim πάντα, nibil ad sensum faciens, adji-
citur. Est etiam quando ornatus causa fit: ut, 

TH μάλα δή τέθνηκε Μενοιτί'ου άλκιμος υιός, 
Certe oninino mortuus est Menoetii strenuus 

filius. 
Vox natnque μάλα Attica consuetudine abundat. 

Nonnunquam vero pluribus vocibus significatum re-
f e r t : quae figura περίψρασα appellatur, ut cum 
dicit ύΙας'Αχαιών, pro 'Αχαιού:, [Filios Graecoruni 
p r o Graecos,] et βίην Ήρακλείην, pro Ήρακλέα, 
[Vim Herculeam, pro Herculem.] 

Talia vero per mutationem figurate dicit, dum con-
suetam structuram invertit ; et dictionem in me-
dio interponit: quse figura ύπερβατόν vocatur: ut 
in hoc, 

Α'ιματόεις, ώς τίς τε λέων κατά ταϋρον έδηδώς, 
pro eo quod est, λέων ταϋρον κατεδηδώς: ac di-
ctioneni quidein sic transposuit per ύπερβατόν. 
Aliquando vero totara orationem : ut in hoc, 

— Άργείοι δέ μέγ' "ίαχον, άμψϊ δέ νήες 
Σμερδαλέον κονάβησαν άνσάντων υπ 'Αχαιών, 
Μϋθον έπαινησαντες Όδυσσήος θείοιο. 

Ordo naraque orationis est, 'Αργείοι δέ μέγ' Ίαχον, 
[Χιθον έπαινήσαντεε Όδυσσήοε θείοιο., 

Ejusdem speciei figura est, quie παρεμβολή vocatur, 
et fit Quando extrinsecus quaedam niliil ad insti-
tutum pertinentia intersernntur: q u a etsi quis 
eximat, tamen constructioni nihil decedi t : ut est 
illud, 

Ν αϊ μά τάδε σκήπτρον, το μέν ουχοτε φύλλα καϊ 
οζουε 

Φύσει, έπει,δή πρώτα τομήν έν ορεσσι λέλοιπεν, 
Ονδ' άναθήλήσει' περϊ γάρ ρά έ χαλκός ελεψε : 

Juro per hoc sceptrum, quod nec folia ulla nec 
ullos 

Ramos producet , postquam trunco illud adem-
ptum. 

Nam librum illius ferrum circumundique rasif, 
et cetera quaecunque de sceptro dicit. Tandem 
quod principio quadrat, infert, 

Ή ποτ' Άχίλλήος ποθή ίξεται vlas 'Αχαιών, 
Certe olim cupiet PeJiden turba Pelasga. 

Est auteni apud eum et παλιλλογία, h. e. Repetitio 
alicujus partis orationis, aut pluriura vocum quae 
repetuntur : quae figura etiam αναδίπλωσα appel-
la tur : quale esf, 

Τοϋ δ' εγώ άντίοε ε'ι μι, καϊ ει πυρϊ χείρας έοικεν, 
Εΐ πυρϊ χείρας έοικε, μένος δ' α'ίθωνι σιδήρω, 
Hunc adversus eo, quamvis sit flammea dextra, 
Flammea dextra licet, vis ignea denique ferri. 

Aliquando vero interseruntur alia quaedara, et 
eadem rursus repetuntur : ut in hoc, 

'Αλλ ' ό μέν Αιθίοπας μετεκίαθε τηλόθ' έόντας, 
Αιθίοπας, τοϊ διχθά δεδαίαται, έσχατοι άλλων, 
Ille quidem iEthiopas adiit, procul inde colentes, 
^Ethiopas reliquis divisos partibus orbis. 
Hajc autem figura non solum dicentis affectum 

declarat, sed etiam auditorem movet. 
Ejusdem generis est et επαναφορά, cum ab iniiio 

pluriuin raembrorum eadera particula repetitur: 
cujus exemplum apud Poetam hoc est, 

Νιρεύί δ' αύ Σύμηθεν άγε τρεις νήας έισας, 
Νιρεύς Άγλαίης υιός Χαροποιό τ' άνακτος, 
Νιρεύς, ος κάλλιστος άνήρ ύπό "Ιλιον ήλθεν : 
Nireus tres Syma naves adduxit et ipse, 
Nireus Aglaia Charopoque potente creatus, 
Nireus, quo Trojani venit non pulcrior alter. 

Estque similiter et ha:c iigura affectui movendo et 
suaviloquentiae perquam familiaris. 

Est praeterea ap. eum et επάνοδος, qua; fit Quando 
duas res et nomina proponens aliquis, sensu non-
dum finito, ad utrunique nominum redit, ac sen-
tentiaa defectum complet: ut in illo, 

"Αρης τε βροτολοιγός, "Ερις τ' άμοτον με μανία, 
Ή μέν, έχουσα κυδοιμόν αν α ιδέα δηίοτητος' 
"Αρης δ' έν π αλά/ιη σι πελώριον έγχος ένωμα : 
Mars bomicida, dea et Conteutio litigiosa, 
Ha;c etiam turbas eiet, ac hostilia multa: 
Mars autera manibus praegrandem concutit ha-

stam. · J 
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Officium autem schematis istius est, orationera Α 
variegatam et perspicuam reddere. 

Ad haec, schemaapud illum est όμοιοτέλευτον, in quo 
membra in voces sono similes desiuunt, easdem in 
fine syllabas habentia : ut est, 

Χρι) ξείνον παρεόντα φίλείν, έθέλοντα δέ πέμπειν. 
Et in illo, 

Ουλυμπόν δ', υθι φασϊ θεών έδοε άσφαλέε αΐεϊ 
"Εμμεναι' ουτ' άνέμοισι τινάσσεται, ούτε ποτ' ομβρω 
Δείεται, ούτε χιών έπιπίλναται, άλλά μάλ' α'ίθρη 
Πέπταταί άννέφελοε, λευκή δ' έπιδέδρομεν αίγλη. 

Quando vero in nomina quae similiter declinantur, 
periodi seu membra desinunt, idque in eodem 
casu fit, όμοιόπτωτον proprie nuncupatur : quale 
est, 

'Hi5re έθνεα εισι μελισσάων άδινάων, 
Πέτρι?5 έκ γλαφυρής atet νέον έρχομενάων. 

Praedicta autem et his similia, multum gratiae et 
voluptatis addunt orationi. Ceterum specimen 
industriae suae circa compositionem dedit, quod 
saepenumero duabus etiam figuris in iisdem versi- Β 
bus est usus, SC. τή έπαναφορφ, e t r j i όμοιοτελεύτω: 
ut in illo, 

Ε1) μέν τιεδνρυ θηξάσθω, εύ δ' ασπίδα θέσθω· 
Ευ δέ TIS 'ίπποισιν δείνον δότω ώκυπόδεσσι. 

Sub his illud scberaa continetur, quod πάρισον ap-
pellatur, fitque e duobus aut pluribus tnembris 
pares inter se voces babeutibus. Hujus vero Ho-
merum primuni auctorem esse constat, qui dixit, 

Α'ίδεσθεν μέν άνήνασθαι, δείσαν δ' υποδέχθαι, 
Μηνιθμόν μέν άπορρίψαι, φιλύτητα δ' έλέσθαι. 

Quod vero et haec figura multum ornatus in di-
cendo habeat, nemini obscurum est. 

Porro eandem gratiam et παρονομασία habet, quando 
praeter nomende quo agilur, aliudei simile statim 
modico spatio interjecto subjungitur: quale est 
hoc, 

Ουδέ γάρ, ουδέ Δρίαντοε παίε, κρατερυε Λυκόεργοε. 
Et illud, 

Των ήτοι ΤΙρύθοοε θοόε ήγεμόνενεν. 
Ceterum praedictaaut perpleonasmum, autpera l ium c 

quempiani schematismum, figurate dicuntur : alia 
vero per vocabuli defectum, quorum e numero et 
ea figura est, quae έλλειψιε appellatur, quando 
etiam omissa aliqua voce sensus e prsedictis patet, 
quale est, 

Δώδεκα μέν συν νηυσϊ πόλειε άλάπαζ ανθρώπων, 
Πεέόί δ' ένδεκά φημι. 

Deest enim άλαπάξαι, [Vastasse,] sed e prsedictis 
intelligitur. Illud quoque per έλλειψιν, [Defectnm,] 
dicitur, 

Είε οιωνός άριστος άμύνεσθαι περί πατρηε. 
D«est enira verbum έστϊ. Item hoc, 

ΤΩ πύποι, ή μοι άχοε μεγαλήτοροε Αίνείαο. 
Deest enim verbum πάρεση, vel συμβέβηκεν, aut 
aliquod hujusmodi. 

Tale est etiam άσίνδετον, cum eximuntur σύνδεσμοι, 
[Conjunctiones,] orationem conjungentes: quod 
non solum celeritatis gratia fit, sed et eraphasis 
affectu plense : quale est istud, 

"Ιομεν, ώε έκέλευεε, άνα δρνμά, φαίδιμ' Όδυσσεϋ· D 
Ευρομεν έν βήσσρσι τετυγμένα δώματα Κίρκης. 

Ιη his enim et conjunctio exemptaest, dum is, qui 
loquitur, celerrinitim enuntiationis modurn qu«rit. 

Est inter scbemata id quoque, quod Άσύντακτον ap-
pellatur, sive άλλοίωσιε: cum consueta structura 
fit άλλοία, [Diversa,] redditurque varia: ut orna-
tum aut venustatem orationi afferat, dum consuela 
quidem structura non videtur esse άνακόλουθοε, 
[Inconseqnens,] sed relatio ad peculiare quidpiam, 
habet άκολουθίαν, [Consequeutiam.] Contingit 
autem multifariam, cum nominum genera permu-
laniur : quale est κλυτόε Ιπποδάμεια, pro κλντή. 
Et θήλυε έέρση, pro θήλεια. Veteribus namque 
familiare fuit, masculinis pro femininis etiam uti, 
tanquani praestantioribus et vebementioribus. Nec 
tamen iinmodice, nec citra certam rationem boc 
fecerunt; sed cum epitheto utendum fuit, quod 
est extra corpus cujus roentio fiebat. Illa natn-

Gloss. 

que circa corpus versantur, 6 μέγας, et ή μεγάλη, 
[Magnus et magna,] iteni b καλός, et i) καλή, [Pul-
cer et pulcra,] et hujusmodi. Extra corpus autem, 
ut ένδοξος, [Gloriosus,] et ευτυχής, [Fortunatus]. 
Quinetiam propter compositionem utrumque genus 
admittunt. Generaliter enim omnia composita 
utrique generi communia sunt. Praeterea cum 
verbum niasculino et feni. nomini commune sub-
jungitur. aut participium, masculinuni pra;valet: 
ut in hoc, 

Παρθενικοί τε και ήιθεοι άταλά φρονέοντες. 
Quaedam etiam sunt, quae praeter dialectorum pro-

prietatem, aut morem tum receptum, aliter ab eo 
dicuntur: quale est, 

— έχει δέ τε κίοναε αυτόε Μακράς. 
SiEPENUMERO autem et metri causa genera com-

inutat, ut in lioc, 
Δώρον τοι καί έγώ, τέκνον φίλε, τοϋτο δίδωμι. 

Cum enim nomen τέκνον neutrius sit generis, ei sub-
junxit masc. φίλε, vocem sc. ad personatn referens. 
Siraile est et illud quod a Dione ad Venerem 
dicitur, 

Τέθλαθι, τέκνον έμόν, και άνάσχεο, κεδομένη περ. 
Eandem quoque rationem habet et iliud, 

τ Ηλθε δ' έπι ψυχή Θηβαίου Τειρεσίαο, 
"Σκήπτρον έχων. 

Participium namque έχων, [Tenens,] ηοη ad ψυ· 
χήν, sed ad genus corporis, hoc est ad ipsum 
Tiresiam, accommodavit. Plerumque enim non ad 
dictionem, sed ad id quod significatur, respicit : 
ut in hoc, 

Πάσιν όρίνθη θυμός' έκίνηθεν δέ φάλαγγες 
'Ελπόμενοι παρά ναϋφιν άμύμονα ΤΙηλείωνα. 

Illud enim ελπόμενοι ηοη cum φάλαγγες est con-
struendum, sed cum [subauditoj άνδρεε, e quibus 
illas constant. 

Praeterea et secundum aliam rationem genera 
permuta t : ut cum dicit, 

— νεφέλη δέ μιν άμφιβέβηκε Κυανές· τό μέν ου-
ποτε ροθεϊ. 

Cum enim νεφέλη et νέφοε ejusdem significationis 
sint, et ante usus esset nomine νεφέλη, articulum 
τό neutrius generis intulit, ut quo νέφοε subintelli-
geretur. Huic autem speciei similes quoque bi 
sunt versns, 

Τών δ' &στ ορνίθων πετεηνών έθνεα πολλά, 
Χηνών ή γεράνων, ή κύκνων δουλιχοδείρων, 

"Ενθα καί ένθα ποτώνται άγαλλόμεναι πτερύγεσσι. 
Etenim cum generale aviuni nomen in neu-

tro genere praemisis.set, [τά πετεηνά,] ac deinde 
illarum species in masculino subjunxisset, rursus 
nentraliter infert κλαγγηδόν προκαθιζόντων : red-
dens videlicet id quod generali avium noinini con-

- venit. 
NON SOLUM autern genus, sed et numerum Poeta 

saepe commutat : veluti cum dicit, 
— ή πληθύε έπϊ νήαε 'Αχαιών άπονέοντο. 

Praeposito enim singulari, pluralem subjunxit, dum 
videlicet sensum magis quam vocem respicit ; 
naraque πληθύε, [Multitudo,] appellatione quidem 
singularis numeri est, multos autem in se comple-
ctitur. 

Porro simile est a contrario, quando plurali 
praeposito singularis subjungitur : ut in lioc, 

— οί δ' άλκιμον ήτορ έχοντες, ΤΙρόσσω πάε πέτα-
ται: dictio eniin πάε voce quidem singularis est, 
sed dum ad multitudinem refertur, idem pollet 
quod πάντες. Eandem schematis formam et illud 
habef, 

Ot δέ Πυ'λον Νηλήος έύκτίμενον πτολίεθρον 
"Iξον τοϊ δ' έπϊ θινϊ θαλάσσης ιερά ρέξον. 

Pylii namque intellignntur. 
F r r A PUD E U M e t c a s u u m m u t a t i o , u t c u m non i iua -

t ivus e t v o c a t i v u s in ta l ibus c o m m u t a n t u r , 
Αύτάρ ό αύτε Θυέστ' Άγαμέμνονι λείπε φορήναι: 

et, νεφεληγερέτα Ζεύε. et, Δόί φίλος' οί γάρ μοι δο-
κέεις ό κάκιστος 'Αχαιών, 

Genitivus autem et dativus in bujusmodi cora-
rautantur, 

5 L 
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Τρωσί μεν προμάχiSev 'Αλέξανδροι θεοειδής, p ro Α 
τών Τρώων. 

E t vicissim, Ή δ' αύτοϋ τετάννστο περί σπείος γλαφν-
ρο'ιο, pro ττερϊ σιτέί. 

Atque niutationis istius causa est, quod nominativus, 
accusativus, et vocativus quandam inter se cogna-
tionem babere videantur, praesertim cum nomina 
neutrius generis, et pleraque maseulina ac fem., 
tres istos casus similes habeant. Similiter autem 
et genitivus cum dativo quandani affinitatem habet, 
idque in duali oranium vocum numero deprehen-
ditur. Quo fit ut et Homerus casus liaud irame· 
rito praeter consuetudinem mutet. Nonnunquam 
vero ratioues quoque istius mutationis invenire quis 
poss i t : ut in boc, έπιστάμενοι πεδίο ιο : e t in hoc, 
διέπρησσον πεδίοιο, quod perinde est atque έπέρων 
δια τοϋ πεδίον. 

Belle autera et casuum permutatio apud illum se 
babet, in utriusque Poematis exordio, in quibus 
prasposito accusativo, nominativumintulit: dicens, 

Mfjnv άειδε θεά,—ή μνρί''Αχαιοίs άλγε έθηκε. Β 
Item, 

"Ανδρα μοι έννεπε, μοί'/σα, πολύτροπον, ός μάλα 
πολλά 

ΤΙλάγχθη. 
Est etiam quando genitivo rectum iafert, ut in hoc, 

Τών o? νϋν βροτοί είσι. 
Multa et alio modo figurate dicit: quale est boc, 

Φημϊ γάρ oSv κατανεΰσαι υπερμενέα Κρονίωνα 
"Ηματι τω οτε νηυσϊν έπ' ώκνπόροισιν έβαινον 
Άργείοι, Τρώεσσι φόνον καϊ κήρα φέροντες, , 
Άστράπτων έπιδέξι, έναίσιμα σήματα φαίνων. 

Huic simile est et illud, 
—ό δ' άγλαίηφι πεποιθώς,—ρίμφά έ γοϋνα φέρει. 

Et hoc quidem secundum veterem consuetudi-
nera extulit, idque non sine ratione. Si quis 
enim participia in verba dissolvat, consequen-
tiam orationis deprebendet. Siquidem άστρά-
πτων idem valet quod ήστραπτε, et πεποιθώς 
idem quod πέποιθε. His et illa sunt affinia, 

Οί δέ δύο σκόπελοι, ό μέν ουρανό ν ευρύ ν ίκάνει. C 
Item, 

Τ ώ δέ διακρινθέντε, ό μέν μετά λαόν 'Αχαιών 
"Η'ί', ό δ' es Τρώω ν ομαδόν κίε. 

Νοη enim ratione caiet si quis de duobus aliqui-
bus dicturus, nominativum casum praeponat, et 
eo, quod ipsorum utrique coniraune est, observato, 
commune orationis genus efficiat. Id autera, quod 
in oratione coramune est, multuin gratise illi af-
ferre, nemini obscurum est. Denique est et ubi 
casu communi praeposito, sermonem de uno infert: 
ut in hoc, 

"Αμφω δ' έζομένω, γεραρώτερος ήεν 'Οδυσσεύς. 
N O M I N U M autem species immutat, dum saepenu-

niero comparativum pro absoluto, tanquam per 
hyperbolen , usurpat , ut ααώτερος ώς κε νέηαι. 

Nonnunquam vero stiperlativum itidem pro 
positivo : sicuti boc, δικαιότατος Κενταύρων. Talis 
ίη nominibus quidem mutatio est. 

IN V E R B I S autem fit mutatio: modorum quidem, 
veluti cura infinitivus pro inaperativo sumtus fue- D 
r i t : ut, 

Θαρσών νϋν Διόμηδες έπϊ Τρώεσσι μάχεσθαι, 
pro μάχου. Aut indicativus pro optativo: ut, 

ΐΐληθί/y b' ούκ άν εγώ μνθήσομαι, ούδ' όνομήνω, 
pro μυθησαίμην et όνομήναιμι. 
Et vicissim optativus pro indicativo : ut, 

Και νυ κεν ένθ' άπόλοιτο"Αρης, pro άπώλετο. 
Temporum autem mutalio fit, cum prassens pro fu 

turo positum fuerit: ut in boc, 
Τήν δ' έγώ ού λύσω πριν μιν καϊ γήρας επεισιν, 

ρΓΟ έπελεύσεται. Aut pro prseterito : ut, 
"Ενθ'ήτοι πλυνοϊ ήσαν έπηετανοϊ, πολύ δ'ύδωρ 
Καλόν ύπεκπρορέει, pro έρρεε. 

Aut futurum pro praesenti: ut, 
Οί μέν δνσομένου wτερίονος, οί δ' ανιόντος. 

Aut pro praeterito, Δείδω μή δή πάντα θεά νημερτέα 
έίπρ, pro είχε. 

Quinetiam diatbeses [verborum] saepius mutantur, et 
passiva aut media pro activis ponuntur: veluti, 
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"Ελκετο 8' e<c κολεοΐο μέγα ξίφος, pro είλκε. 

Itein, 
Καθορώμενος Αίας, pro όρων, 

Vicissimque activum pro passivo usurpatur: ut, 
Δωρήσω τρίποδα χρνσούατον, p ro δωρήσομαι. 

Est etiam cernere quomodo numeros imraufans, plu-
ralem pro singulari ponat, velut in familiari ser-
mone, cnm quis de geipso loquitur: veluti, 

Τών άμόθεν γε θεά θύγατερ Διός είτε και ήμίν. 
ρΓΟ έμοι. 

Fit autem apud illum et personarum mutatio, idque 
uno quidem niodo sic, 

"Αλλοι μέν γάρ πάντες, όσοι θεοί είσ' έν Όλνμπψ, 
Σοι τ' έπιπείθονται, καϊ δεδμήμεσθα έκαστος. 

Multi namque cum dii esseut, (inter quos et ea 
persona erat quae loquebatur,) belle utrumque 
extul i t , et έπιπείθονται et δεδμήμεσθα. 

Alio autem modo, cum inissa facta ea persona, de 
qua verba faciebat, ab altera ad alteram transit: 
id quod αποστροφή proprie nominatur, atque per 
mimesin auditorem movet et ducit : cujusmodi 
hoc est, 

"ΕκΓωρ δέ Τρώεσσιν έκέκλετο, μακρόν avaas, 
Νηυσϊν έπισσεύεσθαι, έψν δ' έναρα βροτύεντα. 

Ό ν δ' άν έγών άπάνενθε νεών έτέρω σε νοήσω: 
Hector voce jubet clara Teucros agitare ad 
Naves, exuviasque sinant ut quisque cruentas. 
Quem vero ratibus cernam procul ire reiictis. 

Α narratione namque trausitum fecit ad niiiuesiB. 
In ipsa vero etiani narratione, rij αποστροφή saepe 

utitur: ut, 
Άμφί σε Πηλέος υιέ μάχης άκόρητοι'Αχαιοί, 

Verum et per mimesin, rautatione personarum 
utitur : sicuti in illo, 

— ή δή παισϊν έοικότες άγοράασθε 
Νηπιάχοις, ols ούτι μέλει πολεμήία έργα. 
Άτρείδη, σύ δέ θ' ώς πριν έχων άστεμφέα βονλψ, 
"Αρχευ Άργείοισι κατά κρατεράί ύσμίνας. 
Revera pueris par est haec concio vestra 
Insipidis, quibus baud curae sunt bellica facta. 
Ast Atrida, prius veluti eonsultus eras, nunc 
Praecipe Grajugenis quo pacto pugna ineunda. 

Est etalia αποστροφής species hujusmodi, 
Τυδείδην δ' ούκ άν γνοίης ποτέροισι μετείη. Ρθ-

nitur enim pro ούκ άν τις γνοίη. 
Et rursum, 

— οδμή δ' ηδεία άπό κρητήρος όδώδει 
Οεσπεσίη, τότ αν ούτοι άποσχέσθαι φίλον ήεν. 

P A R T I C I P I J S quoque loco verborum utitur: ut 
ένϊ κήπω Καρπό) βριθομένη, p ro βρίθεται. 

Hoc item, 
"Ενθ' οί γ' είσέλασαν πριν είδότες, pro πριν είδέναι. 

A R T I C U L O S quoque ssepe commutat, pro postposi-
tivis pra;positivos usurpans : veiuti, 

Tovs έτεκε Ζεφύρω άνέμψ"Αρπνια ποδάργη. 
Item, 

Θώρηχ, ήν οί απώλεσε πιστός εταίρος, quod versa 
vice etiam accidit. 

P R . E P O S I T I O N E S quoque ad hunc modum commu· 
tare solet: ut, 

Χθιίός έβη μετά δαϊτα, pro έπϊ δαίτα. 
Item, 

Νοΰσον άνά στ ρ ατό ν ώρσε κακήν. 
Similiter et praepositioni casum nominis ηοη pro-

prium infert, ut in isto, Μή πω* καϊ διά νύκτα fiew 
νήσωσι μάχεσθαι, p ro δ(ά νυκτός. 

Nonnunquam vero praepositiones aufert: ut, 
Τής όγε κείτ άχέων, p ro ττερϊ ής. 

Itern, 
— ποτιδέγμενος εί τί μιν ε'ιπη, pro προσείτ*!· 
Ad hunc modum et alias praepositiones partim 

commutat, partim tollit. 
A D V E R B I A etiam quaedam mutat, dum iis qus ad 

locum significant, in loco, et de loco, indifFerenter 
utitur: ut, 

Υίωνοϊ δ' έτέρωσε κάθιζον, pro ετέρωθι. 
Item, 

Α'ίαϊ δ' έγγύθεν ήλθεν, ρΓΟ εγγύς. 
C O N J U N C T I O N U M etiam mutatio apud iilum extit: 

quale est, 
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— ευνή δ' ovvor έμικτο· χόλο ν δ' άλέεινε γυναικός, Α 

pro χόλον γάρ άλέεινε γυναικός. 
Atque hsec quidem dictionis schemata sunt, qui-
bus non solum Poetae, verum etiam orationis so-
lutaj scriptores usi sunt. 

CETERUM et schematum sententise species 
multae apud illum sunt: qualis est et προαναψώ-
νησι$, quae fit, quando aliquis inter narrandum, 
id praedicit quod ia aliis dicendi locum habet: 
sicut in hoc, 

'Ήτοι όίστού γε τρωτός γεύσεσθαι έμελλε ν. 
I tem έπιφώνησις : quale est , ρεχθέν δέ τε νήπιος 

έγνω. 
Est et προσωποποιΐα apud eum frequens et varia ; 

multas enim et diversas personas colloquentes in-
troducit, quibuset omnis generis mores attribuit: 
personas vero etiam, quae non sunt, interdum fin-
git: ut, 
' Η κε μέγ' οϊμώξειε γέρων ίππηλάτα Πηλεύς. 

Est auteni [apud eum] et διατύπωσις, accurata tra-
ctatio rerum aut factarum, aut quae fiunt, aut 
futurarum: ut id, quod dicitur, evidentius reddat: 
veluti liic, 

'Άνδρας μέν κτείνουσι, πάλιν δέ τε πυρ άμαθΰνει, 
Τέκνα δέ τ άλλοι αγουσι, βαθυζώνονς τε γυναίκας, 
Sternunt Marle viros, urbem depascitur ignis: 
Ast alii abducunt prolemcum uiatribus omneni. 

Aut ad movendam misericordiara, 
Αΰσμορον, ον ρα πατήρ Κρονίδης έπι γήραος οΰδω 
Αΐση έν άργαλέη φθίσει, κακά πόλλ' έπιδόντα, 
Υίάί τ' όλλυμένους, έλκυσθείσας τε θύγατρας, 
Και θαλάμους κεραϊζομένους, και νήπια τέκνα 
Βαλλόμενα προτϊ γαίτ), έν αίνή δήΐοτήτι, 
'Ειλκομένας τε vvovs όλοής υπό χερσϊν Αχαιών. 
Me miserum, extrema cui tristia fata senecta 
Juppiter immittet, quem cernere tanta coegit 
Totque mala : occisos natos, raptasque puellas, 
Pollutos tbalamos, allisos deiiique terrae 
Infantes, ardente feri certamine Martis: 
Atque nurus ipsas abductas boste Pelasgo. 

Est et ειρωνεία apud eum, sermo per contrarium, 
(cura quadam morali simulatione,) contrarium 
declarans : quale est hoc Acbillis, 

Άλλ' Όδ'υσεϋ, συν σοι τε καί άλλοισιν βασιλεϋσι 
Φραζέσθω νήεσσιν άλεξήσειν δήίον πυρ. 

Hoc item, 
— ό δ' Αχαιών άλλον έλέσθω, 

"Οστις οϊγ' έπέοικε, και <JS βασιλεΰτερός έστιν. 
Sed Laertiade, tecurn consultet, et omni 
Concilio regum, quo pellat navibus ignem. 

Item, 
— alium legat inter Achivos 

Ipsum qui deceat, regno qui dignior illo. 
Declarat enim eutn haud faciie alium regno di-
gniorem inventurum. Atque hic quidem modus 
est, quando aliquis se extenuat, ut contrariam sui 
existimationem praebeat. Alius autera, quando 
quis se quempiam maxime laudare simulat, cum 
re vera vituperet. Atque hoc est, quod apud 
Horaerum a Telemacho dicitur, 

Άντίνο', ή μευ καλά, πατήρ ως, κήδεαι υϊος. 
Inimico namque dicit, Tanquam pater lilium, sic 
me curas. Et rursus, quando quis irridendi gra-
tia alterum extollit: ut proci, 

' Η μάλα Τηλέμαχος φόνον ήμίν μερμηρίζει. 
"Η τινας άζει άμύντορας έκ Πύλου ήμαθόεντος, 
' Η νύ κε έκ Σπάρτηθεν' έπεϊ νύ περ όίεται αίνώς. 
Telemachus caedem baud dubie nobis medita-

tur, 
Auxiliurn e Sparta cogens, Pyliisque disertis. 
Multum namque sibi tribuit sumitque adole-

scens. 
Es t et σαρκασμός, quaedam τής ειρωνείας species, 

quaudo quis per contrarium alicui convitians, 
risum simulat: quemadmodum Achilles, 

Τοϊσι μέν έμπεδα κείται, έμεϋ δ' άπό μοννου 
Αχαιών 

Ε'/λετ', έχει δ' άλοχον θυμαρέα, τή περιαύων 
Τ ερπέσθω. 
Salva manent istis sua dona, sed unus Acliilles 
Munere privatur, licet illi grata sit uxor 
Atridee, cum qua cumbensse oblectet amanter. 

His αλληγορία haud dissimilis est, quae aliud per 
aliud exhibet: quale est istud, 

Νϋν μέν δή μάλα πάγχυ, Μελάνθιε, νύκτα φυλά-
ξεις, 

Εΰνή ένί μαλακή καταλέγμενος, ώς έπέοικε : 
Atrae noctis eris custos, vigilatque Melanthi, 

s. vigil, atque, Melanthi, 
In tenero strato cubitans, ceu maximus heros. 

Vinctum namque et suspensum, in cubili delicato 
somnum capere dicit. 

Usus est saepenumero et τί) υπερβολή, quae veritateni 
superans, multum veheinentiie ostendit: ut, 

Λευκότεροι χιόνος, θείειν δ' άνέμοισιν όμοιοι, 
Hi candore nivem superant, cursuque Aquilo-

nem. 
Hujusmodi tropis et figuris Homerus itaususest, et 

ad posteros usum eundem transmisit, ut ob haec 
ingentem gloriam ab omnibus raerito reportet. 

Π Ε Ρ Ι Π Α Θ Ω Ν Λ Ε Η Ε Ω Ν , 

Ε Χ Τ Ω Ν Τ Ο Υ Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Ι Κ Ο Υ Τ Ρ Υ Φ Ω Ν Ο Σ . 

Τ Α Τ Ω Ν Λ Ε Ξ Ε Ω Ν πάθη εις δυο γενικώτατα διαιρούνται, ποσόν τε καϊ ποιόν καϊ τοϋ μέν ποσοϋ ε'ίδη, 
"Ενδεια, καϊ Πλεονασμοί' τοϋ δέ ποιου, Μετάθεσα καϊ Μετάληφις. αμφοτέρων δέ όμοϋ συνελθόντων, Τμήσις 
γίνεται, έστι δέ, (ώς έν κεψαλαίω ειπείν,) πάθη πέντε, Πλεονασμοί, "Ενδεια, Μετάθεσίϊ, Μετάληψίί, Τμήσις. 

DE PASSIONIBUS DICTIONUM, 
Ε TRYPHONE GRAMMATICO. 

DICTIONUM passiones in duo generalissima dividuntur, [videlicet] in quantitatem et qualitatem. Quan-
titatis quidem sunt species, End8ia et Pleonasmus; sed Qualitatis, Metathesis et Metalepsis. Cum autem 
ambo in unum convenerunt, Sectio fit. Sunt vero, (ut summatim dicam,) passiones quinque, Pleonasmus, 
End8ia, Metathesis, Metalepsis, et Tmesis. 
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ΠΛΕΟΝΑΣΜΟΣ. 

Πλεονασμοί, [Redundantia,] est περισσότης χρόνων η 
χρόνου, στοιχείων ή στοιχείου, Superfluitas tempo-
rum vel teraporis, elementorum vel elementi, ut 
κώρη p ro κόρη, et κάλλος pro καλός. 

ΈΝΔΕΙΑ. 
Ένδε ια , [Defectus , ] est contra χρόνου ή χρόνων, στοι-

χείου ή στοιχείων ελάττωσα, Temporis vel T e m p o -
rum, elementi vel elementorum defectus: ιηε'ίδο-
λον pro είδωλο ν, et σκήπτον pro σκήπτρον. 

ΜΕΤΑΘΕΣΙΣ. 
Μετάθεσυ, [Transpositio,] est στοιχείου μετακίνησα εκ 

τή$ ιδίας τάξεως εφ' ετέραν, Elementi dimotio a 

p ropr i a sede in aliam, ut δαρτά pro δρατά, et κραδ(α 
pro καρδία, et κάρτος p r o κράτος. Vocatur autem et 
'Ενάλλαξα et Ύπέρθεσις, Permutatio et Transposi-
tio. 

ΜΕΤΑΛΗΨΙΣ. 
Μετάληψις, [Transsumpt io , ] est στοιχείου μετακίνηση 

Elementi mutatio, ut ήπεδανός pro άτεδανός et 
αίμηπύτης p ro αίμοπότης. 

ΤΜΗΣΙΣ. 
Τμήσις , [Sectio,] est συνθέτου λόγου ανάλυσα είς δίιο 

λέξεις, Compositi vocabuli resolutio in duas dictio-
nes, ut άκρα πόλις p ro άκρόπολα. 

Τούτων δε των πέντε παθών τά μέν είς είδη τέμνεται, ο, τε Πλεονασμός, καί η "Ενδεια1 τά δέ λοιπά, 
είσιν άτμητα. Τοΰ δέ πλεονασμού ε'ίδη είσιν εννέα, Πρόσθεσις, 'Αναδίπλωσα, "Εκτασα, 'Επέκτασις, 
Διαίρεσα, Παρένθεσα, Διπλασιασμός, Τίαρέμπτωσα, καί ϊϊροσχηματισμός. Τής δέ ένδειας ε'ίδη είσιν εν-
νέα, 'Αφαίρεσα, "Αρσα, Συστολή, Συγκοπή, Συναλοιφή, 'Έλλειψα, Παρέλλειψα,'Έκθλιψα, καί 'Αποκοπή. 
'Αντίκειται ούν Πρόσθεσα μέν 'Αφαιρέσει, 'Αναδίπλωσα δέ"Αρσει,"Εκτασα Συστολή, 'Επέκτασα Συγ-
κοπή, Διαίρεσα Συναλοιφή, Παρένθεσα 'Ελλείψει, Διπλασιασμός Παρελλείψει, Παρέμπτωσα 'Εκθλίψει, 
Προσχηματισμός Άποκοπή. 

Harum autem quinque passionum aliquas in species secantnr, ut Pleonasmus et Endia, id est Re-
dundautia et Defectus: aliqua; vero sunt insecabiles. Sed Pleonasmi species sunt novem, Addi-
tio, Reduplicatio, Extensio, Superextensio, Divisio, Interpositio, Duplicatio, Paremptosis et Pro-
schematismus. Endiae aulem, id est Defectus, species sunt novem, Detractio, Ablatio, Correptio, 
Concisio, Synalcephe, Ellipsis, Parellipsis, Elisio, et Abscisio. Adversatur ergo Additio quidera 
Detractioni, Reduplicatio autem Ablationi, Extensio Correptioni, Superextensio Concisioni, Divisio 
Synaloephae, Interpositio Ellipsi, Geminatio Parellipsi, Paremptosis Elisioni, Proschematismus 
Abscisioni. 

ΠΡΟΣΘΕΣΙΣ. 
Πρόσθεσα, (Addltio,) est προσθήκη στοιχείου κατ 

άρχήν τής συλλαβής, Adjunctio elementi in prin-
cipio syllabse, u t άσταφίς p ro σταφίς, ασταχυς p ro 
στάχυ ς, θαμά pro αμα. 

ΆΝΑΔΙΠΛΩΣΙΣ. 
'Αναδίπλωσα, (Reduplicatio,) est ή των πρώτων ή 

δευτέρων συλλαβών διά τών αυτών συμφώνων ή άντι-
στοίχων έπάλληλος έκφορά, Primarum vel Secun-
darum syllabarum per easdem consonantes, vel 
αντιστοίχους, repetita prolatio. Eit autem in verbis 
et participiis et nominibus ; estque frequens apud 
Ionas et /Eoles, u t κεκάμωσι pro κάμωσι, λελάχωσι 
pro λάχωσι, άταρτηρός pro άτηρός, έτήτυμον p ro 
έτυμον. 

ΈΚΤΑΣΙΣ. 
"Εκτασα, (Extensio, Product io,) est όταν τά συστελ-

λόμενα δίχρονα έκταθή, ή τά βραχέα ές τά μακρά 
αντίστοιχα αύτώνμετατεθή, Quando literas correptae 
bitemporeae extenduntur, s. producuntur, vel bre-
ves in longas earum άντιστοίχους niutantur: ut 
κάλλος pro καλός, κώρη pro κόρη. 

ΈΠΈΚΤΑΣΙΣ. 
'Επέκτασα, (Superextensio, Superproductio,) est πλε-

ονασμός συλλαβής κατά μέσον όμοτόνον, όταν μή 
γενικόν παρατήρημα κωλϋση, Redundantia syllabae 
in raedio, quas ejusdem est accentus, cum geue-
ralis observatio id [fieri] non prohibet: ut εΰτεί-
χεον p ro εύτειχον, et άδελφειός p ro αδελφός, πολε-
μήϊα pro πολέμια. 

ΔΙ ΑΙΡΕΣΙΣ. 
Διαίρεσα, (Divisio,) est συλλαβής ανάλυσα ή διάστα-

σα είς δύο, Syllabae resolutio vel disjunctio in duo. 
Sed haec passio, Ionum et Tbessalorum propria 
est, ut πάίς pro παις, et κοιλιον pro κοίλον, et βέ-
λεος pro βέλους. 

ΠΑΡΕΝΘΕΣΙΣ. 
Παρένθεση, (Interpositio,) est προσθήκη φωνήεντος 

κατά μέσον οΰ ποιοϋντος συλλαβήν, Addil io vocalis 
in medio ηοη facientis syllabani, ut πνείοντες pro 
πνέοντες, κεινή pro κενή, νοΰσος pro νόσος, ξείνος 
pro ξένος, είληλυθώς p ro έληλυθώς. Porro hsec 
passio Ionum est. 

ΔΙΠΑΑΣΙΑΣΜΟΣ. 
Διπλασιασμός, (Duplicatio, Geminatio,) est τοΰ αυτοϋ 

συμφώνου προσθήκη κατά μέσον, οΰκ αποτελούντος 
συλλαβήν, Ejusdem consonantis additio in medio, 
ηοη efficientis syllabam : ut oVrt pro ότι, άδδην 

Α pro άδην, μέσσον p ro μέσον, εννεπε pro Iveire, 
όππότε pro οπότε. Et haec quoque passio Iomim 
cst· 

ΠΑΡΕΜΠΤΩΣΙΣ. 
Παρέμπτωσα, (Intercidentia,) est προσθήκη συμφωνών 

κατά μέσον, οΰκ αποτελούντων συλλαβήν, Additio 
consonantium in medio, ηοη efficientium syllabam, 
Ut πτόλα pro πόλα, et πτόλεμος pro πόλεμος. 

ΠΡΟΣΧΗΜΑΤΙΣΜΟΣ. 
Προσχηματισμός est προσθήκη συλλαβής κατά τό τέλος, 

Additio syllabae in fine, qua; quatuor dialectorum 
est propria : ut λόγοισι pro λόγοα, μουσαισι pro 
μούσαα, προσώπατα pro πρόσωπα, έγών pro έγώ. 
Porro dicendum quoque de ένδε/g. 

ΈΝΔΕΙΑ. 
"Ενδεια, (Defectus,) est άφαίρεσα κατ άρχήν στοιχείου, 

Ablatio elementi ab initio, ut όρτή pro έορτή, αϊα 
pro γαία, κείνος p r o εκείνος. Sed baec passio est 
Ionum. 

Ά Ρ Σ Ι Σ . 
Β "Αρσα, (Ablatio,) est άποβολή κατ άρχήν τής άναδε-

διπλωμένης συλλαβής, Abjectio geminatee syllabffi 
a principio, ut βλήσθαι p ro βεβλήσθαι, δέχθαι pro 
δεδέχθαι, βλήμενος pro βεβλημένος. 

ΣΥΣΤΟΛΗ. 
Συστολή, (Contractio, Correptio,) est quando τά έκτει-

νόμενα δίχρονα συστολή, ή τά μακρά είς τά βραχέα 
αντίστοιχα αύτών μετατεθή, Quando product® bi-
temporeae corripiuntur: vel longae, in breves earum 
αντιστοίχους conjmutantur , ut φυσίζοος proφυσίζωο*, 
ξερόν pro ξηρόν. 

ΣΥΓΚΟΠΗ. 
Συγκοπή, (Concisio,) est άποβυλή συλλαβής κατά τό 

μέσον, Abjectio syllabae in medio, ut Κάμμορος ριο 
κακόμορος, δάσκιον pro δασύσκιον. 

ΣΥΝΑΛΟΙΦΗ. 
Συναλοιφή, est δύο συλλαβών κατά φωνήεντος ένωσιι, 

καταβολή τόνων, Duarum syllabaruin in vocalem 
unio, dejectione tonorum. Fit autem Synaloephe 
per modos septem: simplices quidem, tres, per 

C θλίψιν, per κράσιν, per συναίρεσιν; compositos 
autem, qua tuor , per θλίψιν et κράσιν, per θλίψιν 
et συναίρεσιν, per κράσιν et συναίρεσιν, per θλίψιν et 
κράσιν et συναίρεσιν. Pe r θλίψιν igitur, ut επ epf. 
pro έπϊ έμέ. Per κράσιν, Ut τάμά pro τα έμά. Per 
συναίρεσιν, u t N ^ o ^ e s pro Νηρηίδες. Per θλίψιν et 
κράσιν, ut κάγώ pro καϊ έγώ. Per θλίψιν et συναίρε-
σιν, ut έμουποδΰνει pro έμοϊ ΰποδύνει. Per κράσιν it 
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βνναίρεοιν, ut ώπόλος pro ό αΐτόλο». Denique per Α 
θλίψιν e t κράσιν e t συναίρεσιν, ut έν τΑθωπία pro 
Ιν τή Α'ιθωπίφ. 

"ΕΛΛΕΙΨΙΣ. 
Ελλειψι?, (Defec tus , ) est αποβολή φωνήεντος κατα 

μέσον, ού ποιούντος συλλαβήν, Abject io vocalis in 
medio, ηοη facientis syllabam, ut άμύξαι pro ai-
μυξαι, et γεραόν pro γεραιόν. 

ΠΑΡΕΛΛΕΙΤΙΣ. 
Παρέλλειψίϊ, (Praetermissio,) est οταν έν τι τών διπλα-

σιασμένων σύμφωνων παραλείπεται, Quando una 

aliqua geminatarum consonantinm omittitur, ut 
κάλων pro κάλλων, et θατον pro θάττον. 

"ΕΚΘΛ1ΨΙΣ. 
"Εκθλιψα, (Elisio,) est αποβολή ένός συμφώνου έντί)s 

τής πρώτης και τελευταίας συλλαβής, ού ποιοΰντοε 
συλλαβήν, Abjectio unius consonantis inter pri-
mam et ultimam syllabaro, nou facientis syllabam, 
Ut σκήπτον pro σκήπτρον. 

'ΑΠΟΚΟΠΗ. 
Αποκοπή, (Abscissio,) est άφαίρεσις συλλαβής κατά 

τό τέλος, Ablatio syllabae in fine, ut δω pro δ ώ μ α , 
'Απόλλω pro 'Απόλλωνα, Ποσειδώ pro Ποσει-
δώνα. 

[ T R Y P H O N I S G R A M M A T I C I 
OPUSCULA QUiEDAM, 

ex accurata Editione, et cum eruditis Notis C. J. Blomfieldii, Episcopi Cestrensis 

Vide Museum Criticum Cantabrigiense, May 1813. Νο. I . 

Habes, Lector, quasdam Tryphonis, Grammatici Alexandrini celeberrimi, e Codice Msto Galeano Biblio-
thecae Coll. SS. Trinitatis apud Cantabrigienses depromta. Horum pars maxima jam primum iu lucem 
vindicatur. Tractatulum de Passionibus Vocum jam olim evulgavit Constantinus Lascaris in opusculis 
Grammaticis, et post eum Urbanus Bellunensis, et Alexander in Grammatica Graeca Lugd. l6l4. Latine 
etiani hunc dedit H. Stephanus ad calcem Thesauri, unde hausit compilator ejus Joannes Scapula. Quod 
dixi, partem maximam jam primum prodire, id vero vix satis accurate dictum, siquidem liaec omnia 
opuscula in immensum suum thesaurum transtulit Varinus Pbavorinus Catners. Tractatus περί Τρόπων 
extat etiain in duobus aliis Codicibus, Leidensi et Bodleiano, quorum ille uonnihil pleniorem, bic vero 
mutilatum exbibef. Ceterum, ut verum fatear, hae laciniee, Tryphonis nomine, quod prae se ferunt, 
haudquaquam dignae sunt. Nempe ea fuit doctorum Grammaticorum fortuna, ut vix quidquam de scriptis 
eorum ad nos perdurarit, nisi quod discipuloiura ac tironum manibus quotidie tereretur. Haec vero, 
qualiacunque demum judicentur, tu, Lector erudite, benigne excipies. 

ΤΡΥΦΩΝΟΣ 
ΠΑΘΗ ΛΕΞΕΩΝ. 

I. Τ Α της 1 λέξεως πάθη εις δύο γενικώτατα διαιρεί-
ται, πόσον τε και ποίον, είδη τοϋ μέν πόσου, ένδεια και 
πλεονασμός' τοϋ δέ ποίου, μετάθεσις και μετάληφις' 
αμφοτέρων δέ όμοϋ συνελθύντων, τμήσις γίνεται, έστι 
δέ, ώς έν κεφαλαίω,ζ πάθη πέντε, ΤΙλεονασμός, "Ενδεια, 
Μετάθεσα, Μετάληψα, Τμήσις. 

I I . Πλεονασμός μέν ουν έστϊ περισσύτης χρόνων ή 
χρόνου, στοιχείων ή στοιχείου. 

III . "Ενδεια δε τουναντίον, χρόνου ή χρόνων, στοι-
χείου ή στοιχείων έλάττωσις. 

IV. Μετάθεσις δέ έστι στοιχείου μετακίνησα έκ τής 
ιδίας τάξεως έφ' έτέραν. οίον δαρτά άντι δρατά. κραδία 
αντί καρδία, κάρτος άντι κράτος, καλείται δέ και Ένάλ-
λαξις και Ύπέρθεσις.3 

V. Μετάληψίί δέ έστι στοιχείου μετακίνησα ές άν-
τί στοίχο ν. οίον άπεδανός, ήπεδανός. αιμοπόται, αίμηπό-

ται. [μέλαξ, μάλαζ, και τά όμοια.] 
VI. Τμήσις δέ έστι συνθέτου λέξεως ανάλυσα ή διά-

στασα ές δύολέξεα' οίον' άκρόπολις, άκραπύλις. αίγα-
γρον, αίγα άγριον. 

VII. Τούτων δέ τών πέντε παθών τά μέν είς είδη 
τέμνεται, ο τε ΤΙλεονασμός και ή"Ενδεια, τά δε λοιπά 
έστιν Άτμητα. 

VII I . Τοΰ μέν Πλεονασμού είδη είσϊν εννέα. Πρόσ-
θεσις, 'Αναδίπλωσα, "Εκτασα, 'Επέκτασις, Διαίρεσα, 
Παρένθεσα, Διπλασιασμός, Παρέμπτωσα, Πρόσχημα-
τισμός. 

IX . Ti;s δε 'Ενδε/as είδη εννέα' 'Αφαίρεσα, "Αρσις, 
Συστολή, Συγκοπή, Συναλοιφή, "Ελλειψίί, Παρέλλειψίϊ, 
"Εκθλιψα, 'Αποκοπή. 

Χ. 'Αντίκειται δέ Πρόσθεσα μέν'Αφαιρέσει, 'Ανα-
δίπλωσα δέ'Άρσει'"Εκτασα Συστολή· Έπέκτασις Συγ-
κοπή· Αιαίρεσα Συναλοιφή· Παρένθεσα 'Ελλείψει - Δι-
πλασιασμός Παρελλείψει ' Παρέμπτωσα'Εκθλίψει· Προ-
σχηματισμός 'Αποκοπή. 

I . 1. τών λεξέων Lascaris. et mox κα! τοΰ μεν πόσου έίδη. 2. &ς έν κεφαλαίψ ειπείν Laecaris. 
IV. V. Hae periochae, quas e Lascari eroendatas exhibui, in Msto sic concipiuntur, Μετάθεσα δέ έστι, στοιχείου μετακίνησα ουκ 

ε'ις άντίστοιχον οίον άπεδανός ήπεδανός, αιμοπόται ήμοπόται, μέλαξ, μάλαξ, καϊ τά 'όμοια. Uitimas voces, quas uncinis iriclusi, Librarii 
additamenta puto. 

S. Adjicit Phavorinus, TJJ δε μεταθέσει χρώνται οί "Ιωνες. 
V. Voces ές άντίστοιχον omittit Lascaris. 
VI. λόγου pro λέξεως Lascaris et Phavorinus. Mox Ms. άκρόπολις, πόλις &κρα· αΐγαγρον, άγριον αίγα. Ordinem verboruni mutari 

« Lasc. et Phavor. qui taruen ultimum exemplum omittunt, Sed hic alibi, Α ίγαγρον, αίγα Άγριον. 
Χ. Voces διπλασιασμός ΐίαρελλείψει desunt in Msto. 

Gloss. 5 Μ 
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X I . Πρόσθεσα μίν ούν έστϊ, προσθήκη στοιχείου *ατ' Α καταμίσο,,ουκ αποτελούντων συλλαβήν. οιον 

άργήν συλλαβής' οίον, σ ταφίς άσταφίς- σπληδών άστλη- αλκυδων λ,γομεθα λεγομεσθα, φερφιος φ,ρέσβιο,, 
δών στάνυς Άσταχυς- είλόπεδον θειλόπεδον ' άμα λι* πτολα/1 πολεμάς πτολεμος. δών' στάχυς άσταχι 
θάμα. olpos θοϋρος' opos θόρος' κεδνάί σκεδνάς· αϊμων 
μαίμων. Προστίθεται δε το δίγαμμα παρά τε Ίωσι,καϊ 
Αίολεϋσι, και Δωριεϋσι, καϊ Αάκωσι, καϊ Βοιωτοίς· οίον. 

XIX. Προσχηματισμός δέ εστί προσθήκη συλλαβή! 
κατά τύ τέλος, εστί δέ των τεσσάρων διαλέκτων 'ίδιο®. 

3λόγοΐί λόγοισι, πολέμοις πολέμοισι, τοίς τύαι 
Κ * » / ι * οίον, 

άναξ ΐάναξ, Έλένα Τελένα. προστιθέασι καϊ τοις άπό φίλοα φίλοισι, όνεια όνείατα, πρόσωπα πρόσφατα, ίγώ 
φωνηέντων άρχομένοις. Άπαξ δέ παρ' 'Αλκαίω τό ρήξα εγών9, ™ ™ν1· ^εκτεον δε περι τής Ενδεια,, 
καϊ Τρήξις είρηται. 

X I I . Άναδίπλωσ'α εστί τής πρώτης ν δευτέρας τυλ-
λαβής διά τών αύτών σύμφωνων η αντιστοίχων επάλλη-
λος εκφορά, γίνεται δέ επί τε ρημάτων και μετοχών καϊ 
ονομάτων, πλεονάζει δέ παρά τε "Ιωσι καϊ Αίολεϋσι' 
οίον, κάμωσι κεκάμωσι, λάχω σι λελάχωσι, τύχωσι τετν-
χωσι, [κανοποιόί κανονοποιός] άτηρός άταρτηρός, [έδώ 
ίδωδή,] έτυμον έτήτυμον. 

XIII. 'Έκτασις δέ έστιν, οταν τά συστελλόμενα δί-
χρονα έκταθί)· ή τά βραχέα εις τά μακρά αντίστοιχα 
αύτών έκταθή' οίον καλός κάλος, ["Απόλλων"Απολλον, 
τεθημένη τεθημένος, μήστωρα μήστορα] κύρη κύρη, [Τυν-
δάρεος Τυνδαρέως. ] Β 

XI V . Έπέκτασις δέ έστι, πλεονασμός συλλαβής κατά 
μέσον όμοτόνου, όταν μή γενικόν παρατήρημα κωλύστι. 
οίον, εντυχον εύτύχεον, [γενή γενεή,~\ αδελφός άδελφεός, 
[σωρός σωρεός, αιχμή αίχμενή, δωρή δωρεά] πολέμια πο-
λεμήία, [αλγεινοί άλεγεινόί.] 

XV. Διαίρεσα δέ έστι συλλαβής μακράς άνάλυσις, η 
διάστασα εις δύο [λέ£ε«.] τό δέ πάθος έστϊ παρά τε"Ιοισι 
καϊ ΘεΤταλοίς" [τό δέ πλέον Αιολικόν] οίον, κοίλον κοί-
λον, οιωνών οιωνών, [παίς πα'α,3 Διομήδους Διομήδεος, 
βέλος βέλεος' εί μή άνάπαλιν τό Διομήδονς καϊ βέλους 
συνήρτηται· τό δε Δι ομήδεος καϊ βέλεος όλοκληρότατόι 
είσιν έπεϊ αί είς ος λήγουσαι γενικαϊ, καϊ περιττοσυλ-
λαβούσι' καϊ πάλιν, ιταλών ιταλαίων.] 

X V I . Παρένθεσις δέ έστι προσθήκη φωνήεντος κατά 
μέσον, ού ποιοϋντος συλλαβήν οίον, πνέοντες πνείοντες, 
έμεο έμείο, έάται είάται, κενή κεινή, ένατος είνατος, 
έληλυθώς είληλυθώς. τό δέ πάθος 'Ιώνων. 

X V I I . Διπλασιασμός δέ έστι τοϋ αύτοϋ συμφώνου 
προσθήκη κατά μέσον, ούκ αποτελούντος συλλαβήν. 
4οίον, οτι δττι, ερύσασθαι έρύσσασθαι, άδην άδδην, μέ- ο 
σον μέσσον, ένεπε εννεπε, τόσον 5 τόσσον. τό δέ πάθος 
'Ιώνων. 

X V I I I . Παρέμπτωσις δέ έστι προσθήκη σύμφωνων 

εγωνη, 
X X . 'Αφαίρεσα δέ έστι κατ' αρχήν αποβολή στοι-

χείου ή συλλαβής, οίον, εορτή όρτή, γαία αία, [φθισάνη 
θισάνη,] [τελέως λεωί , ] εκείνος κείνος, καϊ τά όμοια, · 

X X I . "Αρσα δέ έστιν αποβολή κατ' αρχήν τήςάναδι-
πλονμένης συλλαβής· οίον, βεβλήσθαι βλήσθαι, [βεβλη. 
μένος βλημένος.~\ τό δέ πάθος έστϊν Αιολικόν. 

XXII. Συστολή δέ έστιν, όταν τά έκτεινόμενα δί-
χρονα συστολή" ή τά μακρά είς τά βραχέα αντίστοιχα 
αυτών μετ αστή· οίον, νμίν ν μιν, φνσίζωος φνσίζοοί, 
άργητα άργέτα, ξηρόν ξερόν, καϊ τά όμοια. 

X X I I I . Συγκοπή δέ έστιν αποβολή συλλαβής κατά το 
μέσον· [ανατρέχει δέ ό οξύς και ούτοι ό συγκηπτόμενβίί·: 
μή συγκοπτύμενος δέ ανατρέχει καϊ έφ' έτερον.] Αίολέων 
δέ τό πάθος· οίον, κακόμορος9 κάμμορος, δασίισκιοι10 

δάσκιος' ώς παρ' Έπιχάρμω τό κατθείναι άντι τον κατα-
θείναι· διά τό κακύφωνον ούκ ήλλακται τό τ' και τό 1,καπ-
φάλαρα άντι τοϋ κατά φάλαρα. [δυνάμει γάρ ταϋτα ij\-
λακται. καϊ τό κακοδαιμονώτατος κακοδαιμονέστατος,] 

X X I V . Συναλοιφή δέ έστι δύο συλλαβών κατά Φωνή-
εντος ένωσα, κατα μεταβολή ν τόνων, γίγνεται δέ κατίι 
τρόπους έππά' απλούς μέν τρεις, κατά θλίψιν, κατά κρά-
σιν, κατά συναίρεσιν' συνθέτους δέ έκ τούτων τέσσαρα!-

κατα θλίψιν καϊ κράσιν, κατά θλίψιν καϊ συναίρεσιν, 
κατά κράσιν και συναίρεσιν, κατά θλίψιν κ αϊ κράσιν καϊ 
συναίρεσιν. κατά θλίψιν μέν, έπ' έμέ, άντι τοϋ έπϊ έμέ. 
κατά κράσιν δέ, τάμά, άντι τοΰ τά έμά. κατά συναίρεσιν 
δέ, Νηρήδες άντι τοϋ Νηρηίδες, κατά θλίψιν καϊ κράσιν, 
κάγώ, άντι τοϋ καϊ εγώ. κατά θλίψιν καϊ συναίρεσιν, 
έγωμαι, άντι τοϋ εγώ οϊμαι, έγώδα, άντι τοϋ εγώ οίδα' 
κατά κράσιν καϊ συναίρεσιν, ωπολός άντι τοϋ ό αίπολόί1 

κατά θλίψιν καϊ κράσιν και συναίρεσιν, έν ταίθιοττία, 
άντϊ τοϋ έν τή Α'ιθιοπίρ. 

X X V . "Ελλειψα δέ έστιν αποβολή φωνήεντος κατίι 
μέσον ού ποιοΰντος συλλαβήν' Ι2,άμνίον άντι τον αϊ-
μνίον. '3άμύξαι άντι τοϋ αίμύξαι. 
γεραιών. 

γεραων αντι τ»ν 

Additamenta in hocet sequenti-
Pro γενή γενεή legendura Kivls 

X I , Lascaris tria tantnrn exempla profert, primum, tertium, quintum. 
1. Ms. ϊλόπεδον, φυλόπεδον. Correxi e Gregorio de Dial . p. 214. qui se a Tryphone profecisse, in praifatione teslatur. 
2. Locus insignia de digamraate in Msto corrupte Iegitur, οίον &ναξHl· άναξελεναιτί- προστιθέασι : qu® emendata facile fuerunt, Max 

Codex rb frr\ξις καϊ οΰρηξις λέγεται, quod ante emendaram quam Lascaris libellum vidi, qui hzec habet fol. 133. V. "Απαξ δε 'Αλκαΐοί 
ΐρτήξεις αντί βήξεις είπεν, &s φησι Τρύφων 6 γραμματικός. Nempe ab jEolensium ΐρίγνω, pro βηγνύω, fluxit Latinorum Frango. Ceterum, 
quod ait Trypho, hanc prosodiam Iones usurpasse, id nescio an alibi traditum sit. Dorienses eaui adbibuisse certura est. E.xeniplum e 
Theocrito dedi in notis ad Sapphonem. 

X I I . Ms. ά,ναδιπλασιασμδς, errore raanifesto. Mox έπ' άλλήλαί . Sed alterum prae se ferunt Lascaris et Phavorimis. Voces unri-
nulis comprehensas non agnoscunt Lascaris et Phavorinus. Scribas manum manifesto p r o d u n t ; quod liquet etiani e Gregorio dc Dial, 
p . 216. 

X I V . Ms. καλού καλός. Lascaris καλός καλός. Phavoriaas καλός κηλός. Μοκ Ms. κόρα κωρα. 
bus a nugacissimo quodam, et Grajcae linguie ignarissimo profecta sunt, quod vix opus est ut moneam. 
κενεός e Gregorio de Dial . p. 216. 

X V . 3 . Ms. irais vals et in fineπαλαίων πάλων : hoc ηοη exemplum est Diaereseos, sed Ectaseos, 
X V I . Exempla, q u s profert Lascaris, basc s u n t : πνείοντες αντί πνέοντες, κεινή αντϊ κενή. νοΰσος άντϊ νόσος, ξεΐνος αντί ξένος. «Ιλΐ)λ^ 

9ως αντί έληλυθώς. Ceterura pro παρένθεσις Phavorinus habet παρέμπτωσις. 
X V I I . 4. Ms, sic, οίον 'ότι έρύσασθαι &δην, S55ην. Lascaris vero sic, oTuv 'όττι αντί τοΰ 'ότι, άδδην αντϊ τοΰ Αδην. 
5. Pro τόσον τόσσον Lascaris habet όππότε αντϊ δπότε. 
X V I I I . Deest οίον in Msto. 
6. Etyraol. Μ . ρ . 66. 35. Άλκύδων, αΚκύων, πλεονασμψ τοΰ δ—Ήρωδίανος. 
7. Ms. πολεμαίος, πτολεμαΐος. 
XIX. 8. Ms . λύγοις λύγοισι. Lascaris hunc in modum, λόγοισιν αντϊ λόγοις, μούσαισιν αντί μούσας, προσώπατα αντί πρόσατα, 

έγίαν αντϊ έγώ. 
XX. Minus recte Lascaris "Ενδίιιί έστιν άφαίρεσις κατ' αρχήν στοιχείου. Rectius autem voces intra uncinuias omittit. Idem in fioe 

subjicitT!) δε πάθος Ιώνων. Consentit Gregorius ρ . 215. 
XXI . Quatuor ultimas voces omittit Lascaris. Phavorinus vero, Βλημένοί, άντι τοϋ βεβλημένος, κατά ίρσιν, TJTIS έστϊ των 'lim. 

Etymologus ρ, 200,10. idem vocabulum profert quasi persyncopam capite truncatum. 
X X I I . Lascaris ή τά βραχέα άντίστοιχα αύτών μεταθρ. Kectius Phavorinus μετατεθρ. Uterque omittit ύμΐν, ΰμίν. Vide Poreon. 

Sapplem. Pra-fat. ad Eurip. Hecub. p. 34. Etymol . M. p. 432, 29. Ήμίν, αντωνυμία, ίστι δε διαλέκτου ίδιον Δωρικής- συστέλλει yfy 
αυτήν καϊ οξύνει. Melius Apollon. Dysc. Exc. ρ . 430. C. υμιν πάλιν παρ' "Ιωσι [προ]περισπάται έγκλινομένη, καθό συστέλλει το ι, ι»1 
ετι παρά Δωριεΰσιν. Sic enim legendum. 

X X I I I . Hunc articulum longe breviorem exhibet Lascaris. Quee a ceteris segregavi, additaroentura sapiunt, voces ical ούτος corrigere 
tentans mihi satisfacere nequeo. 

9 . Homer. Od. B. 355. 10. I l iad. O. 273 . 
11. Iliad. Π. 100. Hesycli. κάπφαγε, κατ έφαγε. Notissima sunt καππέδιον, καδδε, et simiiia. Vide Maittair. de Dial. p. 330, f · 
X X I V . Lascans καταβολή τόνων, et πιοχ omittit έκ τούτων. Ms . Νηρίδες άντϊ τοΰ Νηρϊίδες. e t raox όπολός pro ψνολος. Vide Koen. 

ad Gregor. ρ. 87. Sub firie Ms. ϊντ αίθιοπία άντϊ τοΰ 4ντη αϊθιοπία. Lascaris έν τάθιοπία. Plenior est in hac periocha Pbavoripus. 
XXV. 12. Etymol . M . p. 84, 40. "Αμνιον. "Ομηρος 'Οδύσσειας Γ. (444 . ) Περσεύς δ''&μνιον ύχε—τό αίμοδόχον άγγείον παρά « 

αίμνιον, τό τοΰ αίματος δεκτικόν, άποβολρ τοΰ ιώτα. Scholiasta ad locum ex άμένιον ducit, ό έστι στερητικόν του μένους, nvttcn 
φυχτ,ς. Nescias utra sit harum etymologiamm elegantior. Hoc exemplura non profert Gregoriusp. 215. nec Lascaris. 

13. Sic Etymologas et Eustath. ad I l iad. A, p . 94, 32. Gloss. Vet t . Labb®i, Άμνχή- Cicatrix sc. ficiabilis. Lege, Cicatris sup«H" 
cialis. 

14. Etymol. M. p . 66, 27. oi Αιολείς τής «, διφθόγγου έκβάλλουσι τό ι. οίον Θηβαίος Οηβάος, άρχαίος άρχάβς, ΆλκΜ! 'Μ™»· 
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X X V I . Παρελλειψ» δέ έστιν, όταν έν τι των διπλα-
βιαίομένων σύμφωνων παραλείπεται, ώί παρ' Άλκαίψ 
το κάλιον αντί τοϋ κάλλιον. 

X X V I I . "Εκθλιψις δέ έστιν αποβολή συμφώνου κατα 
μίοον' ώί το σκήπτρον, σκήπτον παρ' Αίολεϋσι. 

X X V I I I . Άποκοπή δέ έστιν αποβολή συλλαβής μιας 
κατά το τέλος. Αωριέων δέ τό πάθος, οίον δώ άντϊ τοϋ 
δώμα, 1 κυκεώ άντϊ τοϋ κυκεώνα, 1 κίνδυν άντι τοϋ κίν-
δυνος, τό δέ παρ' Ήσιόδψ (Tlieog. 933. ) 3 Ναϊε χρνσεα 
δώ, άντι τοϋ δώματα, ού δύο συλλαβών έστιν ένδεια, 
άλλά μιας' φθάσαν γάρ άπό τοϋ ένικοΰ άποκοπήναι, 
υύκέτι έκλίθη. 

4 Πώί δει ή μας ταϊς συντάξεσι χρήσθαι. 
XXIX. EiSecai δεί, οτι ό ποιητής ελλειπτικός τών 

άρθρων έστιν, 5 ώί δι' όλης τής έξηγήσεως φανήσεται, 
ίν τισ\ δέ τόποις σπανίως. 

X X X . Οΰ δεί προστιθέναιτά άρθρα, ένθα μή γένηται 
προϋποκειμένη γνώσις' τά γάρ άρθρα, προεγνωσμένων 
άναπόλησιν ποιοϋσι' καί τοντο έν τοίς οίκείοις χωρίοις 
γνωσθήσεται. 

X X X I . Χρήται δέ μέρει6 λόγου άντι μέρους, ώί έν 
τψ,7 Τό μέν 'Ήφαιστος κάμε τεύχων ( I l iad . Β. 101.) 
βήματι άντι μετοχής, καί μετοχή άντι ρήματος· τοϋτο 
γάρ έστι σημαινόμενον τουτί τό χωρίον' οτι τοϋτο μέν 
τό σκήπτρον "Ήφαιστος καμών καί μοχθήσας, κατεσκεύα-
σεν' εί γάρ είποιμεν κατά τό κείμενον οίον έκαμε κα-
τασκενάσας, άνόητόν τι λέγομεν' ον γάρ πρότερον κα-
τασκευάζει, είτα μοχθεί, τουναντίον δέ μάλλον, καί 
πάλιν, ένθα Αιομήδης φησι καυχώμενος, Ου γάρ μοι 
γενναϊον άλυσκάζοντι μάχεσθαι, Ουδέ καταπτήσσειν' 
(Iliad. Ξ. 253.) εί γάρ λάβοιμεν 8 τήν έννοιαν κατά τό 
κείμενον, φόγον έαντψ προσάπτοντα μάλλον ενρίσκομεν 
ήπερ έπαινον' όπερ ηρώων άνοίκειον υπάρχει, ον γάρ 
τοϋτο λέγει, ονδαμώς γάρ μοι πατρψον φεύγοντι πολε-
μείν, ουδέ καταπτήσσειν καί δειλιφν' άσύντακτον γάρ 
τό νόημα και έπίφογον' άλλά μεταβαλόντες τήν μετο-
χήν e'is ρήμα, καϊ τό ρήμα είς μετοχήν, συνιστάνομεν 
ίννοιαν πρέπουσαν τή άνδρείφ τοϋ ήρωος' οίον, ουδαμώς 
γάρ μοι πατρώο ν υπάρχει π ολεμοϋντι φεύγειν, ουδέ 
δειλιφν και καταφοβείσθαι. 

X X X I I . Καί άντωννμίαν• άντϊ άρθρον καϊ άνά-
πάλιν ένθα μή έχη τό άρθρον πτωτικόν γέρος λόγου 
φερόμενον, έκεϊ αντωνυμία λαμβάνεται' οίον, Ό γάρ 
ήλθε 9 θοάς έπϊ νήαςΆχαιών (Uiad. Α . 12.) άντϊ τοϋ 
ούτος γάρ. 

X X X I I I . Χρήται δέ γένει άντϊ γένους, και ε'ίδει άντι 
είδους, και αριθμώ άντϊ άριθμοϋ, ήγουν πληθυντική 

άντϊ ενικοϋ καϊ δνίκού' ένικψ μέν, όταν ή περιληπτικόν 
'όνομα- ώί έν τψ, Ώ Ϊ έφαν ή πληθύς. 11 ( l l iad. Β. 278.) 

Α ίτάραζαν 11 ό δήμος, ενικός μέν εστίν άντϊ πληθυντικού 
αριθμός, δυίκω μέντοι άντϊ πληθυντικού σπανίως ευρί-
σκεται χρώμενος· ώς έν τψ, 7Ασσον Ιόντε. (Iliud. Α . 
5 6 7 · ) άντϊ τοϋ ίόντες. καί τψ, 13 Μήπωί ώί άφίσι14 λίνου 
άλόντε 15 πανείργου, Άνδράσι δυσμενέεσσιν 16 έλωρ καί 
κύρμα γένοισθε. ( I l iad. Ε . 487 . ) άντϊ τοϋ άλόντες, του-
τέστι συλληφθέντες. 

X X X I V . Καί έπιρρήματι άντϊ προθέσεως χρήται, 
ένθα φησϊν, ' Ίλ ίον ε'ίσω. (Iliad. Α . 71.) άντϊ τού, είς 

"I λιον. 
X X X V . Καί προθέσει άντϊ προθέσεως χρήται, καί 

αντί επιρρήματος' ώϊ έν τψ στίχψ 17 έκείνψ, Βωμοϋ 
υπαίζας, πρός ρα πλατάνιστον όρονσε. (Iliad. Β. 310.) 
τοντέστι, κάτωθεν τοϋ βωμού ώρμησεν είς τήν πλάτανοι* 
ε'ίρπνσε. 

X X X V I . Καί σννδέσμων δέ καί μάλιστα τών παρα-
πληρωματικών προσθετικός υπάρχει ό ποιητής, ώί καί έν 
αντψ τψ προτεταγμένψ στίχψ' ό γάρ ρά σύνδεσμος 
πλεονάζει, καϊ πάλιν, Κα ί κεν έπιθρώσκων'18 ό γάρ κέν 
περιττεύει. 

Β X X X V I I . Χρήται δέ πτώσει άντϊ πτώσεως' οίον, 
Άλλ' οϋκΆτρείδηΆγαμέμνονι ήνδανε θυμψ. (I l iad. Α . 
24.) καϊ, Α'ίαντι δαιφρονι θυμόν 19 ορινε. (I l iad. Ξ. 
459·) άντϊ τοϋ, Αγαμέμνονος, καϊ άντϊ τοϋ, Άίαντος. 
καϊ, Αυταρ ό αν γε 10 Ούεστ Άγαμέμνονι λείπε φορή-
ναι. (Iliad. Β. 105.) καϊ, Ίππότα Νέστωρ. (Uiad. Β. 
336. et passim.) άντϊ τοϋ, θυέστης καϊ "ιππότης. 

X X X V I I I . Καί διαθέσει άντϊ διαθέσεως, οίον,"Οτι 
ρα θνήσκοντας όράτο. (Iliad. Α . 56.) άντϊ τού έώρα. 

X X X I X . Καί έγκλίσει ΖΙ άντϊ έγκλίσεως' ώί έν τψ 
Άγορεύεμεν. (Il iad. Β. 10.) άντϊ τοϋ, άγόρευε. 

X L . Καί χρόνψ άντϊ χρόνου' καϊ ένεστώσι" άντϊ 
ταρωχηκότων, καί παρωχηκόσιν άντϊ ένεστώτων, καί 
ένεστώσιν άντϊ μελλόντων, καϊ άνάπαλιν' καϊ παρωχη-
κόσι άντϊ παρωχηκότων, ώς έν τψ παρατατικψ άντϊ τοϋ 
άορίστου, ένθα φησϊν,"Εδδεισεν δ' ό γέρων, καϊ έπεί-
θετο " μύθψ. (I l iad. Α . 33.) άντϊ τοϋ έπείσθη' καί τών 
άλλων αί άντιχρήσεα διά τών μεταφρασέων συν θεψ 
δηλωθήσεται,2* 

c ΤΡΥΦΩΝΟΣ 

ΠΕΡΙ ΤΡΟΠΩΝ. 

Φράσις έστϊ, λύγος έγκατάσκευος' ή λύγος κατά τινα 
δήλωσιν περισσοτέρως έκφερύμενος' τής δέ φράσεως είδη 
είσϊ δύο, κυριολογία τε καί τρόπος, κνριολογία μέν ούν 
έστϊν, ή διά τής πρώτης θέσεως τών ονομάτων τά πρά-
γματα σημαίνουσα' οίον, Πυξ μέν ένίκησα Κλυτομήδεα 
Φαίνοπος 25 υίόν Άγκαίον δέ πάλην 26 Πλει/ρώνιον ό'ί 

Eadera fere Eustath. ad Iliad. Α. ρ. 28, 33. Viderint doctiores an γεραϊ,ς apud scenicos scribendam sit, ubi penultima corripi debet, an 
potius ypaios ? 

XXVI. Alcsei nomen omittunt Gregorius p. 219. Lascaris et Phavonnus. 
XXVIi . Gregorius p. 218. Ή δε "Εκθλιψις των Αωριέων μίνων ίστίν. οίον σκήπτρον σκαπτον. ^ 
XXVIII. Hic articulus in Lasc. etPliavorino compendifactum exhibetur, 'Αποκοπή έστιν αφαίρεσις συλλαβής κατα το τέλος, οίον 

?S ίντί δώμα, 'Απόλλω άντϊ 'Απόλλωνα, Ποσειδώ αντί Ποσειδώνα. 
1. Moeris, Κυκεώ, Άττικώς. κυκεώνα, Έλληνικώς. Vide notata ad Thom. Mag. ρ. S58. 
2. Ms. κίνδυς. Vide Etyniol. Μ. ρ . 514, 42. . . 
3. Editiones Hesiodi ναίει. Ceten.m insignis est de apocopa Strabonu locus p . 364. quem exscnpsit Maittair. de Dial. p. 333. C. 
1. Titulus potius debuerat fuisse, Πώϊ"0μηρός TOTS συντάξεσι χρήται. ^ 
XXIX. 5. Schol. Venet. ad Iliad. Β. 1. έλλεϊ'.πει i ποιητής τοίς άρθροιι ftei. 
XXXI. 6. μέρη Μβ. 7. τώ Ms. 8. έκλάβοιμεν Ms 
XXXII. Legendum videtur έπιφερόμενον. , 9. -/,σθεν επί νηας Αχαιών Μ*. 
XXXIII. 10. γένους Ms. 11· M s · νληθύς. Editioncs Homen &ς φασαν η πληθνς. Sc-d I rv -

^ i r U n d e h o c vem!rUϊ"co ηjec t a r e' η e q η eo. Trypho certe scripserat άγρόμενοι πας δήμος, quod legitur Iliad. Τ 166. Scholiasta Vilioi-
soni ad priorem locum B. 278. ita scribit, Τί. yhp ίννοιαν ϊχον τοϋ πλήθους 'όνομα πρός πληθυντικά έπισυνεζευξε τb φασαν. ψ άν εΧη 
'όμοιον, Λερκόμενοι πάς δήμος. Et ad Tf. 166. δήμος άγρόμενοι, έπεϊ <5 δήμος ίννοιαν πληθυντικην εχει. 

13. τλ Ms. De hoc loco et proxime praeeunte vide Clarkii notas. 14. o ^ f i Ms. 
15. Recte πανάγρου Editiones Homeri, Hesychius, et Etymol. M. p. 183,33. qu. versum hunc in modum citat, Μήπως ως αψισι λινοιο 

ελύντε πανάγρου. ει et α in Mss. haud raro confusa sunt. 
16. Sic M5. male pro δυσμενέεσσι Ρελωρ καί κύρμα γένησθε. 17. Ms. συστίχω. 
18 Iliad Δ 176 Καί κε τις &δ' έρέει Ύρώων ύπερηνορεόντων, Τύμβψ έπιθρώσκων Μενελάου κυδαλίμοιο. Iryphonem adeo barduni 

faisse, ut particulam κε cum έπιθρώσκων conjungeret, ncmo n.irabitur nisi qui ίη hujusmodi hominum scr.pHs hospes sit. Idem faciunt 
veteres critici in Codice Marciano. Non est dicendam quot et quantas ineptias, soloecismos, et barbansroos m Homero detexermt acut. 
Grammaticorum filii. Vix opus est ut tivones moneam, totum hoc de Constructionibus caput, permde ac 1 seudo-Plutarchi de eadem re 
Libellum, insulsissirais commentis plenum esse. , _ , 

19 Άρινεν Ms 20· « ί τ ε E d d · e t Pscudo-Plutarchus περί Σχημάτων. 
21. Μβ. ϊγκλισιν. 22. Ms. ένεστώτι. 23. Ms. έπίθετο. 
24. Εχ bac coronide colligo, totum hoc capitulum a recente qaodam Gramma^co, non autem a I ryphone provemsse. S.cemin solcnt 

opera inchoare ac finire magistri Christiani. Pholius, τέλος σύν θεψ τοϋ ε στοιχείου, αρχή συν θεψ του f. Vide Nott. ιη l hom. Mag. 
ρ. 936. 6. Graramaticus ap. Hermann. de Em. Gr. Gramm. p. 353. 'Αρχή συν θεψ τών περι της Συντάξεως. Sequitur autem, hten» 
jninoribns, τοϋ αύτοϋ περϊ Τρόπων, et deinceps titulus quem exhibui. 

25. Edd. Homeri "Ηνοπος. Plutarch. Sympos. I I . 5. Οίνοπος. 
26. Ediliones πάλη. Schol. Venet. ΆρΙσταρχος συν τψν, πάλνη. 
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μοι ανέστη' 'Ίφικλον δέ πόδίσσι παρέδραμον, έσθλόν 
2! S' ι Α.ΛίϊΛ » L-n) Πηλύδω-εοντα. Δονρ! δ' υπέρ έβαλαν'' Φυλήά τε και Πολύδω 
ρον. ( l l iad. Ψ . 634. ) Τρόπος δέ έστι λύγος κατά παρα-
τροπήν τοϋ κυρίου λεγόμενος, κατά τινα δήλωσιν κοσμιω-
τέραν' η κατά τι άναγκαίον· τρόποι δέ είσι γενικωτάτην 
έμφαίνοντες στάσιν, ϊδ' Μεταφορά" Κατάχρησις' Αλ-
ληγορία· Αίνιγμα· Μετάληψις· Μετωνυμία' Συνεκδοχή' 
'Ονοματοποιία- Παράφρασα' 'Αναστροφή· Ύπερβατόν 
Πλεονασμός· "Ελλειψις' Πηραπλήρωμα' τούτους δέ 
ποιητικούς καλοϋσιν, έπεί κατά γε πλείστον ή τούτων 
χρήσις παρά ποιηταϊς· και οτι τούτοις οί γραμματικοί 
χρώνται, έξηγούμενοι τά κυρίως ή τροπικώς τοις ποιηταίς 
είρημένα. 

Π Ε Ρ Ι ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ.—Μεταφορά έστι, λέξις μετα-
φερομένη άπό τοϋ κυρίου επί τό μή κύριον, έμφάσεως η 
όμοιωσεως ένεκα' έμφάσεως μέν, οίον, Αιχμή δέ 2 διέσ-
συτο μαιμώωσα. (Iliad. Ε . 661.) ή γάρ Μαιμώωσα 
λέξις, όπερ έστι προθυμουμένη, ιδίως επί έμψυχου τασ-
σύμενον, νϋν δέ επί άψυχου τοϋ δόρατος τέτακται. όμοιώ-
σεως δέ, Πάντες δ' έσσείοντα 3 πόδες πολυπιδάκον'Ίδης. 
(Iliad. Υ. 59.) Κα!, θυρεός έν κορνφήσι. (Il iad. Γ . 10.) 
πόδες γάρ και κορυφή έπ' ανθρώπων ρηθείησαν άν4 έπι 
δέ όρους, ΰπώρειαι και άκρώρειαι. γίνεται δέ ή μεταφορά 
τετραχώς' άπό εμψύχων έπϊ έμψυχα· οιον, Ποιμένα 
λαών. (Ii iad. Α . 263.) άμφω γάρ έμψυχα· άπό άψυχων 
ejri άψυχα· οιον, Σπέρμα πυρός σώζων. ( O d . Ε . 490.) 
άπό εμψύχων έπϊ άψυχα' όϊον, Έ ν γαίτ) ίστατο5 λιλαιο-
μένη χροός ασαι' ( l l iad. Φ. 168.) καϊ, Κυλίνδετο λά ας6 

άναίδης. ( O d . Λ . 597.) άπο άψύχων έπϊ έμψυχα' 
οίον, "Ασβεστος δ' άνώρτο7 γέλως μακάρεσσι θεοίσι. 
(Iliad. Α. 599·) 

Π Ε Ρ Ι Κ Α Τ Α Χ Ρ Η Σ Ε Ω Σ . — Κ α τ ά χ ρ η σ ι ς έστϊ,-λέξις 
μετενηνεγμένη άπό τοϋ πρώτου κατονομασθέντος κυρίως 
τε καϊ έτύμως, έφ' έτερον άκατονύμαστον κατά τι οί· 
κείον,8 οίον, γόνυ καλάμου' κα!, οφθαλμός άμπέλου' 
χείλος κεραμίου καϊ τράχηλος' κυρίως γάρ ταϋτα έπϊ 
ανθρώπου λέγονται'9 καϊ πάλιν πυξ μέν λέγεται ή έκ 
πύξου κατεσκευασμένη' καταχρηστικώς δέ καϊ ή χαλκή, 
καϊ ή έξ οίας δήποτε πεποιημένη ύλης τω αύτω σχήματι' 
άνδριάς, κυρίως μέν τό τοϋ άνδρός άπεικόνισμα, κατα-
χρηστικώς δέ καϊ γυναικός' άνδροφόνος, κυρίως ό άνδρα 
φονεύσας, καταχρηστικώς δέ, και ό γυναίκα, τριήραρχος, 
κυρίως ό τριήρους, καταχρηστικώς δέ, καϊ ό πεντήρους, 
καϊ έξήρους' καϊ τό ψηφίζειν, κυρίως μέν, τό τοίς ψήφοις 
άριθμείν, καταχρηστικώς δέ καϊ δακτύλου άριθμείν' 
διαφέρει δέ μεταφορά κα! κατάχρησις' ότι ή μέν μετα-
φορά άπό κατονομαζομένου έπϊ κατονομαζόμενον' ή δέ 
κατάχρησις άπό κατονομαζομένου έπϊ κατονομαζομένου' 
όθεν καϊ κατάχρησις λέγεται. 

680 
Π Ε Ρ Ι Ά Λ Λ Η Γ Ο Ρ Ι Α Σ . ' ® — ' Α λ λ η γ ο ρ ί α έστϊ λόγος 

έτερον μέν τοι κυρίως δηλών, ετέρου δέ έννοιην παριστά-
νων καθ' ομοίωσιν έπϊ τό πλείστον ο 'ιον, THs τε ττλεί-
στην μέν καλάμην χθονι" χαλκός έχενεν. (Iliad.T. 
222.) 

Π Ε Ρ Ι Α Ι Ν Ι Γ Μ Α Τ Ο Σ . — Α ί ν ι γ μ α έστϊ φράσα ίη» 
τετηδευμένη κακοσχόλως εις ασαφειαν αποκρυπτονσα το 
νοούμενον' ή αδύνατον τι και άμήχανον παριστάνουσα' 
διαφέρει δέ αλληγορίας' ότι ή μέν, άμαυρονται ή λέξει, 
ή διανοία, τό δέ, καθ' εκάτερον οίον, 'Ήσσων'2 άλγήσας 
παίδα τόν έκ Θέτιδος ανέθρεψε' ήσσων γάρ ό χειρών, 
άλγήσας πονήσας' έστϊ δε οτι Χειρών ό Κένταυρος εξέ-
θρεψε τόν 'Αχιλλέα, καϊ πάλιν, Γί/s έθανε καταδέσμον 
οτ' άγγείων άφάμαρτεν. άντϊ τοϋ, Α'ίας ό 'Τελαμύνος 
έτελεντησεν 13 όταν τών οπλών απέτυχε. Γήί γάρα'ίας 
γίνεται, δέσμου τελαμώνος, άγγείων δέ τών οπλών, κα!, 
Είσ! καπίγνηται δισσαϊ, ων ή μέν μία τίκτει Τήν έτέραν' 
αυτή1* δετεκοϋσύπυ τήσδετεκνοϋται' έπϊ ήμέρας γάρ και 
νυκτός λέγει, γίνεται δετό αίνιγμα κατά τρόπους εξ" taff 
όμοιον' κατ έν άντίον' κατά συμβεβηκός' καθ' ι στόρι αν 
καθ' όμωνυμίαν κατά γλώτταν κατά μέν όμοιον, οίον Άν-
δροκύδης15 ό Πυθαγορικός έλεγε, Ζυγόν μι) υπερβαίνει*· 
άντϊ τοϋ, τό δίκαιον μή παραβαίνειν' Γαμψώνυχας μή 
τρέφειν·'6 άντϊ τοϋ, άρπαγας φευγειν: Μελόνουρον μή 
έσθίειν'11 άντϊ τοϋ, ψευδή λόγον μή προίεσθαι· τό γαρ 
ψεύδος έν τοις έσχάτοις μέρεσι μελαίνεται καϊ άμανροϊι-
ται: Έ π ι χοίνικος μή καθίζειν'8 τουτέστι, μή επανα-
παύεσθαι τή εφημέρψ τροφή, άλλά προεισψέρειν Μα» 
χαίρι} πϋρ μή σκηλενειν'19 τουτέστι, τόν θυμούμενον 
λύγοις μή έρεθίζειν : καϊ τό Ήσιόδειον, Μήδ' άπό χν-
τροπόδων άνεπι'ρρέκτων άφελόντα "Εσθειν'2" τουτέστι, 
μή άκρατη μηδέ λίχνον είναι, καϊ έν τώ βίω δέ τινα 
αίνιγματωδώς γίνονται κατά τόν όμοιον τρόπον οιον 
έπϊ τών γαμούντων, ότι σήσαμον κύπτονσιν' οίωνιζόμε-
νοι, έπεϊ πολύγονόν21 έστι' κατενάντων δέ, οιον, iis 
άνήρ τέ καϊ ούκ άνήρ' "Ορνιθα και ονκ όρνιθα' ίδωντε 
καϊ οΐικ ίδών μετά ξύλου καϊ ου ξύλου' καθημένψ ή 
καϊ ού καθημένην· λίθω τε και ού λίθω· βάλλοι τε κα! 
ού βάλλοι'22 ταϋτα είρηται έπϊ ευνούχου κισσήρει βεβλη-
κότος νυκτέρίδα, καϊ διά τό μή ακριβώς ίδείν έφημαρτη-
κότος' άνήρ μέν καϊ ούκ άνήρ, ό εύνοϋχος' opvis και ούκ 
όρνις, ή νυκτερίς' άπτερος γάρ καϊ πεταμένη, τό δέ ίδείν 
τε καϊ μή ίδείν, τό μή καλώς ίδείν' ξνλον τε καϊ ον ξν-
λον, ό νάρθηξ. λίθος τ ε καϊ ού λίθος, ή κίσσηρις' βαλείν 
τε καϊ ού βαλείν, τό προέμενον μή 13Εύστοχήσαι. κατα 
δε συμβεβηκός, ώς τό, Είσί μοι δύο άδελφοϊ κασίγνητοι' 
ο! δύο μοϋνοι' "Οφρα μέν ούν ζώωσι, τόν ήλιον οΐικ εαο· 
ρώσι 24 καϊ άλλήλοισι μάχονται' περϊ δέ τών αστραγά-
λων,15 οίμαι, λέγει: κατά δέ ίστορίαν, οίον, Τριτογέ-

1 . ΰπερε'βουλον Ms. υπειρέβαλον Edd. Μοχ deest τε in Ms. 
2. Ms. μεν—μαιμόωσα. Phavorinus δε—μεμώωσα. 3. Ms. έσείοντ ο. et sic Phavorinus in ν . Μετ αφορά, qui mox Ο Hpeos h κορυφή.. 
4. Deest άν in Codice et Phavorino, qui f/ήθειεν. 5. Γαίτ; ένεστήρικτο Homeri verba sunt. Dein ftls. λιλαιίμενα. 6. λώί Ms. 
7. Sic in Codice scriptum, pro Άσβεστος δ' &p' ένωρτο. Ceterum pars posteiior bnjus articuli plenior apud Phavorinum Jegilur, et, 

si bene memini, apud Eustathium : quoniam vero liber iste ad manus non est, boc non ausim affirmare. 
8. Adjicit Phavorinus, εκ rivos συνήθειας λεγομένη, καϊ μή iv κυρίως. Idem mox κεραμείου. 
9. λέγεται Pbavorinus. qui sequentia aliquatenus immutata exhibet. 
10. Longe diversuni caput de Allegoria legitur irx Codice Leidensi apud Hemsterhus. ad Callim. fragra. 456. et Barocciano, uti e 

Gaisfordio didici. 
11. Ms. έπϊ χθονί. atque ita Phavorinus, qui voces ^s τε omittit. 
12. Ita recte Phavorinus. ήσσον Ms. Μοχ ανέθρεψε, qui deest in Codice scripto, e Phavorino adjeci. Cujusnara lepidi capilisslnt 

hi duo joci, plane nescio. Ipsum Tryphonem sapiunt. Dignum quod his facetiis adnumeretur dictum, commemorant Athenaeus, De· 
metrius de Eloc. et Eustath. ad Iliad. I. p. 772, 37. μή ποίει τόν Οινέα ΤΙηλέα. Vide Toup. in Suid. Τ. i. ρ. 307. 

13. Sic Phavorinus. Ms. ίφάμαρτεν. 
14. OSTJ; M S . Versus sunt e Theodecta; (Edipode, et laudantur apud Athen. X. p. 451. F . ubi recte eos e Mss. restituit Schwei-

ghaiiiserus, cui astipulatur Trypho noster. Versus solute citat Pliavorinus. 
15. Phavorinus 'Ανδοκίδης. Sed Androcydes quidam ap. Athenasum VI . p. 258. B. citatur a Clearcho, qui de griphis scripserat. 

Deest ό in Msto. Hasc et alia quasdara Pythagorae asnigmata e Demetrio Byzantino profert Atbenieus X. p. 452. D. Pleniora Plu-
tarchus de Liber. Educ. p. 21. Qusdara etiam Proclus in Hesiod. p. 160. et Eustath. ad Od. T. p. 1854 5. 

16. Unus hoc citat Trypho. 
17. Plutarchus, μή γεύεσθαι των μελανούρων τουτέστι μή συνδιατρίβειν μέλασιν ανθριίποις διά κακοήθειαν. " liic niger est: hunc tu, 

Romane, caveto." 
18. Athenaeus, μή καθησθαι επί χοίνικα, Plutarchus, μηδ'ε επ] χοίνικα καθίσαι. Cum Nostro Eustathius. 
19. Sic Atbenffius et Proclus. Paullo aliter Plutarchus, Πΰρ σιδήρφ μή σκαλεύειν. Omnes eodem modo eipiicant. Horat. S. Il.lii. 

276. adde cruorem Stultitise, atque ignem gladio scrutare. 
20. Έργ. 748. ubi άνελίντα. Ms. raale έσθίειν. 

r τό παλαιόν έδίδοσαν απαντωσι περιϊίντα 
: τοίς γάμοις έδίδοσαν σήσαμον, έπεί 

. , . , - > ·— • ν, πέπεπται· σησάμη £υμπλάττεται. ubi Scnol. πλακονς γαμικός άπό σ-ησάμου πεποιημένος, διά τό πολύγονον &ς φησι Μένανδρος. 
22. Hunc griphum exhibui qualis in Msto exaratur. Habet eum Suidas in ν . Αίνος, e Scholiasta Platonis desumtum ρ. 167. « . 

Kuhnken. S.c vero cum Brunckio constituas : Αϊνύς τις έστιν, &s άνήρ τε κοΰκ άνήρ, "Ορνιθα κούκ 6pviff, ίδών τε κο'υκ ιδίαν, Έτι ί ί λ ί " 
' Μ θ ψ τ ε κ ο ύ λ ί θ ^ 7 K0» βάλοι. Vide Brondstedt. ap. Bredow. Epist. Paris. ρ. 132. ^ 

25. Ms. άστραγγάλων. Phavorinus άγγέλαν. 23. Ms. άστοχήσαι. 24. Ms, ettroρωσα. 
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682 681 ΤΡΥΦΩΝΟΣ ΠΕΡΙ ΤΡΟΠΩΝ. 
:* κατά δέ ομωνυμίαν, ώς 'έχει ό δεδόμενος χρησμός Α φράσις, πλείοσι λέξεσι' περιστάνουσα μετ' άυξήσεωε τό 
ξάνδρω τω Μολοσσω, Φνλάξασθαι τόν κηρόεντα4 ό νποκείμενον πράγμα' οίον, Ποσειδάωνοϊ σθένος· άντι 

ώνος' και Βίη Ήρακληείη' καϊ Πρίαμοιο βίη' 
Άτρείδαο· καϊ *Is Τηλεμάχοιο' και Πατρο-

νεια 
Ά\εξ 
μέν γάρ ψετο τόν έν Ιταλία ποταμόν' ήν δέ, έτερον' 
προσδοθέντοε γάρ αντω πινακιδίου κεκηρωμένου, τούτο 
άναγινώσκων έδολοφονήθη' κατά δέ γλώτταν, ότε τήν 
μέν θάλατταν ενρνγάστορα1 λέγει' τήν δέ Άθηναίαν 
μαρμαρώπιν' τόν δέ μΰν, δολιχοϋρον :— 

Π Ε Ρ Ι Μ Ε Τ Α Λ Η Ψ Ε Ω Σ . — Μ ε τ ά λ η φ ί ς έστι λέξις έξ 
συνωνυμίας τό όμώννμον δηλοϋσα. οίον, "Ενθεν έ' αΰ 
νήσοισιν έπιπροέηκε θοήσι.3 ( O d . Ο . 298.) τό γάρ 
θοόν, καϊ όξυ σννωννμεί. τάς γάρ καλουμένας ονομαστι-
κώς οξείας νήσους διά τό σχήμα μεταληπτικώς θοάς έκά-
λεσεν' οϋτω καϊ τό "Ερρε κακή γλήνη. (Uiad. Θ. 164.) 
καϊ Τεΰκροϊ δέ τόξου χρω μένος φειδωλία, Υπέρ τάφρου 
πηδώντας έστησεν Φρόγας.* ε'ίρηται γάρ Φειδωλία, άντϊ 
τον, 'Ακρίβεια. 

Π Ε Ρ Ι Μ Ε Τ Ω Ν Υ Μ Ι Α Σ . — Μ ε τ ω ν ν μ ί α έστϊ λέξις, 
άπό του ομώνυμου τό συνωννμον δηλοϋσα' οίον Σ π λ ά γ -
χνα δ' άρ' άμπείραντεςs ΰπειρέχον "Ηφαιστοιο' "Ηφαι-
στος γάρ ό εύρων τό πϋρ' καϊ όταν τόν πυρόν Δήμητραν 
εΐπωμεν, άπό τών ευρόντων τά ευρίιματα' άλλά καϊ άπό 
Τοϋ ευρήματος τόν εύρόντα' οίον, Οίνος μ' έπεισε, δαι-
μόνων υπέρτατος : — 

Π Ε Ρ Ι ΣΥΝΕΚΔΟΧΗΣ.—Συνεκδόχη έστϊ φράσις, 
ου κατά τό πλήρες έξενηνεγμένη, προσδεομένη δέ τίνος 
έξωθεν άκολουθίας' τών δέ συνεκδοχών είσί διαφοραϊ 
πλείους' αί' μέν γάρ άπό μέρους τό όλον δηλοϋσι' ώς, 
Άργνρόπεζα' και, Λευκώλενος' ή άπό τοϋ όλου τό 
μέρος' οίον, Χάλκεον έγχος' οΰ γάρ ολον, άλλά μέρος' 
καί Βόαϊ αίίαϊ, (Iliad. Μ . 137·) τάς βύρσας' ή άπό τής 
ύλης τό άποτέλεσμα' οίον, Χρυσόν δ' αυτός 6 έδυνη 
περϊ χροϊ, ( I l iad. Θ. 43.) άντι τοϋ,χρνσέην πανοπλίαν: 
ή άπό τον προηγουμένου τό άκόλουθον' οίον, ΓΙολλάϊ δ' 
ίφθίμονε φυχάς' ( l l iad . Α . 3.) ή άπό τοϋ ακολούθου τό 
προηγούμενου' οίον, Έζόμενοι 7 λεύκαινον ΰδωρ ξεστής 
έλάτησι. (Od . Μ. 172.) 

Π Ε Ρ Ι Ό Ν Ο Μ Α Τ Ο Π Ο Ι Ι Α Σ . — ' Ο ν ο μ α τ ο π ο ι ί α έστϊ 
λέξις κατά παραγωγήν τοϋ καθωμιλημένου έξενηνεγμένη' 
λέγεται δέ ονοματοποιία έπταχώς' κατά έτυμολογίαν' 
κατά άναλογίαν" κατά παρονομασίαν' κατά σύνθεσιν' 
κατά έναλλαγήν' κατά διαίρεσιν' κατά πεποιημένον: 
κατά μέν έτυμολογίαν, Έ,νληβή λίθον, τόν εΰληπτον : 
κατά δέ άναλογίαν, ώς παρά Σοφοκλεί, Τερυνταγωγώ 
κάναπαιδεύω πάλιν' 8 αναλόγως γάρ τω γερονταγω-
γείν συνήθως άντι 9 τοϋ παιδαγωγείν : κατά παρονομα-
σίαν, Χρυσώ άπό τοΰ χρυσού· ούτως ώνόμασται καϊ παρ' 
Αίσχύλω Μελλώ. Χρονίζομεν ώδε' τής μελλοϋς χάριν'10 

κατά σύνθεσιν, ώς τό " Ποδάρκης δίος 'Αχ ιλλενε ' καϊ 
Νεφεληγερέτα Ζεύς" κατ' έναλλαγήν, ώϊ όταν έπϊ συν-
θέτων ονομάτων έναλλάξγ τις τό καθωμίλημένον ώς 
παρά Σοφοκλεϊ, Οί γάρ γύνανδροι, καϊ λέγειν ήσκηκό-
τες,ΙΖ άντϊ τοΰ, οί ανδρόγυνοι' κατά διαίρεσιν δέ, ώς 
ε'ίτις τό σννθετον καταδιέλοι' ώς παρά τω Ποιητή· άκρό-
πολιν, Πόλιν άκρην. ( l l iad. Χ . 383.) πεποιημένον, ώϊ 
τόΎετριγύτα καϊΚελαρύζει'13 καϊ Αάφοντεε γλώσσησι. 

(lliad. Π . 161.) 

Π Ε Ρ Ι ΠΕΡΙΦΡΑΣΕΩΣ.—Περ ίφρασ ί ε έστι λέξεως 

τοϋ Ποσειδώνος' 
καϊ Μένοϊ : 

κλήος λάσιον κήρ. 

_ Π Ε Ρ Ι ' Α Ν Α Σ Τ Ρ Ο Φ Η Σ . — ' Α ν α σ τ ρ ο φ ή έστι λέξις, ήν 
έχρήν προηγείσθαι δεντέραν έχουσα τάξιν γίνεται ήτοι 
ονόματος ή προθέσεως ή έπιρρήματος μετακίνησα' οίον, 
Οΰνεκα τόν Χρύσην ήτίμησ 1S άρητήρα 'Ατρείδης· τό 
γάρ έξης, τόν άρητήρα Χρύσην κατά προθέσεως· οίον, 
ΏΙ επι πόλλ' έμύγησα· άντϊ τοϋ έφ' ψ' καϊ Ιθάκη ένι, άντϊ 
τοϋ έν Ιθάκη' έπιρρήματος, οίον, "Ορνιθες ώς, Βόεϊ ώϊ. 

Π Ε Ρ Ι Ύ Π Ε Ρ Β Α Τ Ο Υ . — Ύ π έ ρ β α τ ύ ν έστι λέξις με-
τακεκινημένη άπό της ιδίας τάξεως' γίνεται δέ ΰπέρβα-
τον έν ε'ίδεσι δυσϊν ή γάρ εν λόγω, ή έν λέξει' έν λέξει 
μέν, οίον, Κατά τανρον έδηδώς, άντι τοΰ, κατεδηδώς' 
έν λόγω δέ, οίον, Ώ Ϊ έφατ', Άργείοι δέ μεγ' ΐαχον, 
άμφϊ δέ νήες Σμερδαλέον κονάβησαν, άνσάντων ϋπ 
Αχαιών Μίθον άγασσάμενοι Διομήδεος ίπποδάμοιο. 

διαφέρει δέ τής άναστροφής, ότι ή μέν τά τελευταία τοίς 
πρώτοις συνάπτει' ή δέ τά τελευταία έπϊ τοίς πρώτοις 
ενάγει. 

Π Ε Ρ Ι Π Λ Ε Ο Ν Α Σ Μ Ο Υ . — Π λ ε ο ν α σ ρ ι ό ϊ έστι λέξις 
ή καθάπαξ, ή μέρεσι τισϊ πλεονάζουσα' ε'ίδη δέ είσϊ τον 
πλεονασμού, τρία' παράγωγον' έκτασις' παραπλήρωμα. 
παράγωγον μέν ουν έστϊ, λέξις έν αυτή τό πλεονάζον 
έχουσα' οίον, Κελαινεφές αίμα' οΰ γάρ έγκειται 16 το 
νέφος' ομοίως καϊ τό, Χθονός ενρυοδείης 17 παρήκται' 
οΰ γάρ έγκειται ή οδός', έκτασις δέ έστι λέξις έκτεινο-
μένη παρά τό σύνηθες' οίον, καλήσι' θέλησι' δώσι' πα-
ραπλήρωμα δέ έστι, λέξις έκ περισσού παραλαμβανο-
μένη· οίον, Πάνέαροϊ,1 8 ω και τόξον 'Απόλλων αΰτόε 
έδωκεν ό γάρ Καί σύνδεσμος, ένθάδε πλεονάζει' 
Άρχους αύ νήων 
ή πρό. 

και, 
έρέω,19 νήάς τε προπάσας. πλεονάζει 

Π Ε Ρ Ι ' Ε Λ Λ Ε Ι Ψ Ε Ω Σ . — Έ λ λ ε ι ψ ί ϊ λέξις 
κατά τό πλήρες έξενηνεγμένη- γίνεται δέ κατ' άρχήν' 
κατά μέσον κατά τέλος· οίον, άφαίρεσις' συγκοπή' καί 
άποκοπή : κατ' άρχήν μέν, οίον, λείβειν έίβειν : κατά 
μέσον, οίον, μονώνυχας, μώννχας'. κατά δέ τό τέλος, 
οίον, δώμα δώ. τρόποι μέν ούτοι τής γραμματικής τήν 
κοινήν συνήθειαν παραβαίνοντες' λοιποί δέ τής φρά-
σεως είσίν κζ : υπερβολή, έμφασις, ένέργεια, παρα-
σιώπησα, ομοίωσα, είκων, παράδειγμα, παραβολή, 
χαρακτηρισμός, είκασμός, συντομία, βραχύτης, σύλ-
ληφιε, ίπανάληψα, πμοαναφώνησιε, παρέκτασιε, άμφι-
βυλία, άντίφρασις, μετατύπωσις, άντονομασία, ειρωνεία, 
σαρκασμός, άστείσμόε, μνκτηρισμόε, χαριεντισμός, έιτι-
κερτόμησιε, παροιμία. 

t Π Ε Ρ Ι Ύ Π Ε Ρ Β Ο Λ Η Σ . — Υ π ε ρ β ο λ ή έστι, φράσις 
νπεραίρουσα τήν άλήθειαν, αυξήσεως ή όμοιώσεως χάριν' 
ανξήσεωε μέν, οίον, Ή χ ή δ' αμφοτέρων ίκετ'10 αιθέρα 
καί Διόε αΰγάς' καί Λευκότεροι χιόνος, θείειν δ' άνέ-
μοισιν όμοιοι' καί, Μελάντερον ήντε πίσσα' καϊ Κού-
ρων δ' ον γαμέω Αγαμέμνονος Άτρείδαο, Ούδ' εί χρυ-
σείη 21 Αφροδίτη κάλλοϊ έρίζοι' καί τά έξης' μειώσεως 
δέ, οίον, Δίφιλόε " φησιν έπϊ αίσχράε γνναικόε, "Ην ό 

1. Phavorinus οίον Τριτωγένειαν τήν Άθηναν λέγει, καθ' "Ομηρον, 'ότι iv Τρίτωνι ποταμψ Αιβύας έγεννήθη· κατά δέ Καλλισθένην, εν 
τρίτη μηνός καί πρώτοις· κατά δε άλλους, έκ κεφαλής τοΰ Διός. quae corrupta sunt e Tzetzre scho!io ad Lycuphr. 519. ubi plura de bac 
voce videas, quibuscum confer ^ s c h y l . Eumen. 292. et ibi Stanleii curas secundas. Schol. ad Pindar. Pyth . I V . 36. Cornut. de Na t . 
Deor. 20. ab Eudocia Macrembol. exscriptum p. 4. Vide etiain Photinm et Suidam ν. Τριτογενής. 

2. Quis dixerit θάλασσαν εύρυγάστορα, equidem haud memini. ευρέα νώτα θαλάσσης nota sunt. 
3. Ms. ενθε δε νήσοις έπιπροήκε θοήσι. 
4. Hos versus desumtos puto e Sophoclis Teucro. Dictio certe Sophoclea est, ap. quem in Ajac. 1292. hrec de se pradicat Teucer, 

είς δε ναυτικά σκάφη Πηδώντας Άρδην "Εκτορος τάφρων υττερ, Tis ταΰτ' άνεφξεν ; ουχ οδ' ήν δ δρών τάδε; Hoc exemplum ηοη agnoscit 
Pbavorinus. 

5. Ms. ό,πείραντες. Edd . vulgares έμπείραντες. 
6. Ms. έδΰναι. 7. Ms. ε'ιβόμεναι—ξαιστης. 8. Pelei fragm. I . 2. ed. Brunck. 
9. Sic Pbavorinus. Ms. τώ γ. σ. οϋτω τ!) παιδαγωγείν. 
10. ΡΓΟ μελλώ Phavorinus ώς. Ιη Msto interpungitur post Αίσχύλψ. Manifesto respicitur Agam. 1358. qui versus hodie ita legitur, 

Χρονίξομεν γάρ- οί δε μελλούσης κλέος Πε'δον πατοΰντβς, ου καθεύδουσιν χερ'ι. Legendum puto, Χρονίξομεν γάρ· οί δέ τής μελλοϋς 
χάριν Πέδου πατοΰντες, ου καθεύδουσιν χερί. 

11. Ms. ό. et mox νεφεληγερέτη. 12. Vide Brunckii Lexic. Sophocleum in ν. Τύνανδροι. 13. Ms. κελαρίζει. Iliad. Φ. 261. 
14. Ms. Ποσειδάονος. ScripseratTrypho Ώρίωνος, ex Iliad. 2 . 486. Ceteraexemplaapud Horaerum quferant, qui velint. Ήρακλείη Ms. 
15. Ms. ήτίμησεν. 16. Ms. εκκειται. 17. Ms. εύρυόδειαν. 18. Ms. πίνδαρος. 
19. Ms. έρέων. 20. Ms. 'ίκετο. et mox θείην. 21. Ms. χρυσή. 
22. Ms. δι όφελος. Phavorinus οίον Αά φίλος ήν Μ αί. γ. Dein lcgendum forsan 'Hj/ μεν & πατήρ—vel*Hv ούδ' 6 πατήρ. 

Gloss. 5 Ν 

file:///k/ts


683 ΤΡΥΦΩΝΟΣ ΠΕΡΙ ΤΡΟΠΩΝ. 684 
•πατήρ έφίλησεν ουδέ πώποτε' Παρ* 7/s τόν άρτο ν κνων οϊι 
λαμβάνει' Μ έ λ α ν α δ' ούτως ώστε καϊ ποιείν σκότος. 

Π Ε Ρ Ι ΕΜΦΑΣΕΩΣ. — Εμφασίς έστι λέξις δι' νπο-
νοίας αυξάνουσα τό δηλούμενου' οίον, Αΰτάρ ότ' είς 
ίππον 1 κατεβαίνομεν' έν γάρ το'ις Κατεβαίνομεν, δη-
λοϋται το μέγεθος τοϋ 'ίππου' καϊ πάλιν, Ίππόθεν έκχν-
μένοι'2, τήν γάρ άθρόαν όρμήν τοϋ πλήθους διά μιας 
έσήμανε λέξεως. 

Π Ε Ρ Ι ' Ε Ν Ε Ρ Γ Ε Ι Α Σ . — ' Ε ν έ ρ γ ε ι ά έστι, φράσις, υπ 
όψιν άγουσα τό νοονμενον' οίον, Μυρίοι, οΰκ άνδρεσ-
σιν έοικότες, άλλά γίγασιν έχονται δέ τής ενεργείας 
καϊ αί τοϋ 'Ομήρου παραβολαί. 

ΠΕΡΙ ΠΑΡΑΣΙΩΠΗΣΕΩΣ.—Παρασιώπησίς έστι, 
λόγοί έν ω, δύο όφειλόντων πραγμάτων κατά τυ πλήρες 
λέγεσθαι, τοΰ μέν ενός έστϊν έπαγγελία, τοϋ έ' ετέρου 
παρασιώπησις, κατά τό άνάλογον νοούμενη' οίον, Αΰ-
τάρ ό διογένης δόρυ μέν λίπεν. 3 ώί μέν γάρ εθηκεν, 
είπεν' ώί δέ άνέβαλεν, ού :— 

Π Ε Ρ Ι ΌΜΟΙΩΣΕΩΣ.—Όμοίωσίς έστι ρήσις, καθ' 
ήν 'έτερον έτέρω παραβάλλομεν' είδη δέ αυτής εϊσϊ τρία' 
είκών, παράδειγμα, παραβολή. Είκών έστι λόγος έναρ-
γώς έξομοιονν πειρώμενος δια τοΰ παρόλαμβανομένυυ, 
πρός υ παραλαμβάνεται' οίον, Ήύτε βονς άγέλρφι μέγ' 
έξοχος έπλετο πάντων,4 παρέπεται δέ τή εϊκόνι, μέγε-
θος, σχήμα, χρώμα, εικονίζεται δέ ήτοι όλα πρός όλα, 
οίον, Περίφρων Πηνελόπεια,5 'Αρτέμιδι ίκέλη' ή μέρη 
πρός μέρη' οίον, "Αρε'ί μέν ζώνην, στέρνον δέ Ποσει-
δάωνι·δ σχήμα δέ πρός σχήμα, οίον, Ήντε έθνεα εϊσϊ 
μέλισσα ων άδινάων'7 χρώμα δέ πρός χρώμα, οίον, "Ωί 
δ' ότε τις τ έλέφαντα γυνή Φοινίκι μιήνή' 8 μέγεθος 
δέ πρός μέγεθος, οίον, Κύκλωπυς γάρ εκείτο μέγα ρό-
παλον παρά σηκω ώς ϊστος νηός έεικοσόροιο'9 Παρά-
δειγμά έστι τον προγεγονότος πράγματος παρένθεσις· 
καθ' ομοιότητα τών υποκειμένων πρός παραίνεσιν, προ-
τροπής ή άποτροπής ένεκεν' προτροπής μέν, οίον, Ονκ10 

α'ίεις οίον κλέος έλλαβε11 δίος 'Ορέστης, έπεϊ12 έκτανε 
πατροφονήα Α'ίγισθον δολόμητιν άποτροπής δέ, Ουδέ 
γάρ, ουδέ Αρύαντος υιός κρατερός Λυκρεργος Αήν ήν 
έπε ι άθανάτοισιν εριζε'13 διαφέρει δέ παράδειγμα παρα-
βολής' ότι τό μέν παράδειγμα, άπό γενονότων πρα-
γμάτων παραλαμβάνεται' ή δέ παραβολή, έξ άορίστων 
καϊ ενδεχομένων γένεσθαι. 

Κόμμα έστϊ φράσις βραχύ τϊ νόημα έχουσα, οίον,14 

δεί δή χρημάτων' κώλον δέ, μέρος νοήματος' οίον, άλλως 
τε καν ομηρον έχωσι. 

"Χαρακτήρες ρητορικοί τρέίς' τουτέστιν ε'ίδη φράσεων 
αΰστηρόν, μέσον, ισχνόν και τόν μέν ανστηρόν ό Θου-
κυδίδης έπετήδενσε χαρακτήρα, καϊ 'Αντιφών ό τούτου 
διδάσκαλος' τόν δέ μέσον, Αημοσθένης, Ύττερίδης, Αεί-
ι'άρχος, Λυκούργος' τόν δέ ισχνόν, Αισχίνης, Ισοκρά-
της, Λυσίας, 'Ανδοκίδης,IS Ίσαϊοί .1 6 

Παραβολή έστι λόγος διά παραθέσεως ομοίου πρά-
γματος τό υποκείμενοι' μετ' ενεργείας παριστάνων οίον, 
Κινήθη δ' άγορή, ώϊ κύματα μακρά θαλάσσης ττόντον 
Ίκαρίοιο.17 γίνονται δέ αί παραβολαί τετραχώς' ήτοι πά-
θους πάθει, ή διαθέσεως διαθέσει, ή φύσεως φύσει' ή 

Α πράξεως πράξει: πάθους μεν οΙν πάθει, Ώ ί δ' όταν 
άσπασίως' διαθέσεως δέ διαθέσει, Ώ ί δ' ότε τις τε δρά-
κοντα ίδών παλίνορσος άπέστη,1* Ώ ί αύθις19 καθ" ομίλον 
έδυ Τρώων αγέρωχων : φύσεως δέ φύσει, οίον, Οίη περ 
φύλλων γενέη, τοίηδε καϊ ανδρών : πράξεως δέ πράξα 
Οί δ' ώϊ άμητήρες ενάντιοι άλλήλοισι.20 

Π Ε Ρ Ι ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΜΟΥ.—Χαρακτηρισμός εστι, 
λόγος περί τών τό σώμα ιδιωμάτων άπαγγελτικός· ον 
καί τίνες είκονισμόν λέγουσιν' οίον, Γυροί έν ώμοιηρ 
μελανόχροος, ΰϋλοκάρηνος. 

Π Ε Ρ Ι ΕΙ Κ ΑΣΜΟΥ.—Είκασμόϊ έστιν, όμοίοτης εί-
δους, παρασπώσα 21 τήν φαντασίαν προς τό γελοιότερον 
ο δή άπό τίνων σκώμμα καλείται' διαφέρει δέ τής eko-
vos, ώί γένος είδους' ή μέν γάρ ε'ικών, ονκ ευθέως είκα-
σμός' ό δέ είκασμός πάντως είκών. 

Π Ε Ρ Ι Σ Υ Ν Τ Ο Μ Ι Α Σ . — Σ υ ν τ ο μ ί α έστϊ, φράσις Wm 
τά αναγκαία τυν δηλουμένου έχουσα' οίον, Κείται Πά-
τροκλος' νέκυος δέ δή άμφιμάχονται Γνμι οΰ' άταρ τάγε 
τεύχε' έχει κορνθαίολος'Έκτωρ' καϊ, Σψαΐραν επ ει ερριφε 
μετ άμφίπολον βασιλεία,22 Άμφιπόλον μέν αμαρτε, 
βαθείρ δ' έμττεσε δίνη' Τ αί δ' έπϊ μακρόν άϋσαν ο ί}' 
έγρετο δίος 'Οδυσσεύς. 

ΠΕΡΙ ΒΡΑΧΥΤΗΤΟΣ.—Βραχε ί έστϊ, φράσις rl 
πλέον τού άκουονμένου νοούμενον έχουσα' ν'ιά έστι τα 
Αελφικά άποφθέγματα' Τνώθι σαυτόν' Χρόνου φείδον 
Μηδέν άγαν βραχύτητα δέ έχει καϊ, Λακεδαιμόνιοι 
Φιλίππω, Αιοννσιος έν Κορίνθω' βονλονται γαρ ε'ίκιν, 
μή ΰψανχει, άπιών23 είς Αιοννσιον, ταννν γράμματα 
έν Κορίνθω διδάσκοντα, δς πρότερον έτνράννει. 

Π Ε Ρ Ι Σ Υ Λ Λ Η Ψ Ε Ω Σ . — Ι ύ λ λ η ψ ί ς έστι, φράσις, 4 
ίδίψ τινϊ συμβάν κατά δύο τιθείσα' οίον, Βορέης καί Ζέ-
φυρος τώ τε θρήκηθεν άητον,24 καϊ, Τώ δέ δύω σκάζοντι 
βάτην' καϊ, Φάν δ' έμμεναι Ζηνός νιοι' καϊ Κλντοπόλο» 
Ποσειδάονοϊ. 

C Π Ε Ρ Ι 'ΕΠΑΝΑΑΗΨΕΩΣ.— 'Επανάληψίς έστι, 8ί$ 
ή καϊ πολλάκις έτταλλήλως τι θεμένη φράσις' δις μέν, 
'Αλλ ' ό μέν Αιθίοπας μετεκίαθεν—Αιθίοπας, τοϊ διχθ'α 
δεδαίαται' πλεονάκις δέ, Nipevi Αίσνμνηθεν 25 aye — 
Ntpei/ϊ, Άγλα'ϊης νιος, Χαροποιό τ' άνα κτος' Nipeis, οι 
κάλλιστος ανήρ—γίνεται δέ έπανάληψις, ότι 26 καθάπαΐ 
ρηθέν, υποδιαιρείται κατά μέρος' Nipei/ί έκ τοϋ ι~τοι' 
Νειρενς έκ τοϋ νέω, τό πορεύομαι' Νηρεύς έκ τον νήχω, 
τό κολνμβώ. 

Π Ε Ρ Ι ΠΡΟΑΝΑΦΩΝΗΣΕΩΣ. — Προαναφωνηοί: 
έστι, λέξις περϊ τών μελλόντων προαναφωνουμένη, με-
ταξύ τής συνεχοΰσης διηγήσεως' Αιψα δ' έτάίρον eov11 

Πατροκλζα προσέειπέ Φθεγξάμενος παρά νηός' ό oe, 
κλισίηθεν άκ ούσας,"Εκ μόλε ν 28 Ισος "Αρη? κακού δ' αρ α 
οί ττέλεν άρχή. 

ΠΕΡΙ ΠΑΡΕΚΒΑΣΕΩΣ.—Παρέκ/3ασ/ί έστι, λόγοι 
χάριν ιστορίας, ή γενεαλογίας παραλαμβανόμενοι' 
ώσπερ α ψησιν 29 ο Φοίνιξ περϊ Κουρητών. 

1. Od. Λ. 522. Μβ. 4ζ "ίππων. 2 . Od. Θ. 515. Ms. έκκεχύμενοι. 3. Il iad. Φ. 17. Ms, &ηκ0. 
4. Iliad. Β. 480. In Codice nihil praeter tria prima verba. 5. Ms. Πηνελόπη. 6 . Il iad. B. 479. ubi "Αρει δε ξιίνψ· 
7. Il iad. B. 87. ubi είσι. 8. Desunt voces Φοινίκι μιηνη in Msto. 9. Sic Ms. pro οσσον ff ίστον νηός. Od. I. 322. 
10. Od. A. 298. ubi ουκ αίεις. 11. ήνεγε Ms. ' 12. έπήν Ms . 
13, Sic Ms. pro Λ-ην ήν, 'ός [>α Οεο'σιν έπουρανίοισιν έριξε· quod est in Iliad. Ζ. 131. I n priore versu nullus dubito qain dedcnt 

Homerus, Ού μήν ούδε Δρύαντος. ut in Iliad. Ψ. 441. 'Αλλ' οΰ μήν ούδ' ώς. Theocrit . V I I I . 74. Ού μάν ούδε λόγον. XIX. 35. Ον 
μαν ού κιθιίραν. Eurip. Alc. 89. Οΰ μύ,ν ουδέ τις αμφιπόλων. Epicharm. ap. Diog. Laert. Οΰ μαν, ούδε ποτϊ μετ ρον. Restitueiida eit 
ha;c formula Hermesianacti ap. Athenajum, X I I I . p. 597. v. 63 . Ού μήν ούδ' όπόσοι σκληρον βίον έστήσαντο. ubi vulgo Ούδε μεν obV· 
Idem recte ν. 15. Ού μτ)ν ούδ' νιος Μήνης. Corrigendus etiam Dionysius Geographus ν. 240. Ον μήν ούδ' υλίγη. Vulgo ονδϊ μενοϊιί. 
Idem ν. 839. recte, Ού μήν ούδε γυναίκας ονόσσεαι. 

14. Deest οίον ίη Ms. 15. Ms. Άνδροκύδης. 16. Μs . Ίσσαΐος. De hornra rhetorum stylis vide Hermogen. περί Ί5. II. 
17. Ms . ίκαρήϊο. 18. Ms . απέστης. 19. ώς αδ τίς Ms . 
20. Sic recte Phavorinus ex Iliad. Λ. 67. Corrupte Ms. ώϊ δ" 'ότε μητέρες έναντίαι άλλήλρσι. 
21. Ms. et Phavorinus περισπώσα. 
22 . Ms. βασίλειαν. et deinceps ΆμφΙ πύλου μεν γοιρ ίίμαρτε, βαθείη δ' εμβαλε δίνη. Correxi ex Od. Ζ. 116. ubi οί pro τ αί. 
23. Ms . ο.πων. D e epistojis Laconicis vide Valckenaer. ad Theocrit . Adoniaz. p. 257. 
24. Ms. τότε θρήκηκεν αήττον. Legendura in Homeri loco I l iad. Γ. 5. Βοββής—άήτην. Dein Ms . τό δε βατη σκαξόντε. Correxi ex 

I l iad. Τ. 47 . 
25. Iliad. Β . 671, ubi Νιρεύς δ* αδ Σύμηθεν. Αη legendum Αισυμηθεν, ut in Uiad. Θ. 304. Μοχ Edd. Άγλαίψ β' υιός. 
26. Legendum 3τε. 27. Μβ. α?ψα δε τ ' &ρ' έόν Π. Il iad. Λ. 601. 28. Μβ. εκμελεν. 
29. Μβ. ώς παρά φησιν. Emendavi e Phavorino in voce Παρέκβαση. Respici lur immanis ieta Ph.cenicis oralio ep, Iliad. 1 .5" · 

seqq. 
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Π Ε Ρ Ι Ά Μ Φ Ι Β Ο Λ Ι Α Σ . — ' Α μ φ ι β ο λ ί α έστϊ, λέξις ή Α δε τήν ελλειφιν καϊ τήν άντονομασίαν ύποτάττουσι τή 

Xoyos δύο και πλείονα πράγματα δηλοϋσα' λέξις μεν συνεκδοχή. 
γάρ είρηται, οτι αί όμωνυμίαι άμφίβολοί είσιν οίον, 
Aias' άδηλον γάρ πότερον τών Αϊάντων δηλοϊ. λόγος Π Ε Ρ Ι ΕΙΡΩΝΕΙΑΣ.—Ειρωνεία εστί, λόγος διά τον 
δε, έπεί και έν λόγω άμφιβολίαι είσϊν οίον, "Αρματα εναντίου τό έναντίον μετά τίνος ηθικής ύποκρίσεως δη-
δ' έκλιναν προς ένώπια 1 παμφανόωντα· και Δός δέ τέ μ' λών' ώς παρ' Ευριπίδη Μηδείψ· 9 τόν πόλλα ήδικηκότα 
άνδρα έλείν, και ές όρμήν έγχεος έλθείν. 'Ιάσονα μακαρίαν αυτήν φησι πεποιηκέναι' ομοίως δέ και 

Τηλέμαχος, πρός ένα τών μνηστήρων φησϊν' Άντίνο', ή 
Π Ε Ρ Ι Ά Ν Τ Ι Φ Ρ Α Σ Ε Ω Σ . — Ά ντίφρασίς έστι λέξις, μεϋ καλά, πατήρ ώς, κήδεαι υίον* ού γάρ ό Άντίννος ώς 

διά τοϋ εναντίου ή παρακειμένου τό έναντίον περιστώσα, πατήρ έφρόντιζεν αύτοϋ' τουναντίον μεν ούν, και έβον-
χωρϊς ΰποκρίσεως' πρόσκειται δέ χωρίς νποκρίσεως, διά λετο άποκτείναι αυτόν' και όταν ό 'Ορέστης φησι Ύυν-
τήν είρωνείαν' διά μέν τοϋ εναντίου τό έναντίον άντι- δάρεο>, Ό τάς άρίστας ΙΟ θυγατέρας σπείρας πατήρ" ό 
φράζεται οϋτως· Έ π ε ί ού μέν άφανρότατος βάλ' Ά - τάς κακίστας ψύσας' τής δέ ειρωνείας, τό μέν, έπι τών 
γαιών' Χ άλλ' ό άριστος δηλονότι' και, Ούδ' άρα τώ γε πέλας λέγεται· τό δέ, έφ' ήμών, άστείσμός. 
ίδών γήθησεν 'Αχιλλεύς· άλλά συνεχύθη και έλυπήθη' 
ενίοτε και αυτό προτίθεται τό έκ τοϋ εναντίον οίον, Π Ε Ρ Ι ΣΑΡΚΑΣΜΟΥ.—Σαρκασμός έστι μεχρί τοϋ 
Ουκ ό κάκιστος, άλλ' ό άριστος' διά δέ τοϋ παρακειμέ- οεσηρέναι τους οδόντας παραφαίνειν' οπερ ήν εικός 
νου, τά κατ ευφημισμόν λεγόμενα, και τήν κακίαν πε- ποιήσαι τόν 'Αχιλλέα λέγοντα' Τοίσι μέν έμπεδα κεΐ-
ριστέλλοντα· ώς οταν τήν σχολήν άδειαν 3 λέγωμεν, και ται, έμεϋ δ' απο μοννου 'Αχαιών Ε'ίλετο. 
τάς 'Εριννΰας Εύμενίδας' και άχαριν,4 τόν λΰπης ποιη- Β 
τικόν' και τόν δυσείδη πίθηκον καλλίαν' s και τήν Π Ε Ρ Ι ΜΥΚΤΗΡΙΣΜΟΥ.—Μυκτηρ ισμός έστι, τό 
σκαιάν, ενώνυμον και τους άλας, ήδυντήρας.6 Μετά ποίας κινήσεως και συναγωγής τών μυκτήρων γινό-

μενον' ώσπερ καϊ Μένανδρος φησιν, Οί δέ πάλιν έμν-
Π Ε Ρ Ι Ά Ν Τ Ο Ν Ο Μ Α Σ Ι Α Σ . — Ά ν τ ο ν ο μ α σ ί α έστϊ, κτήρισαν11 καϊ τό 'Επέμυξάν 11 τίνες ούτως είλήφασι. 

λέξις, ή φράσις, διά συνωνύμων ονομάτων τό κύριον 
περιστώσα' λέξις μέν, Φοίβε, άντϊ τοϋ "Απολλον' καϊ Π Ε Ρ Ι Χ Α Ρ Ι Ε Ν Τ Ι Σ Μ Ο Υ . — Χαριεντισμός έστι, 
Έννοσίγαιε, άντι τον Πόσειδον καϊ'Όφρα ίδρ 7 γλαν- λόγοϊ εύτράπελος, έν ω διαχείται ο τε λέγων καϊ ό 
κώπις' οταν φ πατρι 8 μάχηται' άντϊ τοϋ Αθηνά' φρά- άκούων' Ή μάλα δή τοι ϋ,ύπρις Άχαιίαδων.'3 

σις δέ, Αητοϋς και Διός υιός' άντϊ τοϋ 'Απόλλων έ'νιοι 
Cetera desunt.] 

[EXCERPTA Ε FABRICII BIBL. GR. 1, 526. 6, 140. 165. 192. 320. 351. 

" Tryplionis plura inedita retuli p. 48. et editum Α 
de Tropis atque Figuris Dictionum apospasmation 
p . 36. Fuit hic Tryphon Ammonii F. Alexandrinus, 
qui, Suida teste, Augusti temporibus, et ante vixit: 
(vide supra 1, 526.)" Fabr. 

" Corinthus, s. potius Georwius, s. Gregorius 
Pardus, Corinthi deindemetropolitanus, (v. Allat. de 
Georgiis p. 420.) saeculo x n . scripsit, et Tryphonis 
Grammatici ac Joamlis Philoponi raonumentis usum 
se profitetur, librumque suum juveni cuidam conse-
cravit : 'Ιδού σοι καϊ τάς διαλέκτους έγχειρίΞω, νέων 
μοι πάντων φιλολογώτατε, περϊ ι5ν ο, τε Φιλόπονο* 
'Ιωάννης έποίησε, και Τρύφων ό Γραμματικός, και άλλοι 
πολλοί, oh ικανή περϊ τά βιβλία διατριβή καϊ άσκησις 
γέγονεν, ουπω δέ τις μέχρι καϊ τήμερον τό πάν εκάστης 
τών διαλέκτων έγνώρισε." Fabr . 

" T r y p h o έν-τω α' περϊ 'Αρχαίας Άναγώσεως lau-
datur in Scholiis'Marcianis Γ. 122. ad Ε. 299· cf. 
Vol. 7. ρ. 72." Harles. 

" Ε contrario Poetae, quo facilius verba metris 
complectantur, e singulis dialectis voces decerpunt, Β 
permiscent inter se, promiscueque illis utuntur, 
prout e re carminis fuisse visum fuerit. Quod pri-
mus facere aggressus est Homerus, (' sed conferas 
velira quse in Voi. 1. p. 563. n. kk. scripsi,' Harl.) 
teste Dione Chrys., qui Diss. xii. p. 213. de ilio re-
fert, quod πάσαν τήν 'ΕΧληνικήν γλώτταν διρρημένην 
τέως, άνέμιξε. Unde Trypbo, Alexandrinus Gram-
maticus, siugulari libro egerat περί τών παρ' Όμήρω 

Διαλέκτων, teste Snida, et Plutarcbus in Homeri 
Vita λέξει ποικίλτ) variisque dialectis, maxinie vero 
Altica, usum Poetam, non paucis exemplis docet." 

" Non omittenda bic, ubi de Doride dialecto agi-
mus, Tryplronis Alexandrini scripta, ( ' vide infra V, 
7. Vol. 7. p. 48. Ed. vet . : in Cod. Matrit. XCV. 
teste Iriart. p. 369. sunt aliquot Tryphonis Opuscc.' 
Harl.) quein sub Augusto In.peratore et ante vixisse 
Suidas Testatlir, περϊ τών παρά Σιμωνίδρ Διαλέκτων, 
καϊ Πινδάρω, καϊ 'Αλκμάνι, καϊ τοις άλλοις Αυρικοίς, 
περϊ τής 'Ελλήνων Διαλέκτου, καϊ Άργείων, καϊ Ίμε-
ραίων, καϊ 'Ρηγίνων, καϊ Δωριέων, καϊ Συρακουσίων. 
Facit buc iEmilii Porti, Francisci, Cretensis, filii, 
recenlioris licet scriptoris, Lex. Pindaricum, Hanov. 
l60S, 8. et Lex. Doricum in Theocritum, Moschum, 
Bionem, ibid. l603, S. Ideni Trypho concinnarat 
etiam περϊ Πλεονασμού τών έν Αίολιδι Διαλέκτων Βι-
βλία c , tesle Suida, quibus septeni libris plurima 
vocabula iEolicae dialecti exposita ab illo fnisse non 
dubitamus, quod etiain, integris veterum scriptis de-
perditis, obiter in Etym. suo Latino fecit eruditissi-
mus Vossius, ad quem ita scribebat Salmas. Id. 
August. A. 1629. p. 32. Epist. v . :—' Audio te de 
Etym. Latino s. iEolicojam serio cogitare, quae dia-
lectns Latinam totam antiquain, quanta est, paucis 
exceplis formavit, (Diouys. Hal. A. R. 1., adde Th. 
Gataker. c. 1. de Stylo Ν . T. , et Colomes. ad 
Quintil. 1, 5. p. 203. seqq. Opuscc. Jo. Rualdum in 
Vita Plularchi 14. p . 28.) Quasdam origines per oc-

1. Ms. ένύπιον. 2. Ms. ί,φαυρος βάλλ'. ι. »13. ενωτνιυν. — — ~r—r.-' ·— 3 ' M s - Phavorinus in ν. 'Ασχολία—σχολή ή άδεια. 
4. Pro &χαριν Ms. χάροντα. Vide qua; dedi in Glossario ad Prometh. 3! . ed. 2die. 
5. Suspicor hanc vocem καλλίαν corruptam esse e και λαιάν, et voces καϊ τήν σκαιάν ejiciendas. Ms. vero καί τήν σκιάν. 
6. Hesych. Ήδυντηρες- οί άλες. 'Ερατοσθένης. Cf. Photium, et Polluc. VI. 71. ρ. 608. 
7. Uiad. Θ. 400. ubi ίφρ' ειδρ. 8. Ms. πριν. 
9. Ms. Μίδεια. Simili feie errore citalur apud Schol. Venet. in Iliad. K. 56. Εϋριπίδης Μιδία, pro quo M^Seict rccte Codex Lipsi-

ensis. 
10. άριστους. Ms. Locus est Orest. 740. ed. Porson. 
11. Forsan legendum, οί δέ πάλιν έμοϋ 'μυκτήρισαν. Pollux, II. 78. καί Thv είρωνά τίνες μυκτήρα καλονσι· καϊ μυκτηρισμύν τήν έξαπά-

την Μένανδρος. Vide Scbleusner. Lex. Νον. Fa;d. ν. Mv/ctηρίξειν. 
12. Iliad. Δ. 20. Vide Hemsterhus. ad Hesycli. in v. 
13. Cetera invidit nobis vetustas. Quod si de Tryphone veium sit illud ίζ ονύχων τίιν λέοντα, ceteros nescio, ego certe Tryphoniana 

deperdita ne triobolo quideni redemta vellem. 
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casionem attigi in Exercc. Plin., et possem, si tecum Α sionibus Vocabulorum ; inter Codd. Th. Gale n . 
tina essem, nonnulla expedire, qusecerto scio nec tibi MMMMMDCCCCLXVI. de Dictionum Passionibtw 
nec alii cuiquam venire in menteni posse ; non, quod libellus et multaaba. Oxorm mter Codd. Barocc. n. 
ingenio aut sagacitate raagis valeam, sed quia bono XLV. LXXVI. de Vocum Affectionibus ; n. LXVIII. 
quodam fato in ea scripta veterum incidi, quae tibi Tryphonis Opuscc. quaedam : n. LXXII. Tryph.de 
videre non contigit. Inter alia vidi Apollonii TeXvt- Metns. Citatur ab Eust. ad II. E. p. 556. et in Scho-
ra, et Arcadii Grammatici,' (a Barkero Lipsiae 1820. liis Venetis Marc. ad ΙΙ .Γ. 122. έν τώ α άρχαίας Άνα-
editi,) ' Opera in quibus, pracipue in Apollonio, γνώσεως. In Bibl. Lipsiensi Paullina Fragin. de Figu. 
multa reperiuntur citata testimonia Alcaei, Sappho- ris Dictionum. Multa aiia scripsit critici et gram-
nis, Corinnze, Rhintbonis, Sophronis, et aliorum, qui matici argumenti. Α Suida autem in ν. Τρύφων, c|. 
lingua iEolica aut Dorica mera scripsere, e quibus tatur de Pleonasmo Dialectorura, quae sunt in £oli. 
duabus dialectis non te latet conflatarn esse Roma- ca Lingua, Libri VII. ; de Dialectis, quae sunt apud 
nam priscaoi loquelam.' " Fabr. Honierum, Simonidem, Pindarum, Alcmanem, et 

" Tryphonis observatio dc litera Ρ, πού δασύνεται alios Lyricos; de Dialecto Atlicorum, Argivorum, 
KUL πού"φ,λοϋται, in Cod. Barocc. CXXV. et in Bibl. Himeraeorum, Rheginorum, Doriensium, et Syracu-
Vindob. L a m b e c . 5 . p . 2 5 8 ( = 5 4 4 . Koll.) De inetris sanorum; de Analogia Inflexionum Liber 1.; de 
Cod. LXXI. Barocc. iti Bibl. Bodl." Fabr. " In Analogia recti Casus; de Nominibus Comparatme 
Corl. Naniano CCCV. (Catal. Codd. Nanian. 514.) Liber 1.; de Analogia Monosyllaborum ; de Cha-
Trypho Alexandrinus περϊ Τρόπων. Florentiaein Bibl. racteribus Nominum Liber 1 . ; de Vocibus baryto-
Laurent. Cod. VII. n. 31. plut. LV. e Tryphonis n i s L i b e r l . ; de Verbis Encliticis et Ιηβηίΐΐνΐδ,ϊπι-
Ορρ. de Voc. et Potestate <is et aliis nonnullis : Inc. Β perativis, Optativis, et in universum Omnibus; de 
Ιστέον οτι τό ώς τριάκοντα σημαίνει. Bandin. Catal. Ortbographia, et iis quae in ca quaeruntur, et Alia. 
Codd. Gr. II . col. 263. animadvertit, simile quid Citantur περϊ 'Αττικής Προσψδίας ab Atben. 2, 13. 
haberi Gra;ce ap. Aldum, Venetiis 1524. fol. p. 77- ejusque liber secundus et tertius ab Ammonio; 
b. et Graece ac Latine ad calcem Lexici Tusani 1555. 'Ονομασιών ab Athen. 3, 5. 4 , 2 3 . ; ΙΙαρώννμα a 
fol. Illis in eod. Cod. pauca alia succedunt περϊ Steph. Β. \."Αγνια etc.; περϊ Σχημάτων ab Etym. M. 
Υποτακτικών. De Affectionibus Dictionura in Cod. ν.'Αργιόδους: περϊ 'Ελληνισμού ab Atnmonio. Vide 
XIV. n. 7· plut. LV. (Bandin. 1. c. col. 279- "bser- Kuster. ad Suid. 3, 513. et Van Goens Diss. de Si-
vat, extare quoque excerpta ex illo Tryphonis monide p. 10. Ejusdem Tryphonis 7rept Άρθρων et 
Opusc. in calce Grammaticze Graecse Urbani Bolza- Προθέσεων citat Apollon. Dysc. in Syutaxi: adde 
ni Bellunensis, Venet. ap. Fr. Rampazetum 1553, 8. supra c. 36. §. 19. de Gregorio Corintho: supra c. 
et initio Τ . IV. Tlies. HSt. et in Constantini Lasca- 34. p. 140., ubi de Tryphone et de Trophouio quo-
ris compendio octo Orationum Partium, Mediolani dam ignoto jam egi. Tropho, nisi vitiuni subsit libra-
1480. fol. n. 2. vide Bandin. 1. c. col. 567. adde su- rii, occurrit in Scholiis Ven. Marc. ad II. E. 289." 
pra §.XV, 1.) in Cod.XVI. n .3 . Trypb. de Tropiset Harles. 
n. 4. de AfFectionibus Dictionum, et n. 5. (ut Ban- " Ε Trophonio Sophista annotata quaedam in Cod. 
din. 1. c. col. 316. suspicatur,) Ejusdem de Pedibus et Heidelb. CXLIX. quondam fuisse, scribit Sylburg. 
Metris Versuum. Cod. XXVI. n. 2. et inter Scholia in Catal. Mss. Gr. Bibl. Palatinae p. 47., nisi ibi per 
in Homerum in Cod. XXXII. plut. LVII. et Fra- errorem scriptum et verum nomen fuerit Trypho. 
gmentum, in Cod. XLIX. plut. LVII. de Dictionum At tamen Τροφονίου Σοφιστοϋ, Trophonii Sophistas, 
Affectionibus. (Bandin. ii. col. 372. 384.430. In c Opusc.de Rlietoricaextatin Cod. Regio Matiit.CXl. 
Cod. X. 11. 9. et 10. de Tropis et de Alfectionibus atque Iriarte in Catal. Codd. Gr. 442. non modo, 
Dictionum. (Bandin. iii. col. 390.) In Cod. Veneio Tryplionis quidem, ait, Grammatici, frequeas raen-
Marc. DXII. de Tropis Poeticis et de Vocum Af- tio ; at Tropbonii Sophista? prorsus nulla; sed etiam 
fectionibus. (Cat. Codd. Gr. pp. 275. 276.) In hujus, tanquara ignoti, alioqui 11011 inficeti, Scripto-
Bibl. publ. Paris. Codd. MMVIII. MMLXXXVII. ris concinnum Opusculum typis innotescere judica-
MiVIDLI. MMDCCCLXV. MMDCCCCXXIX. de vit, p. 442-5. Trypho vero est notior: vide infra 
Tropis s. Figuris Poeticis. In Cod. Matrit. VIII. n. L. 5. c. 7- p. 34. 36. 48. 72. V. 7. vet. Ed., et in 
49. et 50. Cod. XCV.fol. S6. et 112. de Passionibus boc Vol. c. 36. §. 1. (p. 165.) 15. ac 19. Tryphon»: 
Vocum et de Tropis: v. Iriart. Cat. pp. 25. 373. bbellus de Tropis sive Figuris Poeticis, sive, ut etiam 
376. In Fragni. Stephani B. edito a Montfaucon in dicitur, de Vocuni Passiouibus, extat ia quinque 
Bibl. Coisl. cilatur p. 285. Tryphon έν Παρωνύμοις Codd., nim. MMVIII. MMLXXXVII. MMDLI. 
seu Denominativis, et in alio Cod. p. 597- numeratur MMDCCCCLXV. et MMDCCCCXXIX. Bibl. publ. 
in Catal. Grammaticorum ; de Tropis in Cod. Bibl. Paris. In Bibl. Neapol. Regia in Cod. XII. e Trj-
Taurinetis. CCLXXIV.; et de Affect. Dict. Cod. phonis libro περϊ Παθών καϊ Αέξεων, et in Cod. 
CCLXXI. 11. 76. vide Catal. Codd. Gr. pp. 379· XXVII. Tryplio de Vocabulorum Affectionibus. Me-
375. Inter Codd. Voss. in Cat. Codd. Angl. et Hib. diolani in Bibl. Ambros. Trypbo de Passionibus Di-
ii. p. 61. n. MMCCXI. Tryphonis et aliorum scripta ctionum, teste Montfauc. in Diario Ital. p. 16." 
Gramrnatica ; n. MMCCXXXVIII. Trvpho de Pas- Harles.] 
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Ή Ρ Ω Α Ι Α Ν Ο Τ 

ΠΕΡΙ ΤΩΝ 'ΑΡΙΘΜΩΝ. 

" Ε Τ Ι τών σημείων άν τιs φαιή καί ταϋτα, όσα άριθμοϋ 
σημεία εστι. και γάρ ταϋτα εν τε ταίς γραφαίς των 
βιβλίων επι τοίς πέρασιν όρώμεν γραφόμενα' άλλά καί 
παρά Σόλων ι τω τούί νόμους 'Αθηναίων γράψαντι τά επ' 
άργυρίω προστιμήματα τούτοις όρω τοίς γράμμασι σε-
σημασμένα. καί στήλας δέ τάς παλαιάς καί ψηφίσματα 
καϊ νόμους πολλούς ούτως έστϊν ευρέσθαι τά των άρι-
θμων σημεία έχοντας, φέρε ούν καϊ ταϋτα γράψωμεν, 

'ίνα μηδέν ήμίν παρωφθαι δόξη. Ύόν μέν ούν ένα άρι-
θμόν, εν 'ιώτα σημαίνει' τόν δέ δύο, δύο ιι. καϊ οϋτω μέ-
χρι τών τεσσάρων, τόν γάρ πέντε, τό π γράμμα σημαίνει, 
ομοίως τόν έξ τό αυτό π καϊ μετά τοϋ ένός ι, ώσπερ τοις 
πέντε ενός προστιθεμένου, καϊ μέχρι τών εννέα, ό γάρ 
δέκα, τώ δ σημαίνεται, τά δέ είκοσι, τά δυο δδ. καϊ μέ-
χρι τών τεσσαράκοντα ομοίως, τά γάρ πεντήκοντα, τό 
5Γ γράμμα σημαίνει, δ έχον έν αΰτφ μέσον, E C . τά δέ 
ίξήκοντα, τ αυτό τοϋτο τό σημείον ακολούθως αυτοίς πα-
ρατιθέμενον. και οϋτω μέχρι τών έννενήκοντα. τά γάρ 
εκατόν, τώ η σημαίνεται, τά διακόσια, τά δύο ηη, καϊ 
ούτω μέχρι τών τετρακοσίων, τά γάρ πεντακόσια, τό π 
γράμμα σημαίνει, έχον έν έαυτίρ μέσον τό η, Η. τά δέ 
εξακόσια, ομοίως τοϋ αυτοϋ τούτου σημείου παρατιθεμέ-
νου τιρ η. και μέχρι τών έννακοσίων ομοίως, τά γάρ 
χίλια, τό χ γράμμα σημαίνει' καϊ τά δισχίλια, τά δύο 
χχ. καϊ μέχρι τών τετρακισχιλίων. ομοίως πάλιν τά 
πεντακισχίλια τό π έχον μέσον τό χ, σημαίνει, Μ. τά 
δέ εξακισχίλια παραπλησίως τοίς προειρημένοις τό αυτό 
τοϋτο σημαίνει, παρατιθεμένου αύτφ τοϋ χ. και μέχρι 
τών έννακισχϊλίων ομοίως, τά δέ μύρια, τό μ γράμμα 
σημαίνει, αί δέ παραθέσεις τούτων, ήνίκα μέν αϋξειν 
τους αριθμούς δέρ, έπϊ τό δεξιόν μέρος γίνονται' ήνίκα δέ 
μειοϋν, έπϊ τό έτερον, ή γάρ παράθεσις εκείθεν, σημαί-
νει οτι χρή τούτον τόν έλάττω αριθμόν υπ' εκείνου τοϋ 
πλείονος άφαιρείν. υπέγραψα δέ αυτά τά σχήματα τών 
αριθμών κατά τό εξής, άπό τής μονάδος άρξάμενος, πα-
ραβείς αυτών έκαστα τά τοϋ κοινού άριθμοϋ σημεία' ίν' 
οϋτω μάλλον γνώριμα ή τά προειρημένα τούτων, χρή δ', 
ώς προείρηται, ποιεϊσθαι' τά γάρ παρακείμενα γράμ-
ματα τό έκαστον άριθμοϋ πλήθος σημαίνει, έγραψα δέ 
μονάδας, δεκάδας, εκατοντάδας, χιλιάδας, τάς γάρ έφ' 
έκάστω τούτων παρ' αυτών παραυξήσεις δήλον οτι καϊ 
τών παραδεδομένων έστϊ. παραθετέον δ' άεϊ τόν μείξω 
τφ έλάττονι, κατά τό άκόλουθον παρατιθέντας τοσαϋτα 
τών άριθμών. 

HERODIANI 
DE NOTIS NUMERORUM 

T R A C T A T U S . 

PRjETEREA e notarum genere dicat quispiam esse 
eas quoque, quae numeri notae sunt. Nam bas et in 
scriptionibus librorum videmus in fine scribi ; et 
apud Solonem quoque, qui Atheniensium leges con-
scripsit, pecuniarias mulctas iisdem video literis 110-
tatas, Quinetiam columnas veteres et psephismata, 
et leges multas invenire est, qure lias numeroruni 
notas habeant. Age igitur et de ipsis tractemus, ne 
quid neglexisse videamur. Unitatis itaque numerum 

Gloss. 

Α significat unum iota: binarium, duo u: et ita usque 
ad quatuor. Quinariutn enim (τά πέντε) significat 
litera π : similiterque senarium notat hoc ipsum π 
adjecto uno 1, veluti ad quinque priora addito uno : 
et ita deiuceps usque ad novem. Nam denarius 
numerus (τά δέκα) significatur l i t e ra6 : vicenarius 
vero, duobus δδ, eoderaque modo usque ad quadra-
genarium. Nam quinquagenarius (τά πεντήκοντα) 
notatur litera π habente δ in medio suo ventre, hoc 
modo, ΕΓ. Sexagenarius autem, hac ipsa nota itidem 
ut in praecedeutibus appositum habente suum δ. et 
ita progressio lit usque ad nonagenariutn. Cente-
narius eniin (τά εκατόν) significatur litera TJ : duce-
narius, duplici ηη, et ita usque ad quingenariuni. 
ejus quippe (τών πεντακοσίων) nota est litera π, in 
sui medio habens literani η : sic nirairum, M . Sexce-
narius vero consimiliter notatur eadem hac nota ap-
posita literae η. et usque ad nongenarium eodem 
pacto proceditur. Etenim millenaiii, (τών χιλίων,) 
nota est litera χ : at duo millia significantur duobus 

Β χ χ . et sic usque ad quatuor millia progredimur. nani 
π rursura uti supra, 111 sese medium continens χ, 
quinque miilia (τά πεντακισχίλια) denotat : hoc modo, 
H j . Idem vero et sex millia significat, consimiliter 
uti in superioribus apposita ei litera χ: eademque 
ratione usque ad novem millia. Decem autem millia 
(τά μύρια) notat litera μ. Porro notae illae quae ap-
ponuntur supradictis, cum augendus est nuraerus, 
ad dextrum apponuntur latus ; cum minuendus, ad 
sinislrum: natn appositio numeri ea parte facta, 
significat oportere hunc minorem numerum ab illo 
majore demere. Verum subjeci ipsas illas numero-
rum figuras serie et ordine suo, ab unitate exorsus, 
singulis ipsarum apposita communis numeri no ta : 
ut eo modo cognosci melius et intelligi possint, qua; 
ante dicta sunt. Faciendum itaque ut praedictuni 
es t ; appositarum namque literarum unaquaeque nu-
meri multitudinem significat. Ceterum scripsi nu-
meros unitatis, denarios, centenarios, millenarios, 
quia e praedictis satis manifestum est quonam pacto 

c singuli borum illis appositis augendi sint: praemitten-
dus autem seraper major niiuori, appositis serie sua 
tot aliis numeris, quot augere illum volumus. 

I, α , έν. 
II , β', δύο. 
I I I , γ , τρία. 
11II, δ', τέσσαρα. 
Π, ε, πέντε. 
Π I, <τ', έξ. 
Π I I , 2>, έπτά. 
Π I I I , η, οκτώ. 
Π Ι Ι Ι Ι , θ', έννέα. 
Δ, ι, δέκα. 
ΔΙ, ιά, ένδεκα. 
Δ Ι Ι , ιβ', δώδεκα. 
Δ Ι Π , ιγ, τριακαίδεκα. 
ΔΙIII , ιδ', τεσσαρεσκαίδεκα. 
Δ Π , ιε', πεντεκαίδεκα. 
Δ Π I , t<r', έκκαίδεκα. 

D Δ Π II , ι?, έπτακαίδεκα. 
Δ Π Ι Ι Ι , ιη, όκτωκαίδεκα. 
Δ Π Ι Ι Ι Ι , ι&, έννεακαίδεκα. 
ΔΔ, κ, είκοσι. 
ΔΔΙ, κά, είκοσιέν. 
ΔΔΙΙ, φ', είκοσιδΰο. 
ΔΔΙΙΙ , κγ, είκοσιτρία. 
ΔΔΙ I I I , κδ', είκοσιτέσσαρα. 
ΔΔΠ, κε, εικοσιπέντε. 
ΔΔΠ I, κ?', είκοσιέξ. 

I, 1, Unum. 
II , 2, Duo. 
III , 3, Tria. 
IIII , 4, Quatuor. 
V, 5, Quinque. 
VI, 6, Sex. 
VII, 7, Septem. 
VIII, 8, Octo. 
VIIII , 9, Novem. 
X, 10, Decem. 
XI, 11, Undecim. 
XII, 12, Duodecim. 
XII I , 13, Tredecim. 
XIIII , 14, Quatuordecim. 
XV, 15, Quindecim. 
XVI, 16, Sedecim. 
XVII, 17, Septendecim. 
XVIII , 18, Octodecim. 
XVIIII, 19, Novendeciin. 
XX, 20, Viginti. 
XXI, 21, Vigintiunum. 
XXII, 22, Vigintiduo. 
XXIII , 23, Vigintitria. 
ΧΧΙ1ΙΙ, 24, Vigintiquatuor 
XXV, 25, Vigintiquinque. 
XXVI, 26, Vigintisex. 

5 Ο 
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Δ Δ Π I I , KS, είκοσιεπτά. XXVII, 27, Vigintiseptem Α 
ΔΔΠΙΙ Ι , κη, εικοσιοκτώ. XXVIII , 28, Vigintiocto. 
ΔΔΠ 1III, κθ', είκοσιεννέα, XXVIl l I ,29 ,Vig in t inovem 
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H H H H , ω, όκτακύσια. DCCC, 800, Octingenta 
H H H H H , "ξ)', έννακύσια. DCCCC, 900, Nongenta. 

ΔΔΔ, λ', τριάκοντα. 
ΔΔΔΙ, λ α . 
ΔΔΔΙΙ, λ/3'. 
ΔΔΔΙΙΙ, λγ'. 
ΔΔΔΙΙΙΙ, λδ'. 
ΔΔΔΠ, λε. 
ΔΔΔΠ I, λτ'. 
ΔΔΔΠ II , 
ΔΔΔΠ III, λη'. 
ΔΔΔΠΙΙ Ι Ι , λθ'. 
ΔΔΔΔ, μ'. 
ΔΔΔΔΙ, μα. 
ΔΔΔΔΙΙ, μβ'. 
ΔΔΔΔΙΙΙ, μγ'. 
ΔΔΔΔΙΙΙΙ, μδ'. 
ΔΔΔΔΠ, με. 
ΔΔΔΔΠΙ, μ * . 
ΔΔΔΔΠ II, μ ? . 
ΔΔΔΔΠ III, μη'. 
ΔΔΔΔΠ ΙΙΙΙ , μθ'. 
ΕΓ, ν· , •πεντήκοντα. 
Μ Ι , να'. 
Μ I I , Vβ'. 
Η Ι Ι Ι , νγ. 
ECIIII , νδ'. 
Ε Ι Π , νε. 
Η Π Ι , 
Η Π I I , νξ'. 
ΜΠΙΙΙ, νη. 
Έ Ε Π ΙΙΙΙ, νθ'. 
3 Ϊ Δ , ξ', έξήκοντα. 
Μ Δ Ι , ξα. 
Ϊ Ι Δ Ι Ι , |/3'. 
ΗΔΙΙΙ, ξγ'. 
Η Δ Ι Ι Ι Ι , ξδ'. 
Η Δ Π , ί-ε'. 
Η Δ Π Ι , y . 
Μ Δ Π Ι Ι , 
ΈΓΔΠΙΙ Ι , ζη ' . 
Μ Δ Π Ι 1 Ι Ι , 0 . 
Ϊ Ι Δ Δ , ο , έβδομήκοντα 
Μ Δ Δ Ι , οα'. 
ΓΗΔΔΙΙ, οβ'. 
Μ Δ Δ Ι Ι Ι , ογ. 
Η Δ Δ Ι Ι Ι Ι , οδ'. 
ΗΕΔΔΠ, οε. 
Η Δ Δ Π I , οτ'. 
Η Δ Δ Π Ι Ι , c c . 
Η Δ Δ Γ Ι III, αη. 
Η Δ Δ Π Ι Ι Ι Ι , οθ'. 
Η ! ΔΔΔ, π, όγδοήκοντα. 
Μ Δ Δ Δ Ι , πα. 
Η Δ Δ Δ Ι Ι , πβ'. 
ΗΔΔΔ1Ι Ι , πγ. 
Η ΔΔΔΙΙΙΙ, πδ'. 
Η Δ Δ Δ Π , πε. 
Ή Δ Δ Δ Π I , π*. 
33ΔΔΔΠ II, πΖ. 
Μ Δ Δ Δ Π Ι Ι Ι , πη. 
Η ΔΔΔΠ ΙΙΙΙ , π&. 
ΜΔΔΔΔ, ί', έννενήκοντα. 
ΜΔΔΔΔΙ, \α. 
ΒΕΔΔΔΔΙΙ, {β'. 
ΜΔΔΔΔΙΙ Ι , I r f . 
ΗΔΔΔΔΙΙ1Ι , {δ'. 
Η Δ Δ Δ Δ Π , \ε. 
Μ ΔΔΔΔΠΙ, y . 
Μ Δ Δ Δ Δ Π I I , f = V 
Μ Δ Δ Δ Δ Π Ι Ι Ι , \η'. 
® Δ Δ Δ Δ Π ΙΙΙΙ, {&. 
Η, ρ, εκατόν. 
ΗΗ, σ, διακόσια. 
Η Η Η , Γ', τριακόσια. 
ΗΗΗΗ, ν, τεσσαρακόσια. 
Μ!, ψ', πεντακόσια. 
3HH, χ , εξακόσια. 
"ELHH, ψ', επτακόσια. 

XXX, 30,Triginta. 
XXXI, 31. 
XXXII, 32. 
XXXIII , 33. 
ΧΧΧΙΙΙΙ , 34. 
XXXV, 35. 
XXXVI, 36. 
XXXVII, 37. 
XXXVIII, 38. 
XXXVIIII , 39-
ΧΧΧΧ, 40. 
ΧΧΧΧΙ, 41. 
XXXXII, 42. 
ΧΧΧΧΙΙΙ , 43. 
ΧΧΧΧ1ΙΙΙ, 44. 
XXXXV, 45. 
XXXXVI, 46. 
XXXXVII, 47-
XXXXVIII , 48. 
XXXXVIII I , 49. 
L, 50, Quinquaginta. 
LI , 51. 
L1I, 52. 
LIII , 53. 
LIIII, 54. 
LV, 55. 
LVI, 56. 
LVII, 57. 
LVI1I, 58. 
LVIIII , 59. 
LX, 6θ, Sexaginta. 
LXI, 6 1 . 

LXII , 62. 
LXIII, 63. 
LXIl l I , 64. 
LXV, 65. 
LXVI, 66. 
LXVII, 67. 
LXVIII, 68. 
LXVIIII , 69. 
LXX, 70, Septuaginta. 
LXXI, 71. 
LXXII , 72. 
LXXIII , 73. 
LXXIII I , 74. 
LXXV, 75. 
LXXVI, 76. 
LXXVII, 77. 
LXXVIII , 78. 
LXXVIIII , 79-
LXXX, 80, Octuaginta 
LXXXI, 81. 
LXXXII, 82. 
LXXXIII, 83. 
LXXXIIII , 84. 
LXXXV, 85. 
LXXXVI, 86. 
LXXXVII, 87. 
LXXXVIII , 88. 
LXXXVIIII, 89. 
LXXXX, 90, Nonaginta. 
LXXXXI, 91. 
LXXXXII, 92. 
LXXXXIII , 93. 
LXXXXIIII, 94. 
LXXXXV, 95. 
LXXXXVI, 96. 
LXXXXVII, 97. 
LXXXXVIII, 98. 
LXXXXVll l I , 99. 

C, 100, Centum. 
CC, (vel c/3 ) 200,Ducenta 
CCC, 300, Trecenta. 
CCCC,400.Quadringenta. 
D, (vel IO)500,Quingenla. 
DC, 600,,Sexcenta. 
DCC, 700, Septingenta. 

X» ,a> Χ'λια· 

X X , β, δισχίλια. 

X X X , /y, τρισχίλια. 

ΧΧΧΧ, δ, τετρακισχίλια. 

H , ,ε, πεντακισχίλια. 

ΕΙ Χ, /τ, έξακισχίλια. 

Η Χ Χ, β,, έπτακισχίλια. 

Μ Χ Χ Χ , ,η, όκτακισχίλια. 

Μ, (vel ΟίΟ,ΟΟ,Ι^ιοοο, 
_ Mille. 
II , (vel II CC) 2000, Duo 

millia. 
III , (vel III 0D) 3 0 0 0 i 

Tria millia. 
Π Π , (vel IIII 0 0 ) 4 0 0 0 , 

Quatuor raillia. 
V, (vel ν 05, 100) 5000, 

Quinque millia. 
VI, (vel VI CO) 6000, Sex 

millia. 
V T I , ( v e l V I I 0 0 ) 7 0 0 0 , 

Septem raillia. 
VlTl, (vel VIII CC) 8000, 

Octo millia. 

H X X X X , β, έννακισχίλια. VTITl, (vel VIIII C0)9ooot 
Novem millia. 

Μ, ,ι, μύρια. Μ, X,(vel CCIOO. 0MC.IMI,) 
10000, Decera millia. 

Hactenus Herodianus. Graeci itaque pro nume-
rorum notis usi sunt literis alphabeticis; iisque vd 
majusculis vel minusculis. Majuscularum qnaedam 
simplices fuisse comperiuntur, quaedamduplices, seu 
alias in sese inclusas habentes. Siniplices, sex sunt 
numero, I , Π, Δ, Η, X, M. quarum prima, unitatis 
n o t a e s t ; secunda, quinarium numerura significat; 
tertia, denarium ; quarta, centenariuni; quinta, mil-
lenariuin; sexta, millenarium decies auctum. Ea· 
rundem unaquaeque ejus numeri, quem denotat, ini-
tialis s. capitalis litera est : Π , nimirum, τήςπεντάδοι: 
Δ, Tijs δεκάδα : Χ, της χιλιάδος : Μ, της μυριάδοιίχ-
ceptis I et Η, quarum illa, μονάδος loco est; hsec, 
εκατοντάδας, fortassis quoniam olim aspiratiouis nota, 
(qua εκατοντάς insignitur,) erat H, ut hodieque apud 

c Latinos. Eaedem praeterea omnes, praeter unam Π, 
nsque ad quiuarium numerum, sive per se, sive aliis 
adjunctse, multiplicanfur: ut, I, II, III, I III : 1,2, 
3, 4. Δ, ΔΔ, ΔΔΔ, ΔΔΔΔ: 10, 20, 30, 40. Η, HH, 
ΗΗΗ, H H H H : 100, 200, 300, 400. Χ, XX, XXX, 
XXX X : 1000, 2000, 3000, 4000. Μ, ΜΜ, MMM, 
M M M M : 10000, 20000, 30000, 40000. Duplex, 
quasque alias habeat inclusas, una ab Herodiano 
comniemoralur, nimirum Π, quinarii numeri index. 
Ea enini interdum decadem habet iirclusatii, qain-
quagenarium numerum denotans, τήν πεντηκοντάδα,: 
boc modo, Ι ΐ . interduin εκατοντάδα, Quingenarium 
signihcans, τήν πεντηκοσιάδα, lioc niodo, EC. intet* 
duni χιλιάδα, Quinquies auctum millenariuni indi-
cans, boc signo, 1*1. Valelque 33 idem quod πεν-
τάκις δέκα: Η , idem quod πεντάκις εκατόν: ΕΓ, 
idem quod πεντάκις χίλια : incluso ipsius ventri nu-
mero qui per ipsum multiplicandus venit. Similitet 
vero Latini majuscularum, (interdum et minuscula-
rum,) quibusdara utuntur in signilicandis numeris: 

X) septem nimirum, I , V, X, L, C, D, Μ : prima si-
gnificantes et ipsi Nunienim unitatis: secunda, Qui-
«ariiim niinierum : tertia, Denarium : quarta, Quin-
quagenarium : quinta, Centenarium : sexta, Quin-
genarium : septima, Millenarium. Multiplieant vero 
et ipsae hee Latinorum literae, altera alteri apposita: 
ita tainen ut majoris numeri nota semper pracedat. 
Si enim nota niinoris reperiatur prasmissa not® ma-
joris, non jam eum auget, sed imminuit tot numeris, 
quot ea ipsa vel iis ipsis notis significantur: ut cura 
scribis IV, significat 1ΙΙΙ : cum IX, significat VIIIl: 
cum XL, XXXX : cum XC, LXXXX. itidernque Μ 
in aliis. Minusculae vero literae Gracorum omnes ad 
significandos numeros usurpanlur : assumtis prste-
rca tribus bisce notis, τ, In tres autera b® 
distribuuntur classes: quarum prima contiuet uni-
tates illas usque ad τήν δεκάδα: secunda, τάς δεκά-
δας, usque ad τήν έκατοντάδα : tertia, τάς έκατοντα^ι, 
usque ad τήν γ ιλιάδα. Prima baec est, α', Ρ» Τ>d• 

e , V, θ'? 1 , 2 , 3 , 4 , 5 , 6 , 7 , 8 , 9 . 5 ^ u n d a ' 
ι', κ', λ', μ, ν, ξ, ο, π', ϊ : 10, 2 0 , 30, 40, 50,60, 



693 HERODIANI DE NOTIS NUMERORUM TRACTATUS. 694 
70, 80, 90. Tertia haec est, ρ, σ, τ', ν, <j>', χ, ψ', ω, 

100, 200, 300, 400, 500, 600, 700, 800, 900. 
His tribus classibus continentur unitates, decuriae, 
centuriae, usque ad chiliadas: quae cbiliades et ipsae 
iisdem scribuntur numeris: nisi quod acuto illo tono 
nou jam amplius notantur in dextri lateris superiore 
parte, sed in inferiore sinistri, hoc modo, α, β , 
,7» Α ,e> Λ. β> ,V> β. h S> Λ» ,!x> ,v> £> <°> ,w> >4> 
ρ, σ, r, ,ν, ,<l>, χ, ,ψ, ,ω, ; 1000, 2000, 3000, 
4000, 5000, 6000, 7000, 8000, 9000, 10000, 
20000, 30000, 40000, 50000, 60000, 70000, 
80000, 90000, 100000, 200000, 300000, 400000, 
500000, 600000, 700000, 800000, 900000. Αιι-
gentur vero multiplicanturque et hi numeri: ni-
mirum δεκάδες suis unitatibus, εκατοντάδες et .χιλιά-
δες, necnon μυριάδες, itideni vel unitatibus, vel aliis 
decadibus, hecatontadibus, chiliadibus, niyriadibus, 
prout aut niagno aut parvo eas excrescere nuraero 
volumus; sed posito eo ad latus duntaxat dextrum. 
ut ιβ', ρκ, p\S, ,αρ, ,γωνθ. 12, 120, 137, 1100, 3859. 
Ceterum pra:ter has duas est et alia numerorum 
ap. Gracos ratio, cum videlicet singula literarum 
elementa secundum alphabeti seriem loci sui nume-
rum significant, ac quotum litera quaeque in alpha-
beti ordine locum sortita est, ejusdem nuineium 
reprsesentat, ut « primum, β secundum, γ tertium, 
et ita deinceps usque ad ω, quod vigesimiquarti 
sytnbolum habet. 

Porro si quis Herodiani myriadem excedere, et 
aliquanto ulterius progredi velit, institutam ab eo 
rationem sequetur, hoc modo, 
MM, ,κ, δισμνρια. XX, (vel XXoO ) 20000, Viginti 

millia. 
MMM, λ, τρισμύρια. XXX, (vel XXXcO ) 30000, 

Triginta millia. 
MMMM, ,μ, τετρακισμΰρια. XXXX, (vel XXXXCO ) 

40000, Quadraginta ntillia. 
Μ , ,ν, πεντακισμύρια. L, (vel LCO , 1003) 50000, 

Quinquaginta millia. 
MM, ,ξ, έξακισμΰρια. LX, (vel LXcO ) 60000, Sexa-

ginta millia. 
H M M , ρ, έπτακισμνρια. LXX, (vel LXXCO ) 70000, 

Septuaginta niillia. 
H M M M , π, όκτακισμύρια. LXXX, (vel LXXXcO ) 

80000, Octuaginta millia. 
ΕΕΜΜΜΜ,,^,εννακίσμυρια. LXXXX,(vel LXXXX co) 

90000, Nonaginta iniilia. 

Quod si ulterius adhuc progredi velimtis, non 
usque adeo certi erinius ; etsi enim τά δεκακισμύρια 
notare possimus Δ majusculo habente inclusum M, 
et τά πεντηκοντακισ μύρια significare Π majusculo 
itidem inclusum habente Δ cum Μ eidem incluso : 
tamen quid de ceteris decadibus statuendum sit, 
ambiguum erit: veluti de ea, quae είκοσακισμύρια 
COntinef, ef quae τριακοντακισμύρια, quae έξηκοντακισ-
μνρια, et sic deinceps usque ad έκατοντακισμύρια. 
Nani si scribas illud Δ cum Μ ei incluso,et adjungas 
ci aliud Δ, ad significanda είκοσακισμύρια, periculum 
erit ne potius intelligantur δεκακισμύρια και δέκα. 
Similiterque si signes Π majusculum, quod praece-
dentem figuram, nimirum Δ cum Μ incluso, inclu-
sam habeat, addasque itidem Δ a latere dextro, ad 
significanda έξηκοντακισμύρια, periculum erit ne po-
tius illtelligantur πεντηκοντακισμυρια και δέκα. Id 
quod de iisdem figuris plures decadas adjunctas ha-
bentibus, dici potest. Sequamur ergo potius notas 
minuscularum literarum quae ad hanc myriadem no-
bis c o m p l e n d a m supersunt: quarum haec est series. 

,ρ, δεκακισμύρια. C, (vel CM,CcO, CCCI000) 
100000, Centum irnllia. 

,σ, είκοσακισμύρια. CC, (vel CCCO ) 200000, Ducenta 
millia. 

,r, τριακοντακισμύρια. CCC, (vel CCC 00 ) 300000, 
Treceuta millia. 

,ν, τεσσαρακοντακισ μύρια. CCCC, (vel CCCCcO ) 
400000, Quadringenta millia. 

πεντηκοντακισμυρια. D, (vel I0,DC0 ) 500000, 
Quingenta millia. 

,X> έξηκοντακισμύρια. DC, (vel DCCO ) 600000, Sex-
centa millia. 

,\p, έβδομηκοντακισμνρια. DCC, (vel DCCCC ) 700000, 
Septingenta millia. 

,ω, όγδοηκοντακισ μύρια. DCCC, (vel DCCCcO ) 
800000, Octingeuta millia. 

έννενηκοντακισμΰρια. DCCCC, (vel DCCCCoO ) 
900000, Nongenta millia. 

Haec seqtiunfur έκατοντακισμύρια, χιλιακισμύρια, μυ-
ριακισμύρια. Quae integra potius scribuntur quam 
notis repraesentantur : quamvis apud Latinos decies 
centena niillia hoc signo CCCCIOOOO notata com-
periantur, 

Porro notandum est in cornpositione nominum nu-
meralium solere majorem numerum miuori praeferri 
sine conjuuctione ; contra vero minorem majori non 
nisi intercedente conjunctione copulativa καϊ prai-
mitti: ut, 

δεκατρία,—τριακαίδεκα. 
δεκατέσσαρα,—τεσσαρεσκαίδεκα. 
δεκαπέντε,—πεντεκαίδεκα. 
δεκα έζ,—έκκα ίδεκα. 
δεκαεπτά,—έπτακαίδεκα. 
δεκαοκτώ,—όκτωκαίδεκα. 
δεκαεννέα,—έννεακαίδεκα. itidemque 111 aliis. Dixi 

autem Solere, ut indicarem id non esse perpetuum. 
Est enim ubi minor numerus sine copula praemitta-
tur , ut cum dicimus ένδεκα, δώδεκα, p ro ένκαίδεκα e t 
δυοκαίδεκα. Et contra ubi major praemittatur minori 
intercedente copulativa particuld καί, sed citra cora-
positionein. Legimus enira ap. Atheu. 5. έπτακισχι-
λίους καί εξακόσιους. I tem, δισχίλιοι και πεντακόσιοι 
άνδρες: χίλιοι και έξακύσιοι παίδες: τριακόσιοι καϊ 
είκοσι : διακόσιοι καϊ πεντήκοντα: τριάκοντα και έξ: 
είκοσι καϊ τέσσαρες. Rursum minor numerus inter-

, cedente eadetn copula, praemittitur majori, non in 
compositione soluin, sed extra compositionem etiara. 
Leginius enim apud eundem Athen. I. c. non solum 
λεκάναι χρυσαί δυοκαίδεκα, verum etiam όγδοήκοντα 
καϊ έκατόν άνδρες : et μυριάδες έξ καϊ τεσσαράκοντα, 
1. 6. Sed et ap . O d . Θ. κούρω δέ δύο καϊ πεντή-
κοντα: O d . I I . πίσυρές τε καί ε'ίκοσι κούροι. Intermissa 
autein copulativa illa particula καϊ, niajor nume-
rus praemittitnr et 111 compositiorie et citra com-
positionem. Ι11 compositione, ut cum ideni Athei). 
1. c . dicit , κώλων δεκαδύο : βουβάλων δεκαπέντε: 
πάνθηροι δεκαέξ : πηχών είκοσιτεσσάρων. Ex t r a Com-
positioneni quoque ap. Eund. frequentissime occurrit 
niajor numerus praeraissus minori sine copula, atque 
adeo in eodem 1.: ut , ιππείς δισμύριοι τρισχίλιοι δια« 
κόσιοι: χίλια πεντακόσια τρίκλινα : τρισχίλιοι διακό-
σιοι στέφανοι: τάλαντα δυσχίλια διακόσια τριακονταεν-
νέα : ζεύγη διακόσια τεσσαράκοντα : έκατόν πεντή-
κοντα άνδρες: έκατόν τριάκοντα κλίναι: έξήκοντα τέσ-
σαρες πανοπλίαι. Interdum cum numeri multitudo 

( et quantitas certo non scitur, praemittuntur parti-
culae εις, περϊ, ώς, ut apud Lartnos Ad, Circiter, 
Fere, Ferme, Plusminus. Thuc. Eis άνδρας διακο-
σίους καϊ ε'ίκοσι μάλιστα. Paus . E('s τριακοσίους έγέ-
νοντο συνωμόται. Rursum Thlic. Περϊ έβδομήκοντα 
vavs. Ideni, Περί είκοσι καϊ έκατόν. Isocr. Evag. 
'Ανθρώπους περϊ πεντήκοντα παρακαλέσας. Ιη qua 
signif. περί που quoque dici, supra docui Τ. 3. ρ. 
249. At Τ. 4, col. 802, lit. D. exempla habesroi; ώς 
hunc usum liabentis, sed sine certo casu, ut supe-
riora είς et περϊ, quae accusativo duntaxat junguntur 
in boc loquendi genere. Cum vero plures nominato 
fuisse numero dicere volunt, utuntur voce πλείους: 
cuni pauciores, δέοντας vel άποδέοντας, adjecto nu-
mero illo minore, quem majori demunt. Atben. 5. 
de nave Pbilopatoris, Έδεξατο έρέτας πλείους τών 
τετρακισχιλίων, E t πιοχ, Ets δε τό κατάστρωμα έπι-
βάτας τρισχιλίους, άποδέοντας έκατόν καϊ πεντήκοντα. 
Siniiliter Dera."Er)y δυοίν δέοντα ε'ίκοσι, Anni duobus 
demtis viginti: pro quo Latini dicunt Anni duode-
viginti. Idem, Πεντήκοντα μιας δεούσης έλαβε τριή-
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peis. At P lu t . Rom. Δέουσα.! ολίγον άρίθμώ όκτακο- Α 
οίων άρπάσας. 

De Nominibus Ordinalibus. 
Ordinalia nomina, quae vocant, originem ducunt e 

numeralibus, qua; hactenus sunt pertractata. Age 
igitur et ipsa recenseamus cum sua interpreta-
tione. 

Πρώτοί, Primus. 
Δεύτερος, Secundus. 
Τρίτος, (Poetis τρίτα- Tertius. 

TOS,) 

Τέταρτος, (Poetis τέ- Quartus. 
τράτο ς,) 

ΐ1έμτττος, Quintus. 
ΈΚΤΟΪ, Sextus. 
"Εβδομος, Septimus. 
"Ογδοος, Octavus. 
"Ε ννατος, Nonus. 
Δέκατος, Decimus. 
'Ενδέκατος, Undecimus. Β 
Δωδέκατος, Duodecimus. 
Τρισκαιδέκατος, Decimustertius, Tertiusdeci-

mus. 
Τεσσαρεσκαιδέκατος, Deciniusquartus, Quartusdeci-

mus ; utroque enim modo Latini loquuntur: id 
quod de sequentibus etiam dictum putator. 

Πεντεκαιδέκατοί, Decimusquintus. 
Έκκαιδέκατος, Decimussextus. 
Έπτακαιδέκατος, Decimusseptiraus. 
Όκτωκαιδέκατος, Decimusoctavus. 
Έννεακαιδέκατος, Decimusnonus. 
Εικοστοί, Vigesimus, Vicesimus. 
Εικοστοί πρώτος, Vigesimusprimus. 
Εικοστοί δεύτερος, Vigesimussecundus. 
Εικοστός τρίτος, Vigesimustertius, et sic dein-

ceps. 
Τριακοστός, Trigesimus, Tricesimus. 
Τριακοστοί πρώτος, Trigesimusprimus, et ita dein-

ceps. 
Τεσσαρακοστοί, Quadragesimus. C 
Τεσσαρακοστός πρώτος, Quadragesimus primus, et sic 

deinceps. 
Πεντηκοστοί, Quinquagesimus. 
'Εξηκοστός, Sexagesimus. 
'Εβδομηκοστός, Septuagesimus. 
Όγδοηκοστός, Octogesimus. 
Έννενηκοστόε, Nonagesimus. 
Εκατοστοί, Centesiraus. 
Διακοσιοστός, Ducentesimus, Ducesimus. 
Τριακοσωστός, Trecentesimus, Trecesimus. 
Τεσσαρακοσιοστός, Quadringentesimus, Quadrin-

gesimus. 
Πεντακοσιοστοί, Quingentesimus, Quingesimus. 
Έξακοσιοστός, Sexcentesimus, Sexcesimus. 
'Επτακοσιοστός, Septingentesimus, Septingesi-

nius. 
Όκτακοσιοστός, Octingentesimus, Octingesi-

mus. 
Έννακοσιοστός, Nongentesimus, Noningesimus. 
Χιλιοστός, Millesimus. D 
Δισχιλιοστοϊ, Bis millesimus. 
Τρισχιλωστός, Ter millesimus. 
Τετρακισχιλιοστός, Quater millesimus. 
Πεντακισχίλίοστόί, Quinquies millesimus. 
Έ|ακισχιλίοστόί, Sexies millesimus. 
Έπτακισχιλιο στός, Septies miHesimus. 
Όκτακισχιλιοστόί, Octies millesimus. 
Έννακισχιλιοστός, Novies millesimus. 
Μυριοστοί, Decies millesimus. 
Δισμνριοστός, Vicies millesimus. 
Τρισμνριοστός, Tricies millesimus, et ita 

deinceps usque ad μνριακισμυρωστός, et in infi-
nitum usque multiplicando per adverbia nuraera-
lia. Reperiuntur enim haec a χίλιοι et μύριοι 
multiplicata per adverbia ista, ap. Plat. quoque, 
dicentem τετταρακοντακισχιλιοστός, necnon πεν-
τηκοντακισχϊλιοστός. Ubi Latine dixeris potius 
Unus e quadraginta millibus, quam Quadragies 
raillesimus : itidemque Unus e quinquaginta 
millibus potius quam Quinguagies millesimus. 

Porro sciendum est, baec ordinalia efferri nor> 
modo sine copula, verum etiam intercedente ea, et 
interdum quidem majore numero minorem prse. 
cedente, interdum sequente. Quorum exempl̂  
Athen. nobis, ut supra quoque suppeditat, Sine 
copula , u t 14. Άνδρέ ας ό Πανορμίτης έν τψ τρία-
κοστψ τρίτιρ τών Σικελικών, Libro trigesimotertiq 
Intercedentecopula, et praeeunte nume.ro raajore; 
6. Θεόπομπος iv rrj τριακοστή καί τρίτη τών ΊστοριΖν, 
Saepius minore numero praecedente, sequente ma-
jore : ut ibidem, Σαφώς εκτίθεται Θεύπομποι έιβ 
τής δευτέρας καί τριακοστής τών Ιστοριών, 12. 
Θεόπομπος ιστορεί έν τή πρώτρ καί εικοστή. ΑΗ-
quanto post, Φύλαρχοί έν τή τρίτη καί εικοστή τών 
Ιστοριών. E t 6. Θεόπομπος έν εκτρ καϊ εικοστή Ιστο-
ριών. Rursura 12. Άγαθαρχίδης ιστορεί &ιά rijt 
εβδόμης καί εικοστής: pau lo ante, Ποσειδώνιοι έν 
τή εβδόμη καί τεσσαρακοστή τών Ιστοριών: 6. *Εκ 
τή ογδόη καί τριακοστή τών Ενρωπιακών. Ibidem 
pau lo ante , Κτησικλής δ' έν τρίττ) Χρονικών καϊ δεκα* 
ττ) προς ταίς έκατόν. Pro quibus brevius dicere 
potuisse t έν εκατοστή τρισκαιδεκάτρ. Ut rursum 
12. ait , έν τή τρισκαιοεκάτη τών Φιλιππικών: ubi ut 
τρισκαιδέκατος dicit , ita et έκκαιδέκατος, aliquanto 
post , Άγαθαρχίδης έν τή έκκαιδεκάτη Εύρωπιακων, 
Ibidem sine copula major numerus sequitur oiino-
rem : Κάν τήδ' εβδόμη εικοστή Άγαθαρχίδαι έφη; 
sicut apud Plin. quoque saepe legitur Quartusdeci·» 
mus, Quintusdecimus, et ap. Priscian. Quinta-
vigesima litera. Porro ut dictum est superioribus 
nominibus numeralibus praemitti interdura parti* 
culas περί που et ώί pro Circiter, Ferme, cum sc. 
scriptor certo affirmare quantitatem numeri non 
vult, ita sciendum est his quoque ordinalibus 
eadem reperiri adjecta. Herodian. 7. "Em ijfy 
περί που όγδοηκοστόν έληλακώς, T h u c . 5. Τερόντ« 
rij i Έπιδανρίας ώϊ τό τρίτον μέρος. Preeterea uti 
dixi majori alicui numero pramitti vel subjuugi 
minorem curn participio δέοντος aut άποδέοντος,ίΐζ 
lioc idem in his quoque nominibus ordinalibus fieri 
comperimus: ut cum Thuc. dicit, Δέοντος ένία 
τριακοστή 'έτει. Sic La t . Undevigesimus dicunt et 
Undetrigesimus, pro Vigesimus demtouno, etTri-
gesimus demto uno. 

Numera t iva in πλους et πλασως finita. 
Sunt vero et alia numerativa noraina adjecliva una 

cum praecedentibus ordinalibus derivata e nume-
ralibus, vel etiam e numeralium adverbiis. Duo· 
rum ea generum sunt. Quaedam enim in ιτλοκ 
desinunt, quaedam in πλασιοϊ. Illis respondent 
Latina in plex finientia, his autem ea quae syllaba 
plus terminantur. 

Διπλούς, Duplex, (quod praecedit Α 
πλους, simplex.) 

Τριπλούς, Triplex. 
Τετραπλούς, Quadrup lex . 
Πενταττλοϋϊ, Quintuplex. 
Έξαπλοΰϊ, Sexcuplex. 
Έπταπλοϋς, Septuplex. 
'Οκταπλούς, Octuplex . 
Ένναπλοδί, Noncuplex. 
Δεκαπλοϋς, Decuplex. Et ita deinceps, 

έκατονταπλοϋς, χιλιαπλονς, μυριαπλονς. QuiblJS 
adde infinitivuni πολλαπλούς, multiplex. Sequun· 
tur ea, quae in πλασιος desinunt. 

Διπλάσιος, Duplus. 
Τριττλάσίοϊ, Triplus. 
Τετραπλάσιος, Quadruplus. 
Πεντατλάσιοϊ, Quincuplus. 
Έ^απλάσιοί, Sexcuplus. 
Έττταπλάσίοί, Septuplus. 
Όκτ απλάσιος, Octuplus . 
Ένναπλάσιος, Noucuplus. 
Δεκαπλάσιος, Decuplus . 
Έίκοσαπλάσιος, Vigecuplus. Et sic deinceps 

usque ad έκατονταπλάσιος seu έκατονταπλασιων, 
Centuplus : χιλιαπλάσιος, Millecuplus : ρυριαπλα-
σιος, Deno milleno numero auctus. Quibus iti-
dem adde infinitum πολλαπλάσιος, Multiplus i., 
Multiplex. 
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Substantiva quaedam e Numeralibus derivata. Α 

Movas, Unitas, Numerus singularis. 
Δυάς, Dualis numerus, secundura 

alios Binarius. 
Τpius, Ternarius numerus, Trinitas. 
Τετράς, Qualernarius numerus. 
ϊΐει/ras, s. Πεμττάί, Quinarius numerus. 
Έκτάϊ, Senarius numerus. 
Όγδοα:, Octonarius numerus. 
'E fvas, Novenarius numerus. 
Δεκάς, Denarius numerus. 
Ένδεκάς, Undenarius numerus. 
Δωδεκάς, Duodenarius numerus. 
Ektis, Vicenarius numerus. 
Ίριακα!, Tricenarius numerus. Et ita 

deinceps usque ad έκατοντά?, Centenarius nunie-
rus; χίλιάς, Millenarius numerus; μνριάς, Nume-
rus denarius millenarius: ut Priscianus tradit 
Ternarius denarius dicendum esse eTredecim. 

Adverbia Numeralia. B 
Sunt vero et adverbia quaedam e numeralibus nomi-

nibus orta, quae addere superioribus visum est, ne 
quid omisisse videremur, quod requiri praeterea 
posset. Eorum haec series est, cum interpretatione 
Latina itidern. 

"Απαξ, Serael. 
Ms, Bis. 
Tpis, Ter. 
Τετράκα, Q u a t e r . 
Ώεντάκΐ!, Quinquies. 
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Ό κτάκΐί, 
Έννάκις, 
Δεκάκις, 
Ένδεκάκα, 
Δω δ εκάκις, 
Τρισκαιδεκάκα, 

Octies. 
Novies. 
Decies. 
Undecies. 
Duodecies. 
Tredecies. 

Έξάκ«, 
Έπτάκις, 

Sexies. 
Septies. 

Τεσσαρεσκαιδεκάκις, Q u a t e r d e c i e s . 
Πεντεκαιδεκάκΐί, Quindecies. 
Έκκαιδεκάκυ, Sedecies. 
Έπτακαιδεκάκις, Deciessept ies . 
Όκτωκαιδεκάκις, Dec iesoc t i e s . 
Έννεακαιδεκείκις, Deciesnovies. 
Είκοσάκις, Vigecies, Vicies. 
Τριακοντάκις, Trigecies, Tricies. 
Τ εσσαρακοντάκις, Quadragies. 
ΤΙεντηκοντάκα, Quinquagies. 
Έξηκοντάκις, Sexagies . 
Έβδομη κοντάκις, Sep tuag ie s . 
Ό γδοηκοντάκα, Oc tog ie s . 
Έννενηκοντάκις, Nonag ies . 
Έκατοντάκα, Centies . 
Διακοσιάκις, Ducenties. 
Ύριακοσιάκις, Trecenties. 
Τετρακοσιάκις, Quadringenties: et sic dein-
Χιλιάκα, Millies. [ceps.. 
Δισχιλιάκις, Bis millies: et sic deinceps. 
Mvpidms, Decies millies. 
Δισμυριάκΐ!, Vicies millies. et sic deinceps 

usque ad μνριάκα μνριάκις. Infinitum autem est 
πολλάκιs, Multoties s. Multotiens, Sa:pius. Qui-
bus adde ποσάκις, τοσάκις, Quoties s. Quotiens, et 
Toties s. Totiens. 

ΓΑΛΗΝΟΤ 
ΠΕΡΙ ΜΕΤΡΩΝ ΚΑΙ ΣΤΑΘΜΩΝ. 

Ό Σ Τ Α Θ Μ Ο Σ βάρει μετρούμενος κρίνεται' το δε με-
τρον, αγγείου κοιλότητι. το δέ αγγείο ν, ξηροϋ π ο σον με-
τρον έστϊν rj ύγροϋ. ώς είναι τρεις τοϋ μετρουμένου ποσοϋ 
διαφοράς, μίαν μέν, τοϋ σταθμού' έτέραν δέ, τοϋ τής 
ξηράς ουσίας οιον χρώματος' καϊ τρίτην, τοϋ τής υγράς. 
πολλών δέ καϊ σχεδόν άπειρων υπαρχόντων των τε στα-
θμών κα! των μέτρων παρά τε τάς χώρας και τά έθη των 
χρωμένων, περϊ τών μάλιστα συνήθων απασιν ό λόγος 
ήμίν εσται. 

Περ! τών δηλούντων τούς σταθμούς καϊ τά 
μέτρα χαρακτήρων, Κεφ. β'. 

'Αλλ ' έπειδή τίνες ούχ όλογραμμάτως, άλλά διά χα-
ρακτήρων ταϋτα σημαίνουσι, βέλτιον Άν ε'ίη τοίς πα-
λαιοί! κατακολονθονντα, πρώτον τούς χαρακτήρας αυτούς 
διασαφηνίσαι. Πρώτον μέν ουν τό χ στοιχείον έχον 
έπικείμενον αντω το άλφα, χαλκοϋν σημαίνει, καθώς 
οράς, ε'ι δέ ο έχει τό χ, χόα, ε'ι δέ ν, χοίνικα, 

ε'ι δέ η, χήμην, Τό δέ Κ , εί μέν έχει ε έπι-
κείμενον αύτψ, και λοξήν ευθείαν γραμμήν τέμνουσαν 
τήν κάτω κεραίαν αύτοϋ, κερατιον δηλοϊ, εί δέ τό υ 
έχει τό κ, κύαθον σημαίνει, ή δέ άπερίστικτος ευ-
θεία γραμμή πλαγία τεθείσα κατά παν, \ , όβολόν δηλοϊ' 
αί δέ δύο άπερίστικτοι, δύο δβολούς' οί ποιοϋσι τό 
γράμμα, δηλούμενον υπό τοΰ γ πλησίον έχοντος τό ρ 
τεμνόμενον ύπό τίνος ευθείας γραμμής, rf. αί δέ δύο 
γραμμαϊ συνάπτουσαι κατά θάτερον πέρας, ώστε γωνίαν 
ποιείν, έμφερώς ταίς τοϋ Κ δύο κεραίαις ταίς πρός τή 
όρθή γραμμή, δραχμήν σημαίνουσι, "< τήν σννωννμως 
κα! όλκήν καλόνμένην. ιδίως δέ παρά παλαιοί! τήν όλκήν 
το λ δηλοϊ, έχον μέσον τό ο, Α . ' εί δέ τό ι 'έχει τό λ , 

Gloss. 

D E MENSURIS ΕΤ PONDERIBUS, 
L I B E L L U S G A L E N I : 

Ε COLLATIONE CUM 1IS QUJE APUD PAUL. 
•FFIGIN. ΕΤ SCHOL. NICANDRI LEGUNTUR 

C EMENDATUS. 
Videtur autem falso Galeno ascribi. 

PONDUS gravitate metiuntur et judicant: men-
suram vero, concavitate s. capacitate vasculi. Vas-
culum autem, aridae liquidasve quantitatis mensura 
est. Itaque triplex est differentia quantitatis quam 
metimur : una quidem, ponderis ; altera vero, sicca: 
substantiae, quas velut in cumulum aggeratur; tertia, 
humidae. Cum vevo multa sint et propemodum in-
finita ponderum mensurarumque genera pro variis 
regionibus, variisque eorum, qui ipsis utuutur, con-
suetudinibus, de iis nobis sermo erit, quae maxime 
omnibus familiaria sunt et usitata. 

De Notis quibus significantur Pon-
dera et Mensuras, Cap. n . 

Ceterum quoniam aliqui non intcgris literis, sed 
notis quibusdara ha;c significant, melius ulique fuerit 
et nos hac in re veteres sequi, et prius ipsos hos cha-
racteres declarare. Primum quidem igitur litera χ, 

D habens impositura sibi α, significat χαλκοϋν, (h. e. 
iEreoIum,) utvides, \ : quod si ο impositum liabeat 
litera χ , denotat χόα, (Congium) £ : sin ν, χοίνικα, 
(Chcenicem) ^ : sin η, χήμην, (Cbemam) Litera 
autem K, si impositum sibi habeat ε, et linea recta 
inferiorem ipsius apicem per obliquum secet, κερά-
των notat, (Siliquam) sin υ incumbat eidem κ, si-
gnificat κύαθον, (Cyathum) Linea autem recta in 
obliquum ducta penitus, nullisque circumdata pun-
ctis, \ , obolura denotat: duae vero ejusmodi incir-
cumpunctae, duos obolos: qui γράμμα, (Scrupu-
lutn s. Scriptulum,) conficiunt, cujus nota est γ 
prope se habens ρ recta liuea in ima sui parte sectum, 
t£. Duae autem lineae quae circa alteram extremi-
tatem committuntur, ita ut angulum faciant, ad 
similitudinem duaruni literas Κ apicum, qui e recta 
ipsius linea veluti rami bifurci existunt, ·< , dra~ 
chmam significant, quas aequipollente vocabulo ίλκή 
quoque nominatur, i. e. Holca: quanquam apud anti-
quos peculiaris τήs ολκής nota sit λ iu medio habens 

5 Ρ 
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λίτραν σημαίνει, Pi. τινές δέ τήν έτέραν τοϋ λ γραμ- Α 
μήν λοξώς τέμνοντες, δηλοϋσι τήν λίτραν, J/C. τό δέ 
Γ, έχον έν ταϊς έαυτοΰ γωνίαις το ο, ούγγίαν δηλοϊ, Γο. 
τό μ δέ, κατά τό μέσον αύτοϋ έχον τό ν, μνάν σημαίνει, 

ει δέ τό υ έ'χβι τό μ, μύστρον σημαίνει, μ · ε'ι δέ τό 
ε, μέδιμνον, β/. εί δέ τό ο, μόδιον σημαίνει, β. τό δέ τ, 
έχον έμπροσθεν αύτοϋ τό ρ, και υ έπικείμενον, τρνβλίον 
δηλοϊ, Τγ>. τό δέ ξ, εί μέν έχει έπικείμενον τό ε, ξέ· 
στην σημαίνει, εί δέ ο έχει, όξύβαφον, ζζ. τινές δέ 
τόν ξέστην διά τοϋ ξ, τεμνούσης αυτό ευθείας γραμμής, 
δηλοϋσι, τό δέ η έχον έπικείμενον τό μ, ήμίναν δη-
λοϊ, ή. εί δέ κ και ρ έπικείμενον έχουσι μ, κεράμων δη-
λοϋσι, (φ. 

Περί σταθμών, Κεφ. γ'. 
Ή / ινα »/ Αττική και ?/ Αιγύπτια έχει Γο ιτ ' . )/ μνά 

ί] 'Ρωμαϊκή έχει Γο κ . ή λίτρα έχει ίο ιβ'. ή δέ Γο, δρα-
χμάϊ ?)'. αίτινες και όλκαί λέγονται, ή δέ ολκή, r/τοι ί/ Β 
δραχμή, κεράτια 'έχει ιη . άλλοι δέ λέγουσι γράμματα 
γ', τό δέ γράμμα, όβολούς β', ό δέ όβολός, κεράτια γ . 
τό δέ κεράτων, 'έχει σιτάρια δ'' άλλοι δέ χαλκούς δύο 
δίμοιρον, ό γάρ όβολός έχει χαλκούς η'. 

Πβρί μέτρων υγρών, Κεφ. δ'. 
Τ ό Ίταλικόν κεράμων έχει χόας η', ό χοϋς, ζέστας τ', 

κοτύλας δύο· αΐτινες και τρνβλία λέγονται, άλλοι δέ 
λέγονσιν' έχει ό ^ σταθμόν < α ' , S . τό δέ τρυβλίον, 
Γο θ', τόν αυτόν δέ σταθμόν έχει τό κοχλιάριον και ή 
κοτύλη· ταυτόν δέ ειπείν τό τρυβλίον. τό τρυβλίον δέ τό 
μικρόν έχει μύστρα μεγάλα τρία, όξύβαφα δέ δ', τό γάρ 
μέγα μύστρον έχει όξύβαφα τρία. τό δέ όξύβαφον έχει 
κύαθον α, S. ό δέ κύαθος έχει χήμας μικράς, ήτοι μύστρα 
μικρά, β'. Εί δέ βονλοιο και τόν σταθμόν τών υγρών 
είδέναι μέτρων, πάμπολλοι μέν αί τών ύγρών ούσιών 
είσι κατά τήν ροπήν διαφοραί, ως έπι παραδείγματος 
έλαίου τε και οίνου και μέλιτος λέξομεν. Τ ό μέν ούν 
μέλι τοϋ οίνου βαρύτερόν έστι τετάρτω μέρει, και Q 
προσέτι δεκάτω· οπερ εστί τό όλον σύνεγγυς τρίτω, 
έχει γάρ όλον τόν τοϋ οίνου σταθμόν και προσέτι τό 
τρίτον αύτοϋ. τοϋ δέ έλαίου τό μέλι τω ήμίσει μέρει 
βαρύτερόν έστιν. 'έχει γάρ όλον τόν τοϋ έλαίου στα-
θμόν, και προσέτι τό ήμισυ αύτοϋ. ό δέ οίνος τοϋ έλαίου 
έννάτω μέρει υπερέχει, όλον γάρ αύτό έχει, και τό eV-
νατον αύτοϋ. πρός σαφήνειαν δέ πλείονα και ως έν δια-
γράμματι τών κατά μέρος μέτρων τόν σταθμόν ύττετάξα-
μεν, δήλον καθεστώτος ώς κατά κοινοϋ πάντων τών υπο-
κειμένων αύτοϊς κατά τόν στοίχο ν, τό, τε έλα ιον καϊ ό 
οίνος και τό μέλι κατηγορούμενα κείται. 

Τό 'Ιταλικόν έλαίου, οίνου, μέλιτος, 
κεράμων έχει λί οβ'. λί π . λίτρας ρη. 
ό χοϋς λί θ'. λ ί ι'. λίτρας ιγ', $. 
ό ξς Γο ιη. Γο κ. Γο κς'. 
ή κοτύλη Γο θ'. Γο ι. Γο ιγ, S . 
τό μέγα μύστρον Γο γ'. Γο γ', I^ η'. Γο δ', S . 
τό όξύβαφον όλκαί ιη. Γο β, ιβ'. Γο γ , [Β θ'. η 

ό κύαθος ^ όλκ. ιβ'. Γοα', S, ίξδ'. Γοβ',όλκ.β'. 
τό μικρόν μύστρον όλκ. τ'. κ. όλκάς θ'. 

Ό δέ Όρειβάσιός φησι κατά 'Αδαμάντων, τόν 
τόν Ίταλικόν τοϋ οίνου μέτρω μέν, έχειν Γο κδ'· σταθμιρ 
δέ, α', Γο η', τόν δέ ξ^ ίπϊ μέτρου τοΰ μέλιτος άγειν 
σταθμω λίτρας β', S . 

Πβρί μέτρων ξηρών, Κεφ. ε. 
Ή Αιγύπτια, άρτάβη έχει pu ε. ό δέ μόδιος ό Αιγύ-

πτιος καϊ ό 'Ιταλικοί, έχει χοίνικας η. ό δέ χοίνιξ, ξ^ β'. 
ό δέ ήμίξεστα δύο· ά δ?) καϊ ήμίνας προσαγορεύουσιν. 
V ήμίνα, έχει κυάθους η. ό 'Αττικός μέδιμνος έχει 
ήμίεκτα ιβ'· το δέ ήμίεκτον, έχει χοίνικας δ'· ώστε τόν 
μέδιμνον έχειν χοίνικας μη', ^ τ ' . Τούτων δέ τόν 
σταθμόν ειπείν ούκ ενκολον, οτι τών ξηρών ούσιών άπει-
ρος έστιν ή κατά τήν βοπήν διαφορά κατά τήν τής ιατρι-
κής τέχνης διδασκαλία ν, καθώς οί πρό ημών σοφοί ια-
τροί τε και διδάσκαλοι ταύτα ήμίν διεσάφησαν. 

ο, Sin ι habeat ipsum λ, significat λίτραν, (Li-
bram)A. . Quidam vero alleram literae X lineam 
per obliquum secantes, eandem λίτραν denotant, Ofc 
Γ autem in angulis suis habens o, unciam, (οίγγίαν,) 
declarat, Γο. *At vero μ in sese raedio habens ν, μναν 
denotat, (i. Minam,) ji: sin υ habeat μ, significat 
μύστρον, (mystrum) /1: sin e, μέδιμνον, (Medimnum,) 
(5, : sin ο, μόδιον, (Modium,) ]&.. τ autem ante se ha· 
beus p, et incumbens sibi υ, τρυβλίον denotat, (Try-
blium,) ήρ. At ξ, si sibi impositum habeat e, ξέστην 
significat, (i.e. Ses tar ium,)^: sin ο, όξύβαφον, (Ace-
tabulum,) ίζ. Quidam tamen τόν ξέστην denotant 
litera ξ, recta linea in obliquum secta, η autem, 
cuiincumbit μ, ήμίναν, (Heminam,) significat, η, si 
vero κ et ρ inipositum habeant μ, κεράμων deao-
tant, (Ceramium,) 

De Ponderibus, Cap. m . 
Mina Attica et iEgyptia habeut uncias 16. Mina 

Romana habet uncias 20. Libra habet uncias 12: 
uncia autem, drachmas 8 : quae et Holcae nominan· 
tur. Holca autem, sive drachma, habet siliquas 18: 
alii tria scriptula dicunt. scriptulum vero, obolos 2: 
obolus, siliquas 3 : siliqua, sitaria 4 : secundum 
alios autem, aereos duos et bessem. obolus enim coti· 
tinet sereos 8. 

De Mensuris Liquidis, Cap. irir . 
Italicum ceramiura habet congios 8 ; cotigius, 

sextarios 6, eotylas 2 ; quas et tryblia nominantur, 
Ut alii vero dicunt, habet sextarius pondus libras 1, 
S. Trybliura autem, uncias 9. Idem vero pondus 
continet cochlearium et cotyla: quibus aequivalet 
tryblium. Tryblium autera parvum, habet mystra 
magna tria, oxybapha quatuor ; magnum enim my-
strum continet oxybapha seu acetabula tria: oxyba-
pbum, cyathui» 1, S; cyathus, chemas parvas, s. 
parva raystra, 2. Quod si velis et liquidarura men-
surarum nosse pondus, raultiplices sane liquidarum 
substantiarum pro lancis mornento sunt differeutia:: 
ut in olei, vini, et mellis exeniplo dicemus. Mel 
itaque vino ponderosius est quarta parte, et instiper 
decima : quod in universum proximum est tertiae; 
habet enim totuni vini pondus, et tertiam praeterea 
ejus partem. Oleo autem mel dimidia parte gravius: 
est; habet enim totum olei pondus, et insuper dimi-
diam ejus partetn. At viuum superat oleum nona 
parte; habet enim ipsum totum, et nonam ejuspar-
tem. Verum ad majorem perspicuitatem veluti in 
tabella depictum subjunximus singularum mensura-
rum pondus, cum claruni inde fiat, oleum, viuuraet 
uiel de omnibus iis, quae ipsis per seriem subjecla 
sunt, praedicari, sicut genera suis speciebus commu· 
nitate quadam tribuuntur. 

Italicum Olei, Vini, Mellis, 
Ceramium habet libr. 72. libr. 80. libr. 108. 
Congius libr. 9. libr. 10. libr. 13, S. 
Sextarius unc. 18. unc. 20. unc. 27. 
Cotyla, s. Heminaunc. 9. unc. 10. unc.l3,S. 
Magnum mystrum unc. 3. unc. 3, scr. 8. unc. 4, S. 
Acetabulum holc.18. unc.2, ser. 12. utic.3,sc.9 
Cyathus holc. 12. unc. l,S.scr.4. unc.2,h.2. 
Parvum mystrum holc. 6. scriptula 20. holcas 9. 

Oribasius autem secundum Adamantiura dicit se-
xtarium Italicum vini, mensura quidera habere uncias 
24, pondere vero libram unam, uncias 8. ίη mellis 
autem mensura sextarium ponderare libras 2,S. 

De Aridorum Mensuris, Cap. v. 
iEgyptia artaba habet raodios quinque. Modius 

iEgyptius et Italicus habet chcenices 8; cbceiiix, 
sextarios duos ; sextarius, duos semisextarios: quos 
et Heminas appellant: hemina vero continetcya-
tbos 8. Atticus medimnus habet heiniecta 12; 
hemiectum choenices quatuor. Ita ut medimnus 
contineat chcenices 48, sextarios 96. Harum porro 
mensurarum pondus exprimere facile non est, quod 
rerurn aridarum juxta lancis inclinalionem in arie 
medica infinita est differentia, ut periti ante nos nie-
dici et magistri haec nobis declararunf. 
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ΠΕΡΙ ΣΗΜΕΙΩΝ ΚΑΙ ΧΑΡΑΚΤΗ-ΡΩΝ ΤΩΝ Α 
ΕΝ ΤΑΙΣ ΣΥΣΤΑΘΜΙΑΙΣ· ΚΑΙ ΠΕΡΙ 

ΣΤΑΘΜΩΝ ΚΑΙ ΜΕΤΡΩΝ. 

Ke^. α'. 

Τ Η Ν Των σημείων καί χαρακτήρων διδασκαλίαν, 
αναγκαιοτάτων ούσαν, οΰ πάρεργον άναγράψασθαι, όπως 
έν τάίs τών φαρμάκων σκευασίαις συμβολικώς ενρόντες 
κείμενά τινα, αντίκα γνωρίζωμεν τήν έξ αυτών σημαι-
νομένην συσταθμίαν. Τήν ούν μνάν σημαίνει το μ 
στοιχείον έπικείμενον έχον το ν, (ί. τήν δέ λίτραν, το 
λ έχον έπεικείμενον το ι, «AL τήν δέ ονγγίαν, τό Γ 
έχον υποκείμενον τό ο, Γο. παρ' ένίois δέ εύρον τό ν έπι-
κείμενον έχον τό ο, $. μ δέ έχον e έπικείμενον, μέρος 
δηλοί, β» πλάγιον δέ Λ είς μέν τά δεξιά ταίς κεραίαις 
νενον, δραχμήν δη\οΊ, Ό ets δέ τά ευώνυμα, ήμίσειαν, 

το δέ 'Ρωμάίκυν σίγμα, παρ' ένίοις μέν τριώβολον Β 

παρ' ήμίν δέ παντός σταθμού τό ήμισν, S . πλάγιον δε, εν 
μέν, όβολόν, ζ/ι' δύο δέ, διώβολον, % . έσω δέ έστραμμέ-
νον τό Έλληνικόν σίγμα, ήμιώβολον, ξ δέ έπικεί-
μενον έχον ε, ξέστην δηλοί, ξ*, τό δε κ έπικείμενον έχον 
τό υ, κύαθον, κ. ύπερκείμενον δέ τοϋ ο τό λ, όλκήν ση-
μαίνει, τήν καί δραχμή ν συνωνύμως καλονμένην. 

Περί μέτρων, Κεφ. β', 

Ή μνά πρός τό Ίταλικόν έχει δραχμάς ρμδ'' πρός δέ 
τό 'Αττικόν, δραχμάς ρφ'. ώστε τήν 'Ιταλικών μνάν 
είναι λίτραν μίαν ήμίσειαν' τήν δέ Άττικήν, J^. ά, 
Γο γ', δραχμάς δ', ή ούγγία άγει παρά μέν τοις Άττι-
κοίς δραχμάς ζ', παρά δέ τοίς Ίταλικοΐ ί δραχμάς η', ή 
δέ δραχμή γράμματα έχει γ . ή δέ Γο, κδ'. ή λίτρα έχει 
ούγγίας δώδεκα, όλκάς δύο. τήν δέ όλκήν συνωνύμως ρ 
καϊ δραχμήν λέγουσι. τό δέ γράμμα έχει όβολόν α', 
χαλκούς τέσσαρας. ό δέ όβολός, χαλκούς <s. ό δέ χαλ-
κούς καίτό κεράτων, παντός γράμματος έστι σμικρότατον 
πρός έκπλήρωμα τιθέμενον τών σταθμών, ό μέδιμνοί έχει 
ήμίεκτα ιβ'. τό δέ ήμίεκτον, χόας μέν β', χοίνικαί δέ, 
δ', ό δέ χους, χοίνικας β', η . ώς έχε ι ν τόν μέδιμνον 
χοίνικας μη, ξέστας ρ ζβ'. ό δέ χοίνιξ, κοτύλας γ , 
ξέστην ά, S' ό δέ ξέστης, κοτΰλας β', κυάθονς ιβ1. καϊ 
διά τούτων ο'ι πλείστοι τών Ελλήνων μετροΰσι· παρά 
δέ τοίς Ί τ α λ ο ΐ ϊ ευρίσκεται ό χους μέτρω μέν έχων ξέστας 
τ', κοτύλας ιβ'· σταθμω δέ, ύδατος όμβρίου, (όπερ 
έστϊν άψευδέστατον,) δραχμάς φκ. ό δέ χοίνιξ έχει ^ 
γ , κοτΰλας τ . καί ούτος δέ παρά τοίς Άττικοίς τρνβλίον 
ονομάζεται, τό δέ όξύβαφον, τέταρτον έστι τής κοτύλης, 
έχειδέ ό ξέστης σταθμω δραχμάς ρκ. ιδίως δέ Ελληνική 
κοτύλη ή έλαίου, έλκει ^i. α', ό δέ ξέστης, β', ό δε 
'Ιταλικός, ά, ίο η' τοΰ δέ οίνου, Γο ff. είδέναι δέ δεί 
ώί τά μέτρα κατά τόν σταθμόν ον μετρίως έξαλλάσσεται 
κατά τήν τής ύλης διαφοράν. 

ΕΚ ΤΩΝ ΚΛΕΟΠΑΤΡΑΣ ΚΟΣΜΗΤΙΚΩΝ, 
ΠΕΡΙ ΣΤΑΘΜΩΝ ΚΑΙ ΜΕΤΡΩΝ. 

Ή Μ Ν Α , ονομα σταθμού, έχει ονγγίας «*', -< ρκη, 
γράμματα τπδ', όβολοίις φξη, θερμούς ,ανβ', κεράτια 
β'δ', χαλκούς, ,τρμδ'. ή 'Αττική μνά έχει Γο ιβ', S, 
•< ρ', γράμματα τ , όβολούς χ , θερμούς κεράτια 
αω, χαλκούς ~/χ. ή ΤΙτολεμάίκή μνά έχει Γο ιη, δρα-
χμάς ρμδ', γράμματα υλβ', όβολούς ωξδ', θερμούς <xo}f , 
κεράτια βφιβ', χαλκούς ^Ύί^ιβ'. Ή λίτρα έχει Γο ιβ', 
δραχμάς , γράμματα σπη, όβολούς φοτ', θέρμους 
ωξδ', κεράτια ,αφκη, χαλκούς ,γχη. Ή ούγγία έχει 
δραχμάς η', γράμματα κδ', όβολούς μη, θέρμους οβ', 
κεράτια ρμδ', χαλκούς τπδ'. καλείται δέ ή Γο τετράσσα-

DE SIGNIS Ε Τ CHARACTERIBUS PONDE-
RUM; DEQUE IPSIS PONDERIBUS ΕΤ 

MENSURIS. 

C A P . Ι. 

N O T A R U M characterumque doctrinam, cura raa-
xime sit necessaria, operaepretium est literis mandare, 
ut dum in pharmacorum compositionibus notas quas-
dam symbolice positas reperimus, statira cognoscere 
possitnus pondus quod significant. Minam itaque 
denotat litera μ, quae impositum babeat v, fi. li-
bram vero, λ impositum habens i, Tk.. Unciam, Γ 
habens suppositura ο, Γο. quanquam apud nonnullos 
invenerim ν habens impositum ο, i. μ autem habens 
impositum e, significat μέρος, Partem. Λ obliquum, 
si quidem in dexteram parteni apicibus suis vergat, 
drachmam signat, - < : sia in sinistram, dimidiam, 
;>·. Romanum sigma, apud nonnullos triobolum 
denotat: apud nos autem cujusvis ponderis dimi-
diam partem, S. Quod si vero oblique ponafur 
unum ejus literae signum, obolum notat, <z>: duo 
autem, duos obolos ^ . Graecanicum vero sigma 
intro conversum, dimidium obolum siguificat, 3. ξ, 
babens super se literam e, sextarium denotat, ξζ. κ 
cum superposito sibi v, cyathi nota est, ic. Super-
positum vero λΜεΓ® ο, holcam significat, quse 
synonymo vocabulo drachraa etiam nominatur. 

De Mensuris, Cap. II. 

Mina, Italicarum mensurarum ratione, babet dra-
chmas 144: Atticarum vero, drachmas 122. ita ut 
Italica mina sit libra una cum dimidia: Attica autem, 
libra una, unciee tres, drachmae quatuor. Uncia 
apud Atticos pendet drachraas 7, apud Italos dra-
chmas 8 : drachma, scriptula tria: uncia autem, 24. 
Libra habet unc. 12, holcas 2. holcam vero synony-
mo vocabuloappellantetiara Dracbmam. Scriptulum 
habet obolum unum, aereolos 4 : obolus, aereolos 6. 
aereolus autem et siliqua, oinnium sunt minutissima, 
et ad explenda cetera pondera adduntur, Medimnus 
babet hemiecta 12: hemiectum, cougios 2, chcenices 
4 : congius, chcenices 2, sextarios 8. Ita ut rne-
dimnus habeat cbcenices 48, sextarios 192. Cbcenix 
habet cotylas 3, sextarium 1, S : sextarius, cotylas 
2, cyathos 12. Atque his mensuris major Grieco-
rum pars utitur: apud Italos vero comperitur con-
gius mensura quidem habere sextarios 6, cotylas 12: 
pondere autem, aquae pluvialis, (ea enim omnium 
minime fallacissima est,) drachmas 720. Chcenix 
habet sextarios 3, cotylas 6. idemque ab Atticis 
vocatur τρνβλίον. Oxybaphum, seu acetabulum, 
quarta cotylaa pars est. Porro sextarius pondere 
babet dracbmas 120: Graecanica vero cotyla olei, 
peculiariter pendet libram 1 ; et sextarius, libras 2 ; 
Italicus autem sextarius, libram 1, uncias 8; vini 

1 vero, uncias 9. Sciendum vero est mensuras pon-
deribus non mediocriter variare secundum differentias 
materi® qure appenditur. 

Ε C L E O P A T R I E L I B R O D E M U N D I T I I S , 

D E P O N D E R I B U S E T M E N S U R I S . 

M I N A , nomen ponderis, babetuncias 1 6 , dracbm. 
128, script. 384, obolos 768 : thermos, seu lupinos, 
1052, siliquas 2034, rereolos 6144. Attica miua ha-
bet uncias 12, S, drachmas 100, scriptula 300, obolos 
600, lupinos 900, siliquas 1800, aereos 3600. Ptole-
maica minahabetuncias 18, drachmas 144, scriptula 
432, obolos 864, Iupiuos 1296, siliquas 2512, aereolos 
6912. Libra babet uncias 12, dracbmas 96, scriptula 
288, obolos 576", lupinos 864, siliquas 1728, aereolos 
3608. Uncia habet drachmas 8, scriptula 24, obo-
los 48, lupinos 72, siliquas 144, aereolos 384. Vo-
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ρον ΊΓαλικόν. Ή δραχμή 'έχει γράμματα γ , όβολουε Α catur vero uncia etiam quatrussis Italicus. Drachma 
-'t Qippovs ff, κεράτια ιη, χαλκούς μη', το Ίταλικον δη- habet scnptuda 3 ,obo lossex , lupinos novem, 

' X„,..,,.*\„ fni Άλλ 11 f)l!h>VVtlti)S νάριον έχει δραχμήν α. δραχμή δέ και άλλη ομωνυμίας 
καλείται Αιγυπτιακή, ήτα έκτον μέρος έστι τής 'Αττικής 
δραχμής, άγουσα όβολόν α. το γράμμα εχει όβολούς 
β', θέρμους γ , κεράτια τ', χαλκούς ιτ. ^ όβολός έχει 
θέρμονα, S , κεράτια γ, χαλκούς η. τό ήμιώβολον, 
έχει κεράτια α, S, χαλκούς δ'. Θέρμος εχει κεράτια β', 
χαλκούς γ . Αττικό ν δέ ήμιώβολον ήμιωβόλου τέσσαρα 
πέμπτα, τό κεράτων έχει 'Αττικούς χαλκούς /3', και 
χαλκού δύο πέμπτα, χαλκούς έχει ήμιωβόλου το δ', 
ώστε τούς τέσσαρας χαλκούς άγειν ήμιώβολον. ό στατήρ 
άγει < δ', καλοΰσι δε αύτόν τετράδραχμον. κα) τό 
διττούντιον δέ ομοίως άγει C δ', και τό βασιλικόν 

εχει <; α. ό κύαθος έχει ι, Ιο α, και τό τέταρτον, 
cf λ, όβολούς θερμούς κεράτια ρπ, χαλκούς νπ, 
έστι δέ κύαθος κοτύλης τό <τ'. η κοτύλη μέτρω μέν έχει 
κυάθους τ', σταθμά) δέ, < ξ, Γο ζ', S , Cf ρπ, όβολούς 

quas 12, aereolos 48. Italicus denarius habet dra-
chmam 1. Est vero et alia cognominis drachma apud 
iEgyptios, quae est sexta pars Atticae drachmse, perj. 
dens obolum 1. Scriptulum, habet obolos 2,'lupi. 
nos 3, siliquas 6, asreolos l6 . Obolus habet iupinum* 
1, S, siliquas 3, aereolos 8. Semiobolus babet siii-
quas 1, 5, aereolos 4. Lupinus contiaet siliquas 2 
aereolos 3. Atticus vero semiobolus, semioboli su! 
pradicti quatuor quintas partes. Siliqua babet At-
ticos asreolos 2, et aereoli duas quintas partes. Jg. 
reolus babet seniioboli quartam partem : ita ut qaa. 
tuor aereoli pendeant semiobolum. Stater pendet 
drachraas quatuor: unde ipsura tetradrachmon ap. 
pellant. Item Dupondium, quod vocant, similiter 
pendet drachmas 4. Sed et regia nux itidem pendet 
drachraas quatuor. Cheme magna habet draehmas 
3 : et parva, drachmas 2. As, sive assarion, habet 
drachmas 2. Cochlearium babet drachmam l, Cya- i 

τξ', θερμούς φμ, κεράτια απ, χαλκούς βωπ. τό τρυβλίον Β thus habet drachm. 10, unciam unam, et quartam 
_> _»._JS ..J. . . . . „ . . „ , 7 ™ *Ν*Η'Λ«> Λ/Λλ t i i m , . > <ir i , p i n s n a r t p m s n r i n f n l a 3 0 . n h r t l o s fif) l i i n m n * nn τό αύτό μετρον χωρεί τη κοτύλη, έχει γάρ μέτρω μέν 
κυάθους τ', σταθμω δέ, -< ξ. 'Ο ζέστης μέτρω μέν 
έχει κοτύλας β', σταθμω δέ, ρκ'· καλείται δέ παρά 
Αίγυπτίοις ό ζέστης 'ίνιον. τό όξύφαβον εχει κοτύλης 
τέταρτον, κύαθον α ' , S ' σταθμω δέ, δραχμάς ιε'. ή κόγχη 
ή μεγάλη ΓΟ αύτό μέτρον σώζει τψ όξυβάφψ. εχει γάρ 
μέτρω μέν, κύαθον α, S , σταθμω δέ, δραχμάς ιε. ή δέ 
έλάττων κόγχη, εχει μέτρψ μέν, ήμικύαθον, σταθμψ δέ, 
•<Ζ. e. μύστρον τό μέγα έχει κοτύλης τό έκκαιδέκατον, ο 
γίνεται δραχμαι γ', S, τέταρτον, τό δέ μικρότερον, 
κοτύλης τό κβ', ο γίνεται δραχμαι δύο, [$ β', κεράτων 
« ' και κερατίου τό ένδέκατον. Ό χοϋς έχει μέτρω μέν 
κοτύλας Άττικάς δώδεκα, ζέστας δέ ήμισυ, χοίνικας δέ 
δ'· σταθμψ δέ εχει ό χοϋς δραχμάς 'φκ. 6 χοϊνιζ έχει 
μέτρω μέν κοτύλας τρεις, σταθμψ δέ, δραχμάς ρπ'. έν 
δέ τοίς γεωργικοίς ειιρον τήν κοτύλην τρίτον rj τέταρτον 
ζέστου, τόν δέ χουν ζεστών θ', κοτυλών δε ιβ', και τόν 
αμφορέα ζεστών λ? ' , κοτυλών μη', τόν δέ μετρητή ν, 
ζεστών οβ', κοτυλών τόν δε μέδιμνον, ζεστών ρβ', 
κοτυλών βλ?', ό δέ κατά Σύρονί μετρητής, Ί τ α λ ι -
κών, ρκ. τό τρυβλίον και τό όξύβαφον ομοίως έχουσι 
κοτύλης τό δ'' ό δέ κύαθος, κοτύλης τό τ ' . 

ejus partem, scriptula 30, obolos 60, lupiaos 90 
siliquas 180, aereolos 480, Est autem cyatbusco-
tylae sexta pars. Cotyla mensura quidem continet 
cyatbos 6, pondere vero drach. 60, uncias 7 cum 
dimidia, scriptula 180, obolos 360, lupitios 74Q, sili-
quas 1080, a?reolos 2880. Tryblium eandem mensti. 
ramcapit quam cotyla; mensura enim continet cya-
thos sex, potidere vero drach. 60. Sextarius men-
sura quidem continet cotylas binas, pondere vero 
drach. 120. Vocatur autem sextarius apud Egy. 
ptios Inium. Oxybaphum continet cotylae qnartam 
partem, sesquicyatbum: pondere vero, drach. 15. 
Concha major eandem mensuram servat quam oxy-
baphum ; continet enim mensura sesquicyathum, 
pondere autem dracb. 15.: minor vero concba, ba-
bet mensura quidem semicyathum; pondere autem, 
drach. 5. Mystrum majus continet cotylae deci-
mamsextam partem: quod facit dracb. 2, S, et 
quartam partetn. Minus autem, cotylse vigesimam-
secundam partem, quod facit drach. 2, script. 2, 
siliquam unam, et undecimam fere ejus partem. 
Congius continet meusura quidem cotylas Atticas 
12, sextarios autem sex, chcenices 4, pondere vero 
pendet dracb. 720. ChceDix habet mensura quidem 
cotylas 3, pondere vero drach. 180. In Georgicis 
autem inveni cotylam tertiam aut quartam partem 
esse sextarii, congium sextariorum 9, cotylarum 12, 
et aniphoram sextariorum 36, cotylarum 48: me-
tretam, sextariorum 72, cotylarum 96: medimmim, 
sextariorum 102, cotylaruua, 136. Apud Syros au· 
tem metreta habet sextarios 6 : at Italorum, 120. 
Tryblium et oxybaphum similiter habent cotylffi 
quartam partem. 
est. 

Cyathus vero, cotylas sexta pars 

"Αλλως περι τών αύτών. 

Ή μνά ή 'Αττική εχει Γο ιβ'. ή δέ ετέρα, Γο ιτ'. ή δέ 
ΤΙτολεμαίκή, έχει Γο ιη'. ή λίτρα έχει Γο ιβ'. ή Γο έχει 
δραχμάς η. ή δραχμή εχει γ . τό γράμμα έχει 
όβολούς β', ό όβολός έχει θέρμον α', S . ό Θέρμος έχει 
κεράτια β', χαλκούς δέ γ ή ε. 'Αττικόν δε ήμιώβολον 
ήμιωβόλου τέσσαρα πέμπτα, τό κεράτων έχει 'Αττικούς 
χαλκούς β' και χαλκοϋ β' πέμπτα· δ χαλκούς έχει 
ήμιωβόλου τό τέταρτον' ώστε τούς τέσσαρας χαλκούς 
άγειν ήμιώβολον. ό στατήρ άγει δραχμάς δ', καλονσι 
δέ αύτόν τετράδραχμον. και τό διπούντιον δέ • < δ', καϊ 
τό βασιλικόν δέ κάρυον ομοίως άγει < δ', ή χήμη ή 
μεγάλη εχει <C δ'· ή μικρά, < β', τό άσσάριον εχει 

β'· τό κοχλιάριον, α. 

Aliter de iisdem. 

Mina Attica babet unc. 12: altera, unc. 16: Pto· 
lemaica, uncias 18. Libra habet unc. 12. Uncia 

u drach. 8. Drachma script. 3. Scriptulura obolos 
duos. Obolus lupinutn 1, S. Lupinus siliquas 2, 
aereolos 3 vel 5. Atticus seraiobolus, semioboli su-
pradicti quatuor quintas partes. Siliqua habet Atti-
cos aareolos 2, et aereoli duas quintas. iEreolus 
habet semioboli quartam partem: ita ut quatuor 
asreoli pendeant semiobolum. Stater pendet dracb. 
4. unde et tetradrachmos appellatur. Quin et du-
pondium, quod vocant, 4drach. pendet, et nux regia 
seu basilica itidem drachmas 4. Cheme raagna ha-
bet drachra. 4 : miuor, drachmas 2. Assarion sive 
as, pendet drachmas 2 : cocblearium, drachraam 
unam. 

ΠΕΡΙ ΜΕΤΡΩΝ ΚΑΙ ΣΤΑΘΜΩΝ 'ΙΠΠΙΑ-
ΤΡΙΚΩΝ. 

Ο Υ Γ Γ Ι Α έχει < η. ή δραχμή έχει γράμματα γ , όβο-
λονς τ ' , ή κοτύλη εχει Γο ιβ, όξύβαφα β', το δέ όξύβαφον, 

DE MENSURIS ΕΤ PONDERIBUS VETERI-
NARIORUM. 

UNCIA habet drachmas 8. Drachma habet scri-
ptula 3, obolos 6. Cotyla habet uncias 12, acetabula 
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κυάθονε γ'. κΰαθος έχει μΰστρα δ'. κοχλιάριον δέ έστι 
μΰστρον τό ήμισυ, τό δέ όξύβαφον ποιεί Γο <r'. ό κΰαθοε 
ποιεί Γο β', τό μύστρον ποιεί ονγγίας τό ήμισυ, τό κο-
χλιάριον ποιεί . ή δραχμή ποιεί Γ£γ. ό όβολός 
ποιεί γράμμα, τό σικλίον έχει Γο τό S. ό κύαθος μΰστρα 
δ'· ώς είναι τό μΰστρον Γο τό ήμισυ, τό δέ μύστρον 
κοχλιάρια β', ώς είναι τό κοχλιάριον Γο δ', ή μνά. έχει 
Γο ιε, δλκάς ριβ', S. ή λίτρα έχει όλκαε τό δηνάριον 
έχει γράμματα δ'. 

Περί μέτρων υγρών. 

Τό Ίταλικόν κεράμων έχει χόας η', δ χους έχει ξέ-
στας <;'. ό ζέστης κοτύλας β'' αϊ και τρνβλία λέγονται, ή 
κοτύλη γάρ τό αυτό έχει καί τό τρνβλίον, μΰστρα μεγά-
λα γ , όξνβαφα δέ δ', τό γάρ μέγα μΰστρον έχει όξΰβα-
ώα γ', τό όξΰβαφον έχει κυάθους α', S. ό δέ κύαθος έχει 
χήμας μικράς, ήτοι μύστρα μικρά, β'. 

Ίταλικόν έλαίου, ο'ίνου, μέλιτος, 
τό κεράμων έχει λ ί οβ'. λί π. λ ί ρκ. 
ό χους λί θ. λί ι. λί ιγ', S. 
ό ξέστης Γο ιη. Γο κ. Γο κζ'. 
ή κοτύλη Γο θ'. Γο ι. Γο ιγ', S. 
τό μέγα μΰστρον Γο γ'. Γο γ', if η'. Γο δ', S. 
τό όξΰβαφον •< ιη'. Γο β', φ ιβ'. Γο γ , S. 
τυ μικρόν μΰστρον Τ£κ. ""C ιθ'. 
ό κύαθος Γο α, S» - < ιβ'. ·<ξ ιγ'. 

2. Acetabulum, cyathos 3. Cyathus habet mystra 
4. Cochlearium vero est mystri dimidia pars. 
Acetabulura facit uncias 6. Cyathus facit uncias 2. 
Mystrum uncia; dimidium. Cochlearium scriptula 
6. Draebma scriptula 3. Obolus facit scriptulum. 
Siciliquus habet unciae dimidium. Cyathus mystra 
quatuor: ita ut mystrum sit dimidia unciae pars. 
Mystrum praeterea cochleatia 2 : ita ut cochlearium 
sit quarta unciae pars. Mina habet uncias 15, 
holcas seu drachmas 112, S. Libra habet holcas 90. 
Denarium, scriptula quatuor. 

De Mensuris Liquidis. 

Italicum ceramium babet congios 8. Congius, 
sextarios 6. Sextarius, cotylas 2. quse et tryblia 
nominantur: cotyla enim et tryblium idem habent 
pondus, nimirum mystra magna tria, oxybapha 4. 
nam niagnum myslrum habet oxybapha seu aceta-
bula 3. Oxybaphum vero continet cyathum 1, S. 
Cyathus habet chemas parvas, sive mystra parva, 2. 

Italicum Olei, Vini, Mellis, 
Ceramium habet libr. 72. libr. 80. libr. 120. 
Chus libr. 9. libr. 10. libr. 13, S. 
Sextarius unc. 18. unc. 20. unc. 27. 
Cotyla unc. 9. unc. 10. unc. 13, S. 
Magn. mystrum unc. 3. unc.3,sc.8. unc. 4, S. 
Acetabuluai unc. 18. unc.2, sc. 12. unc. 3, S. 
Parv. mystrum unc. 16. scriptula 20. drachm. 19. 
Cyathus unc. 1, S. drach. 12. drachm. 13. 

ΔΙΟΙΚΟΡΙΔΟΥ 

Περί μέτρων καϊ σταθμών. 
jf . ; 

'ΕΓΩ, ψίλτατε, περί σταθμών καϊ μέτρων οϋτως ήκρί- C 
βωσα' άπό τών ελαχίστων άρξάμενος έπϊ τήν μνάν πολ-
λαπλασιάζων άνήλθον, τό κεράτων τόν αυτόν σταθμόν 
έχει τω χάλκψ. 6 δέ όβολός χαλκούς έχει τρεΊς. δθεν 
τό ήμιωβόλων έχει σταθμω κεράτων εν ήμισυ, γράμμα 
άγει όβολούς δύο, τουτέστι χαλκούς έξ. ή δέ δραχμή, ή 
καϊ ολκή, άγει γράμματα γ , τουτέστιν όβολούς &. ή δέ 
Γο έχει "< η, Γ£κδ'. ή λίτρα δέ έχει Γο ιβ', δραχμάς δέ 

ή μνά κατά μέν τήν ίατρικήν χρήσιν άγει Γο ιτ', 
τουτέστιν όλκάς ρκη' κατά δέ τήν Ίταλικήν, Γο ιη', του-
τέστι λίτραν μίαν ήμίσειαν, δραχμάς δέ ρμδ'. ή δέ 'Αλε-
ξανδρινή μνά, άγει Γο κ, τουτέστιν όλκάς ρξ'. 

Περί μέτρων υγρών' Ο'ίνου. 

Τό κεράμων άγει 7 t π. ή δέ οΰρνα, ίΧ. μ. ό χους, 
τουτέστι τό κόγγιον, έχει ι . τό ήμικόγγιον έχει D 

ε', ό ξέστης έχει λίτραν μίαν, Γο η', ήμίνα, τουτέ-
στιν ή κοτύλη, Γο ί . τό όξΰβαφον, όπερ έστϊ τέταρτον κο-
τύλης, άγει Γο β', S. ό δέ κύαθος, 'όπερ έστϊν έκτον 
κοτύλης, άγει Γο ά, ήμίσειαν, π£ δ', ή δέ χήμη, έστϊ 
κυάθον τέταρτον, άγει δέ δραχμάς γ , γράμμα έν. Ό 
αΰτός δέ σταθμός έστι του ύδατος καϊ όξονς' φασϊ δέ τοΰ 
όμβρίου ύδατος πληρωθήναι άψευδέστατον είναι τόν στα-
θμόν, άγειν δέ όλκάς ψκ τόν χοϋν. 

| 
Περί Έλα/οι/. 

Τό κεράμων 'έχειΟ^. οβ'. ή οϊιρνα ί Μ λ τ ' . τό κόγγιον 
έχει λίτρας θ', τό ήμικόγγιον ίΝ: δ', S. ό ξέστης έχει 
ί ν α', S. ήμίνα, τουτέστιν ή κοτύλη, Γο θ', τό τέταρτον 
έχει Γο δ', S. τό όξύβαφαν, δπερ εστί κοτύλης τέταρτον, 
άγει Γο β', S. ό δέ κύαθος, δπερ έστϊ κοτύλης έκτον, 
άγει Γο ά, S. ή χήμη, κυάθον τέταρτον, άγει δρα-
χμάςγ. 

Gloss. 

DIOSCORIDIS TRACTATUS 

De Mensuris et Ponderibus. 

EGO, carissime, de mensuris et ponderibus ita 
ceusui exacte scribi posse, si a minimis incipiendo 
ad minam usque multiplicando ascenderem. Sili-
qua igituridem pondus babet, quod aereolus. Obolus 
vero areolos tres continet: unde semiobolus pondere 
habet siliquara unani, semis. Scriptulum pendet 
abolos duos, hoc est aereolos sex. Dracbma, quae 
et Holca nominatur, pendet scriptula 3, hoc est 
obolos 9. Uncia, drachmas 8, scriptula 28. Libra, 
uncias duodecim, drachmas 96. Mina, secundum 
medicorum usum, pendet uncias 16, boc est holcas 
128: secundum autem Italicum usum, uncias 18, 
lioc est libram 1, S, drachmas vero 144. Alexan-
drina mina pendet uncias 20, id est holcas seu 
drachmas 160. 

De mensuris Liquidorum ; ac primum de Vini 
mensura. 

Ceramion pendet libras 80. Urna libr. 40. Chus, 
1. e. Congius, libr. 10. Semicongius, libr. 5. Sex-
taiius, librara 1, unc. 8. Hemina, i. e. Cotyla, unc. 
10. Acetabulum, quodest cotylae pars quarta, unc. 
2, S. Cyathus, quod est sexta pars cotylae, unc. 1, 
S, scriptula 4. Cheme, quae est cyathi pars quarta, 
pendet drach. 3, script. 1. Idem porro pondus est 
aquse et aceti: dicunt autem pluvialis aquae in im-
plendo esse pondus omnium niinime fallax et in-
certum ; peudere quippe congium drachmas seu 
holcas 720. 

De Oleo. 

Ceramion habet libr. 72. Urna, libr. 36. Congius, 
libr. 9. semicongius, libr. 4, S. Sextarius, libr. 1, S. 
Hemina, i. e. Cotyla, unc. 9. Quartarius, uncias 4, 
S. Acetabulum, quae est cotylas quarta pars, unc. 
2, S. Cyathus, quae est cotylae pars sexta, unciarn 
1, S. Cbeme, cyathi pars 4, dracbm. 3 pendet. 

5 Q 
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Τοϋ μίλ<ros 70 κεράμων έχει Χ ρκ'. ή οίρνα ?χ« Me lis ceram.on habet l.bras 120. Urna l.bras <J0. 
λίτρας l 70 Koyywv έχε. ίΜ « \ 70 ^ « κ ό ^ ο ν l l b r a * 15. Sem.cong.us l.bras 7, S. Sexta-
J t * . s . ό ξέστί εχει Χ /3', S. V ' v « V * «'> Γο r i u ? l l b r a s ? ' S> Hem.nahbram 1, unc.as 3. Qu a t . 
y \ 70 τέταρτον έχει Γο c', S. 70όξ/αψον έχε, Γο γ , S, tar.us unc.as 7 S. Acetabulum uncias 3, S. dra-
< β ' . ό δέ κύαθος 'έχει Γο /5', S. ή δέ χήμη, όπερ έστϊ chmas 2. Cyathus, uncias , 8. Cheme autem, q u s 
κυάθον 7έ7αΡ7ον, ά γ ε . < ε . cyath. quadrans est, pendet drachmas 5. 

" Α Λ Λ Ω Σ Π Ε Ρ Ι Μ Ε Τ Ρ Ω Ν . 

Μ Ε Δ Ι Μ Ν Ο Σ έχε, ήμίεκτα ιβ'. το δέ ήμίεκτον, χόαί 
δύο. ό δέ χ ο ϋ ϊ , χοίνικας τέσσαρας. ο δέ χο ίν ιξ κοτΰλας 
Άττικας άγει -pels, σταθμά δέ έχει όλκάς ρπ'· ό δέ χοΰί 
Ιστί μέν μέτρω κοτυλών 'Αττικών ιβ', σταθμψ δέ άγε ι 
δραχμάς ψκ'. ό δέ ξέ(Τ7ί?ί μέΓρω μέν κοτυλών δύο, σ7α-
θμω δέ < ρκ . ί, δέ κοτύλη έχει κυάθους εξ, σταθμψ δέ 
< ξ'. τήν δέ κοτύλη ν οί 'Αττικοί καί τρνβλίον όνομά-
ζουσι. το όξΰβαφον μέτρω μέν κοτύλης τέταρτον, δπερ 
εστί κΰαθος εις ήμισυ' σταθμω δέ εχει δραχμάς ιε. ό 
κναθός έστι δραχμών δέκα. ή δέ χήμη εστί κυάθον τέ-
ταρτον, < β', S . 70 μ έ γ α μΰστρον κοτύλης εστίν όκτω-

£ζ Α ..;.<. ff τη δέ ιιικηόν μικρόν, 
το δέ 

δέ κο-

καιδέκατον, άγει δραχμάς τρεις, α ' · 70 
κοτύλης είκοστόν τέταρτον, άγει δραχμάς δύο, S 
δικαιότατον μύστρον γράμματα έχει οκτώ. το 
χλιάριον γράμματα έχει τρία. τοϋ βασιλικού καρύου 
το μέγεθος < άγει έπ7α, 7θΰ δέ Ποντικού, <. α'- το δέ 
τής βαλάνου, δραχμής ήμισυ, τό δέ 7θϋ Αιγυπτιακού 
κυάμου εχει όβολόν και ήμισυ' τοΰ όρόβου, χαλκούς β'. 

ALITER DE MENSURIS. 

M E D I M N U S continet hemiecta, seu semisexta, 12, 
Hemiectum congios2. Congius, choenices4. Ch®. 
nix cotylas Atticas 3, pondere autem holcas s. dra-
chmas 180. Rursum congius est raensura quidem 
cotylarum Atticarum 12, pondere autem pendet 
drachmas 720. Sextarius, mensuraest cotylarum 2, 
pondere vero dracbn.arum 120. Cotyla habet cya-
thos 6, pondere vero drachmas 60. vocant autem 
cotylam Attici tryblion etiam. Acetabulum men-
sura quidem, cotylae quadrans est, i. e. cyathus UDUS, 
S : pondere vero continet drachmas 15. Cyathas 
est drachmarum 10. Cbema, cyatbi quadrans, est 
drachmarum 2, S. Magnum niystrum cotylae est 
pars decimaoctava, pendet vero drachn.as 3, scriptu-
lum 1. Parvum mystrum, cotylae pars vigesima-
quarta, pendet drachmas 2, S. Justissimum autem 
mystrum seriptula habet 8. Cochlearium scriptula 
pendet 3. Regia; nucis magnitudo drachmas pendet 
7 : Ponticee, drachmam 1 : balani autem, i. e. glan-
dis, dimidium est drachmae. iEgyptire vero fabae 
magnitudo pendet obolum et dimidium : ervi autem, 
aereolos 2. 

Hactenus e Galeno. 

D E MENSIBUS, ET PARTIBUS EORUNDEM. 

D U O D E C I M apud omnes gentes nationesque com-
periuntur fuisse menses ; sed eorum ut nomina, ita 
et ratio fuit diversa. Id quod in Atticorum prae-
sertim et Romanorum mensibus verum est. Nam 
etsi Graeci et Latini suos menses a novilunio, seu 
conjunctione solis et lunae auspicabantur, tamen iis 
inter se minime convenit: ita ut praecise inter se 
componi nequeant, ne si constaret quidem de ordine 
omnium utrimque. Cujus rei causara fuisse existi-
mant inprimis astronomicarum rationum ignoratio-
nem atque incertitudinem : quam intercalandi etiam 
importunitate haud raro auctam apparet. Plut. certe 
in Romulo affirmat nihil convenire inter Graecorum 
et Romanorum novilunia: ubi Romas natalem, qui 
in ipsum trigesimun. mensis diem inciderit, celebrari 
a Romanis a. d. x i Kal. Maii ostendit. Atque Idem 
in Aristide de Plataicae puguae die loquens, fatetur, 
quanquani suo tempore accuratius coelestium corpo-
rum motus supputarentur, tamen alios aliter suos 
inchoare menses. Porro ut ad Atticos menses ve-
niam, Suidas Γαμηλιώνα interpretatur Januariuni. 
Έλαψηβολιών, Februarius e Gazse auctoritate credi-
tur, demonstrantis bybernum esse eum mensem, et 
quidem Gamelione posteriorem, priorem Munychi-
one. Μοννυχιώνα Martium esse, aut ei proxime 
respondere, aequinoctii etiam ralione demonstravit 
Gaza. Legimusque ap. Harpocr. et Suidam, Μουνυ-
χιώνα fuisse decimum apud Athenienses mensem. 
Est autem Martius decimus ab Junio, a quo ince-
pisse ordinem (quippe a solstitio sestivo) meusium, 
ipsumque adeo annum, perspicue docuit Gaza. 
Θαργηλίων Aprili respondere existimatur, ex hac 
c o n j e c t u r a : d ic tus Θαργηλίων παρά τά Θαργήλια, 
quod erat festum quoddam ex eo nominatum, quia 
in eo primitiae earuni frugu.n, quas calor solis θέρων 
καί θάλπων τήν γήν produxerat, diis offerrentur. Eam 
Plin. confirmat. Is enim haec Theopbr. Η. Pl. 4 
18. Περί γάρ -ήν βλάστησιν ελάτης καϊ πεύκης, οτε καί 

C λοπώσι, τοϋ Θαργηλιώνος ή Σκιροφοριώνος, αν τις ττεριέ-
'λη, παραχρήμα άπύλλυται, sic vert i t , 17, 24. Abieti 

enim et pino si quis detraxerit sole taurum vel gemi-
nos transeunte, cum germinant, statim moriuntur. 
Ita ut ejus auctoritate Θαργηλιώνα Aprili opponere 
queamus, et Σκιροψοριώνα Maio; nam Aprili mense 
sol taurum transit, Maio geminos. Sed et Dionysii 
Halicarnassei auctoritate comprobari potest, sic 
seribentis Rom. Antiq. 1. p. 39. "Ιλιον μέν γαρήλω 
τελευτώντος ήδη τοϋ θέρους, έπτακαίδεκα πρότερον ψί-
ραις τής θερινής τροπής, ογδόη φθίνοντος μηνός Θαργη-
λιώνος, ώς 'Αθηναίοι τους χρόνους άγουσι' περιτταϊ δ' 
ήσαν αι τον ένιαυτόν εκείνον έκπληρονσαι μετά τψ 
τροπήν ε'ίκοσι ήμέραι: n a m vigesimatert ia die raensis 
Θαργηλιώνος captam fuisse Trojani ait, septendecim 
diebus ante solstitium, quod tunc incidebat in sequen- j 
tis mensis, sc. Σκιροφοριώνος, diem decimum: post 
quod tempus reliqu. erant dies 20, ad complendum 
et mensem et annum. Ubietiam innuit solstitiumeo 
anno non (ut solebat) iu Kalendas s. plenilunium Ηβ-

η catombasonis, veru.n in decimum diem pracedentis 
mensis Scirophorionis incurrisse. Σκιροφοραi»*seqiii· 
tur Θαργηλιώνα, et Maio respondet, ut ex antedictis 
apparet. Huic porro proximum esse Έκατομβαιΰνα, 
diserte in Agesilao Plut. docet, iibi refert dies viginti 
intervenisse inter foedus Spartaj, exclusis Boeotis, 
ictum die x i m Scirophorionis, et inter cladem 
quam apud Leuctra quinto Hecatombaeonis die ac· 
ceperunt Spartani. Primus bic fuit raensium Atti-
corum et anni initium, ut e Dionysii paulo ante c-
tatis verbis patet, ideoque a sacrificiis niajoribus 
hecatombis sc., quae tunc fiebant, nomen accepit. 
Adlrac solstitium aestivum in eum incidebat plerum-
que; nam et in prrecedentem Scirophorioua »on-
nunquam incurrisse, e Dionysii loeo paulo supra 
allato, constat. Antiquitus dictus fuit Kpovios, i. e· 
Saturualis, a Boeotis Hippodromus, a Macedonibus 
Lous, ut refert Plut. Tbeseo, et Camillo, et Alexan-
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dro. Respondet vero Latinorum Junio. Sequitur Α 
hunc Μεταγειτνιών, quemadmodunj Suidas quoque 
post Harpocrationem hunc mensetn fuisse secundum 
annotavit. Quinctili s. Julio eum conciliemus, quan-
quam hac in re Plut. nobis refragatur, qui in Popli-
cola scribit, Είδοΐϊ ούν Σεπτεμβρίαις, (ο συντνγχάνει 
περι τήν πανσέληνον μάλιστα τοϋ Μεταγειτνιώνος,) 
ήθροισμένων ά πάντων ε'ις το Καπετώλιον : comparans 
mensem hunc ηοη cum Julio, cum quo conferendum 
antedicta declarant, sed cum Septembri: id quod 
valde mirum est, nec facile quispiam vel locum illum 
esse depravatum, vel auctorem errasse deceptumque 
fuisse dicere audeat. Α Syracusanis Carnium fuisse 
dictum, Panemum a Bceotis, Idem in Camillo et Ni-
cia refert. Proximus est Βοηδρομιών, ut ex eodem 
Plut. Aristide colligitur, ubi de pugnse Plataicae tem-
pore loqui tur : Ταυτήν τήν μάχην έμαχέσαντο τή τετράδι 
τοΰ Βοηδρομιώνος Ισταμένου κατ' Αθηναίους· κατά δέ 
Βοιωτούς, τετράδι τοΰ Πα ν έ μου φθίνοντος. Boeoti enim 
praecedentem mensem Panemum voeabant, quem serie 
contigua sequitur hic Βοηδρομιών. Respondet porro l 
hic niensis Latinorum Sextili s. Augusto. Contiguus 
est Μαιμακτηριών, Bceotis Alalcomenius dictus, ut 
idem Plut. docet paulo postverbajam allata,TovMai-
μακτηριώνος μηνός, ος έστι παρά Βοιωτοϊς Άλαλκομή-
νιος, τή έκτη έπϊ δέκα πέμπουσι πομπήν : quo etiam e 
loco ηοη levi conjectura colligitur Boedrouiioni eum 
successisse. Opponitur nostro Septembri. Quintum 
liunc fuisse mensem Atbeniensiuni tradit Harpocr. 
et ex eo Suidas, qui etiam addit esse Latinorum Ja-
nuarium. Quorum neutrum cum Gazae opinione 
convenit: imo si quintus sit, nullo modo Januarius 
csse potest. Arrian. certe de Exp. Alex. 2., hoc 
mense scribit victum ab Alexandro Dariurn, Issica 
pugna: quam finita aestate et jam incipiente au-
tumno commissam fuisse, veritati non videtur dissen-
taneum. Proximus huic, qui ad Octobrem nostrum 
quadret, est Πυανεψιών: quem fuisse mensem au-
tumnalem ipsum declarat nomen ; dictus enim a 
festo ΐΐνανεψίων, quod agitabatur frugibus terraejam 
collectis atque conditis, ut e Plat. Tbeseo colligere 
est. Idem Plut. de Iside et Osir. hunc Athenien-
sium Pyanepsionem declarat esse Bceotorum Dama-
trium, iEgyptiorum Atbyr: nimirum circa occasum 
pleiadis cosniicum, i. e. autumnalem. Notembri 
Latinorum Gaza opponit Άνθεστηριώνα Atticorura, 
bybernum esse inensem ex etymo colligens, quod sc. 
ανθέων στερεί τήν γήν. Conlra tamen Philostr. ver-
num esse mensem scribit, denominatum ita παρά των 
ανθών: quemadmodum Ister quoque ap. Harpocr. 
eum sic vocatum tradit διά τό πλείστα τών έκ γης 
άνθείν τότε. Et Plut. Sylla, Έλεϊν δέ τάς 'Αθήνας 
αύτός φησιν έν ύπομνημασι, Μαρτίαις καλάνδαts" ήτις 
ημέρα συμπίπτει μάλιστα τή νουμηνία τοϋ Άθεστηριώ-
νος μηνός. Cui astipulatur Appian. Β. C. 2. me-
morans τελευτήσαι τόν Καίσαρα έν ήμέραις ais καλον-
σιν είδοίς Μαρτίαις, Άνθεστηριώνος μάλιστα μέσον. 

Quin et Macrob. Saturn. 1,12. cum dixisset Aprilem 
dici quasi aperilem, subjungit, Sicut apud Atbe-
nienses 'Ανθεστηρίων idem meusis vocatur, ab eo, 
quod boc tempore plura florescant. Riirsum tamen 
Plut. in iitie sui Arati ait, Ημέρα πέμπτη Δαισίου 
μηνός, όν 'Αθηναίοι κάλοΰσιν Άνθεστηριώνα : queni 
Macedonum Δαίσιον s. Δέσιον, Suidas Junium esse 
dicit. Utut sit, omnes illi auctores Gazse refra-
gantur, existimanti 'Ανθεστηριώνα esse Novembrem, 
et mensem hybernum : quanquani et Harpocration, 
cum dical esse euni octavum mensium Atticorum, 
inter bybernos eum referat: innuens eum esse eun-
dera cum Januario, cui Ταμηλιώνα supra opposui-
mus. Alius itaque quaerendus erit, quem cura illo 
Latinorum Novembre componamus, cum omnium 
snffragiis constet Άνθεστηριώνα ei nullo modo re-
spondere. Postrenius in Gazae serie est ΤΙοσειδεών, 
quasi Neptunium diceres. Suidas Decembrem hunc 
interpr., ut et Gaza. Januario tamen eum comparat 
Plut. in Caes. liis verbis, Χειμώνος έν τροπαίς OVTOS, 

Ισταμένου Ιανουαρίου μηνός, (ούτος δ' άν ε'ίηΐΐυσειδεών 
ΆΟηναίοις,) άφήκεν els τό πέλαγοί. Q u a in re nibil 
inesse absurdi videtur, cutn olim solstitiumid in finem 
Decembris inciderit. 

Haec quambrevissime fieri potuit, collegi e Gra;-
corum commentariis, et viri cujusdam nostra nie-
moria celebris libello de Mensibus Atticis. At in 
Lexico quodam meo veteri alius ordo mensium Atti-
corum est, et alia interpretatio Latina, ut deinceps 
videbis. Sic enim in eo legitur, (omisso Gr. et Lat. 
noroine Novembr is ) : Ό νάματα Μηνών κατά Αθη-
ναίους. Έκατομβαιών, (ό καϊ Κρόνιος,) ό Σεπτέμβριος. 
Μεταγειτνιίυν, ό 'Οκτώβριος. Πνανεψιών, ό Δεκέμ-
βριος. Μαιμακτηριών, ό Ιανουάριος. Αηναιών, (ό καϊ 
ΤΙοσειδεών,) ό Φεβρουάριος. Τ α μηλιών, ό Μάρτιοι. 
'Ανθεστηρίων, ό Άπρίλλιος. Έλαφηβολιών, ό Μάίοϊ. 
Μουνυχιών, ό Ιούνιος. Θαργηλίων, ό 'Ιούλιος. Σκιρο-
φοριών, ό Αύγουστος. Ιη eodem Lexico haec τών καθ' 
'Έλληνας 'Ονόματα Μηνών l egun tu r : Τορπιαίος, ο 
Σεπτέμβριος. Ύπερβερεταίος, ό 'Οκτώβριος. Δίος, ό 
Νοέμβριος. Άππελλαϊος, ό Δεκέμβριος. Αύδοναϊος, 
ό 'Ιανουάριος. Περίτιος, ό Φεβρουάριος. Δύατρος, ό 
Μ άρτιος. Ξανθικός, ό Άπρίλλιος. Άρτεμίσιος, ό Μά-
ίος. Δέσιος, ό Ιούνιος. ΤΙάνεμος, ό 'Ιούλιος, Αώίος, ό 
Αύγουστος. Quoniain vero et iEgyptiacorum men-
sium crebra apud Grsecos occurrit mentio, placet et 
jpsos inde cum interpretatione sua apponere: 'Ονό-
ματα Μηνών κατά Αιγυπτίους. Φθώ, τ} Θωθϊ, ό Σβ-
πτέμβριος. Πομφοί, ή Φαωφϊ, ό 'Οκτώβριος. Άθύρ, 
ό Νοέμβρ ως. Χυάκ, ό Δεκέμβριος. Τνβϊ, ό 'Ιανουά-
ριος. Μεχείρ, ?) Βεχειρ, ό Φεβρουάριος. Φαμενώθ, 
ό Μάρτιος. Φαρμουθϊ, ό Άπρίλλιος. Παχών, ό ΜάίΟϊ. 
ΓΓαυνι, ό 'Ιούνιος. Έ,πιφϊ, ό 'Ιούλιος. Μεσσορί, ό Αύ-
γουστος. Eadem nomina in alio quoque libro manu-
scripto legi, sed quaedam paulo aliter scripta, sc. 
Θώθ pro Θωθί : Μεχϊρ p ro Μεχείρ: Παϋνϊ p ro Παυνί: 
"Επιφι pro Έπιφί: Μεσ.ορϊ p ro Μεσσορί. Ιη quibus 
tamen parum est discriminis. Praeterea ibidem ha-
bentur 'Ονόματα Μηνών κατά Ίονδαίονς: quae et ipsa 
recensere hic visum est, ciim apud Ecclesiasticos Scri-
ptores et Historicos nonnunquam eorum fiat mentio. 
Sic igitur ibi legitur : Τισερί, ό Σεπτέμβριος. Μαρχα-
σουάν, ό 'Οκτώβριος. Κισθλέβ, ό Νοέμβριος. Ύηβήθ, 

: ό Δεκέμβριος. Σεβάτ, ό 'Ιανουάριος. Άδάρ, ό Φεβρου-
άριος. Νισσάν, ό Μάρτιοϊ. Ίάρ, ό Άπρίλλιος. Σιβάν, 
ό Μάιος. Τ α μ ο ύ ζ , ό 'Ιούνιος. 'Άβ, ό Ίούλιοϊ. Έλούλ, 
ό Αύγουστος. Ceteruin barbara haec addidi Atticis 
et Graecis nominibus, quoniara in VV. LL. quoque 
ea habebantur, quibus thesaurum liunc pauperiorem 
esse nolui. Sed in iis horum Hebraicornm mensium 
nomina aliqua aliter scripta sunt, sc. Θερσϊ pro Τι-
σερί : Μαρσοναή pro Μαρχασονάν ; Χασλευ pro Κι-
σθλέβ : Σαβάτ pro Σεβάτ : Νισάν pro Νισσάν : Σιε-
θοναή pro Σιβάν : Θαμνϊ p ro Ταμού$. Ιη manuscri-
pto etiam libro veteri paulo aliter scripta nonnulla 
reper i : se. Μορσαάν pro Μαρχασουάν: Θαμϊ pro 
Ίαμούϊ: Έβλάδ pro Άβ: Έλούρ pro Έλούλ. Sed 
mendosae ea3 scripturae sunt, at genuin® et Hebraeis 
nominibus consentaneae, quas e Lex. meo veteri at-
tuli, ideoque illis, non his, nitendum erit. In VV. 
LL. praeterea Macedonica mensinm nomina, Bithy-
nica, Cappadocica, Cypria : quae et ipsa, ne quid 
omisisse videamur, ascribemus. Macedonica: Α'ιγό-

D κερως, Ύδροχόοί, Ίχθϋϊ, Kpios, Ταΰροί, Δίδυμοι, Καρ-
κίνος, Λέων, Παρθένος, Ζνγός, Σκορπίος, Τοξότης. 
Bithynica : "Ηρεοϊ, "Ερμιος, Μητρώοί, Διονύσιος, Ήρά-
κλειος, Δίος, Βενδιαΐοϊ, Στρατεϊος, "Αρεως, Περιέπως, 
Αφροδίσιος, Δημήτριος. Cypria : Αφροδίσιος, Άπο-
γονικός, Αϊνικός, 'Ιούνιος, Καισαρείας, Σεβαστός, Αυ-
τοκρατορικός, Δημαρχεξάσιος, Πληθντατος, Άρχιερεύς. 
Cappadocica : Τι'ριξ, Μάτα, Ηανανθηρϊ, Μιθρί, Άττο-
μεναμά, Άρθρα, Τετουσία, Ώσμοινία, Σόνδαρα, Άρ-
τανία, Άρταεστϊν, Αραιότατα. Sed ista plane ba r -
bara sunt, et nescio quibusnam Scriptoribus Grrecis 
Latinisve usitata. 

•['Ονόματα Μτ?νύν in Matth. Gloss. Gr. Min. 1, 86. 
Mosquae 1774.:— 

Μ άρτιος 
Άπρίλλιος 
Μάιος 
'Ιούνιος 
'Ιούλιος 
Αύγουστος 

ΜΗΝΕΣ 'ΡΩΜΑΙΩΝ. 
Σεπτέβριος 
Νοέμβριος 
Δεκέβριος 
Ίαννουάριος 
Φ ενρουάριος 
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Σκιρροφοριών 
Έκατομβαιών 
Μεταγειτνιών 
Πυανεψιών 
Μαιμακτηριων 
'Ανθεστηρίων 
Ποσειδιών 
Γαμιλιών 
Έλαφηβολών 
Αηναιών 
Μ ουνιχιών 

ΕΛΛΗΝΩΝ. 
Δύστροϊ 
Εανθικός 
ΆρτεμΙσιοε 
Δέσιος 
Πάνεμοϊ 
Αώος 
Τορπιαϊοε 
Ύπερβερεταίος 
Δίος 
Άπιλλαΐοϊ 
Ά δυναίοε 
Περίτιος 

ΜΑΚΕΔΟΝΩΝ. 
Σούδαρα 
'Αρτανία 
Άρτιεστίνα 
Άρετότατος 
Τι'ριξ 
Ματά 
Ξανθηρί 
Μ ιθρί 
Άπομεναμα 
Άρθρα 
Ύεθονσία 
Όσμον ία 

ΑΙΓΥΠΤΙΩΝ. 
Φαμενώθ 
Φαρμουθϊ 
Παχών 
Παϋνί 
Έπιφϊ 
Μεσωρί 
Θώθ 
Φ αωφϊ 
Άθνρ 
Χο ιάκ 
Τιβϊ 
Μεχειρ 
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ΕΒΡΑΙΩΝ. 
Ψιθεδύ 
Θαμνι 
Άβ 
Έλούλ 
Θερσϊ 
Μο ρσουάν 
Χασαλεΰ 
Ύιβιβί 
Σαβατ 
Άδάρ 
Ν ισάν 
Ίαρ 

ΠΕΡΣΩΝ. 
Φαροναρτής 
Άρτιπεετόε 
"ΧορταΤ 
Τνρμα 
Μερτάτ 
Σαχριουρ 
Μ έχερμα 
Άπάνμα 
"Αδερμα 
Σήμα 
ΤΙεχμάν 
Άσφαντάρ 
Μ ασιαρχά 

ΒΗΘΥΝΩΝ. 
"Apetos 
nepieVeios 
Αφροδίσιος 
Δημήτριος 
"Ηρεος 
"Ερμος 
Μητρψος 
Διονύσιος 
Ήρά κλειοϊ 
Δίος 
Βενδιαϊος 
Στρατήίος 

ΚΥΠΡΙΩΝ. 
Ταηθύπατοε 
Άρχιερεύς 
"Εσθιος 
'Ρωμαίος 
Αφροδίσιος 
Άπογονικός 
Αίνικός 
Ιούνιος 
Καισσάριοϊ 
Σεβαστός 
Αυτοκρατορικός 
Δημαρχεξούσιος.] 

V I I I Marlii, κατα Τ v p i o v j Δΰστρος, ήμερΰν \\ 
χ ν ΐ Apri l is , κατά Τνρίονι Εανθικός, ή μερών χα-[ 
X V I I I Maii, κατά Ύνρίους Άρτεμίσιος, ημερών \α\ 
XXII Juni i , κατά Τvpiovs Δέσως, ήμερων λα': ubi 
etiam statuuntur θεριναί τροπαί. XXI Julii, κατά Τν-
ρίους Π άνεμος, ήμερων λα. X V I I I Augusti, κατά Τν-
ρίονς Αώος, ήμερων λ ' . XIX Septembris , κατά Τνρίον8 

Τορνιαίος, ήμερων λ'. XIX Octobris , κατά Ίνρίονς 
Ύπερβερεταϊο$, ήμερων λ'. X V I I I Novembris, κατά 
Τυρίους Δίος, ήμερων λ'. X V I I I Decembris, κατάΤκ-
ρίους Άπελλαίος, ημερών λ ' , όμοϋ σελήνης ήμεροι 
hτακταί. Hactenus in Gr. isto Calendario, ubi ortus 
etiam occasusque siderum et ventorum erant anno-
tati, solstitia etiam et borarum rationes. Quod vero 
in eo est κατά Τvplovs, in Lex. meo veteri et apud 
alios est καθ'Έλλ?/ναί. 

De Partibus Mensis. 

Dividunt Graecimensem suum in tres decadas seu 
τρία δεχήμερα, ut J . Poll. nominari posse ait. Pri-
mam vocant μηνός ισταμένου sive αρχομένου: secun-
dam, μεσοϋντος μηνός, vel επί δεκάδι: tertiam, φθίνον-
τος μηνός, sive πανομένου, au t λήγοντος: vel etiam « ί 
είκάδι. Utuntur igitur in diebus numerandis, norni-
nibus ordinalibus, πρώτη, δευτέρα, τρίτη, τετάρτη, seu 
τετράς, πέμπτη, sive πεντάς, έκτη, sive εξάς, et sic 
deinceps: nisi quod prima cujusque mensis dies 
vocetur νουμηνία, (quoniam in ea erat novilunium,) 
decimaquiuta peculiariter ab Hesiodo μέση, quo· 
niara medium obtinet locum; ultima, ένη καϊ νέα: 
quae et Δημητριάς in honorem Demetrii dicta ali· 
quamdiu fuit. Hoc porro est discriminis, quod io 
ισταμένου et μεσοϋντος μηνός diebus numerandis recto 
ordine progrediuntur, in φθίνοντος autem decade 
utuntur ordine retrogrado, quali Latini in suis nonis, 
idibus et calendis, ut e sequeuti diagrammate pa· 
tebit. 

Calendae. 
IIII » ι 8 
111 f g 
Pridie J % 
Nonae, 
VII I 
VII 
VI 
ν 
IIII 
I I I 
Pridie 
Idus 
XVII I 

μεσοϋντος μηνός, vel έπϊ XVII 
δεκάδι, seu δεκάτΐ). XVI 

Haec de nominibus mensium: quorum supra di-
ctum est uon esse eandem apud omnes gentes ratio-
nem, et inprimis Atticos menses non convenire 
cura nostfis, quod illi, sicut et Hebraeorum men-
ses, tantum ad luuae cursum computarentur, Luna 
auspicante et finiente mensem : nostri vero ita de-
scripti sint, ut iu conficiendo anno magis ad solis 
cursum quadrarent. Apud Atticos primus men-
sis a solstitio aestivo inchoabat annum: quod cum 
fere iricidat ia medium mensem Janiura apud nos, 
mensem qui illi exacte respondeat, opponere ηοη 
possumus, cum videamus eum partem sibi ex Junio 
capere, partern ex Julio: quae ratio eadem dein-
ceps est in ceteris. Itaque non abs re futurum 
existinio, si ad ostendendam istam diversitatem,»e 
veteri quodam Calendario xnanuscripto ascribam 
quoto Romauorum mensium die Graecus quisque 
mensis suum sumserit initium. In eo itaque Januarii 
mensis die x v , inchoat κατα Τυρίονς Αυδονάίος, ήμε-
ρων λ' . ΧΙ Ι Ι Ι Februari i , κατά Τvpiovs ΤΙερίτιος, ημερών 

1 "Νουμηνία 
2 δευτέρα 
3 τρίτη 
4 τετάρτη 
5 πέμπτη 
Ό εκτη 
7 εβδόμη 
8 ογδόη 
9 έννάτη 

10 δεκάτη 
11 πρώτη 
12 δευτέρα 
13 τρίτη 
14 τετάρτη 
15 πέμπτη 
16 έκτη 
17 εβδόμη 
18 ογδόη V 
19 έννάτη ) 
20 είκάς, S. εικοστή. 
2 1 δεκάτη 
2 2 έννάτη 
23 ογδόη 
24 εβδόμη 
25 έκτη 
26 πέμπτη 
27 τετάρτη 
2 8 τρίτη 
29 δευτέρα 

1 ισταμένου μηνός, S. άρ-
j χαμένου μηνός. 

I" J ν 

! 
| πρώτη πρώτη 

δευτέρα > 
τρίτη J τρίτη 

τ__ ( τετάρτη ϊ επί εΐ- VIII 
VOVTOS \ πέμπτη ) κάδι, VII 

Γ έκτη Ut J . iVOVT 

μη-νός. I ve), Ι έβδομη 
ογδόη 
έννάτη **J νι.νι ι £ r I ^ 

30 ένη καϊ νέα ) ένη καϊ νέα, seu τριακάς, 

Ita veronumerandum esse, tumex J. Poll. constat, 
tum e Scholiis in Aristoph. scriptis. Ibi enim in ex-
positione horum Strepsiadis verborum, Ώέμπτη, τε-
τράς, τρίτη, μετά ταύτην δευτέρα· Είθ' ή ν έγώ μάλιστα 
πασών ήμερων Δέδοικα καϊ πέφρικα καϊ βδελνττομαι, 
Εΰθύϊ μετά ταύτην έσθ' ένη τε καϊ νέα: in horum in-
quam verborum expositione Scholiastes h^c anno-
t a t : Ούτω δέ ήρίθμουν Αθηναίοι' τάς μέν άπό νονμη-
νιας ομοίως ήμίν, λέγοντες, πρώτη ισταμένου, δευτερ® 
ισταμένου, μέχρι τών δέκα· μεθ' ήν, πρώτην έπϊ δέκα, 
είτα δεντέραν έπϊ δέκα, καί έξης Άχρι εικοστή, ή αντί 
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δέ καϊ είκάς. μεθ' ήν ένδεκάτην φθίνοντος, rj δεκάτη ν, f; Α sequuntur . Dicunt enim προ b' νοννών Άπριλλίον, 
εννάτην, rj ογδόη ν, ώς έτνχεν εχων ό μήν καϊ εξής άνα 
Χνοντες άχρι δευτέρας, ουτω γάρ Αθηναίοι ήρίθμουν, ον 
προστιθέντες, άλλ' άφαιροϋντες, και άναλύοντες μέχρι 
τριακάδος, Σόλωνος ήγησαμένον πρός τά τής σελήνης 
φώτα οντω μειούμενα, μετά δέ δεντέραν άκτέον ένην, 
τουτέστι τήν τελευταίαν τον μηνός ήμέραν. Ubi etiam 
nota, si accideret ut mensis esset dierum x x x i , di-
ctum fuisse post ε'ικάδα seu ε'ικοστήν, ένδεκάτη φθί-
νοντος, vel etiam ένδεκάτη έπι ε'ικάδι aut μετά είκάδα : 
sin vero x x v n i tantum, ut in Februario, eos dixisse 
ογδόη φθίνοντος, sive όγδοη έπι ε'ικάδι aut μετά εί-
κάδα. Alius vero Scholiastes clarius etiam baec de 
φθίνοντος retrogrado ordine explicat; nam exponens 
eadem verba, Υίέμπτη, τετράς, subjungit, Ουπροσέθηκε 
τό Φθίνοντος, ουτω γάρ φασιν 'Αθηναίοι μετροϋσιν, άπό 
πρώτης έως δεκάτης προστιθέασι τό Ισταμένου, άπό έν 
δεκάτης έως έννεακαιδεκάτης, τό Έ π ι δέκα. είτα ή με-
γάλη εϊκάς. άπό εικοστής πρώτης έως εικοστής έννάτης, 
τό Φθίνοντος' τήν ούν ε'ικοστήν δεντέραν, έκάλουν εννάτην 

πρό η ειδών Ιουνίου, πρό κάλανδών ιθ' Σεπτεμβρίου. I d 
quod in manuscript. quoque ephemeridibus visitur. 
Sic enira apud Latinos quoque legimus, Plinius, Qui 
dies xv ante Aug. Kal. est. Item, Is dies sextus est 
ante Februarias Idus. Et Cic. Ep. ad Att., Ut Atbe-
nas a. d. VII Kal. Quinct. veneraro. Et rursum, 
Actium venimus a. d. x v n Kal. Quinct. Ita enim 
scr. esse, a. d. id est Ante diem, non Ad, doctissiroi 
quique censent, et Graeca consuetudo confirmat. 

Porro ut nihil desit complendo huic de Mensibus 
et eorum Partibus tractatui, ascribenda duxi ba;c 
Macrobii de intercalatione: Saturn. 1, 13. Cum ergo 
Roraani ex bac distributione Pompilii ad lunae cur-
sum sicut Graeci annum proprium computarent, ne-
cessario et intercalarem mensetn instituerunt more 
Graecorum. Nam et Grseci cum animadverterent 
temere se C C C L I I I I diebus ordinasse annum, quoniam 
appareret de solis cursu, qui trecentis sexaginta quin-
que diebus et quadrante Zodiacum conficit, deesse 

φθίνοντος· τήν είκοστήν τρίτην, όγδόην τήν ε'ικοστήν Β anno suo undecim dies et quadrantem, intercalares 
τετάρτην, έβδύμην τήν είκοστήν πέμπτην, έκτην τήν 
είκοστήν έκτην, πέμπτην τήν είκοστήν έβδόμην, τετάρ-
την· τήν είκοστήν όγδόην, τρίτην τήν είκοστήν εννά-
την, δεντέραν' είτα τήν τριακοστήν, ένην τε και νέαν. 
έπεί έν αύτη συντελείται ό μήν, και άρχήν έχει τοϋ 
ετέρου μηνός τής σελήνης. Nec solum e Seboliastis 
illis haec φθίνοντος μηνός dierum numeratio cognosci-
tur, verum etiam ex ipso Plut. in Solone 168., ubi 
etiam ένη και νέα cur vocata sit, declarat: Συνιδών 
δέ τοϋ μηνός τήν άνωμαλίαν, και τήν κίνησιν τής σελή-
νης ούτε δνομένψ τώ ήλίω πάντως, ούτ' άνίσχοντι σνμ-
φερομένην, άλλά πολλάκις τής αύτής ημέρας και κατα-
λαμβάνουσαν και παρερχομένην τόν ήλων, αύτήν μέν 
εταξε ταντην ένην και νέαν καλείσθαι· τό μέν πρό συνό-
δου μόρων αύτής τω πανομένψ μηνί, τό δέ λοιπόν, ήδη 
τψ άρχομένψ προσήκειν ηγούμενος' πρώτος ώς έοικεν, 
ορθώς άκούσας 'Ομήρου λέγοντος, Τοϋ μέν φθίνοντος 
μηνός, τοϋ δ' ίσταμένοω. τήν δέ εφεξής ήμέραν νονμη-
ν ίαν έκάλεσεν, τάς άπ' είκάδος ού προστιθεις, άλλ' άφαι-
ρών και άνάλύων, ώσπερ τά φώτα τής σελήνης ής έώρα 
μέχρι τριακάδος, ήρίθμησεν. Quin et certissima exem-
pla horum φθίνοντος dierum numerandorum ex ipso 
illo habemus; haec enim, (sed brevitatis causa ali-
quantum truncata,)exephemeridibus refert sub finem 
Vitae Alexandri, 'Ογδόη έπι δεκάτη μηνός έκάθευδεν έν 
Τψ λουτρψ. τή δέ εξής λουσάμενος, είς τόν θάλαμον με-
τήλθε ν. τή είκάδι λουσάμενος πάλιν, έθνσε τήν είθισμέ-
νην θυσίαν. τή δεκάτη φθίνοντος ταυτά ποιήσας μάλλον 
άνεφλέχθη. εβδόμη σφόδρα πυρέττων, έθυσεν έξαρθείς 
προς τά ίερά. τή έκτη, σμικρόν νπνωσεν. ομοίως δέ 
τήν πέμπτην. τή δέ τρίτη φθίνοντος πρός δείλην άπέ-
θανεν. 

Alioqui ίη manuscriptis quoque ephemeridibus 
nulla facta nec ίσταμένον nec μεσοϋντος, nec φθίνον-
τος sive λήγοντος μηνός mentione, una serie dies nien-
sium numerantur, recta ab ipsa τή πρώτη usque ad 
τήν τριακάδα, vel τήν τριακοστήν πρώτην, aut είκοστήν 
όγδόην, prout mensis fert, progrediendo: quemad-
modum apud Latiuos quoque fieri interdum vide-
mus. Qui vero Latinis mensium nominibus apud 
Graecos utuntur, Latinorum quoque sppputationeui 

statuta ratione comraenti sunt, ita ut octavo quoque 
anno nonaginta dies, e quibus tres menses tricenum 
dierura composuerunt, intercalarent. Id Graeci fece-
runt, quoniam erat operosum atque difficile omnibus 
annis undecim dies et quadrantem intercalare. Ita-
que maluerunt hunc numerum octies multiplicare, et 
nouaginta dies, qui nascuntur, si quadrans cum die-
bus undecitn octies componatur, inserere, in tres 
menses, (ut diximus,) distribuendos. Hos dies, υπερ-
βαίνοντας, niensesverc^yu/^iTioi/sappellabant. Hunc 
ergo ordinem Romanis quoque imitari placuit; sed 
frustra : quippe fugit eos, diem unum, (sicut supra 
admonuimus,) additum a se ad Graecum numerum in 
lionorem imparis numeri. Ea re per octennium con-
venire numerus atque ordo non poterat. Sed non-
dum hoc errore comperto, per octo annos nonaginta 
quasi superfundendos Graecorum exemplo computa-
bant dies, alternisque annis binos et vicenos, alter-
nis ternos vicenosque intercalares expensabant inter-
calationibus quatuor. Sed octavo quoque anno in-
tercalatores octo affluebant dies e singulis, quibus 
vertentis anni nunierum ap. Romanos super Gra-
cum abundasse jam diximus. Hoc quoque errore 
jam cognito, baec species emendationis inducta est. 
Tertio quoque octennio ita intercalandos dispensa-
bant dies, ut non nonaginta, sed sexaginta sex inter-
calarent, compensatis vigintiquatuor diebus pro illis 
qui per totidem annos supra Graecorum numerum 
creverant. Oinni autem intercalationi raensis Fe-
bruarius deputatus est, quoniam is ultimus annierat. 
Quod etiam ipsum de Graecorum imitatione facie-
baut. Nam et illi ultimo anni sui mensi superfluos 
interserebant dies, ut refert Glaucippus, qui de 
sacris Atheniensium scripsit. Verum una re a Grae-
cis difterebant. Nam illi confecto ultimo niense, Ro-
mani, non confecto Februario, sed p o s t x x m diem 
intercalabant, terminalibus scilicet jam peractis: 
deinde reliquos Februarii mensis dies, qui erant quin-
que, post intercalationem subjungebant, credo vetcre 
religionis suae tnore, ut Februarium ornuino Martius 
sequeretur. 

Gloss. 
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ΠΕΡΙ ΌΜΟΙΩΝ ΚΑΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΑΕΗΕΩΝ. 
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D E SIMILIBUS ΕΤ DIFFERENTIBUS VOCABULIS 

LIBELLUS. 

[EXCERPTA ΕΧ JO. Α. FABRICII BIBLIOTHECA GRiECA, 

Vol. V. ρ. 715—22. Harl. 

[ " AMMONIUS, grammaticus, cujus et Helladii, 
itidem grammatici, auditorera fuisse se, (Ammonium 
vero πιθήκου Simias sacerdotem,) testatur Socrates 
bistoriae ecclesiasticae scriptor. v. 16. p. 275. edit. 
Mogunt. narratque Alexandria eos profugisse in gravi 
illo tumultu, qui accidit a. Chr. 389·1 ob eversa 
Theodosii irap. jussu ethnicorum templa. Extat 
hujus, utsuspicor, Ammonii περι ομοίων και διαφόρων 
λέξεων* sive de distinguendis vocabulis affinem si-
gnificationern habentibus liber lexici roore conscri-
ptus ordine alphabetico." Fabr. 

[Codices Mssti hi fere sunt. Ι11 biblioth. Veneta 
D. Marci cod. DCLII. Ammonii περί όμοιων καί 
διαφόρων λέξεων usque ad voc. Οίκήαε. vide Villoison. 
Anecd. Gr. tom. II . p. 102 et 149·—Paris. in bibl. 
publ. in codd. MMDCLII et MMDCLXIX. at in 
cod. MMDCLXII. esse dicitur (catal. codd. tom. 
II. p. 536.) anonymi de similibus et differentibus 
vocabulis libellus, ab Ammonio et Ptolemaeo Asca-
lonita diversus, cujus tamen ope Ammonius prodire 
possit emendatior. In eadem bibl. est auctore Lab-
beo in nova bibl. Msst. libror. Paris. 1653. p. 103. 
cod. MD. (apud Fabr. scriptum erat, cod. XXIV.) 
Ammonio dedifferent. adjunctus est ejusdem aucto-
ris libellus3 περί άκυρολογίαε. Ejusdem tituli li-
bellus Mstus auctore Polybio Sardiano extat in 
bibl. regia Matrit. teste Iriarto in catal. codd. Gr. I. 

1. " A d hunc annum refert quoque Ammonii aetatem Saxius 
in Onom. i. p . 449 . Valckenaer tamen in praef. ad suam edit . p . 
ivi. sqq. judicat , argumentis usus speciosis, Amraonium gramma-
ticorum, qui supersunt, fere antiquissimum, saeculo post Christum 
Jiatum primo, seu sub initium secundi maxime floruisse : sed r o -
Tissimus editor, qui raagnam prsefationis Valckenariana; partem 
»uae subjecit prasfationi, p . xlv. sq. e t p . xxi. sq. s u » prasfat. disce-
dit a sententia Valckenari i . V ide quae scripsi in In t tod . in hist . 
L . Gr. p . 338 sq. Ceterum d e ipso Ammonio , e jus opere hu jus-
que editionibus conferes przefationes Valckenarii , qui hunc li-
bellum Ammonio copiose docteque vindicavit, atque recentissimi 
editoris, Chr i s toph .Fr id . Ammoni i . " Har l , 

2. " Valcken. prsef. p . xx, eredibile vldetur, Ammonium p o · 

p. 117. conf. supra in vol. iv. p. 334.—In Britannia 
in bibliotb. aedium Jacobaearum, in cod. DCCCXLI. 
secundum catal. Msst. Anglia: et Hibernise, vol. ii. 
p. 246.—In biblioth. Leidensi inter codd. Vossianos 
suut in eollectione plurium opusculorum etc. (vide 
catal. bibl. Lugdun. Bat. p. 399. nr. 7.) variae in 
Ammonium lectiones, quas e Ms. adversariis inse-
ruerat Is. Vossius, suis etiam emendatt. interpositis, 
usque ad voc. Εμπειρία. Εχ iis se multum profe-
cisse, Valcken. qui eas omnes produxit, in prasf. p. 
vii. testatur. Attamen e cod. Paris. decerptas esse 
varias illas lectt. putat Valck. in praef. p. xvi. ubi 
dealiis quoque codd. agit. 

[ " Editionum tres classes constitui possunt, Aldina, 
Stephaniana, et Valckenariana. Agmen igitur ducit 
edit. Aldina : Dictionariuni Graecum copiosissimuni 
secundum ordinem alphabeti cum interpr. Latina; 
Cyrilli opusculum de dictionibus—Gr. et Lat. ' Am-
monius de differentia dictionum per literarum or-
dinem, Graece etc.' Veneliis in aedibus Aldi Manulii 
M.IIID. (1497.) fol. conf. Maittaire Α. T . iv. 2. p. 
637 sq. et Fossii catal. codd. saec. xv. inpr. in bibl. 
Magliabech. I. p. 607. Bure bibliogr. instruct. B. 
L. nr. 2225. Hanc editionem, a qua postea opera-
rum negligentia et mala correctorum sedulitate in 
plurimis fuit recessum, valde laudat Valcken. in 
praef. p. vi. sq. 

suisse irepl διαφόρων λέξεων, de vocam difFerentia; quod tamen 
paucula quidem, ΰμοια, apud antiquos promiscue usurpata, recen-
tiore autem sevo male disparata, κωφίΐε et eveos, περιμάξαι e t 
έκμάξαι, τύραννος et βασιλεύς, Ammonius ostendit; accidisse 
puta t Valck. u t librarii postea libello facerent t i tulum, περϊ όμοιων 
καϊ διαφόρων λέξεων. Idem ρ. iv. sibi persuadet, et probabiles 
affert rationes, Ammonium lexicon suum conscripsisse ίτακτον, 
et , quas tradit , differentias verborum in certas potius disparasse 
classes, neqae ullam habuisse ordinis literarum rat ionem." Har l . 

3 . " Hunc libellura non solum genuinum esse Ammonii opua, 
sed alteram veluti hu jus de differentiis etc. opusculi partem coo-
stituisse, ceaset Valcken. p r s f a t , ρ , χ τ ΐ . " Fabr . 
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[ " Postea lib. Ammonii accessit operi: ' Diclio-
num Graecarum Thesauro etc. per Jo. Maciochium 
Bondenum,' Ferrariae, 1510. fol. (vide Maittaire II. 
1. p. 220.)et« Lexico Graeco.' Paris.1521.—Basileae, 
typis nitidis Valentini Curionis, 1522. (teste Valcken.) 
ibid. 1525. (vide Maittaire A. T.ii. 2. p. 669.) 1532. 
—-Paris. 1530. vitiose. 

[ " Α priraa Veneta edit. interdum dissidet alfera 
Veneta, eaque auctior, collectio grammaticorum : 
' Dietionarium Gracum ' etc. (in quo etiam continen-
tu r : collectio dictionuni, quae differunt signifieatu. 
— Ammonius, — Orbicius, — Corinthus, — Hero-
dianus, — Thom. Magistcr, — Phrynichus et alii,) 
Venet. in aedibus Aldi et Andreas Asulani soceri, 
1524. fol. vide Maittaire Α. T . iv. 2. p. 655. et Fa-
bric. infra in Vol. vii. p. 15. 

[ " Correctior comparuit Ammonius subjectus Lexi-
co Gr. ab Jac. Tusano curato Paris. 1552. fol.—Al-
dina I. tamen excepta, omnium editionum ante Ste-
phanianam optima fuit ab Jo. Frellonio Lugduni a. 
1553. vulgata, a qua Basileensis a. 1554. latuni un-
guem vix discedit.—Contra ab Aldina I. H. Stepba-
HUS, r|ui in Appendice ad Tliesaurum L. Gr, col.45, 
sq. (a. 1572. fol.) dedit Ammonium, quam longis-
sime recessit. Is enim, animadvertente Valckenario, 
Homeri et aliorum scriptorum loca, qute minusplene 
afferri videbantur, suo periculo ex editis supplevit 
et correxit, malo inslituto, sed satis tum vidgato.— 
Ε Stephaniana recensione repetitum est Ammonti 
opusculum in Appeudice ad Scapulae lexicon, sajpius 
edilum: item in libello, inscripto: Ίταχνολογία τε-
χνολογική, Venet. 1694. 8. 

[ " Ammonius quoque e Stephani quidem recen-
sione, at multis locis correctior, a Bonavent. Vul-
canio insertus est Thesauro Utriusque Linguae, quo 
glossaria et veteres grammatici de proprietate et dif-
ferentiis vocabulorum utriusque linguae continentur. 
Lugduni Bat. 1600. fol. (de quaedit. vide Fabric. B. 
Gr. 1. v. 40. 8. vol. x. p. 59. not.) — Etiamnum, 
(ut ait Fabricius,) ope Mss. vel maxime indigere 
bunc librum notavit Jo. Pearson p. ii. Vmdiciarum 
Ignatii p. 151. ubi e codice regis Angliae bina loca 
supplet.— Nec defuit libro Ammonii emendando 
diiigentia et solertia V. D. Ι11 Actis enim Literariis 
Sueciae, a. 1723. p. 432. extat Zacb. Plantini con-
jecturarum in textum Ammonii Graecum, breve spe-
ciraen. H. Valesius i η Notis in Notas Maussaci ad 
Harpocrat., p. 84. et in Emendationurn i. iv. c. 9. 
p. 110. Burmann. in not. ad illud opus 1. v. c. 17. 
p. 134. saepius Hemsterh. ad Lucianura, Nunnesius 
ad Phrynichum, Dorvillius ad Charitona, et alii ten-
tarunt aut curarunt loca Animonii corrupta. Atque 
novam editionem moliti erant, Sallerius et Car. An-
dreas Duckerus, (vide Ephein. Liter. Lipsiens. 1727. 
p. 179· et Obss. Miscell. vol. v. p. ii. p. 31.) atque 
Enrnian. Martinus. (vide Valcken. pra;f. p. 2.) Sed 
quia illi consilium postea abjecerant: faustis avibus 
Grammatici curam snscepit Valckenaer, qui illud 
Amtnonii opusculuiu separatim edidit, usus collatione 
Ms. et variaruin editionum, doctorum conjecturis, 
(inter quos elucent Scaligerana, exemplo Tbesauri 
Vulcanii ascriptae) veteribusque Gnecis grammati-
cis, prascipue Tboma Magistro et Ptolemaeo Ascaio-
"ita, qui Ammonii notas descripserunt. Stephania-
nam quidem editionem recentavit, sed eam e piima 
edit. Aldin. et reliquis, qtiae habuit, subsidiis, inge-
niiqne bonitate frequenter dedit emendatiorem, et 
veteris grammatici verba non minus quatn multorum 
aborum veterum auctorum loca cum in notis substra-
tis, tum inprtmis in animadversionum libris adjectis 
erudife copioseque explicuit atque illustravit etnovis 
locupletavit opuscuhs. lnscriptio autem egregiaj 
editionis hsec es l : 

["' Άμμονίον—Ammonius de Adfinimn Voeabulo-
rum Difterentia. Accedunt Opuscula nondum edita, 
Eramus Pb.lo de Differentia Signiticationis; Lesbonax 
. * 1 g u r l s Graumiaticis; incerti Scriptores de Soloe-

cjsino et Barbarismo ; Lexicoa De Spiritibus Dictio-

A num ex OperibusTryphonis, Chcerobosci, Tbeodoriti 
etc. selectum. Atnmonium ope Ms. primae editiot»is 
Aldinae et aliunde, eroaculavit et notis illustravit· 
reliqua e codd. Mss. bibliothecae Lugduno-Batavie 
nunc primum vulgavit Ludov. Casp. Valckenaer. 
Lugd. 1739. 4.'—Accessit opus insignis erudilionis 
doctrinaeque amplissimae; ' L. Casp. Valcken. Ani-
madversionum ad Ammon. Grammaticum libri iii, 
in quibus Vett. Scriptorum loca tentantur et emen-
dantur. Acc. Specimen Scboliorum ad Homermn 
ineditorum e cod. Vossiano bibl. Lugd. Bat.' ibid. 

[" Neque tamen Valcken. ita potuit emaculare et 
perpolire omnia Grammatici loca, ut in verbis Am-
monii curandis atque interpretandis nihil superesset 
futurae criticorum ingenio atque diligentiae; imo 
potius latum aliis, qui periculum facerent in eodem 
decurrendi stadio, reliquit campum. Jpse Valcken. 
in notis ad Herodotum edit. Wesselingii, ad Euripi-
<lis Phoenissas atque Hippolytum quajdam suggessit. 
Inpriniis Pierson ad Moerin et viri docli ad Thomam 

Β Magistrum in edit. Bernardi frequenter, et aliquoties 
Toup. in emendatt. in Suidam atque Hesychium 
versati sunt in locis Ammonii corrigendis atque illu-
strandis. Huc quoque pertinet Caroli Segaar Epistola 
critica ad — Valcken. complectens collationem Msti 
etymologici Trajectini cum Ammonio et cum Ety-
mologico M. quod ad excerpta, qua; habet e di-
cfionario ecclesiastico. Trajecti ad Rben. IJ66. 8. 
Ex illa vero Epistola conspectum V. L. e cod. dc· 
promtarum dedit Ammon, in prsesenti theologus 
GottiDgensis, in sua edit. p. Ix. sqq. prolegomenor. 
Hicvero V. D. cum adhuc in universitate literarum 
Erlangensi huinanis divinisque literis operaretur, 
primutn in disputatione, me praeside habita, edidit: 
' Animadversionum in quaedara Ammonii Gramma-
tici loca spicilegiura, praemissa brevi de vita ejus 
disquisitione/ Erlangae 1786. 4. Tum ipse curavit 
editionem, inscriptam : 

[" "Αμμωνίου—Ammonius deAdfinium Vocabulo-
rum Differentia.cum selectis L. C. Valckenarii Notis 

C atque Animadversionibus edidit, suas Observatt. ad-
jecit Cbristopb. Frid. Ammon, Baruthinus. Erlanga», 
sumt. Palmii, 1787. m. 8.' Aliquoties discessit a, 
lectione et judicio Valckeu. In proiegg. et ipse de 
nostro aliisque Aramoniis disseruit et magnam Val. 
ckenariauae partem recudi fecit." Harl. 

[ " Siniilem libellum Ptolemaei Ascaionitae, Ammo-
nio etiam laudati, dabo infra, [1. iv. c. 33. §. v.] ubi 
de Lexicis Graecis disseram. Herennii Philonis ?repi 
διαφόρων σημαινόμενων, sive de differenliis vocaba-
lorum per alpbabetura, in codice D C C C C I . regis 
Christianissirai extare scribit Labbeus biblioth. nova 
Mss. p. 103. et hoc ipsum, quod Ammonio tribui-
tur, ad Herennium Philonein potius veluti auctorem 
relerendum csse, Eustathii suffragio quibusdam 
videtur apud Leopardum IX. 19. et X, 6. Eroenda-
tionum.1 Idetn audacter tanquam rem certam af-
firmat Meiiagius ad Laertii Anaximcnem p. 72. Sed 
pleraque onmia Ptolemaei Ascalonitae etiam, in isto 
Ammonii libello iisdem verbis leguntur, et verisi-

D miJe est, plures Gramniaticos in hoc genere elabo-
rasse, quanquam adbuc dum jejuna et tenuis admo-
dum collectio ista esse videtur Gisberto Voelio iu 
Bibliolheca Studiosi Tbeologiae p. 373.adeoqueper-
fectius quiddatn in hoc genere ab aliquo virodocto 
cxpectandum. Ammonii observationem de differen-
tia inter κΰρων et δεσττότην exbiberi ab Eustatbio ad 
Odys. Ξ. notat ideni Pearsouius Commentario ad 
Symbolam Apostol. p. 257. sed Araraooii nomea 
apud Eustathium dissimulatur, qui illam forte iu 
Herennio Philonis libro legerat.1 Ammonio, Hef-
meae F. (de quo jam dixi,) ascribere aliqoando 
libellum istum 11011 dubilavit Jonsius 1. iii. c. 18. p· 
300. de scriptoribus Hist. Pbilosopb. [et Martinus, 
vide Valcken. praefat, p. xvii.] quoniara scilicet ille. 
Photio teste cod. CCXLII. ήγάπα τήν 'επί ττοιητϋν 
έζηγησει και διορθώσει τιμ Έλληνικψ λέζεω( καθημί-
νην τεχνην. Sed de Ammoniano quodam graumia" 

1. " Cumpara Yalck, pra;f, p, iiii. jq,·· Harl, 2.J ' Conf, omnino Valckeri, pra;f. p. xiv. sqq·" 
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tico, Syriani propinquo, id scribit p. 552. Photius, Α 
e quo repetit illud etiam Suidas in Άμμωνιανοε, 
neque audiendus Langbienius, qui Animonium in 
Suidae codicibus reponere jubet p. 100. ad Longi-
num : videtur enim Ammonius Hermeae ab Ammo-
niano illo diversus esse. Ammonius iste in voce 
Σταφυλήν Heraclidem in testimonium citans, vocat 
fyerepov.1 Sed age aliorum etiam scviptorum ca-
talogum in hoc Ammonii libello citatorum, cum 

doctissimi viri, qui eum concinnavit, Bonav. Vulca-
nii et nostris einendationibus quibusdam subjunga-
mus." Fabr. 

[" Add. Strodtmanni Epist.—seu Specimen Diffe-
rentiarum Gr. L. collectarum ad Ammonii libel. περί 
ομοίων. Altonae 1745. 4. Nuper etiam Piersonii Obss. 
criticae, quas margini ed. Valck. ascripserat, a 
Bruiningio vulgatae in Actis Liter. Societ. Traject. 
toin. ii, (1795.) p. 164—168." Harl.] 

[Α Μ Μ Ο Ν I U S 

D E DIEFERENTIA AFEINIUM VOCABULORUM. 

ACCEDUNT OPUSCULA NONDUM EDITA, 

Eranius Philo de Differentia Signifieationis, Lesbonax de Figuris Grammaticis, Incerti Scriptores de Solce-
cismo et Barbarismo, Lexicon de Spiritibus Dictionum ex Operibus Tryphonis, 

Chcerobosci, Theodoriti etc. selectum. 

Ammonium ope Ms. Pritnae Editionis Aldinae et aliunde emaculavit et Notis illustravit, reliqua e Codd. Mss. 
Bibliothecae Lugduno-Batavae nuncprimum vulgavit Ludovicus Casparus Valckenaer. 

Lugduni Batavorum 1739« 

Nova Editio correctior et Notis e Schaeferi Editione, Lips. 1822., atque ea, quam continet Scapulae Lexicoa 
Oxon. 1820., depromptis aucta. 

[ L E C T O R I B E N E V O L O 
S . D . 

L. C. VALCKENAER. 

AMMONII, qui ornatior in publicum prodit, libellus, indigno loco, neque ullo suo merito pene abjectus, 
ϊη hunc usque diem delituerat. 

Accidit inopinanti, cum Adversaria Is. Vossii versabara, quae Lugduni sunt Batavorum, ut varias etiam in 
Ammonium lectiones offenderem e scripto Codice cum cura enotatas. Tum primum Ammonii cognoscendi 
invasit me cupido. Ubi animuni huc converti, protinus non vulgares libelli dotes perspicere occcepi, et pree-
stantissimi Auctoris sortem leviter dolui, qui cum foedis maculis, quas plerorumque errorum, qui Veterum 
scriptis insident, procreatrix, inconsulta correctorutu temerilas, seu veterum librariorum inscitia invexerant, 
deturpatus etiatnnum jaceret, gravissimam quoque ab H. Stepb. injuriam perpessus, dum alii meliuscule 
habebant, et finitimse materiae scriptor, ad hujus bonitatem nulla ratione comparandus, Phrynichus commo-
daoi doctorum hominum manurn dudum fuerat expertus. Neque liupera haec mea erat querela ; ante hos 
170 circiter annos ad hunc moduni scriptum est a P. Leopardo Emendd. 10, 6. ' Extat de Differentiis 
utilissimus libellus, quem quidam Ammonio tribuunt.—Sed dolendum est eum tot in locis mendosum esse 
quin etiam ' in multisesse iilum prodigiose mendosurn,' asseruit Eraendd. 11, 15. Leopardi admonitio adeo 
quidem neminem commovit, ut operam suam publice Ammonio coramodare quisquam voluerit. Doctorum 
liominura labores in Ammonio etiam positi, sed privatis fere usibus destinati, ad nostram memoriam non per-
venerunt, nisi quod H. Valesius ad Harpocr. suas in Ammonium notas uno in loco commemorat. De Am-
monio edendo hoc potissimum saeculo cogitarunt Vir Cel. C. Andreas Duker., et Ornatissimus Emm. Mar-
tinus. In bujus Vita, praeter cetera Martini opera Mss. §. 174. Ammonii nostri Versionem Notis et Com-
mentariis illustratam recensuit Gregorius Maiansius. De Dukeri consilio certior factus e Misc. Obs. V. v. 
p. 31. postea ab aliis percepi, prioretn istam cogitationem penitus abjecisse Cl. Duker., et gravioribus curis 
invigilare. Itaque ego pulcrum esse existiraabam, rem in medio omnium positam mihi vindicare, et in Am-
ixionio emaculando istius artis, qua; pulcerrima judicatur, periculum facere. Non eram Mss. copia instru-
ctus, sine quorum adjumento, quae Veterum scriptis admovetur medicina, in multis periculosa censetur : ve-
rum tamen ea erant ad manum subsidia, quae scriptorum Codicum vices in Ammonio emendando sustinere 
posse viderentur. Horum auxilio magnam mendarum partera sustuli; et in Ammonio plusculos menses sub-
stiti. Sub hujus anni initium eo processeram, ut opellae mea; specimen typis describi curarem : descriptum 
ad illos misi, qui in his literis priroarii, et me benevolentia videbantur prosecuti. Hi oranes e voto respon-
derunt, atque, credo, ut ingenuam cupiditatem foverent adjutarentque, etiam perbeiiigne. Cl. Dukerum 
super hoc meo proposito verecunde compellavi. Ex iis, quae ad literas meas perhumaniter Vir Erud. re-
spondit, ea demum cum bona ipsius venia bic deponam, quae ad hunc locum maxime pertinere queant. 
Eu itaque Cl. Dukeri verba:—" Anni sunt non inulto minus x x x , cum cogitans me studiosis linguae Graecae 

Gloss. 
" 1. Conf. Valcken. (ρ. six. sq.) et Ammon. (p. xvii sq.) dissentientis, prEefat." Hail, 

5 S 



722 AMMONIUS DE DIFFERENTIA AFFINIUM VOCABULORUM: 

rem non ingratam facturum, si Phrynichum, Ammonium, Erotianum, Thomam Mag. et Moschopul„m 
uno volumine, quo mihi concludi posse tum videbantur, ederem, umim alierumque mensem AmtnoniQ 
impendi et in chartam conjeci, quae ad eum illustrandum usui futura credebam. Ad Thomam jam ante 
sparsim quaedam annotaram ; ad Phrynichum autem non multa post Nunnesu ddigentiam animadvertenda 
superesse, et in Erotiano ac Moschopulo levi opera defungendum esse arbitrabar. Sed quo minus tum hoc 
consilium exsequerer, alia ex aliis impedimenta, et non provisae occupationes mtercesserunt. Deinde, 
eurn, postquam Trajectum veneram, cognovissem Sallier. et Sevitium paratos conscriptosque in Phrynichum 
et Thomam commentarios habere, quorum inspiciendorum copiam mihi ante aliquot annos fecit Biblio. 
pola Hagiensis P . de Hondt, meque vana spe promissae collationis Codd. Mss. Herennu Philotiis, qui in 
Biblioth. Reg. Paris. sunt, duci viderem, totum cousilium et Ammonii, et ceterorum, quos dixi, edendo-
rum abjeci. &Ex his intelligis, qnam me non invito—manum Ammonio admoveas, et, quod a me pro dere-
licto babitum est, occupes ac Tibi vindices. Quin potius Te bortor, ut, quo ccepisti pede, pergas, ac de 
omnibus, quibus studium literarum Graecarum cordi est, utilissimo libello illustrando bene nierearis. Spe-
cimen utrarumque Animadversionum tuarum valde placet," etc. etc. Sub boc tanto judice facile tutus, 
opusculum, varia licet valetudine jactatus, tandern tamen peregi. Nunc in eura locum deveni, quo in libelli 
nostri Auctorem, scopum, atque iitilitatem foret inquirendum; sed materiem copiosam, et a me pro viribus 
tractandam, tum demuin explicare decrevi, quando prius super bujus iu Ammonio adornando opera caudi-
dum Lectorem moiiuero. 

Ammonium recudi curavi secundum literarum seriem dispositum, qualem nobts tradidit Aldus Manutius, 
quem bac in parte reliqui Editores sunt secuti. Par est, ut credaraus, ea ratione extitisse Ammoniuro jn 
scripto, quem Aldus usurpavit, Codice : neque etiam aliter hunc libellum legit Moschop.; nam in Voeum 
Atticarum, quan» confecit, Sylloge alibi parce Ammonium describit, e litera autem Κ plurimas Amm. obser-
vationes proposuit. Eo heec a me dicuntur, quod persuasus sum, Ammoniutn Lexicon couscripsisse, quod 
vocant ατακτον, et, quas tradit, verborum differentias in certas potius classes disparasse, ueque ullam ha-
buisse ordinis literarum rationem. Primum, quoniam is ordo Veterum repugnat consuetudini; deinde, 
libelli natura;. Adde, quod eadem frequenter recurrant, quae manifesto recentioris curam produnt, qui 
lectoris, ut putabat, commoditati servire voluerit. Clarissimum denique hujus rei argumentum ex Animadd. 
nostrarum 2, 10. peti poterit. Dedi itaque operam, ne errorem, quem corrigere non potui, propagarem. 
Scilicet ita est secundum literas concinnatus Ammonius, ut binarum priorum tantum habita videatur cura, 
reliquarum nulla. Hunc ordinem non migravi. Frisicam, quam vocat, Blancardi in Harpocr. disponendo 
diligentiam, sanequam inutilem, (et in Glossariis antiquis periculo non vacuam,) satis vituperavit Vir Cl. Jac. 
Gronov. In Thoma autem M. hac in parte adeo etiam se excercuit Blancardus, ut, quod expertus dico, 
verecundiae, quam aliorum scriptis debemus, modutu adbibuerit nullum. Phrynichum, quera primus Editor 
literarum quoque seriei alligarat, hac parte meliorem, scripto libro adjutus, ατακτον nobis restituit Nunue· 
sius: eamque scribendi methodum, quoad primas vocum literas indigestam, hujusce moduli scriptores adeo 
frequentarunt, ut ne Ptolemaeus quidem, qui dicitur Ascalonita, ab ea sese abstinuerit. 

Deinde Versionem Ammonio non adjeci. Ob vulnera, quae Ammonio inflixerunt, nihil ego in librarios 
veteres gravius diceadum censuerim ; primum, quoniam Auctorum loca describere non fastidiverunt, deinde, 
quia errorum, quos commiserunt, incredibili multitudine illos omnes deterruerunt, qui olim in bujuscemodi 
etiam libris Latine vertendis obscuram operam collocarunt. Seepius animo obversatur calidum bominis ve* 
nustissimi, Mureti dictum, sed in hanc rem oppido opportunum e Var. Lectt. 3, 15. * Convertunt, aut iaver-
tunt potius et pervertunt omnia, — Grammaticos, etiam ea, quae naturam, ut verti possint, non habent.' Ex 
uno Scaligero peti potest aliquid pro talibus versionibus praesidii, nam Phrynichi versionem subinde corri-
gere non est aspernatus, et Nunnesium interpretera vocat doctum et accuratum. Quare Emm. Martino 
uihil detraho, qui pro singulari in utraque lingua peritia unus forte par fuit Ammonio Latine interpretaDdo, 
quod tamen rite fieri vix posse contendo, Martini Versionem Maiansius, ut superius dixi, commemorat; 
nuspiam suis in Epistolis Martinus, aut, qui amici opera bene multa enumerat, Caesar Laurentius Bulipho. 
Quod autem praeclarum optimi Hispani ingenium in exiguae frugis Versionibus et Eustathii et Ammonii con-
ficiendis elaborare potuerit, sola sine dubio fecit librorum penuria, istic locorum maxima, ubi superstitio et 
sacerdotum fraudes regnum obtinent. Ego de Versione Ammonii adornanda ouuquam cogitavi, eam potissi-
mum ob rationem, quam juvenis Maussacus protulit, et plerisque approbavit, quanique, ut levissime dicam, 
imprudenter ab Harpocrationis Versore omissam reprehendit Gronov. Quibus absque versione ad Gramma-
ticos aditus non patet, hos volo rogatos, ut manus suas libello nostro non admoveant. Si quis porro hic 
criminari velit, sive rei difficultatem, (quatn talium etiam Versionum osoribus objectat Jo. Alb. Fabr. Bibl. 
Gr. L. 4. c. 36. §. 12.) a me pulcre obtectam, seu quomodocunque demum solus hac in re multum disputarc, 
per me equidem licet, ut ingenio suo non adversetur. 

Quid itaque praestiterim scire si desideres, ha:c habeto. Inter Edd. Ammooii, quee plurimai circumferun-
fur, illa suo merito censetur optima, quam Thesauri Graeci Appendici inseruit H. Steph. Ab hac Editioue 
non discessit Bonav. Vulcanius. Stephani Editioneni recentavi. In Notis id mibi fuit propositum, ut hujus 
Editionis, quam vulgatam voco, mendosas lectiones detegerem et emacularem. Subsidia, quibus eum in 
finem usus sum, haec fuerunt. Primum Doctorum conjecturae ; deinde collatio Ms. et variarum Editionum; 
tandem Grammatici, qui Ammouii notas descripserunt. Sine adminiculis etiam fuit conjectandura. 

Inter VV. DD. conjecturas, quarum offendes in Notis memoriam, cum bonitate sua, tum Auctoris nomine 
elucent Scaligeranae. Eas debes exemplo Thesauri Vulcanii, quod e Vossiana Bibliotheca in Batavam dela· 
tum nobis inserviit. Non quidem Scaligeri, verum Is. Vossii nomen is liber praefert, e quo Scaligeri Notas 
deprompsi. Literarum tractum Scaligero proprium probe calleo; itaque emendationes ab hujus manupro-
fectas agnovi; ad Scaligeruni proinde eas referre penitus non dubitavi. Vulcanii castigationes editas suis 
locis fere menioravi, integras notas adjicere commoduni non erat. Aliorum autem, qui sparsim suis in operi-
bus, occasione invitante, Ammonio operam dederunt, emendationes, quas quidem cognitas habuerim, univer-
sas buc retuli. Verum hac in parte sine dubio pernimium deficit. 

Deinde e variis in Amm. lectionibus, quas e Ms. Adversariis inseruerat Is. Vossius, suis etiam emendatio-
nibus interpositis, niultum profeci. Etiam leviores, et nulli forte usui futuras, omnes produxi. Utinam 
molestum laborem peregisset Vir Cl.! qui ad vocem 'Εμπειρία ab incoepto destitit. 

Prima Ammonii Ed. ab Aldo procurata pro meritis satis a me laudari non potest. Ab hacEd. postea 
operarum negligeatia et mala correctorum sedulitate in plurimis fuit recessum ; id enim scriptorum Godd. 
aucteritate factum non fuisse, clarissimum iti niodum niihi apparuit. Post Aldum nunquara ad scriptum 
hbrutn Ammon. a quoquam Editorum fuit collatus. Stepbanus, cujus nos hic Ed. sequimur, unus omnium 
Editorum ab Aldina recessit quam longissime. Is Homeri et aliorum scriptorum loca, quee minus plene afferri 
videbantur, suo periculo ex editis supplevit et correxit, malo instituto, sed satis tum vulgato. Ne tamenobleve 
peccatum debita laude careret Stephanus, veterum Edd. lectionem in uotis advocavi. Per vett. Edd.non omn« 
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intelligo, quae Stepliani Editione sunt anteriores, sed Venetas tantum, quarum prima, Dictionario Gr. Lat. et 
Cyrilli opell» subjecta, Aldi opera prodiit anno 1497·. altera anno 1524. cum Phrynicho, Thom. M. et Mo-
s c h o p . junctis Aldi et Andreae Asulani operis. Hanc Ed., ubi apriraa dissidet, secundam voco: interim non 
jgnoro, habita temporis ratione, secundam Venetam praecessisse Lexici Gr. Lat. atque adeo Anunonii Ed. Pa-
risinam anni 1521., quam Fabricius memorat, et, quani vidi, eleganti typorum forma nitidam Valentini Curi-
onis, Basileje anno 1522. vulgatam. Ego primaj Ed. atque adeo secundae etiam Venetae rationem liabui; 
hinc scripturae varietates sedulus exhibui. Plures quidein Edd. contuli, e quibus, ubi insignioresscriptionisdif-
ferentias annotavi, singulas nominatim discerno. Sunt autera hae : Basileensis Valentiui Curionis anni 1525. 
quara raihi suppeditavit Cl. Jo. Alberti. Parisina3 anni 1530.et 1552., quarum illa operarum vitiis inquinatis-
&ima, baec multo melior, (quam fereexpressit Steph.,) Lexico Gr. Lat. subjacetab Jacobo Tusano locupletato. 
Omnium Edd. (si primam excipias,) ante Stephanum optima fuit ab Joanne Frellonio Lugduni anno 1553. 
vulgata, quam nimis sero, ubi ad literam I jam erat perventum, milii comparavi. In liac Ed. non pauca 
legebantur emendate, quae in reliquis omnibus vitiose; nisi quod Basileensis anni 1554. ab hac latum unguem 
vix discedat. Ita autem in Frelloniana Ed. multa erant euiaculala, ut non difficulter appareret, viri esse 
haud indocti conjecturas. Utrum haruni auctor Frellonius sit, an alius, latet. 

Post Aldinam Ed. principem insignem operam in Ammonio emendando praestitit Thom. Mag. Hunc 
descripsisse Ammonium, plus serael monuit ad J. Poll. Cl. Hemst., et ad J. Poll. 8, 38. n. 54. ' Plura/ 
inquit, ' sunt apud Aramonium, e quibus Tbomam, apud Thomam, e quibus Ammonium emendes: qui 
utrumque conferre non dedignabitur, mutuam sibi in vices opem praestare reperiet.' Thomae Mag. successit 
Ptol. Ascalonita, e cujus Schedis, quas e Gudiana Bibl. acceperat, non pauca Bibliothecae Grascas inseruit 
Cl. Fabricius 4, 3$, 5. eo consilio, ut hinc Ammonio aliquando medela beret. Optinio viro morem gessi, 
Pj-zeter Thom. et Ptol. varias Ammonii observationes descripserunt Erauius noster Philo, et Cyrillus in Lexico 
iuedito inprimis bono, (cujus usurpandi copia mihi fuit e Bibl. Leidensi.) Praeterea ad Homerum longe fre-
quentissime Eust., parcius Moschop., et Phavorinus Camers. Dubito, si ad lianc classem referre debeam 
Etym. Ε Thoma M. Ammoniana non pauca derivavit Scholiastes Luciani. His omnibus antiquior Schol. 
Aristophanis uno in loco, postea nobis usui futuro, disertam Ammonii inentionem injecit. 

Plus nimio forte verbosus eara alicui cogitationem injeci, nunc tandem Ammonium, serio castigatum, et 
omnibus mendis liberum, in luceni emitti. Sed niultum fallitur, qui id in animum suum inducit. Quae Ms. 
aut prima Ed. meliora suppeditabant, ea in textum (queni vocamus) recepi j et vulgatas lectionis, quam in 
uotis propono, loco posui. Eadem etiam cedere debiiit VV. DD. conjecturis, si verae videbantur, sive illas 
ad Annnonii verba pertinerent, seu ad Veteruni fragmenta. Metricarum legum indecora ignoratio nie non 
deterruit, quin Menandreas Bentleii emendationes in Ammonium introducerem. Haec tantum sunt, e quibus 
melior fieri potuerit Noster. Meas, quas dico, emendationes, quas conjectandi calor et aliorum Grammati-
corum collatio subrninistrarunt, etiamsi veras, Amraonio non restitui. Formidolosam tamen hanc agendi ra-
tionem adeo non probo, ut nulla etiam sit animi mei ingenio magis contraria. Verum pravje quorundam 
consuetudini nunc quidem obsecundandum credidi, et in hanc partem peceare adolescentior malui. 

Plurima remanserunt in Ammonio etianinum eruditioris manus indiga, talia quinimo, quae mendosa esse ne 
suspicatus fuerim ; idque nuper admodum egregio documento didici ex Emendd. H. Valesii, quo pulcerrimo 
incremento criticam nostram supellectilem ditare voluit, qui majorum suoruin famam digne tuetur, P. Bur-
mannus Fr. F. 

Praeter conjecturas, locorum ab Ammonio citatorum indicia, et aliorum Grammaticorum cum nostro con-
sensum liihil est, quod in notis mihi proposuerim. Ad severam cotem universa Grammatici placita exigere 
neque volui neque potui. Qui ad eum modum minores Gramniaticos tractandos sibi sumserit, quo in Lucia-
ni Solcecista versatus est Jo. G. Graevius V. Cl. nae is literis operam navaret commodam et utilera. 

Quando itaque in notis brevis esse volui, et nihilo secius lectionis qualiscunque speciinen edere, conscri-
bere coepi Animadversiones; si quis eas Digressiones vocare mavelit, sive Dissertationes, equidem recte est. 
Ια his Ammonii loea selegi, quae emacularem, et copiosius etiam illustrarem, Aliorum errores caute et mo-
deste detego. Non pauca e Mss. Codicibus Bibliothecae Lugduno-Batavee inedita produco. Emendationes 
proferendi, quas in aliis Scriptoribus detexisse niihi videbar, occasionem oblatam occupavi, saepe etiara quae-
sivi. Id alii itera fecerunt. Vereor autem, ne interdum in rebus protritis nimius fuerira. Errores sinedubio 
multos commisi, et in locis Veterum solicitandis forte maxinios. Nonnullas conjecturas, quas primo scri-
bendi itnpetu abblandiebantur, repetita meditatio rejecit et reprobavit. Eas revocare tanti non videbatur. 
Qui alios reprehenderiro, ut vicissim corrigar, aequo animo, uti par est, ferara. Censurae candidae et eruditae 
semper videbuntur amabiles; reliquas, etiamsi ab illis proficiscantur, qui quoruudam opinione censentur 
nobiles, despicere didici. In iis, quae ab aliis forte ante nos fuerunt occupata, nolo quisquam cogitet, quod 
me sitindignum. 

Nunc de iis opusculis, qu?e Ammonio subjeci, quam potero brevissime dicam. Typis ea, quod sciam, 
antea iiondum erant descripta. Ad priora notulas etiam congessi. Hinc peti velim, unde Eranii Philonis 
Excerpta, et Lesbonactis libellum hauserim ; quorum illa exigui momenti, et unam obrationera non indigna, 
quaa Ammonio accederenf. Multo melior Lesbonax, qui eruditulus talia tradit, quorutn antea vel nulla vel 
saltem perexigua babebatur cognitio. Edere illum voluit Leo Allatius, monente FabricioBibl. Gr. 4, 30, 14. ; 
5, 7· p. 45—6. Salmasius, qui eundem, quem nos tractavinius, libellum usurpavit, de Hellenist. 148. 
' Tractatum,' inquit, ' ipsum Lesbonactis aliquando forlasse in lucem edet eruditissimus et praestantissimus 
Is. Vossius, summo viro dignissimus filius, qui e Florentina Bibliotheca descriptum nuper ad iue eiini submi-
sit.' Quod ad initium Eranii a ine positum est, a Parisino Codice descriptinn Lesbonactem, etiamnura vero 
videtur similiiis. 

Lesbonactem excipiunt capita de Solcecismo et Barbarismo, quae in Adversariis etiam Is. Vossii legebantia·, 
e praestanti Cod. a Vossio descripta. Is liber (namque id praetermitti που potest,) continebat Dionysii 
Tbracis Artem Graram. et in eain Commentarios sive Scholia Dioniedis, Stephani, Porphyrii, et incerti 
Scriptoris librum, qui definitionibus fere Grammaticisconstabat. Subjiciani nunc, quod his capitibus ascri-
pserat Is. Vossius:—" Capita de Solcecismo etBarbarismo, quaj in Ms. dehinc" (i. e. incerti auctoris operi 
subjecta) " sequebantur, an ejusdem, an vero alius sint Auctoris, affirmare non possum. Ut ut sit, sunt 
utilissima : quamvis Homerum et alios aliquoties Barbarismi et Soloecismi perperam accuset." Non injH-
ria itaque mireris, priorum capitum Auctorem, quamvis dubitanter, Diomeden vocari a Vossio ad Catull. 
226. posteriorum vero Stephanum Grammaticum Byzantium ad Melam p. 201. Priora, ut in uotis monui, 
Du Cangii indicio potius ad Herodianum referri queunt; etsi, quae hanc suspicionem movent, desint in libro 
Vossiano apograpbo, quem in istis capitibus, ubi materia κατά πλάτος tractatur, unum ducem habuimus, 
dum priora vulgamus paulo meliora e binis Codd. Mss. Batavis, quorum prior antiquissimus inter Vossianos 
Gr. in4. Nr. 76. post Dionysii Thracis Grammaticara et incerti Auctoris tractatum de Metrishaec etiam capi-
ta complectebalur. Alter Cod. B. idem ille est, qui Lexicon de Spiritibus Dictionum nobis suppeditavit. 
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Sola autem scriptionis finitima materies me permovit, ut Lesbonacti haec etiam adjungerem. De utilitate 
cum Vossio idem sentio. Et ne cui forte videar eorum probare tementatem, quosm lucem emitto, quid de 
hac Grammaticorum agendi ratione sentiam, dicere non dubitabo. Soloecismi, quos vocant Grammatici, 
rariores sunt sermonis veneres, potissimum in hujus illiusve Dialecti smu reconditae; barum elegantiarma 
rationem istis hominibus non constitisse mihi quidem pulcrutn videtur. Grammatici scdicet, ea in arte, 
quain solam didicerunt non ad simplicem veterum Scriptorum usum constructam et castigatam, sed tortuosis 
tricis diffieileni, et vanorum hominum deliramentis inquinatam, stulte superbi, mvocati sententiam dicunt, 
bonos scriptores severe vituperare non formidant, et illa loquendi genera, ad quorum nativam pulcritudinem 
et mirificain excellentiam humiles animi non assurgunt, Soloecismos esse, insulse clamitant. Hanc arrogan-
tiam in luce collocavit atque egregie repressit, quem vanae Grammaticorum irae non territabant, SextusEm-
piricus. Ipsius dictis nonnulla adjeci, quia haec Grannnaticorum consuetudo per equidem mihi seraper visa 
fuit ridicula, et eam ob rationem castiganda, quod his suis commentis efficiunt, ut elegaotioris ingenii homi-
nes Grammaticorum studium in universum contemnant et irrideant. Hoc temere fit et inconsiderate: nam, 
quaj scripsi, non usque eo in Grammaticorum contunieliam accipi velim. Pleraque omnis veterum rerum 
cognitio Grammaticis continetur; sed, dum bona in iis laudamus, et inprimis probamus, a Solcecismis tantum 
scriptores antiquos vindicamus, et ipsorum etiam commenta non ultimi rideraus. 

Tandein accessit Lexicon περϊ Π νευμάτων e Cod. Voss., inter Gr. Mss. in 4. vicesimo, qui aetateui fertan-
norum cireiter 400, a me descriptum. In variorum libellorum farragine, quee subjacet Lex. Gr. Lat. 
Valentini Curionis, Basilei» 1525. edito, extat etiam tractatus περι Π νευμάτων: qui videri possit e simili Iibro 
excerptus. Quod Cl. Fabricius iuter Opuscula, quae Thesauri Stepbani constituunt Appendicem, Bibl. Gr. 
V. 7. 3 6. libellum περϊ Π νευμάτων recenseat, error est. Sunt ia nostro libello multaj voces, quas Glossas 
vocamus; plurima, quse Gr. Linguae studiosis usui esse queant, et quae semel legisse neque doctos pceniteat. 
Scripti Codicis, quem titulus ad varia exemplaria collatum et emendatum pollicetur, lectioneni nitidis tjpis 
exbibere contentus, voces mendosas subinde f virgula distinxi; rationera non vidi, cur hunc etiam notis 
onerarem. 

A D A L T E H A M P R J E F A T I O N X S P A R T E M , quee Ammonium propius spectat, perveni. Hic primum eam 
quaestionem pono, utrum libelli Auctor sit Ammonius, necne. Postquam, quae huc spectent, pertractaro, 
libelli argumentum indagabo, et de inscriptione dicam atque Auctoris proposito. Tandem libelli dotes in 
luce collocabo, et adversus H. Stepbani criminationes vindicare enitar. 

Ε quo Aldus Manutius libeilum nostrum sub Aramonii nomine ία lucem edidit, vulgari quidem opinione 
Amraonius Auctor fuit habitus; sed non multo post super hac re a nonnullis dubitari coeptum est. Velenim 
incertum Auctorem esse crediderunt, vel Philoponum :· utramque sententiam tetigit H. Stepb. Praef. ad 
Comra. de Att. Dial. Tdiom. Suspicionem de Philopono injecit etiam Andr. Scbott. ad Corn. Nep. Datame 
8. Verura tandem opusculi conscripti laudem Ammonio pene dubiam fecernnt, qui de Herennio Philone 
cocitant. Heec sententia veritatis similitudine commendabilis raagnorum nominum auctoritate nititar. 
P.°Leopardus, quod quidem ego noverim, primus in libris Emendationum raonuit, Auctorem libelli de Ver· 
borura Differentiis a quibusdam Herennium Philonem vocari, veluti 1, 24. 9, ig. 10, 6. 13, 14.: horum opi-
nionem satis fortiter tuetur Leopardus libri 11, 15. ubi ita scribit:—' Bonus inprimis est auctor Herennius 
Pbilo, quem vulgus Ammonium vocat.' Qui hanc rem tanquam exploratam sine dubitatione posuerit, 
neminem novi piaeter Menagium, cujus sententiam comraeraorant Bayl. Lex., et Fabr. Bibl. Gr. Reliqui enim, 
qui ab Herennio Philone non plane abhprruerunl, rem dubitanter positam fere in medio relinquunt. Horum 
nomina, quje, dura haeC scribo, plurima obversantur, satis pudenter proferri non posse autumo; nequetam 
auctores, quam argumenta, quibus nituntur, quaerenda sunt. Eust., quem in sententiae suas patroeinium 
praeter Leopardum unus et item alter advocarunt, nie in dubitationis societatem pertraxerat. Sed libelli 
Editor, et aliorum judicio non nimium tribuens, explorandum putavi, utrum ratione niteretur nostra illa 
hiesitatio, necne. Quse super hac re cogitavi, ita coarctabo, ut neniini sim molestus. Primum lanquam 
dubio vacuum pono, eundetii bunc libellum versasse Eust., et indidem plurinia in Comnientarios ad Hom. 
retulisse. Verborum, quee tradit, discrimina ita plerumque proponit, ut satis indicet, ab aliis fuisse obser-
vata, bis ad eam rem usus loquendi formul is :—Κατα τον παλαιύν. Διαφέρειν φασί. Φασϊν οί παλαιοί. Σημειονν-
ται οί παλαιοί. Διαφέρουσι κατά τους παλαιοίε. Interdum tamen eos nominat, quorum fide utitur Noster. 
Quee de setatum noniinibus ex Alexiouis Epitome Miscelianeorum Didyroi annotavit Ammonius, sub Alexio-
nis testimonio producit Eust. Apud Eundem, fide Commentatoris Bacchylidae, leguntur, quai sub nomine 
Didymi ap. Nostrum. Qui verborum difterentias data opera executi fuerint, Philoponura εν τω περι Aejcec 
Διαψόρωε Τονουμένων, et Herenninm Philonem εν τω περί Διαφόρων Σημαινόμενων memorat Eust., et, qu® ex 
Herennio proniit, eadern esse videntur cum illis, quae ap. Animonium prostant; ut adeo non leve sit univer-
sum Ammonii librum ad auctorem Herennium referendi argumentum. Prius tamen, quam prave judicetur, 
eas observationes considerari veliru, quas Herennio acceptas refert Eust. Illae omnino quatuor annotantur, 
in quibus deciaratur, quo dififerant Alvos et Παροιμία, 'Αρρωδεΐν et Όρρωδείν, Άσφόδελοε et Άσφοδελοί, 
'Αστήρ et "Αστρον. Ad primam difFerentiam vocum αίνου et παροιμίαε Eust., (loca alibi indicata ut hic rep«-
tara, necesse uon est,) eadem habet, quae Araraonius, Archilochi, Hesiodi, et Callimachi loca, Lucilium etiam 
citat Tarrhaeum, universa autem se accepisse testatur ab Herennio Philone, subjungens: Kat οϋτω μεν καϊ 
τοϋτο κατεστρωμένον ούτω ρητωε έν τοίε Έρεννίου Φίλωνοε. I t ane vero ? Age fuerit Herennio vetustior Lu-
cilius; hunc descripserit Herennius ; licuitne idem Ammoniol Ita opinor. Quid 1 non sententiam Hereu-
nianae observationis, sed ipsa Herennii verba ρητωε nobis tradidit Eust. : 'PijrtSs δε κατά τόν παλαιόν είττεϊν, 
(ΑΙνόε έστι) λόγοε μυθικόε έκφερόμενοε άπό άλόγων ζώων ij φυτών πρόε άνθρώπων πυραίνεσιν. Quaero nilDC, 
utrum ea in Aramonio legantur, an ad verbum cum illis conveniant, quas ex Eranii Philonis Schedis p. l62< 
vulgavimus? Secunda observatio de verbis Άρρωδεϊν et Όρρωδείν iisdem pene v e r b i s a p u d Eustathium sub 
nomine Herennii et in Ammonii libello prostat. Sed ponamus, ante Ammonium extitisse hujusce moduli 
opus ab Herennio confectum ; an non ea in nota innuit Amnion., vetustiorum se a d e a m r e r a declarandam 
verbis αΐί? Οϋτωε γάρ, inquit, εξηγούνται τήν λέξιν. Quod porro ad firmandam voeuin άσφοδέλου et aafok-
λον differentiam arabitiose Herennium Philonem έν r<jj περϊ Διαφόρων Σημαινόμενων advocet Eust., uti et ad 
voces αστήρ et άστρον, admirabile videri possit atque ridiculum. ln re pervulgata, et a miiltis ante Eust. 
lradita, adeone alterius laudem sibi tribuere formidavit Thessalonicse Archiepiscopus, ut sancte Herenmum 
nominet? Crederemus, si eandem ubique diligentiam adhibuisset. Ita igitur statuo, Eust. legisse euudeni, 
quem babemus, Ammonii libellum, et simile etiam opusculum sub noniine Herennii Philonis, nou veteris 
istius, Grammatici Byblii, sed Amnionio longe recentioris, qui multa Ammonio sublegerit, et clarum nomea 
su» opellae praefigere voluerit. Huic suspicioni fidem faciunt, quae Ammonio eum in finem subjecimus, 
Eranii Philonis Excerpta. De eo addubito, utrum hunc libellum pleniorem legerit Eust., an plerumque Am-
raonium non nominatum descripserit. Posterius adeo insolens in Eustatbio existimari non debet, qui multos, 
quorum aoraina celavit, ad verbum transcripsisse a nonnullis fuerit deprehensus. Thom. etiara M. nou 
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guam Ammonii partem in libellum suum recepit, non solum autera Ammonii nominatim non meminit^sed et 
uno in loco, ut ne quidquam nostro debere videretur, Pollucis testimonium usurpavit. Ex illis, quae disputata 
sunt, constare arbitroi·, uihil esse causae, quapropter Herennium Philonem libelli nostri Auctorem esse crede-
remus, quern Ammonio constanter tribuunt Mss. Codd., qui inRegiis Bibll. Parisiis et in Anglia asservantur. 
Vide Montfauconii, Viri Venerabilis, Bibliotheca Biblioth. Mss. nova p. 632. 685. Ε Cod. Par. decerptas esse 
puto, quas Vossii labore habuimus, varias lectiones. Anglicanos versarunt Th. Galeus, et Jo. Pearson.; illum 
vide ad inscriptionem Palaephati, hunc in Vindiciis Epist. Ignat. Ρ. II. p. 151., quem locum indicavit Fabr. 
Scriptum Ammonii librum usurpavit Casaubonus, cujus hunc fuisse indicem,'Αμμωνίου περϊ 'Ομοίων καί Δια-
φόρων Αέζεων, scribit Wolfius in Casanbonianis ρ. 14. In Cod. Regis Gallias huic opusculo aliud περι Άκνρο-
λογίας subjungi, post Labbaeum admonuit Fabricius : quod quin genuinum sit Ammonii opus, niinirae dubi-
tabit, qui ejus nolas in 'AreXes,Bios, Γενέθλια etc. relegerit, et totam scribendi rationem habuerit perspectam. 
Is Ammonii tractatus alteram veluti bujus opusculi partem constituit. Libri argumentum e Nonio etiam 
Marcello cognosci potest; nara is capiti de Differentiis Verborum illud subjecit, quo tractat de Impropriis, 
περί Άκυρολογίας. 

Tandem, quod supra inccepi dicere, antiquissimus Aristophanis Scholiasta e noslro libello unam observa-
tiouem attigit, ejusdemque auctorem vocat Ammonium, ad Eccl. 607. Verba Scholiastae ascribam : Μείρακα 
δ' ένταϋθα δοκεϊ άρσενικώς είρήσθαι, καίτοι 'Αμμωνίου λέγοντος, Μ ειράκιον και Μ είρακα ταύτη διαφέρειν, οτι τό 
μέν Μειράκιον επί αρσενικού, τό δέ Μείραζ επί θηλυκοϋ. Quffi universa omnem ita tollunt dubitationem, ut ne 
scrupulus amplius resideat. Per autem velim, ut in posterum praestantissinius libellus, quem idonei judices 
Herennio non indignum judicaiunt, Animonio auctori tribuatur. 

Si itaque Auctor noster dicendus sit Ammon., quod omnino statuendum censeo, quaeri potest, quis tandem 
sit iste Ammon., et quo potissimum tempore floruerit. Ε niultis, quibus id nonien fuit commune, tres tan-
tuniniodo in censum venire possunt; de duobus fuit a doctis hominibus cogitatum, quorum alter Philoso-
phus fuit, Grammaticus alter. Eorum sententiarn, qui Ammonium Hermeae F. nostrum esse voluerint, me-
mordt Baylius. Jo. Jonsius de Scriptt. Hist. Philos. 3, 18. ' Eum,'inquit, ' aliquando Auctorem credidi 
libelli de Vocum Graecarum Differentia.' Idem sensisse videtur elegantis vir ingenii, Emra. Martinus, aut, 
si ita mavelis, hujus Vitae scriptor Maiansius. Quod vero Codici Ms. Anglicano Ammonii Hermeae 
liomen praeponatur, librariis acceptum referri debet, quibus Philosophi non incelebris nomen usu fre-
quentiori magis erat contrituni. Quando itaque Jonsius idoneam rationem, qua prior ista suspicio 
niteretur, non protulit, (nam leve eruditissimi viri argumentum repulit Fabricius,) in ea refutanda 
nobis non erit laborandum. Ammonii Hermeae, qui in Porphyrium et Aristotelem supersunt, Coin-
mentarios excutiens nihil offendi, quo vel probabilis ea sententia reddi posset. Longe verior videtur Jo. 
Alb. Fabricii sententia, viri inter prinios insignis, cujus verba e Bibl. Gr. L. 4, c. 26. p. 173. subjiciam:— 
* Amnionius Gramraaticus, cujus et Helladii itidem auditorem fuisse se—testatur Socrates Hist. Eccl. 
Scriptor 5, 16. narratque Alexandria eos profugisse in gravi illo tumultu, qui accidit A. C. 389· ob eversa 
Tbeodosii Imp.jussu Ethnicorum templa. Extat hujus, ut suspicor, Ammonii περί Όμοιων και Διαφόρων 
Λέξεων liber,' etc. Quae isto in capite de Ammonio Grammatico prodit Socrates, memoratu forent dignis-
sima, si non mnlta et potiora nobis agenda superessent. Quare tantum notari velim, quod Valesio, ubi de 
vita et scripfis Socratis disserit, fuil animadversum, Socratenl admodum adolescentulum senioribns Hella-
dio et Ammonio Graramaticae usum fuisse doctoribus Constantinopoli, quo homines antiqua: religionis tenaces, 
popelli Alexandrini ludibrio irritati, sese contulerant. Nibil autem adeo impedit, quominus huic Ammonio 
Saeculo IV. et sub initium Sieculi quinti claro, homini a Christianis sacris alieno, libelluni nostrum ascri-
bendum crederemus. Nam quod liostro in libello citentur verba e Lucai Evangelio, eam senteotiam non 
labefactat, uti in Animadv. 1, 20. fuit ostensuin. Deinde eara nonnihil adjuvat Helladius, quem Lexicon 
multis volurainibus condidisse, e Photio docuit Maussac. Diss. Cr. Videri autem posset Helladii librum 
inusitata operis moles oppressisse, dum exiguus collegae Aramonii libellus ad nostrani usque memoriam re-
manserit. 

Quae quainvis ila se habeant, lamen rationes non celabo, etsi forte alicui leves videri possint, quae me 
in eam induxerunt sententiam, Amrnonium nostrum non quidem eum esse, quem ante Augusti imperii.im 
Aristarchi scbolam Alexandrias moderatum fuisse testatur Suidas, verum lamen Grammaticorum, qui super-
sunt, fere antiquissimum, saeculo post natum Christum primo seu sub initium secundi maxime floruisse. 
Eam in rem bina tantumraodo afferam argunienta. Primum peto a Grammaticorum agmine, quos in parvae 
molis libello ad partes vocat Noster. Omnium aetas, si unum et alterum excipias, cognita est, et ab iis, 
qui huic eruditionis parti illustrandai incubuerunt, explorata. Ante Augustum sive sub ejus imperio diversis 
in locis Grammaticae scientiae iama nobiles claruerunt, Zenodotus, Aristopbanes, Neanthes Cyzicenus, 
Mnaseas, Pbilemon Aexonensis, Asclepiades Myrleauus, Trypho, Didynius, Lucius Tarrhaeus, Lysima-
cbides, Aristocles Rliodius, et Aristonicus. His paulo recentior memoratur Apollonides Nicenus, Aristocli 
forte et Aristonico coaevus, cujus aetatem G. I. Vossio minus cognitam in Tiberio Imperatore fixit Jonsius 
de Scriptt. Hist. Philos. 3, 3. Heraclides autem Gramniaticus, ab Aramonio ambiguo f/μετέρου titulo orna-
tus, quem de industria in Grannnaticorum Catalogo praitermisi, alteruni, ut conjicio, pro Amraonii anti-
quitate nobis argumentum suppeditabit. Ex Heraclidis, quos Jonsius triginta cognomines recensuit, quis 
Amraonianus sit, in ν. Σταφυλήν citatus, fuit quassitum. Cl. Fabricius Bibl. Gr. 1, 335. 7, 62. etsi istis in 
locis, quod in tanta rerum copia mirum non est, leviter labitur, Heracliden auctorem Prosodia;, cujus 
frequens occurrit mentio, et JHeracliden, quem Ammonius vocat ημέτερον, unum et eundem fuisse 
contendit. Recte! neque bac etiam de re ulla debet esse dubitatio. Hujus auteiu Heraclidae, qui 
scripserit περί Καθολικής Προσωδίας, aetatem penitus se ignorare profitetnr Meursius, in Chalcidii Ti-
meeum p. 18. Ne nunc, qua; ex Jonsio de SS. Hist. Philos. 2, 11, 4. peti possent, incertiora consecter, 
constat, neque id ignoravit Meursius, Heracliden έν τψ περί Καθολικής Προσωδίας citari ab Apollonio 
Alexandr. de Synt. 4, 10. p. 326. adeoque Apollonio certe antiquiorera Heracliden ante sasculuai se-
cundum flornisse. Quod si nunc monstraro, bunc Heracliden Ammonii mei fuisse praeceptorem, quis 
tandem de summa hujus antiquitate dubitet? Nimirum in ν. Σταφυλήν ita loquitur Amraonius: 'Ηρα-
κλείδη ό ήμέτερός φησιν. Triplex hujus denominationis reddita fuit ratio. Fabricius B. Gr. 4, 26. p. 177· 
ήμέτερον interpretatur, ex Aristarcbi Schola Grammaticum. Jonsius 2, 11. ita ab Ammonio dictum putaf, 
vel quod uterque Alexandrinus fuerit, vel quod bic eum magistrum habuerit. Postreraam rationem solam 
veram esse arbitror. Nam quod Aristarcbeus fuerit Heraclides, et ejusdem civitatis, habuit cum aliis, 
ab Animonio laudatis, coramune. Quaero enim, nura non Didynius et Trypho Alexandrini fuerint, et 
Aristarchi sectam publice professi? neque est quod instes, atque urgeas, Aristarcheuni ήμέτερον dici, ut 
ab aliis Heraclidis secernatur, narn septem Didymos dabit Suidas. Sola itaque obtinet, quam probavi, 
nominis ratio: pari niodo Damascius Simplicii praeceptor ό ημέτερος Δαμάσκως vocari solet a Simplicio, ob-
servante Fabricio B. Gr. 5, 29, 1. V. 8. p. 620. 626. Conimemini, me aliquando a Sunimo Hemst. acci-
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oere Heracliden Eustathio citatum Grammalicorum pene fuisse eruditissimum, ut adeo in Ammonii etiam 
prsestantia Heraclidce discipnlum non difficulter dignoscas. Neque tamen non ver.ssimun. est, Ammoni»m 
ex ista fuisse secta Grammaticum, cu.jus conditor censetur Anstarchus. Dum Homen Ed.t.onem Aristar-
cheam passim, et clarissime sequitur in ν. ΔβΙ, Zenodotum reprehend.t, suae sectae hommes potissimum 
laudat. Non taraen secta;, cui nomen dederat, adeo male fuit tenax, ut non multa ab Anstophane tradita 
probarit, et in Lex. suam receperit. Dixi de Auctorei nunc bbelh argumentum, et s. qua porro buc per. 
tinere judicaro, proponani. . . , , Λ . , A 

Index libelli nostri bic est, etiam in scriptis Codd., ττερϊ Ομοιων και Διάφορων Λεξεων: quem ηοη mio 
modo reddiderunt Valentinus Curio, Stephanus, «t Fabricius Utrum eadem s.t in Angbcanis Codd. Mss, 
inscriptio addubito. In Catalogis reperire licet: Ammonu Lexicon, et Ammoni. bber de Dictiombus: Tepl 
Λέξεων latius patet quam ut huic opusculo apte convenire possit. Credibde, Ammoniuni posuisse ™>i 
Διαφόρων Λέξεων de Vocum Differentia; atque ita passim citant recentiores. "Ομοια ηοη extant ιη Annno-
nio prater pauc.da veluti sunt Κωφός et Έννεόί, ΓΙεριμάξαι et Έψάξαι, Τύραννος et ΒασΛει* : qua: vocabula 
recentiore revo male disparata apud antiquos όμοια fuisse, sive proniiscue usurpata, ostendit Ammon, 
Propter ea tamen postea, ut puto, libello nostro tilulum fecerunt: περι Όμοιων και Διαφόρων Λέξεων. Ea 
enim quae dixi "Ομοια fuisse vocata, e Speusippi opere, etsi generis nonnib.l diversi, constat; id eniro, 
"Ομοια inscriptum, frequenter laudat Athen.; a quo etiam Jubse et Sosibn 'Ομοιότητες ηοη raro ad partes 
vocantur . Ammonius id egit, ut vocabulorum affinium, quai vulgo habebantur Όμοια, differentiara decla-
rarei. Non dissimilem sibi niateriam sumserat Seleucus Alexandrinus, quem περι τής έν Σννωνύμοις Διαφορά: 
scripsisse, e Suida fuit observatuin. . 

Quamprimum in ornatam lingua; patriai culturam incubuerunt Graeci, probabile admodum, vetnstissimo 
jatn tempore in ea etiam re elaborasse, ut voces discernerent, quas, solo saepe accentu diversae, facile a minus 
peritis permutari poterant. Quare prirau.n ea cura ad Philosoplios pertinuisse videtur. Omnes artes atque 
inprimis etiam Grammaticam Philosophise suam debere originem, alicubi boc argumento ostendit Ammoniiis 
Hermese, quod Grammatica circa harmoniara versatur; hanc antem Musicze propriani, Musicam Philoso-
phiffi partem esse evincit. In Musicis multi erant, qui a nobilissimo Pythagone nomine dicebantur. Hos 
inter, qui Dissertationes Dorica Dialecto conscripsit, sive Myilias is sit Crotoniata, seu alius, Auctor certe 
vetustissimus, in Gal. Edit. p. 725. vocabula enumerat, quae τάν άρμονίαν άλλάξαντα Ιιήνεικαν. Hocloco 
proponere libet, quod ab Aninionio alienum est. Auctorem opusculi, quod Nobilissimus Northius Mimanti 
tribuendura suspicatur, Mylliam dubitanter voco, leciione Ms. adductus, in quo istic loci, ubi M(>as vul-
gatur, extat Μνμα$. Quod in Catal. Bibl. Leidensis legitur p. 400. ' Ambigitur an sit Tzetzae,' oppido est 
ridiculum. Scilicet scripto libelio baec nota praefigitur : Ζητείται έέ ε'ι και τό παρόν σύγγραμμα Σεξτείόν εστί, 

Ε Philosophis verborum proprietatis inprimis studiosos fuisse Sloicos, quis ignorat? Itaque etiam 
affinium vocabulorum discrimina monstravit Chrysippus. Vide, si placet, Stob. T . 28. p. 196. 197. 
Athen. 6. p. 267. Schol. Theocr. 5, 5. Aristippum autem, Socratica pietate excultum, his in rebns 
terapus voluisse conterere, raihi quidem 110η placet. Quid si in Schol. ad Apoll. Rh. 2, 77· cujus fide 
id a Cl. Jacobo Gronovio, quem Fabricius citavit,fuit creditum, pro 'Αρίστιππος reponerenius Χρύσιππο:] 

PriEcipua tamen istius rei cura ad Grammaticos spectavit. Quando enim se ad Poetarum tractationem 
converterunt, fieri non poterat, quin in propria vocabulorum vi cernenda, et affinium differentiis indicandis 
elaboraront. Multa producit Ammonius, cura ex aliorum operibus, tinn e laboriosis Didymi in Homerum, 
Pindarum, et Bacchyliden commentariis ; ue nunc dicam, in iis, quae nos usurpamus, veterum Scholiorum 
male consarcinatis reliquiis hoc in genere non pauca superesse. Qnamcunque sibi materiamquis tractandam 
sumeret, voeabula eo spectantia curate discrevit. Qnantum ad h. 1. pertinere quisque judicarit, Auctorum 
Index, quem Vulcaniurn secutus ad Aram. contexui, abunde subministrabit. 

Qui data opera in eam partem incubuerit, ut ante Ainmonii aetatem unum in libellmn verborum differea·. 
tias cogeret, neminem novi. Verum quidem est, antiquorum hominuni, Ptolemaei Ascal., Herennii Pbilonis, 
quin Aristophanis etlam Grammatici hoc in genere labores vulgo jactari: sed, nt inde incipiam, Aristopbanis 
tractatus περί Λέξεων Διαστολής, memoratur, quod ego cognorim, nuspiani, praeterquam a Salmasio Obs. ad 
J«s Att. et Rom. 26. p. 609. Ne cui tanien videar suspiciosior, quid hac de re sentiam, premere decrevi, 
Rerum, quas legerat, thesaurum solam niemoriam habuisse Salmasium accepimus. Fallac. custodi nimium 
ssepe eonlidebat Vir Maximns. Suidae sine ulla formidine nie objicio, qui Ptoleniaeum Ascal. scripsisse tra-
didit περι Διαφορας Λέξεων, recentioris magistri fraude deceptus. Quae sub Ptolemaei Ascal. noniine vulgavit 
Fabricius B. Gr. 4, 33, 5. certissima praeferunt recentioris wvi vestigia. Amnionius, accurata; diligentiae stti-
diosus, nuspiam non soltitn istius Ptolemaii libri ineminit, sed et differentias, qua; istic leguntur, e Ptolemaei 
Prosodia Homeriea enotavit. Quare de ista opella, et de Herennii s. Eranii, quas vulgamus, schedis idera 
censeo. Uterque Ammonium, vulgo forsan minus cognitum, in usum puerorum descripsit, et vett. Gramma-
iicorum nominibus suas quisque merces commendare voluit. Redeo ad Ammonium. 

Scopum Aminonii indagaturus omnibus nunc nota esse pono, quae in Praef. ad J. Poll. p. 41. docuit Cel, 
Henist. Qui sermonem patrium, cujus nativus color pene evanuerat, ad veterum norniani retractare stude· 
bant, Grainmatici fuerunt. Aristarcbei, ceteris, nt videtur, niagis accurati, ap. Etyrn. 787, 2i). dicuntur oi 
ακριβείς γραμματικοί, qui Thomae Μ, in V, Δόξα audiunt οί άκριβολογούμενοι περί τα τών λέξεων σημαινόμενα. 
Hos inter Ammonius vocabulorum propriatn polestatem tradidit, et differenlias constituit, non omnium, scd 
eorum tantura, quae olim diverso significatu a bonis scriptoribus accepta, ipsius a;vo promiscue usurpaban-
tur. Ne Pbrynicbus quidem, bomo in antiquis reprehendendis petulantior, quicquam reprobasse censeri 
debet, nisi quod eo, quo scribebat, tempore erat vulgatuni. Nunnesium, qui αδόκιμυν in Phrynicbo reddide* 
rat Inusitatum, corrigit Scaliger, et monetj dicendum fuisse ' Reprobum, Rejiculum, nam,' (verba sunt 
Scaligeri,) ' narn si non erat iu Usii, quare reprehenderet? ' Iu eandem fere sententiam notat Cl. Hemst. ail 
Luciani Prom. 1,223. Primuni itaque Ammonius receptse conauetudini interiorem linguae indolem seu velei 
rum scriptorum usum objecit. Hoc suum propositum subinde non obscure patefacit. Ι11 operis limine 
secundum veteres distinguit voces Ά βέβηλα et Βέβηλα, atque eas vulgo quidem discerni scribit, sed minus 
rite. Vide porro quae notat ad vv. 'Απελεύθερος, Βιούν. Ιη ν. Γράμμα, postquam monuerat, γράμμα pro σύγ-
γραμμα ab antiquis fuisse positum, addit, eadeni ratione vulgo, έν τή συνήθεις., vocem adhiberi. Qui aliorum 
in vocabulis secernendis cnram non probabant, Heraclidae, ίη ν. Σταφυλήν, dicuntnr βοηθοϋντες τη συνφεί'}, 
Ammonio, in ν. Ύπάγειν, Ot βοηθοϋντες τή λέξει. Deinde, ea demum vocabula selegit Ammonius, quae fre-
quentiori usu cognita, et ab i.s fuerant e vett. usurpata, qui, enieudatam scribendi formara secuti, sese ad 
elegantioris Atticismi normam conformarant. Id Thomae Magistro non Jatuit, ab aliis minus perspectuni, 
nodum solvit sic satis intricatum. Denique, significationum discrimina e mente Ammonii, q u o a d ejus fiexi 
potest, late sunt accipienda, ώς έπι τό πολύ, sive, uti loquitur noster, ώς έπϊ πλείστον αεί, Νοη id agit, ut 
sermonis usum restricte concludat, et, qui ipsius leges migrent, veluti patria; linguie ignaros traducat. 
mam etpropriara tradere voluit yerborum virtutem, min«s propriae et figuratie oppositapj, Qui priraara con-
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sectatur, is secundum Grammaticos et Ammonium loquitur κυρίως; qui alteram, ΰκυρολογεί, impropri<?loqui-
tur, καταχράται r f j λέξει, et, a nativa, quam putabant, potestate deflectens, άμαρτάνει, peccat, sive ούκ όρθοεπε ϊ , 
rectam normam migrat; ista enim omnia permutat Noster. Itaque tam grande non est flagitium, optiraos 
scriptores, si qui eas voces permutarint, quas linguae indoles sive ipsorummet alibi usus discrerant, repre-
liendere Ammonium. Praeterquam quod adeo sobrie ac raro hoc facit, ut sex tantum septemve simplici 
vice nominatim corrigat, praster Cailimachum, quem unum frequentius notat; neque adeo vacavit vitio 
omnibus, quiex ista sunt officina, communi, qui poeticam suavitatem homini gramniatico invidisse videntur. 
Horum proterviam venustis epigratninatibus, quae Wower. jam tetigit, Polymath. 17, 5. perstringunt Anli-
phanes et Philippus, Anthol. 2, 10. 

Quae huc usque a me sunt disputata, quantumvis pro loci amplitudine levia, satis, ut opinor, ostendunt, 
saepe temere reprehendi Amraonium. Eruditi autem homines censuras severiores, quibus Grammaticos et 
Ammonium non satis considerate petunt, plerasque, si paucula ista babuissent explorata, potuissent compen-
difacere. Hos inter hic quidemprimus locus H. Stephano est assignandus. Is, postquam magnam ex Am-
raonio percepisset ad Gr. Lingua; Thesaurum conficiendnm utilitatem, in Appendice ejus bonitatis memoriam 
habuit nullam, et in Praef. ad Comm. de Att. Dial. Idiom., nescio hercle qua tandem intemperie agitatus, 
omnibus niodis Ammonium vexavit, et tam contumeliose laceravit, ut, in Ammonio exemplum et incuriae et 
inscitiae ponendum esse, scribere non dubitarit; atque id prae ceteris, quibus Nostrum excepit, etiam leve 
videri possit. Gravissiniam enimvero injuriam, quam a Steph. passus est Ammonius, adeo non patienter 
fero, ut gravius in ipsum dicerem, si non pra;clara Ornatissimi Viri merita calamum moderarentur, meque 
non invitum e lubrico hoc loco deducerent. Quare me ineptum Grammatici admiratorem non ostendam, 
et falsis tantum Stephani criminationibus Ammonium expediam. Ab erroribus Aranionium immunem fuisse 
quis dixerit? Eos, ubi res ita ferre videbatur, retexi, in eorum etiam numerura retuli, quam tangit Steph., 
ab Ammonio traditam, verborum Άρρωδείν et Όβρωδείν difterentiam. In altero, quod tanquam insigne falsi-
tatis documentum produxit Steph., tautum ab ipso dissideo, ut nuilam Ammonii observationem meliorem esse 
aut doctiorem existimem. Verum perversa Editionum scriptura, et analogiee rainus debita cognitio, huic 
errori Stephanum cumaliis implicuerat, quibus nos, bac in voce feliciores, ex Aldina Ed. genuiuam vocum 
'Ανακωχή et Άνοκωχή scripturam reduximus; ut nunc quidem liquido constet, in interiorem linguae indoleni 
et verani vocum originem reliquis Grammaticis oranibus ignoratara sese penetrasse Ammonium. Sed ne me-
liores Ammonii observationes seligere velle videar, non alienum videtur, si paucis complectar, quid de uuiversa 
scribendi ratione sentiam. Omnes Ammonii observationes possent in classes dispesci, quarum hee minus 
bonae, alise magis. Sed boc labore supersedendum videtur. Istas differentias sine exceptione veras et certa 
ratione niti existirao, quas vel unus ex antiquis Scriptt. idoneus observarit. Eas potissimum probo, quas adducto 
veteris Auctoris testimonio confirmavit Ammonius. Eam in rem Homero frequentissime, et Menandro usus, ab 
Historicis, Herodoto, Thucydide, Xenophonte non abstiuuit; Oratores etiam, Antiphontem, Dinarchum, 
iEscbinem advocavit. Platonem excipio; nam, quas e Plat. Protag. produxit verborum difterentias, non ex 
animi sententia scripsit Plato, sed e persona Prodici, ut superbas Sophistarum ineptias omnibus deridendas 
exponeret, qua etiam de re dixi in Animadvv. 2,6. Eaautem, quae vetustorum Grammaticorum auctoritate 
diversa credidit Ammonius, si quis etiam probanda censuerit, non valide obnitar. In onmibus, quod supra 
dicebam, omnino est tenendum, nullas voces discrevisse Ammonium, nisi ab hoc illove promiscue 
positas. Verum quidem est, quas praecipue ridet Steph., ap. Amm. voces discerni, nulla signifiea-
tionis virtute finitimas, veluti sunt, άδεήε et αδαιής, λείαν et λίαν, έδέαrpos et ελέατροε, φϋλον et 
φΰλλον. Has et ejusce moduli voces distinguendi ratio fuit nulla, si a librariis recedas. Etsi autem 
vix quisquara sit, quin has voces diversas esse noverit, lamen Grammatici in talibus etiam secernendis 
cura coiiteimienda non est. Exerapli gratia sedulo discernit Noster Φύλλον et Φϋλον. Quis tandem est, quin 
hanc cautelam inutilem esse judicetl Non de illis loquor, qui a literarum usu sunt renioti ; borum enim ju-
dicia, fere invidae temeritatis plena, facile coutemnimus et asperriamur; sed bomines dico, variarum rerum 
scientia comraendabiles, qui, quando in talia loca forte incidunt, Grammaticos calumniantur, nihilque nuga-
cius proferri potuisse, sibi persuadent. Ego vero aliter censeo, et istiusce etiarn observationis utilitatem 
agnosco satis insignem. Loca sunt ad manum,in quibus \ocesφϋλον et ψνλλον, a librariis temere permutatae, 
huc usque remanserint. Pindari locus est, Isthni.4, 46". de quo etiarnnuin addubito, an ad banc classem re-
ferri debeat, in quo, quod vulgatur ^ΰλλ' άοιδάν, Folia poetarum peperit, CUID, si legamus ψύλ' άοιδάν, ut 
sensus sit, Similes laudes istius asvi poetas plurimos cecinisse, ea quidem Od« profundae particula plana 
videatur et expedita. 

Tandem, quod Stepb. Ammoniura prope indignum judicet, quem Thesauri Appendicem faciat, omniuin 
accidit molestissimum. Juvat ipsa Viri Doetissimi verba apposuisse :—' Quod si quis roget, cur bunc quoque 
librum, cum ejusmodi sit, Appendicem Thesauri esse voluerim : respondebo, primum, quod desit, qui me-
lius hoc argumentum tractarit; deinde, quod non ita sit malus, quin aliquid boni ex eo percipi queat; prse-
terquamquod aliquos Veterum locos affert, q«i vix alibi fortasse reperiri queant; postrerao quod typographi 
consuetudini, (quae consuetudo pessima est,) aliquid tribuere coguntur.' 

Quanto rectius scripsisset Steph., e veteribus, qui accuratiorein linguae tradiderint usum, solum superesse 
Animonium, propositura rite exequi, atque tanta eruditionis laude esse commendabilem, ut nullus etiani 
extet, e quo, habita exiguae molis ratione, tam multa discere queamus. Etsi enim vocum bic potissimum 
proprietas est spectanda, in quam cunque partem te vertas, habebis quod curaesit. Anliquos ritus, et in his 
Attici fori coiisuetudineni tetigit frequentissime, eam in rem tradit, quae ap. alios nori temere reperias. Hanc 

'partem probe perspexerunt Salmasius et Valesius, S. Petilo usque adeo ignotam, ut in Commentario, quem 
in Atticas Leges conseripsit, bis tantum aut ad summum ter Amruonii mentionem injecerit. Sed in Oratori-
bas anliquis evolvendis diligentissinius, Petitus minori cum cura Grammaticis decenter versandis incubuit. 
Iavidiosa autera Salmasii in Ammonio citando sedulitas Des. Heraldo obfuit, quominus Aminonio uteretur in 
Animadvv. in Salra. Obs. ad Jus A. ctR. , quarum eruditam bonitatem totam pene corrupit laboriosa convicio-
rura, sed in Salmasiuni, farrago. Si quis porro rem veterum literariam cogitet, quot non Tragicorum et 
Comicorum fabulas legit Amni., quarum absque eo etiam nomen ignoraremus? Libros integros citat, quo-
rumalii, etiam antiqui, tantum legerint epitomas, Auctores bomonymos sedulo discernit. Quis Didymi in 
Homerum, aliosquc Poetas commentarios memorat ? Quis reliqua Gramniaticorura et inprimis egregiaTry-
phonisopera'? Quis Aristotelem de Jure Belli scripsisse tandem tradidit? Prater Aninioiiium nemo. In ea 
ie, qua Graramaticorum bouitatem censere consuevimus, veterum dico, qui nobis in asternura perienmt, verbis 
conservandis, adeo etiam excellit Noster, ut vel eam ob rationem non solurn Stepbani cura dignus, sed omni 
quoque laude sit curaulandus, quippe qui bonarum rerum reliquias tanta cum cura custodirit. Quod si per-
versa Stepbani ratio locum reperiret, quis Nonium Marcellurn tandem respiciat? bunc elegantioris doctrinae 
vir Josias Mercerus scriptoreni vocat ' neque ab eruditione, neque ab judicio, neque a diligentia comnien-
dandum.' Proptereaiie male sedulus judicaretur, qui centenis aliquot corruptelis, quas Nonio inflixerunt, 
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Mss auxilio persanandis operam suam addiceret? Suo merito Noniutn nunc raagni aesfimari judicat Merce-
rus et quse ad eatn rem a Mercero dicta sunt, in Ammonium umversa commode transfern possunt; nisi quod 
hic'etiam diligeutia et judicandi facultate egregie enituit. Eruditionis autem laus Ammonu nomini veluti 
propria fuit. Nam Ammonii Hermeae scriptis, quae ad nos pervenerunt, nihil est castigatiusi; hic materi» 
tristitiam stylo facili atque nitido texit, et venustis, quos scnptis suis intersent, Poetarum versicuhs mitigavit. 
Antiquiorum cognominum merainit Longinus in ma.joris operis, quod superest, fragmento; quorum alterum 
prastanti doctrina praeditum, alterum vastae eruditionis laude adeo etiam eminuisse testatur, ut neminem 
fuisse dicat, hac in parte Ammonio comparandum. . . . . . . . -

Si autem laudi ducitur, ab idoneis laudatoribus magm acstimari, felicissima sors Grammatico nostropr®. 
clarum in modura obtigit. Hujus enim libelli auctorera «inprimis bonum' vocat Leopardus Emend. li, 
! t -_< Bonus inprimis est auctor Herennius Philo, quem vulgus Ammonium vocat.' Jos. Scaliger, de 
Emend. Terap. I. p. 26. ' Ammonium vetustissimum' dicit, ' et eruditissimum Grammaticunj.' T. Hemst., 
' Scriptorem utilissimum,' ad J. Poll. 7· P· 178. In bis laudibus, quibus, raea quidem opinione, majordari 
non potest, tandem desino. 

Ά Μ Μ Ω Ν Ι Ο Τ 

ΠΕΡΙ ΌΜΟΙΩΝ ΚΑΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΑΕΗΕΩΝ. 

[ l ] " A B A S * καί Άβάκιον διαφέρει. "Αβαξ μέν γάρ, 
ίφ' ου τά πράγματα1 παρατιθέασιν' Άβάκιον δέ, έφ' 
ου ψηφίζουσιν. 

Άβέβηλα και Βέβηλα διαφέρουσιν, άμφω έπ άγαθω 
λαμβανόμενα. Άβέβηλα μέν γάρ, τά3 ιερά, και τά 
άψαυστα4, και μή βάσιμα' Βέβηλα δέ, τά όσια μέν, 
ούχ ιερά δέ, οίον βάσιμα οντά. ή δέ κοινή χρήσις τοΰ 
[2 ] Βεβήλον τήν έναντιωτάτην έχει πρόε τό Άβέβηλον 
διαφοράν. 

"Αγγελος καϊ s 'Εξάγγελοϊ καϊ Αΰτάγγελοε διαφέ-

ρονσιν. "Αγγελοε μέν γάρ, πάε ό άγγέλλων τά έξωθιν· 
Έξάγγελοε δέ, ό τά ένδοθεν τοίε έξω διαγγέλλων' {ον 
Θονκυδίδηε διάγγελον λέγει 6, τΗσαν γάρ τινεε τψ N«ig 
διάγγελοι7') Α ΰτάγγελοε δέ, ό τά εαυτοϋ 8 διαγγέ\\ω ν, 
καϊ μή νφ' ετέρου. 

"Αγειν καϊ Φέρειν διαφέρει. "Αγεται μέν γαρ τά ψ· 
ψνχα' Φέρεται δέ 9 άψυχα. Ο'ι δ'10 ήγον μέν μήλα, 
φέρον δ* ενήνορα olvov. 

[3 ] Άγχιστεϊς καϊ Συγγενείς καϊ Οικείοι διαφέρονσιν. 
Άγχιστείε μέν γάρ, οίε, έπειδάν τιε έκ τοΰ γένους αϊτο-

ί . 'ΑΜΜΩΝΙΟΥ. Ι η Priefat ione dedi operam, ul in Iibelli Au-
ctorem, et pristinam inscriptionem inquirerem; ac praeterea non 
vulgarem ejus prsestantiam, Scaligero, Leopardo, Valesio, H e m -
sterhuisio, Dukero , viris sine controversia pr inc ip ibus ,cumpaucis , 
exploratissimam, adversus calidum H . Stephani impetum modeste 
vindicarem. Inst i tut i mei ratio, quasqne huc pertinere queant , 
indidem repetenda sunt. Paucula , quia scitu videantur perne-
cessaria, hic reponam. Edi t ionem H.S tephan i , quara Vulcanius 
expressit, religiose sequor. Hanc vulgatam vocare soleo. Nus-
piam vel tantillum ab ea discedo, nisi ubi id in Notis monitum. 
Emendand i fontes antea indicavi. QU:E rem rite consideranti 
certa videbantur, in textum recepi. Magis dubia, e t meas emen-
dationes in Notis reperies : in quibtis, dum brevis esse studeo, 
nihil admodum proferam, nisi quod faciat ad scripturam Ammonii 
raei constituendam. I n libris, quos subjungam, Aniraadrersionum, 
liberius subinde ab istac lege d i scedam; et Veterum locis male 
intellectis lucem, e t corruptis medelam admovere connitar . Si-
cuti autem Lectorem candide acutum, qui peccata mea ostendat , 
exopto; ita temerarium maligni censoris judicium non for-
mido. " Ammonium conferri curavimus cum Codice Ms . Musei 
" Britannici R e g . 16. D . X I V . eodem, ut videtur, quo usque ad 
" ν . Εμπειρία usus est Vosaiu3, ex eoque locos nonnullos correxi-
" mus. Adhibuimus etiam E t y m . Gud.Lipsias 1818. typis divul-
" gatuni ." Scap. Oxon. " Vide Porson. ad Eur . M e d . 45. Od . E . 
*· 208. Kidd. in Critical Rev iew." G . Burges. Mss . 

* [" "λβαξ, ξύλινόν τι σκεύος, παραπλήσιον τοίς δίσκοις. Sic 
P h r y n . Α ρ ρ . Soph . " K u l . ] 

2 . Πράγματα. Vulcanius mavult βρώματα.. Quan to acutior 
I s . Vossius ad πράγματα no ta ra t : ' I t a quoque Ms . Forte 
tamen leg. τραγήματα.' Recep tam scripturam in Animadvv. 
tuebor. 

3. Mtv γάρ, τά. Revocavi Aldina; E d . lectionem, qu® erat e t 
in Ms . In plerisque omnibus E d d . vulgatur μεν, καί τά ί. 

4 . Τά ίψαυστα. Malim oum Ms. /cai άφαυστα. A d Άβέβηλα 
vide Animadvv. 

5 . Καί. IVls. non agnoscit, neque tanti est. 
6 . λέγει. Deest a vett. E d d . e t a M s . , in quo l e g e b a t u r ^ Θου-

κυδιάγγελον. ήσαν ·. memineria, quasso, collationem Ms. deberi I s . 
Vossio, Viro Illustri. ·· Etyro. G . tv Θουκυδίδης έκάλεσε, λέγων, 
" ubi reliqua sic leguntur : 'Ήσαν γάρ τίνες των οικία διάγγελοι 
" των ενδοθεν. Αυτάγγελος δε ό αυτός αφ' έαυτοΰ διαγγέλλων, 
" καί μηδέν ύφ' έτερου πεμπόμενος." Scap. Οχοη. 

7 . Αιάγγελοι. Additur ap. Thuc . 7, 73 . διάγγελοι των ένδοθεν, 
ubi Ammonii sui verba annot&vit Cel . D u k e r . " Lego, δ άφ' 
" εαυτόν διαγγέλλων, και μή δι' ετέρου: -vide Suid. in ν . " 
Toup . 

8. Τά έαυτοΰ δ. Nollem, locus mendosus in limine nos detineret 
Ms . legit δ τά έφ' έαυτψ [" έαυτοΰ Ms . R e g . " Scap. Οχοη.] διαγγιλ· 
λων. qu® loquendi forraa ab Ammonio plane estaliena. Hesychio 
Αύτάρεστος exponitur δ έφ' έαυτψ αγαλλόμένος. Recte Yero. Sed 
neque τ ά έφ' εαυτοϋ hic ferri potest , quippe quod res sno tempore 
gestas, Ammonio in ν. Ιστοριογράφος auctore, significarei. Itaque 
consideranda vett . Ed i t t . scriptura δ τα αφ' έαυτοΰ διαγγ. Sed 
quid tum, amabo, τά, et ΰφ' ετέρου διαγγέλλων ; Ut verbapra-
cidam, ita scripserat, opinor , Ammon. : Αΰτάγγελος δέ, ί τά ίαιι-
τοΰ άφ' έαυτοΰ διαγγέλλων, καϊ μή ΰφ' ετέρου πεμφθείς. Εο usa 

Β αφ' εαυτοϋ adhiberi solet ab Ammonio, quo exposuit Ernd. Da· 
ker. ad T h u c . 404 . Prop te r voculam τά inserendum videbatnr 
έαυτοΰ. Hel iod . 2 . p. 76. rtyovas ήμίν αύτάγγελος τwv ia&ijs 
συμφορών. Max . T y r . Serm. 2 6 . p. 151. ύποφήτης αντίγ/ιλοι. 
A d rem Suid. in v. Thuc . 3 , 3 3 . Sacrie trirenies αύτάγγελοι-4^Λ· 
σαν. Schol. ουκ έπ' άγγελίαν πεμφθεΐσαι. Id nonnihil firma! TOoera 
πεμφθεϊς, quaj sane abesse posset, si mavelis καί μη δι' ίτ/ροϊτ 
Aliena opera ηοη usus. Vide Amraon. in Διδάξω. Hesych. in r., 
in Αυτουργός, e t Αύτόταγος. Sopli. (Ed. Col. 325. Phil. 569. 
P lu ra tion addam. [ " "Αγγελος, Έξ άγγελος καϊ Αύτάγγελος δια-
φέρεί. "Αγγελοε μεν πας δ αγγέλλων τά έξωθεν 'Εξάγγελο! Si, i 
πάντα τά ενδοθεν τοις εξω διαγγέλλων, tv Θουκυδίδης Διάγγιλον 
έκάλεσε, λέγων Ήσαν γάρ τίνες των ο'ικία διάγγελοι των IvSoiif 
Αύτάγγελος δε δ αύτός άφ' έαυτοΰ διαγγέλλων, καϊ μηδέν ΰφ' Μ· 
ρου πεμπόμενος. Cod . G u d . " Ku l . ] " Vide Abresch. Dilucc. 
" Thuc . 300 . " Scap. Oxon. 

9 . Δε τ ά . I ta vet t . Edd . et S t e p h . : Vulcan. vulgavit και τ ο ί 
10 ; Oi δ'. O d . Δ . 622. Vet t . E d d . Amm. οί r fyov e>; 

ρον δ' ευ. ο. interniedia, (qu® Ms . etiam non agnoscit,) liberali 
manu adjec i t S t e p b . ; quod, liic quidem nullius moraenti, alibi 
facti tatum nollem. [ " "Αγω καί αγω διαφέρει, τό μεν βαρντονον 
σημαίνει τό φέρω· τό περισπώμενον σημαίνει τό θαυμάζω, (κώ ίκ 
τοΰ μεν άγω γίνεται &γη, ή εκπληξιε, εκ δε τοΰ &γη γίνεται τί 
αγω. τά γάρ τής δευτέρας συζυγίας τών περισπωμένων ώς T>J 

πλείστον από τών είς ήτα θηλυκών γίνονται.) Cod. Gud. et Codd. 
Vind,—"A76ic καϊ φέρειν διάφορα. Άγεται μεν γάρ τά ψψ"Χ«> Φ*' 
ρεται δε τ ά άψυχα βαστακτικά. Cod. Gud,—' 'Αγειν καϊ φέρεινtn-
φέρει, άγεται μεν γάρ τά έμψυχα, φέρεται δε τά άψυχα βαστακτίΜ. 
καί "Ομηρος· Οϋτι μοι ένθάδε τοίον, οίον καI φέροιεν 'Αχαιοί, # 
ίγοιεν. Cod. Vindob. E tym. Μ . 23. 158.—Φέρω τοΰ ίγ<» διαφέρα. 
τό γάρ φέρω έπϊ αψύχων τάττεται' τό δε άγω έπϊ έμψυχων, ψή» 
τό βιβλίον, &γω τόν άνθρωπον. καϊ είς τό ίγειν καϊ βουληφίρκ-
I idem.—"Αγγελος ήγαγεν άντϊ τοΰ έκύμισεν. φέρεται δε καί αΜ 
κινητόν, τό εμψυχυν κομίζεται δετό Άψυχον. Cod. Vind. 23.— 
"Αγειν έπϊ έμψυχων, φέρειν έπϊ αψύχων. Cod. Barthol.— AV 
καί φέρειν Ionice conjungitur ap. Herod. , pro, Hostiliter diripere. 

ί Numeri uncis inclusi indicant paginas Editionis Lugd. Bat. 
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βάνρ, συγχωρεί 6 νόμος άντιποιείσθαι των τοιούτων1 

δικαίων· Συγγενείς δέ, οι οντες έκ τοϋ αύτοϋ γένους, ού 
καλούμενοι δέ ύπό των νόμων έπϊ τα άγχιστικά δίκαια' 
Οικείοι δέ, οί κατ' έπιγαμίαν έπιμιχθέντες τψ ο'ίκψ. 

Άγροίκος1 καϊ"Αγροικος διαφέρει, προπερισπωμένως 
μέν, ό έν άγρψ κάτοικων' πρυπαροξυτόνως δέ, 6 σκαιός 
τούς τρόπους. 

"Αγριος3 καϊ Άγρείος διαφέρει. "Αγριος μέν γαρ 
έστϊν ό ωμός· Άγρείος δέ ό άγροίκος» 

Άγνοείν και Άμφαγνοείν4 διαφέρει. Άγνοείν μέν 
γάρ έστι τό καθόλου μηδέν είδέναι· Άμφαγνοείν δέ, τό 
εν τισιν έπιδιστάζειν 5. 

[4 ] Άγωνοθέται μέν έπϊ τών σκηνικών 6 λέγονται' 
Άθλοθέται δέ, έπϊ τών γυμνικών. 

Αγρονόμος1, εάν μέν παροζύνωμεν, εσται ό έν 
άγροίς νέμων' έάν δέ προπαροξύνωμεν, εσται ό ίν άγροίς 
νεμόμενος. τά γάρ προπαροξυνόμενα. χαίρουσιν άναλύε-
σθαι eh πάθη. ( 

Αγοραίος 8, έάν προπαροξυτόνως, σημαίνει τόν πονη-
ρόν τόν έν άγορξ. τεθραμμένον έάν δέ προπερισπωμέ-
νως, σημαίνει τόν έν άγορψ τιμώμενον 9. 

Άδεης και Άδαιής διαφέρει, Άδεής μέν γάρ διά τον 
e φιλοΰ Ι0, ό άφοβος' διά δέ διφθόγγου, ό άμαθης. 

"Αελλα καϊ θύελλα* διαφέρει. "Αελλα μέν, άημα 

Α συνεστραμμένον· Θύελλα δέ, άελλςι θνονσα καϊ όρ-
μώσα. 

Άθλος" καϊ Άθλον διαφέρει, άρσενικώς μέν γάρ 
τόν αγώνα δηλοϊ· ονδετέρως δe, τό επαθλον. Ουτος 
μέν γάρ 11 άεθλος άάατος έκτετέλεσται. [ 5 ] έπϊ δέ τών 
επάθλων, άέθλια πόσσ 13 άνελόντες. 

Αθήναι ** καϊ Αττική διαφέρει. Αθήναι μέν γάρ ή 
πόλις εστίν· 'Αττική δέ ή τε πόλις καϊ ή χώρα. 

Αιτώ καϊ Αιτούμαι διαφέρει, τό μέν γάρ Αιτώ, έπϊ 
τον 14 άπαξ ΓΙ λαβείν, καϊ μή άποδούναν τό δ' Αιτού-
μαι, έπϊ τοϋ χρήσασθαι είς άπόδοσιν. M-ένανδρος έντψ 
"Υμν ιδ ι διαστέλλει, Ο ύ πύρ γάρ αϊτών ' 5 , ουδέ λοπάδ' 
αιτούμενος. 

Αιδώς καϊ Αισχύνη διαφέρει, ότι ή μέν Αιδώς έστιν 
εντροπή πρός έκαστον, ώς αεβομένως 16 τις έχει· Αι-
σχύνη δ' έφ' ο'ις έκαστος άμαρτών αίσχύνεται, ώς μή 
δέον τϊ πράξας. καϊ Αιδείται μέν τις τόν πατέρα· Αί-
σχύνεται δέ, ός μεθύσκεται. διαστέλλει δέ Άριστόξενος17 

ό μουσικός [ 6 ] τήν διαφοράν έν τψ πρώτψ νόμω Π α ι -
δευτικών. φησι γάρ, Διαφοράν τήνδε νομιστέον Α'ιδοϋς 

Β τε καϊ Αισχύνης, ότι ή μεν Αιδώς, πρός ήλικίαν, πρός 
άρετήν, πρός έμπειρίαν, προς εύδοξίαν. ό γάρ έπιστάμε-
vos αίδεϊσθαι, πρός έκάστην τών είρημένων ί8 ύπεροχών 
προσέρχεται, ούτως διακείμενος, ού δια τό ήμαρτηκέναι 

Sic interdum e tAt t ic i Scriptt . , ν . gr. Xen. , vide Camer . in Indice 
Ionismorum Herodot i . " K u l . ] 

1. Τοιούτων. III. Scal. ad orara libri sui emendavit τούτου : in 
textum non recepi, quia forsan quis suspicetur, τοιούτου leg. 
Egregium locum in Animadvv. exequar. " Lego, των τοιούτων 
" δικαίων : vide Suid, in v, Vel , των θανόντος δ.: \ i d e Suid . ν . 
" Άμώισβητεΐν." T o u p . 

2 . Άγροίκος etc. P to l . Ascal. , sive potius, qui antiquum nomen 
menti tur , recentioris tevi Magistelius, ab Ammonio diversus abit 

7 . "Αγροικος βαρύτονον, δ έν άγροίς διατριβών Άγροίκος δε 
•κρονερισπώμενον, 6 μή ήμερος. H u j u s verba passim Ammonio 
ascribara ex J . A . Fabr . Bibl . Gr . L . 4 . c. 33. Secundum commu-
nem Graaci sermonis dialectum distinxit Noster ; uti e Tboma M . 
in v. licet aestiroare. Judiciutn Jungermanni ad J . PeU. 9, 12. 
considerari inprimis meretur . [ " Άγροίκος ό αμαθής' Άγροικοςδε ό 
ε'ν τφ άγρφ αυλιξόμενος. Cod . Bartbol.—"Αγροικος καϊ ΆγροΊκος 
Ζιάφορα' "Αγροικος μεν ό άμαθης καϊ απαίδευτος, ΆγροΊκος δε δ μή 
ήμερος, άλλ ' Ίσως άγριος ή έν αγρφ διαιτύμένος. Cod. Gud.—"Α-
γροικος βαρυτόνως καϊ Άγροϊκος περισπωμένως διαφέρει. "Άγροικος 
μεν βαρυτόνως ανήμερος, δ έν άγροίς διατριβών Άγροίκοςδε όμή 
ήμερος, ίσως δ άγριος· "Αγροικος δ αμαθής καϊ απαίδευτος· Άγροίκος 
i έν άγρφ διαιτώμενοϊ. Codd. V ind . " K u l . ] " E t y m . ΰ.'Άγροικος 
" καΧ Ά γραικός διάφορα· "Αγροικος μεν δ αμαθής καϊ απαίδευτος· Ά-
" γροίκος 54 δ μή ήμερος, άλλ' "ίσως άγριος ή έν αγρφ διαιτύμενος." 
Scap . Οχοη . 

3. "Αγριος. Moschop . , cujus, u t i e t Thomae Mag. cum Eustathio 
prajc ipua bic habenda erit ratio, (non raro enim Ammonium de-
scripserQnt,) similiter άγριος e t άγρείος discernit. Vitiose ap . 
ipsum vulgatur άγροίος pro άγρειος. E t ap . Etyni . 13. 50. Ά γ ρ η ο ι 
Se, καϊ οί άγροίκοι, emendatius Άγρεΐοι ponendum ; nam de l o -
nisrao cogitari vix potest . 

4 . Άμφαγνοείν . Vales. ad Harpocr . in Άμφιγνοείν id ipsum 
Ammonio resti tueudum j u d i c a v i t ; ea ratione emendatum h. 1. 
protulit Kuster . ad Suid. 1, 150. N e quid tamen temere fieref, 
in textu reliqui istud Άμφαγνοείν: quod H . Stepb. non plane 
improbat in Thes, Gr . 2 , 1 0 8 2 . ubi hu jus loci meniinit. Vide sis 
Ammadvv. nostras ad ν . Αοιάσσατο. 

5. Έπιδιστάξειν. I d -vero miiras placet , et leg. putem εν τισιν 
ετι διστά{ ειν. Moschop. Άμφιγνοω δέ, τό εν τι σι, ( i ta leg.) 
διστάζω. " ''Έ,πιδιστάξειν ut i tur Aristides. Vide Misc. Obs. V . 6. 
' ' ρ. 187. ' Τ ο υ ρ . : E t y m . G. Άνοείν τοΰ Άγνοείν διαφέρει· Ά-
" γνοείν μεν γάρ έστι τό μηδ' 'όλως αίσθάνεσθαι· Άνοείν δε τό έπι -
f λανθάνεσθαι." Scap. Οχοη. 

6. Σκηνικών. Vulcanii emendationem in textu reposui pro 
*κηνων, quod erat in Edi t is . Suid. Άγωνοθέτης, δ έν τοις σκηνι-
κοίs· Αθλοθέτης κ. τ. λ. Differentiam tradit Nicander ap . Hesych . 
in Άγωνοθέτης, cum Pol luce 3, 142. conferendus, qui tamen 
nnllum significandi discrimen agnovit ib. 140. 

7. Αγρονόμος e tc . O p e Mss. Voss. et Angl . ad h . ]. collati ab 
J . Pearsono, V ind . I gna t . Ρ . I I . p . 151. ingentem lacunam supple-

Priores E d d . i ta l e g e b a n t : Αγρονόμος, έ. μ. π. εστίν (pritria 
Ald. εσται) <5 έν άγροίς νεμόμενος, τά γάρ προπ. Subsidiis destitu-
lus Vulc. minus feliciter b. 1. solicitabat. 

8. Άγόραιος. Absque vitii suspicione hac nota usi sunt Casaub. 
ad Theophr. Char. 6 . p . 201. Gro t . ad M a t t h . 20, 3. ad Ac t . 
17, 5. et ad posteriorem locum J o . Pricaans. Cogitari interim 
posset, pro τεθραμμένον leg. τετριμμένον. Vide Animadvv. 
[" Άγόραιος καϊ Αγοραίος διαφέρει· Άγόραιος μεν γάρ έστιν ή ημέ-
ρα, 'Αγοραίος δε ό Έρμης δ έπϊ της αγορας. Codd. V i n d o b . " 
Kul.] ' 

9. Ύιμύμενον. Mater ia , quam tractabat , alliciente, Salmas. leg. 
eredidit, τι ωνοίμενον sive potius πωλούμενον, de Modo Usur . c . 
2. p. 7 1 . 7 2 . " Ύιμύμενον, nihil mutandum. Vide Suid. in v. 
" Aristoph. Ίππ. 297 . Έρμη ν Άγοραΐον exponit Suid. τόν έν άγο-
" pf τιμώμενον." T o u p . 

10. Τοΰ e ψ. Edi t io Yulcanii sola τοΰ φιλοΰ : quod ideo mo-
«eo, quia hanc cum M s . comparavit Voss. , e lin ejus margine 
prius posuit. 

Gloss. 

[* " " Α ε λ λ α καϊ Θύελλα. Sic et Cod . G u d . e t Codd. V ind . " 
Ku l . ] _ 

11. τ Αθλοϊ . D e hac Grammaticorum distinctione agit J . G . 
Grav ius ad Lucian . SOICEC. 2, 731. ["ΆΒΛΟΪ άρσενικόν καϊΆθλον 
οϋδέτερον διαφέρει· άρσενικως μεν γάρ τόν άγωνα δηλοΊ· ουδέτερου 
δε τό επαθλον."Ομηρος• Ούτος μεν δή άεθλος άατος έκτετέλεσται. 
C o d . G u d . — Ά θ λ ο ν Ένάθλουδιαφέρει·'*Αθλον μεν γάρ καλείται αύ-
τός δ άγων"ΐ.παθλοντό δίδόμενοντφνικήσαντι. Cod. Gud . et Codd . 
V i n d . , qai in fine a d d i m t : δωρον. Exhibent etiam illi άθλος και 
2 0 \ o y , u t A m m o n . — Αθλος μεν λέγεται δάγύν Άθλα δέ καϊ Έπα-
θλα τά έπι τψ άγώνι βραβεία. Άθλητης δε δ αγωνιστής· Αθλοφόρος 
δέ δ νικητής, δ άθλα δηλονότι άπενεγκάμενος. Cod. P a r . " K u l . j 
** Cf. AbreSch. Di lucc .Thuc . p , 9 . E t y m . G. Έπαθλο ν Άθλου Sta-
" φέρει'Επαθλον τό δίδόμενοντφ νικήσαντι-'Άθλον καλείται αυτός 
" δ άγύν." Scap. Οχοη. 

12. Μέν γάρ. Od . Χ . 5., ubi legitur Ούτος μεν δή ά. άάατος. 
V e t t . E d d . Amm. άατος. 

13. Πόσσ. Vet t . E d d . άέθλια, πόσ άν. Neutrara ap. Hom. re-
c peries, at άέθλια δ' ϊσ> άνελόντες I I . ψ . 736. , ubi de altera scri-

ptura πόσσ' nulla potest ratione cogi tar i ; verum tamen eam non 
librariis, sed Ammonio tribnendam putem, cujus memoria vacilla-
rit : άέθλια ποσσϊν άροντο, et alibi, et in nona I l iade frequens. 

[** " Άθηναι, Δωριείς Άθαναι λέγουσιν. Cod. Vind. 23. P ro 
Δωριείς Cod .Vind . 158. habetAftjpiKcos.—Άθηναι Αωρικως λέγουσι" 
Άθαναι οί Αιολείς. Cod. G u d . " Kul . ] 

14. Έττϊ τοΰ. Ms . e t vett . E d d . ante S teph . ejrl των, e t mox 
έπϊ των χρήσασθαι. in versu λωπάδ'. D e usu verbi Αίτείσθαι vide 
Animadvv. " Είσάπαξ, E t y m . G . : qui niox pro έν τφ "Τμνιδι ha-
" bet έν τφ Δυσκόλφ." Scap. Οχοη. 

15 . Αίτων—αιτούμενος. Priores E d d . α'ιτω—αιτούμαι. Menan-
dri versiculum vulgavi emendatum ad mentem Scaligeri, Maussaci 
ad H a r p . ν . Ήιτημένην. Kus t . ad Suid. ν . Αίτήσασθαι. Salmas. 
de Usur . 20 . p. 619. Lat ine r edd id i t : Haud patinam mutuatus, 
haud ignem petens. Felix alias memoria Salmasium , feiellit de 
M o d o Usur. 7 . p. 299. [ " ' Ε π ί τοΰ Cod. Yind. 23 . omittit . Cod. 
Vind . 158. έπϊ τό είς απαξ.—καϊ μϊ, in Cod. V ind . 158. μύ 
omissum e s t ; ma le— έπ ϊ τοΰ χρήσασθαι Cod. Vind. uterque : έπϊ 
τόχρασβαι.—έν τφ"Ύμνιδι, Cod . nterque ΛΓίηϋ. έν τψ Δυσκόλφ, 
e t post διαστέλλει a d d u n t : τήν διαφοράν.—ού πΰρ C o d . 2 3 . in fine 
λοπάδες, et omittit αιτούμενος. Cod. 158. i ta : ού πΰρ γάρ αίτω, 
οΰδε λοπάδες αιτούμαι, add i tque : αίτείν έπϊ τοΰ άνταποδοΰναι· τό 
αίτείσθαι έπϊ τοΰ κιχράσθαι." K u l . ] 

16. 2εβομένως. Hsec vett. est E d d . lect io: Steph. pt Vulc. ws 
σεβόμενος τ. e. N e c hanc, neque illam probo. Fortassis non-
male scriberetur 3>v σεβομένως: sive, quod maliro, &v σεβασμίαις 
τϊς εχει e schedis P to l . Ascal. 84 . " E t y m . G . έντ ροπή πρός 
" έκαστον σεβασμίως εχειν." Scap. Οχοη. 

17. Άριστόξενος. J o . Tzetz. ad I lesiod. Έργ. 318. Ό μεν μου-
σικός Άριστόξενος αισχύνης οΊδε καϊ αίδοϋς διαφοράν, αισχύνην μεν 
κάλων τήν γενομένην άτιμίαν έπ' αίσχροίς'—αιδώ δέ την εύλάβειαν 
καϊ σεμνών ύποστολήν. Supra ad ν. i 9 2 . ejusdem difFerentise me-
minerat ex Aristoxeno, si modo ejus Iibros versarit. " Δ . δέ καϊ 
" Ά., Ms . R e g . " Scap. Οχοη. [ " Αι'δώ* καϊ Αισχίνη διαφέ-
ρουσι· Αϊδώί μεν έντ ροπή πρός 'έκαστον σεβασμένως εχειν αίσχν-
νεται δέ έφ' οΐς 'έκαστος άμαρτάνων αίσχύνεται, ως μηδέ τι πράξας, 
καϊ αιδείται μέν τις τόν πατέρα, αίσχύνεται δέ τις μεθυσκόμενος. 
διαστέλλων δέ τοΰτο Άριστόξενος δ μουσικός φησϊ γοΰν διαφοράν 
τήνδε νομιστέον Αίδοΰς τε καϊ Αισχύνης, 'ότι ή μεν Αίδάις πρός ήλι-
κίαν ( f . κακίαν, Cod . corrupte ήληκίαν,) πρός αρετών, πρός έμπο-
ρίαν, πρός εύδοξίαν δ γάρ επισταμένος αίδείαθαι ττρός 'έκαστον τάν 
είρημένων ύπερσχΐίιν προσέρχεται ουτω διακείμενος, ού δύναται ήμαρ-
τηκέναι τις, άλλά σέβεσθαι, καϊ τιμξν τάς προειρημένας ύνεροχάι· 
ή δέ Αισχύνη πρώτον μεν πρός πάντα άνθρωπον έπειτα δε τοις νο-
μιζομένοις αίσχροίς, είς τό αναιδής, καϊ είς τό φόβος. Cod. G u d . " 
Kul.] 

18. Τών είρημένων. Ms . των υπέροχων των είρημένων π . ουτω δ. 
[ " Sic sane Ms. R e g . Sed ordinem mutari debere notis suprapo-
sitis indicavit l ibrat ius." Scap. Oxon.] Vulgatarn potiorem d u x i ; 
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τϊ, άλλά διά ΓΟ σέβεσθαι καί τιμ§ν ταε ε'φημέναε νπε-
ροχάε. ή δ' Αισχύνη πρώτον μέν προε πάντα άνθρωπον, 
έπειτα έπι τυιε νομιζομένοιε αίσχροϊε. 

Αινοε1 και Παροιμία διαφέρει, ο μέν γάρ Αινόε 
έστι λόγοε κατά άναπύλησιν1 μυθικήν, άπο αλόγων 
ζώων, ή φυτών, προε άνθρώπονε είρημένοε, ώε φησι 
Λούκωε 3 Ύαρραίοε έν τω πρώτψ Παροιμιών 4. οίον, 
άπό μέν αλόγων ζώων, ώε παρ' 5 Άρχιλόχψ' [7 ] AIvos 
τιε5 ανθρώπων οδε, Ώε άρ άλώπηξ κάετόε Ευνωνίην 
έθεντο. καϊ τά έξήε. καϊ πάλιν όταν λέγρ, Έρέω τιν' 
νμίν αίνον, ω Κ ηρυκίδη, Άχνυμένη σκυτάληΊ. εΐ τ 
επιφέρει, Πίθηκοε 8 ηει θηρίων άποκριθειε Μοϋνοϊ άν' 
έσχατιήν. Τω δ' άρ' άλώπηξ κερδαλή συνήντετο, Πνκνόν 
έχουσα νόον. καϊ Ήσίοδοε 9 , Νϋν δ' άινον βασιλεϋσ 
έρέω νοέουσι και αντοίε,τίΙδ' ϊρηξ προσέειπεν άηδόνα 
ιτοικΐλόδειρον. [8] άπό δέ φυτών, ώε παρά Καλλιμάχω ΙΟ 

'Άκουε δή τόν αίνον. "Εν κοτε Τμώλω Αάφνην έλαίτι 
νείκοε οί πάλαι Αυδοϊ Αέγουσι θέσθαι. καϊ τά έξήε. 
Καί έστιν ό Αίνος έξηπλωμένη παροιμία, μετά διηγή-
σεωε άπαρτίζονσα τό νοούμενον, πρόε παραμνθίαν τε 
καϊ ώφέλειαν άνθρώπων' Παροιμία δέ, ή τήν άπό κεφα-
λαίου 11 έπϊ τό χείρον άναφοράν έχει ένδέουσαν 11 τοϋ 
Α'ίνου, καϊ τήν έξωθεν ενδεχομένη μετάβασιν. οίον, 
Μένε βοΰε ποτ' έν 13 βοτάνη. κ*ϊ, 'Α κισσόε μετ αν-
θεστήρια. 

Λίθε καϊ "ίΙφελον διαφέρει, τό μέν γάρ έστιν απα-
ρεμφάτων Ι+ προσώπων' τό δ' "ίίφελον εμφαίνει πρό-

ΑΜΜΩΝΙΟΥ ΠΕΡΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΛΕΞΕΩΝ. 756 
Α σωπα. όιον, ώφελον εγώ, ώφελεε συ, ώφελεν εκείνοι 

διό τό Α'ίθε έστϊν επίρρημα, τό δ' "ίίφελον, ρήμα. 
[ 9 ] Α ίκ ίαι καί "Υβρεις διαφέρονσιν. Αίκίαι μέν γάρ 

είσιν, αί άνευ προπηλακισμοΰ πληγαί "5. καθ ά και Δη. 
μοσθένηε16 ο ρήτωρ φησϊν' "Υβρισμαι μέν έγώ, προ-
πεπηλάκισται δέ τό σώμα τούμόν. 

Αίπύλοε καί Ποιμήν διαφέρει. Αίπόλοε μεν γάρ, ό 
έπϊ τών αιγών τεταγμένοε νομεύε' Ποιμήν δέ, ο έπϊ τών 
προβάτων. * 

'Ακταί17 καί Θΐνε ϊ διαφέρουσιν. Άκταϊ μέν γάρ εί-
σιν οί πετρώδεις τόποι τήε θαλάσσηε' Θίves δέ, οί άμ-
μώδειε. 

'Ακόντων Αόρατοι διαφέρει. 'Ακόντων μέν γάρ, τό 
άκοντιζόμενον, έλαττον δόρατος' Αόρν δέ, τό μείζον, ψ 
εκ χείροε έχρωντο. παρά δέ Όμήρψ ,β, καϊ τό δο'ρν 
πρόίέναι. 

Άκαιρία 19 'Ασχολίαε διαφέρει. Ά καίρια μέν γάρ 
έστιν ένδεια καιρόν επιτηδείου' 'Ασχολία δε, ή περί 
τι αλλο αναστροφή. 

[10] 'Ακαρήε 1 0 συν τψ σ, καί Άκαρή άνευ τον σ, δια-
Β φέρει. Άκαρή μέν γάρ άνευ τοϋ α, σημαίνει τό βραχύ, 

οίον, Ούδ' οσον άκαρή τήε τύχηε έπίσταμαι **. Άκα-
ρή* δέ σημαίνει τό παρά βραχύ ον. Κατέπεσον άκα-
ρήε τψ δέει. 

Άληθέε καί "Αληθεε διαφέρει. Άληθέε μέν γάρ όξν-
τόνωε, τό εναντίον τψ φεύδει' "Αληθεε δε προπαροξντό· 
νωε, ΓΟ κατ έπερώτησιν λεγόμενον " . 

paulo post in eadem h a c n o t a : τιμήν τάς ε'ιρημέναε ΰπεροχάε. I n 
u l t ima nota probem legi : έπειτα δ' έπϊ τ. 

1. Αΐνοε καϊ Π. Ammonianas observationis maximam par t em 
sub Herenni i Phi lonis nomine protul i t E u s t . ad I I . Λ. p . 7 9 6 . 
( u t o r E d . B a s . ) e t , sub A n t i q u i Scriptoris indice , ad O d . S· p . 
5 5 6 . In t eg ram notara , ex A m m o n i o non nomina to desc r ip tam, 
praef. ad P rov . inserui t M i c h . A p o s t . , e t La t ine reddid i t P . P a n -
t in . [ " Αίνος καϊ Παροιμία διαφέρει· δ μεν γάρ ΑIvtls έστι λόγοε 
κατ' άναπόλησιν μυθικήν, άπό αλόγων ζώων ή φυτών πρόε ανθρώ-
πους είρημένοε· οίον, από μεν αλόγων ζώων, ώσπερ ( c f . Ba rnes . ad 
O d . 1 4 , 5 0 8 . ) δ Άρχίλοχοε· Αίνός τις ανθρώπων, ώς &ρ' άλώπηξ ή 
αετός ξυνων'ιαν εθεντο· καϊ &λλως· Τί> δέ &ρ' άλώπηξ κερδαλέη συ-
νήντο τό πυκνόν έχουσα νόον' καί Ησίοδος· Νϋν δ" αίνον βασιλεΰσ 
έρέω νοέουσι καϊ αύτοίς, ώς $ 'ίρηξ προσέειπεν άηδόνα ποικιλόδει-
ρον. άπό δε φυτών, ώς παρά Καλλιμάχψ ( ν . B e n t l . ad Call im. F r . 
9 3 . Ά κ ο υ ε δε τόν αίνον εγκονται Τμώλψ δάφνην έλαίη είκος οί 
πάλαι Αυδοϊ λέγουσι θέσθαι. καί έστϊν Αίνος έξηπλωμένη Παροιμία, 
καί μετά διηγήσεως άπαρτίζουσα τό νοούμενον, πρός παραμυθίας 
τε καί ωφελείας τών άνθρώπων Παροιμία δέ τήν άπό τοΰ κεφαλαίου 
έπϊ τό χείρον άναφοράν εχει ένδέουσαν τοΰ Αίνου, καϊ τήν εξωθεν 
ένδεχομένην μετάφασιν, οίον μεν ε βοϋς ποτε βοτανίς, καϊ κισσός 
μετ' ανθεστήρια. Cod . G u d . ^ - Α ί ν ο ϊ Παροιμίας διαφέρει, δ μεν γάρ 
Αϊνός έστι λόγος μυθικός έκφερόμενος ύπό αλόγων ζώων ή φυτών 
πρός άνθρώπων παραίνεσιν· Παροιμία δέ τήν άπό κεφαλής έπϊ χείρον 
άναφοράν ϊ χ ε ι ένδέουσαν τοΰ Α'ίνου. I d e m . — Α ί ν ο ς καϊ Μϋθος, δ 
λόγος, ποιητικώς. έκ δέ τούτων παράγεται Παραίνεσις καϊ Παραμυ-
θία, και γράφεται ταϋτα. C o d . P a r . " K u l . ] 

2 . Άναπόλησιν. Eus t . priori loco : δ μεν αίνος λόγος έστϊ μυ-
θικός, έκφερόμενος άπό αλόγων ή φυτών πρός άνθρώπων παραίνεσιν. 
Quae nos parum j n v a n t ad intel l igendam voceni άναπόλησιν : quara 
recep i t Apostol ius . Leg . sine dubio : λόγος κατά άνάπλασιν μυ-
θικήν έ . N o t a sunt μύθων πλάσματα, e t μυθοπλάσται. P e r p e r a m 
quoque in P to l . Asca l . vulgatur 73 . Αΐνός έστι λόγος κατά 
άπόλυσιν μυθικήν: i d q u e ad eandem rat ionem m u t a n d u m . 

3 . Λούκιος Τ . N o n aliter Apos t . , sed Eus t . e t P h a v . Αούκιλλος : 
I s . Yoss . in Auc to rum I n d . Lucil ius posuera t . P a r u m refer t , q u a 
forraa censeamus scripsisse Nost rum. Vide Berke l . ad S tepb . B . 
i n Θεσσαλονίκη. Ve t t . E d d . A m m . Αούκιος Ύαραΐος praeferunt. 
[ " I n E d . A m m o n i i Frel loniana, pro Αούκιος Ταββαΐος, l eg i tur ρ 
Κ ί λ λ ιο ς Ταββαως. Ad illius mentem, qu i huic Edi t ion i corr igen-
das prsefuit, poni debuisset Αουκίλλιος Ταββαίος. Luci l ius T a r -
rh£Eus." E x A d d e n d i s . ] 

4. Παροιμιών. O m n i n o scr. περϊ Παροιμιών, auc toHta te E u s t a . 
thi i , Apostol i i , et S tephani B . in Τάββα. 

5. 'ής παρ'. M s . ώσπερ', e t mox άπιφέρει pro επιφέρει : quod 
vix memoratu d ignum. 

6 . A W s TIS. E x Apostolio leviter mutavi v u l g a t a m ; ea, ne 
quid desideres, h a c e r a t : Αίνός τις άνθρώπων ( A l d . pr ima άνώ, 
secunda e tc . άνθρώπψ) 'όδ', ώς (omisi t V u l c . ) άρ' άλώπηξ τε κα,ε-
τός αυνωνίαν εθεντο. I n M s . legebatur αυνωνίην. Lect ioni E u s t . 
e t liberiori tentamini in Animadvy. dabi tur locus. 

7. 'Αχνυμένη σκυτάλη. Arcbi lochi usus p r s t e r i i t E rasmum i n 
Adag io Tristis Scyta le , ubi docte qu idem Laconicam σκυτάλην, 
minime vero Proverbii rationera, mitii cer te non perspec tam, expo-
suit . Archi locho illustrando conduci t P inda rus Ό . 6 , 155 . Scbol . 
Σκυτάλην, inqui t , έκ τοΰ συμβεβηκότος λέγουσιν, ώς κα\ 'Αρχί-
λοχος, άχνυμένη σκυτάλη. Cf. Apos t . , qui hic ab A m m o n i o de -
flexit. 

8 . Πίθηκος. Apud Eus t . ad O d . g . in dulcissimis versiculis 
scripturse difFeritatem observabis pe rex iguam; nul lam in E d d . 
Amra . N a m quod in E d . Vu lc . legituv άποκραθείς pro αποκριθείς, 
Secretus, vit ium est typothe t® ; ia qu ibus enotandis di l igent iam 
collocare, hu jus non est ins t i tu t i . 

9 . 'Ησίοδος. "Εργ. 202., ub i vulgatur—φρονέουσι καί αύτο'ς. 
M s . A m m . Νΰν δ' αίνον βασιλεΰσιν έρεα φρονέουσιν—Ά ϊρηξ, 
S e d voci φρονέ. inscr ip tum erat νοέ. 

10. Καλλιμάχφ. Praecedentes E d d . ita praeferebant: "Axovt 
( M s . άκουετε) δή τόν αίνον, έν κότε Τ . Δ . έλαίην εικός οί ιτκλοιοί 
Αυδοϊ Α. θ. Quse t en t aba t V u l c . N e m o asgre feret , me genuinam 
scr ip turam exhibuisse , pu l c ro consensu a Triumviris indicatam.E. 
B e n t l . p u t a , ad Call ira. F r . 9 3 . p . 3 4 3 . J . Scal . , ad orara libri sui, 
G . J o . Vossium, I n s t . O r a t . 4 , 11 , 5 . qu i versionem etiam adjecit 
pere legantera : — A p o l o g o n a u d i : praedicatur a priscis Lydis, oli-
vam deeer tasse cum lauro I n mon te Tmol i . P ra te rmi t t i non debet, 
a p . A p o s t o l i u m l e g i : έλαια νείκοε οί πάλαι Αυδοϊ. Ad primam 
versum cf . E u r . I o n . 3 3 6 . "Ακουε δή τόν μϋθον. 

11 . Άπό κεφαλαίου. D e sc r ip tu ra , a p . A p o s t . magis depra-
vata , solicitus, sensum A m m . pe rc ip io , quem ita expressit Eust. 
Καί εστί, φησϊν, δ αίνος ήπλωμένη παροιμία, ήτις καί αυτή άποκι· 
φαλαιοΰται μεν είε τινα παραίνεσιν. Ma jo r i s l uc i s indiget Ammon. 

1 2 . Ένδέουσαν. I t a e t iam M s . e t mox ένδεχομένην. Aliter 
P t o l . Asca l . 7 3 . Παροιμία δε,—ένδέουσα τοϋ αίνου, καί τι εξαία 
ένδεχομένη. R e c e p t a m iect ionem ηοη temere solicitarim. 

1 3 . Ποτ ' έν. V u l g o ali ter Pa roemiograph i : MEVE βονς ΙΓΟΤΕ 
βοτάνην. Ι η seq . P r o v . u n u s S t e p h . bene excudi curavit Ά κισ-
σός. V e t t . E d d . A m m . ίκισσοε· Y u l c . Άκισσόε. Utrumque Μ 
τών βραδέων fu i t u su rpa tum. 

14 . Απαρεμφάτων. Lege : τό μεν γάρ Α'ίθε έστϊν απαρέμφατο» 
προσώπων. [ " V i d e ad D i o n y s . Η . d e C . V V . ρ . 8 3 . " G.H.S.] 
Mi i rns e t iam cura te i n P t o l . Asca l . 33 . Αίθε απαρέμφατο» 
πρόσωπον. 

15. Πληγαί. A d d e , inqu i t V u l c . , explicationem vocis ύβρις, 
quai liic est omissa : ή δε ϋβρις μετά προπηλακισμοΰ. Prassentiua 
r emed ium fidelior C o d . subrainis t rabi t , sine cujus auxilio )ocus 
manebi t insanabil is . D e ac t ionibus ύβρεως e t αίκίας, Salmasiui 
e t He ra ldus f r equen te r l i t i g a r u n t ; necdura etiam differentia ad 
l iqu idum p e r d u c t a . 

16 . Δημοσθένης. Sci l icet iv τψ Κατά Μειδίου ρ . 386. Α. (utoi 
E d . G e n e v . 1 6 0 7 . ) "Υβρισμαι μεν έγώ καϊ προπεπηλάκισται τό σώμα 
τούμόν τότε. V u l g a t a A m m o n i i pavum discedit, longius 51 s. 
προπηλάκισαι δε τούμόν. V e t t . E d d . legebant προπηλάκισται Je 
τούμόν. P r imus , n i fal lor, S t eph . , voce σώμα textui iuserta, 
h . 1. reformavi t . 

[* " Αίπόλιον Ποιμνίου διαφέρει, τό μεν Αίπόλιον σημαίνει τάν 
αιγών τό πλήθος, τό δέ Ποίμνιον τών προβάτων. Cod. Gud."Kul.] 

17 . Άκταϊ κ. Θ. Di f fe ren t i am plenius exhibet PtoU Ascal. 
1 4 . Άκταϊ μέν είσιν οί πετρώδεις τόποι παρακείμενο ι τ rj βαλατ-

σρ, άπό τοΰ άγνυσθαι τά κύματα τάίς πέτραις προσαρμοσσόμενα' 
Θΐνε ϊ δέ οί αμμώδεις αιγιαλοί. Leg. προσαρασσόμενα. Cf. Hes. 
i n Ακτή, E t y m . Schol . I I . Λ. 630 . Ρ . 430 . Schol. Soph. Aj .4 l4 . 

18 . Όμήρψ. I I . Τ . 4 3 8 . αμπεπαλών προίει δόρυ. Alibi, et in 
I I . Ε. 15 . προιει δολιχόσκιον εγχος. Schol. Voss . : ιτρυίπεμψι τ ί 
μακροπόρευτον δόρυ. D u b i t o , an haec Animonii nota vitio careat. 
" F . τό δόρυ προίει: ν . V a l c k . " T o u p . [ " Άκων τό ακόντιον,^ τ ί 
ο βραχύ, ποιητικόν δέ έστιν. άκόντιον δέ γράφεται. Cod. Pans. 
K u l . ] 

19 . Άκαιρία. T h o m a s Μ . eadem no ta t ad τ . Άκαφία. Ad ν. 
Ασχολία, ή περί τι αναστροφή : ubi άλλο ex Amnionio inseren-
d u m , male divulsa sunt , qua j in una nota posuerat Thoraas. 

2 0 . Άκαρής, I n A n i m a d v v . pluscula ad h. 1. notabo. Edidi Ακα-
ρή μεν γάρ &. e ve t t . E d d . , e quibus aliquoties particulara ydp, 
in vulgat is omissam, rest i tui , velut i infra in "Αλλος et alibi; qu° 
semel moni tum volui . " Τέχνης pro τύχης reponenduin suadet 
" P ie rson . ad Moer. 4 4 . " Scap . Oxon . 

[ " " V i d e ad D i o n y s . H . de C . V V . p. 6 1 . " G. H . S.J 
2 1 . Αεγόμεναν. P o s t ν . λεγόμενον in Schedis Ptol. Ascal. 
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755. ΑΜΜΩΝΙΟΥ ΠΕΡΙ 
Άλοξ,ν 1 και Άλοιφν διαφέρει. Άλοφν μεν γαρ 

δασέως, τό έπϊ 1 τής άλω πατείν και τρίβειν τούς στά-
γυαϊ' Άλοιφν δέ ψιλώς, τό τύπτειν. Αριστοφάνης3, 
Ή μητέρ ήλοίησεν, ή πατρός γνάθον 'Επάταξεν. άφ' 
[11] οδ και μητραλοίαν φα μέν καϊ παραλοίαν. 

Άλλοίωσις Έτεροιώσεως διαφέρει. 'Αλλοίωσα μέν 
γάρ οΰ μόνον μεταχαρακτηρισμός, άλλά καϊ τής πρότε-
ρον ύπολήφεως ο'ίησα 4 ετέρα' Έτεροίωσα δέ, οταν άφ' 
ετέρου χρώματος 5 ε'α έτερον μεταβάλλη. 

Άλίπαστον 6 και Άλίσπαρτον διαφέρει, τό μέν γάρ 
αλί7 πεττασμένον κρέας, ή 'ιχθΰν, έλεγον 'Αλίπαστοι'· 
Άλίσπαρτον δέ, τήν άλι έσπαρμένην χώραν, ώς τίνων 
φθονερών τοϋτο ποιούντων. όθεν καϊ ό βίος 8 τοϋς 
ήκισμένους 9 καϊ δυσθεραπεΰτως έχοντας τά σώματα, 
άλισπάρτους καλεί. 

"Αλλος καϊ "Ετερος διαφέρει. "Ετερος μέν γάρ, έπϊ 
δυοίν "Αλλος δέ, έπϊ πλειόνων. 

Άματροχία10 καϊ Άρματροχία διαφέρει. Άματροχία 
[12] μέν γάρ έστιν ή ταυτοσυνδρομή 11 τών αρμάτων, 
Τή ρ είχε 1 1 Μενέλαο* άμα τροχιάς άλεείνων. 

106. J e g e b a t u r : σημαίνει τί) 'όμως και τψ ίντι. T h o m . Μ . αντϊ 
τοΰ ίντως. Schol . Ar i s toph . Ίππ. 89 . "Αληθές προπαροξυτόνως 
αναγνωστέον. αντη γάρ χρησις τωνΆττικων, 'ότε σημαίνει τό αλη-
θές, (1. αληθώς·) 'άτε δε οξύνεται, τό Ανομα, leg. 'ότε δε τό ονομα, 
οξύνεται. Cf. Suid . m"Αληθές, Soph . A n t i g . 7 7 3 . E u r . Cyc lop . 
2 4 0 . e t ad Ar i s toph . Ρ Ι . 1 2 3 . E z . S p a n h . 

1. Άλοαν καϊ 'Α. P e r q u a m mihi fit probabi le , A m m . scri-
psisse : 'Αλοαν καϊ Άλοαν δ. e t ίη versu Ar i s toph . ηλόησεν. N o -
l im, quis de hac con jec tu ra prius j u d i c e t , quam A n i m a d v . no-
s t ram inspexerit . P r o άλοιαν, b is in M s . άλλοιάν, ( e t mox μη-
τραλλοίαν e t πατραλλοίαν,) semel in ve t t . Ed'd. A p u d M o -
»chop. mendose i t idem ed i tum, άλλοιάν, e t ήλλοίησεν. [" Άλοίω 
καϊ Άλλοίω διαφέρει. Άλλοίω τό τύπτω, ως τό, πολλά δέ γαϊαν 
πολυφοίβην χερσϊν άλλοίει. καϊ περισπωμενον σημαίνει τό άλλάσσω, 
&>ς τό, αϋτη ή άλλοίωσις της δεξιάς τοΰ υψίστου. C o d . G u d . Sed 
haec confuse pos i ta sun t : v ide I I . 9 , 5 6 4 . " K u l . ] 

2 . Τό ετι. I n E d d . deera t vocula τό, q u a m agnoscunt M s . 
Moschop . e t P h a v . 

3 . 'Αριστοφάνης, in R a n i s 149 . , ubi Amrooni i locus di l igen-
tiam Kus te r i non prseteriit. M s . pro πατρός γνάθον legit πατέρα 
άγαθόν. I b i d e m deficit έπάταξεν: quod a M o s c h o p . e t iam omis-
sum. 

4 . Οίησις. I t a et iam P t o l . Asca l . 180 . A t A m m . inf ra 
in ν . Μ ε τ α β ά λ λ ε σ θ α ι h a b e t : ποίησις έτερα: a tque i ta et iam E u s t . 
ad O d . Π . p . 601 . e t in Lex . M s . Cyr i l lus . 

5 . Χρώματος. I n f r a 1. c . cxta t σώματος·, quocum ηοη l iben-
ter χρώματος, quod e t a p . P t o l . Asca l . legi tur , commutar im. I d 
vero mihi videtur credibile, to tam h a n c observationem al iunde in 
A m m o n i i l ibellum fuisse immissam. " F . χρώματός τις." T o u p . 

6 . Άλίπαστον καϊ Ά . H a n c no tam Η . S teph . ed id i t ad raen-
tera Summi Leopard i E m e n d d . 1, 24 . emacula tam. I n vet t . E d d . 
bis legebatur άλίπαρτον, άλιπάρτους e t έπαρμένην. I n Tusan i 
Ed i t i one of fendi άλιαρτάρτους e t έσπαρμένην, sed mendose i t idem 
bis άλίπαρτον. " Άλίσπαστον καϊ άλίσπαρτον, E t y m . G . , ubi 
" mox Jeg i t u r : Τήν άλϊ κατεσπαρμένην χώραν. Των γάρ άρ-
" χαίων τίνων βαρβάρων δυσμενώς διακειμένων πρός τούς "Έλλη-
" νας, τάς χώρας αύτων άλϊ κατέσπειρον, είς τό μηκέτι δύνα-
" σθαι φέρειν καρπούς. °Οθεν Σκισμένους δεινώς." Scap . Ο χ ο η . 
f " Άλίσπαστον καϊ Άλίσπαρτον διαφέρουσι. τό μεν γάρ άλ! πε-
ττασμένον κρέας ή ίχθύν έλεγον Άλίσπαστον, Άλίσπαρτον δε τήν άλϊ 
κατεσπαρμένην χώραν. των γάρ αρχαίων τίνων βαρβάρων δυσμενώς 
διακειμένων πρός τούς "Ελληνας τάς χώρας αύτων άλϊ κατέσπειρον 
είς τό μηκέτι δύνασθαι φέρειν καρπούς, 'όθεν καϊ δ βίος τούς ηκι-
νμένους δεινώς καϊ δυσθεραπεύτως έχοντας τά σώματα Άλισπάρ-
τους καλεί. C o d . G u d . A d d e inf ra d e βίψ ίη Χυλός καϊ Χυμός. 
ΡΓΟ άλίσπαστον leg. cense t άλίπαστον J o . Christ . Bie l in re-
censione C o d . G u d . , qu® inser ta est S u p p l . Ac t . E r u d . 6, 2 5 7 . , 
uti et edidi t Va lck . D e voce ipsa hapc anno ta t Bie l . 2 5 9 . — ' Obi-
ter notare l iceat E u s t . , qui non solum Carnem et P iscem, sed 
Locura e t iam άλίπαστον d ic tum doce t . Verba e jus ad O d . P. 
642. haBC s u n t : NSv δε μνηστέον καϊ Άτι, καθά κρέας άλίπαστον 
καϊ ιχθύς, ουτω καϊ χωρίον άλίπαστον αυτό μέντοι έξ έπι βουλής 
ποτε πρός τό μή φύειν καρπόν. I m o et e ritu illo, quo in statu 
belli regiones, ad steriJitatem illis i n d u c e n d a m , sale olim conse-
rere solebant, cu ju s E ty rn . noster , e t A m n i . in Άλίπαστον, et 

.Eust . in verbis m o d o adduc t i s men t ionem faciunt , i l lustrare lo-
cum J u d . 9, 45 . ubi in ru inis Sicbemitarum urbis , ab Abimelecho 
vasta te , sal seminatus memora tur : cf. J o s e p h . A n t . 5 , 9. p . 157 . 
Sirnilis quodammodo et a p . Cypr ios consue tudo inva lu i t ; qui , 
cum diris devovere loca qusedam vellent , l iordeum cum sale in 
illis se imnarunt . Hes . Αράς έπισπείραι. εθος Κυπρίων σπειρόν-
των κριθάς με& αλός καταράσθαί τισιν.' B i e l . quoquc ρ ιο δ βίος 
conjicit , 6 Βίας." K u l . j 

7. 'Αλί. A p u d H e r e n n . P h i l o n , reperies άλσϊ, et in not is 
paucula, quae huc et iam per t inean t . 

8. Ό βίος. Yu lgus . E o d e m sensu P h r y n i c h o f r equen tan tn r , 
δ πολύς, et οί πολλοί , veluti ρ . 32 . Νίμμα <5 πολύς λέγει. P o p u l a -
ritas ap. N o n i u m p . 5 2 3 . Apol lon ius D y s c . de S y n t . 1 , 9 . καθάπερ 
έν τψ βίψ φαμεν, U t vulgo dicimus : id pvoxime ad Nos t rum ac -
c e d i t : Iocutioni8 Ammonianas vim apte expressit Eus t . ad II . P. 
p . 642. "Offei', φασϊ, καϊ οί δεινώς δυσθεράπεντοι τά σώματα άλί-
σπαρτοι Κωμικώτερον έκαλονντο. Ja ra vero praicipit D ionys ius 
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Α Άρματροχία δέ, ό τόπος καϊ ή έγχάραξα τοϋ τροχού 
ή έπϊ τής γης, ούδέ τι13 πολλή Γίνετ' 14 έπισσώτρων 
άρματροχίη κατόπισθεν 'Εν λεπτή κονίη. 

Αμυγδαλή 15 καϊ Αμυγδαλή διαφέρονσιν. Αμυγ-
δαλή μέν γάρ περισπωμένως, τό δένδρον δηλοϊ' Αμυγ-
δαλή δέ παροί,ντόνως, τόν καρπόν. καθά καϊ Ενπολα έν 
Ταξιάρχοα φησι, Δίδοι/ μασάσθαι Ναξίαί 16 άμνγδά-
λας. 

[13]"Αμα και Όμοϋ 17 διαφέρει."Αμα μέν έστι χρονι-
κόν επίρρημα' Όμοϋ δέ, τοπικόν. Σόλων μέν γάρ άμα 
έγένετο Άναχάρσιδι τψ "Σκΰθη, είπερ κατά τόν αύτόν 
χρόνον ήκμασαν. όμοϋ μέντοι ονκέτι' οΰ γάρ έν τψ 
αύτψ τύπψ 18 έγεννήθησαν, άλλ' ό μέν Άθήνησιν, ό b' 
ένΣκνθίΐ}. καϊ "Ομηρος διαστέλλει, "Ενθ' άμα19 οι-
μωγή τε καϊ εύχωλή πέλεν άνδρών, Όλλύντων και 
όλΧυμένων. άντϊ τοϋ, κατά τόν αύτόν χρόνον. και, 
Αντάρ έπεϊ κόσμηθεν αμ' ήγεμόνεσσιν έκαστοι, και, ΟΙ 
δ' άμα πάντες έφ' ίπποισι10 μάστιγας άειραν. τοπικώς " 
[14] δέ τό Όμοϋ, Τή όμοϋ έτρεφόμην. και πάλιν, 
'Αλλά θ' 2,2 όμοϋ πίνακάς τε νεών και σώματα φωτών. 

Thrax , comoediam βιωτικως άναγινώσκειν : mer i to p rofec to , cum 
sit quo t id ian® vita; speculum, u t i eam vocabat Livius A n d r o -
nicus . ' ; 

9 . Ήικισμένους. M s . ο'ικισμένους : rnale. 
10 . Άματροχία καϊ Άρμ. Vulga t io r scriptura est Άματροχία, 

e t Άρματροχιά. Significandi discriraen ex i isdem H o m e r i locis 
Grammat i co rum plurimi t r ad ide run t , quoram loca praeter E t y m . 
145 . e t M o s c h o p . περϊ Σχεδων ρ . 177 . , omnia fere coilegit K u s t . 
ad Su id . 134 . P o r p h y r i i verba e Quaest. H o m . 111. Ben t l . ad 
Cal l im. F r . 1 3 5 . exh ibu i t . I n t e g r a ista observatio sub n o m i n e 
Πορφυρίου in raargine Codicis Vossiani M s . a d l l . Ψ . 4 2 2 . cora-
p a r e t ; quod p r s t e r alia ins ignem libri bon i t a t em non paruin 
c o m m e n d a t . 

11 . Ή ταυτοσυνδρομή. M e o j u r e reduxi ve t t . E d d . lectionero, 
a qua priraus recessit S teph . , e t vulgari j u s s i t ^ εις ταυτό συνδρομή. 
q u o d si e scr ipto libro hausisset , ab b . 1. non adeo foret a l i enum. 
L o n g i n . 20 . Ή έπϊ ταυτό σύνοδος των σχημάτων. Hes . 2 υ ν ή λ υ σ ι ς , 
συνδρομή έπϊ τό αύτό. V e r u m cum nul lo indic io constet , M s . 
usum fuisse in A m m . edendo S teph . , non satis p ruden te r mih i 
v idebatur prist inam scr ipturam, e t g e n u i n a m , solicitasse. " Lego , 
" ή έπϊ ταυτό συνδρομή." T o u p . 

12. Tj? ρ είχε. V e t t . E d d . είχε Μεν. S teph . T f , f,' εΊχεν. 
q Versus est in II . Ψ . 4 2 2 . ubi vulgatur et iam άματροχιάς ά. 

13. Ούδέ τι. M s . οΰδ' ετι. U t r a q u e lectio i n Y a r . Barnes i i 
ad 11. Ψ . 5 0 4 . , ubi edi tur ούδέ τ ε . A t vero ούδέ τι i n h o c Tetsu 
n o n temere prasferunt E t y m . , tam scr iptus , quam e d i t u s ; de inde 
et iam P o r p h y r . M s . Haec levia videri possent , neque sunt t amen . 
Ti pro τ ε , f requenter Homero res t i tucnduni , al iquoties etiam in 
M s . Vossiano oifendi. 

14 . Γίνετ ' . M s . A m m . γίνεται έπϊ σώστρων ά. V e t t . E d d . γ . 
έπισώστρας, ( T u s . έπϊ σώστροις,) άρματροχίη κάτω. B e l i q u a , 
quae dee ran t , S teph . ad jec i t . 

15 . Αμυγδαλή καϊ Ά. T r y p h o n e m in A t t . Prosodia , qnod ex 
A t h e n , l iquet , sequi tur A m m . ; a quo T h o m . M . M o s c h o p . Suid . 
e t P t o l . Asca l . non r ecedun t . C f . S teph . Thes . I n d . et K u s t . ad 
S u i d . 

16 . Ν αξίας. E d d . omnes άξΙας o c c u p a r a t ; prius textus l iabet 
ex emenda t ione Scaligeri et Vulc . , qui ad A t h e n . p r o v o c a t ; m e -
rito sane ; is enim fons emendat ionis 2 . p . 5 2 . mellitos Eupol id is 
versiculos p r o f e r e n s : Δίδου μασάσθαι Ναξίαϊ άμυγδάλας, Οίνόν 
τε πίνειν Ν αξίων άπ' άμπέλων. N o m e n Comoedise, e qua de-
sumli sint, ex A m m . p e t e n d u m . A p u d Moscl iop. in Αμυγδαλή 
ci ta tur Eupol i s έν Ταξιάρχη, et versus mendose affer tur . 

17. "Αμα καϊ Όμοΰ δ. Tant i l la res acerbiE liti materiam s u p -
pedi tavi t . Si commodura est, inspice Hera ld i Animadvv. in Salai . 
Obs . ad I . A . e t R . 7, 13, 3 . 

1 8 . έν τψ αϋτψ τόπψ. A ldus edldi t έν τψ αύτψ. P o s t e a τόπω 
JJ add ide run t , quod absque de t r imento abesse posset . M o x vet t . 

E d d . δ δε έν Sκυθ ία . " Τόπψ agnosci t E t y r a . G . " Scap. Oxon . 
19. "Evff άμα. Lege"£c0a δ' άμ'—ΟλΚύντων τε καϊ ο. ex I I . 

Θ. 64 . A p u d Phav . , qui hanc no tam exsc r ips i t : "Ενθα δ' αμα. 
M a x . T y r . Serm. 2 0 . p . 117 . "Ενθα δ' &p' οιμωγή κ. τ. λ., in qui-
bus nihil m u t a n d u m . Homer i versum, nionente Fulvio Urs ino , 
expressi t Vi rg . j E n . 11, 633 . Tum vero, id est κατά τόν αύτόν 
χρόνον. Q u i sequitur apud A m m . Hora . versus, est II . Γ. in i -
t ium. 

20 . έφ''ίπποισι. M s . έφίππιοι μαστιγασσάσι. V e t t . E d d . έφίπ-
πιοι μάστιγας, nec agnoscunt άειραν. S t eph . ex II . Ψ . 3 6 2 . vu lga-
•vit έφ' 'ίπποισι μάστιγας Άειραν: p ronique in verbera p e n d e n t , 
V i r g . 5 , 1 4 7 . contul i t Urs inus in aureo libelio. [ " Ε"περ κατά) 
Άστε κατά—μέντοι) δ έ — Ά θ ή ν ρ σ ι ν ) άθανάτγσιν ( Iepida lectio ! 
Ι η mente for le l ibrarius, aut e t iam in Codice habeba t Άθάνασιν, 
quod Dor ice dici tur . v . E t y m . Μ . in Άθηναι.) "Ομηρος) "Ομηρος 
δε — ενθ' 'άμα — χρόνον) abest . — &ειραν) ήραν. Cod , G u d . " 
Κη!.] 

21 . Τοπικως δέ τό Ό. Η « ο iterura S tepbano deben ta r , quem 
sequitur Vulc . , nisi quod in e jus E d i t . mox έστρεφόμην : p r ius 
apud H o m . O d . O. 364. V e t t . E d d . A m m . έπιτροπικως δε tij όμαΰ 
έτρεφόμην. .Ms. έπιτρ. δ. τ . ό. έπιστρεφόμην. 

22 . Άλλά θ'. O d . Μ. 67 . M s . et ve t t . E d d . "Αλλοθ' δμοΰ, et 
pro νεων legunt κρεων: quod ult imum sciolus versui inseruit , 
memor , κρειων πίνα,κας plus semel usurpasse P o e t a m . 



755. ΑΜΜΩΝΙΟΥ ΠΕΡΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΛΕΞΕΩΝ. 756 

άντϊ τοΰ, έν τψ αύτφ τόπψ. καί, Τοϋπερ δή 1 δύο παίδε 
λάβε κρείων Αγαμέμνων EiV evl δίφροι έόντας, όμοϋ δ' 
έχον ώκέας ίππους. εσθ' οτε δ' ό Ποιητήί τό Όμοϋ καί 
επί χρονικού τάσσει επιρρήματος, &s φησιν Άσκληπια-
δης' Et δή1 όμοϋ πόλεμος -ε δαμψ καί λοιμός 'Αχαι-
ούς. ε'ι μή άρα τις ε'ίποι, και νϋν τό Ό μον, έν τψ αντψ 
τόπψ. οίον, έν Τροίφ δ τε λοιμός καί ό πόλεμος δα-
μάζε ι τονς 'Αχαιούς. 

'Αμφότεροι καί Έκάτεροι διαφέρονσιν. 'Αμφότεροι 
μέν γάρ έροϋμεν, όταν έν τψ αΰτω κατά τό αντο πρατ-
τωσιν' [ 1 5 ] 'Αμφότεροι τήν δοκόν μίαν οίσαν φέρουσιν. 
Έκάτεροι δε, έπειδάν χωρίς έκάτερος τό έαυτοΰ πράττφ· 
οίον, Έκάτερος αυτών δοκόν φέρει 3. ήτοι όταν έκάτε-
ρος αυτών μίαν ψέρΐ] κατ' ιδίαν. 

Άμννεσθαι f καί Αμύνειν διαφέρει. Άμννεσθαι μέν 
γάρ έστι τό κολάζειν τους προαδικήσαντας' 'Αμύνειν δέ, 
το βοηθείν. * 

Άμαρτάνει ό πλημμελών, Διαμαρτάνει δέ ό άπο-
τνγχάνων. ** 

"Αμητος καί Άμητός διαφέρει. "Αμητος μέν γάρ 
ττροπαροξντόνως, σημαίνει αυτά τα θερίσματα, τοϋτ έστι 
τόν καρπόν' όξυτόνως δέ, ό καιρός τοϋ θερισμοϋ, ώσπερ 
καί ό Τρυγητός, ό καιρός * τοϋ τρυγψν. 

"Αμαθος και Ύ άμαθος*** διαφέρει. "Αμαθος μέν 
γάρ, ή έν πεδίω κόνις· Ψάμαθος δέ, ή παραθαλασσία 
άμμος. 

Άνακείσθαι 5 καί Κατακεϊσθαι διαφέρει. Άνά-
κειται μέν γάρ ό άνδριάς καί ή είκών τψδε κατά τιμήν· 
Κατάκειται δέ ό ενωχούμενος. 

'Ανδραγάθημα6 καί ' Ανδρία διαφέρει. 'Ανδραγάθημα 

Α μέν γάρ έστιν, εί και τήν φυχικήν αρετή ν εχει μαρτυ-
ρούσαν' 'Ανδρία δε, δύναμις έπαινονμένη, 

[ 1 6 ] 'Ανοχή καί Έπικηρυκεία 7 διαφέρει. 'Ανοχή 
γάρ έστιν ή εν πολέμψ διά τινα χρεία ν αναβολή κατά 
συνθήκην κοινή τοϋ έπιέναι άλλήλοις' Έπικηρνκεία δέ 
έστιν, όταν οί έτεροι πέμπωσι τονς αίτησομένους άνοχάί, 
ή σπονδάί, ή είρήνην. 

'Ανάμνησις καί Ύπόμνησις διαφέρει. 'Ανάμνηση 
γάρ έστιν, όταν Tis έλϋτ) 8 εΐ$ μνήμην τών παρελθόν-
των' Ύπόμνησις δέ, όταν ΰφ' ετέρου είς τοντο προαχθή, 

Άναβάλλεσθαι καί Ύπερτίθεσθαι διαφέρει. ΆναβΙ\. 
λεσθαι f f μέν γάρ έστι τό πραίεσθαι 9 καί παριέναι τον 
έπιτήδειον καιρόν τών πράξεων Ύπερτίθεσθαι δέ, 
το έπιμένειν τόν έπιτήδειον καιρόν των πράξεων. 

'Ανακωχή καί Άνοκωχή διαφέρει.10 'Ανακωχή μέν 
γάρ έστιν'ή επί τών νεών άναχώρησις' ή δέ διά τοϋ ο 
Άνοκωχή, άνοχή μικρά πολέμου. Αιοκωχή καϊ Οκοιχη, 
διάλειφίς τις και άνεσιι. 

Ανάλγητος καϊ Άναλγής διαφέρει. Ανάλγητος μεν 
[17] ·γάρ έστιν ό άνεπίστρεπτος τού καθήκοντος' Άΐ'αλ-

Β γής δέ, ό μή ανιών.11 

"Αντικρυς και Αντικρύ διαφέρει. Αντικρύ μεν γαρ, 
τό έπ' ευθείας, καί έξ εναντίας, χωρίς τοϋ σ, ώς καταν. 
τικρύ' "Αντικρυς δέ, τυ διαρρήδην1Χ καί φανερώς, καί 
έπ' ευθείας τοπικύν.**** 

Αναβάτης καί Επιβάτης διαφέρει. Αναβάτης μεν 
γάρ, έπϊ ίππου' 'Επιβάτης'3 δέ, επί νηός, Η 

Άναστηναι καϊ Έγερθήναι διαφέρει. Άναστηναι 
μέν γάρ έπι έργον.1* Έγερθήναι δέ, έξ νπνου. 

Αναγόμενοι καί Άναχθέντες15 διαφέρονσιν. άνή-

1. Τοΰπερ δή. I t a vet t . E d d . et II. Λ. 126. Steph. Τοΰπερ 
κα) δύο. Ms . τοΰπερ δή καί, et paulo ante M s . cum vett . E d d . 
έν αντψ τψ τόπψ. 

2. Εΐ δή. II. Α. 61. , ubi sola Schol. expositio locum h a b e t ; 
nam quod subjicit Aram., coactum est, et prorsus abhorret. Mox 
e Ms. dedi τί) όμοϋ. Edd . δε όμοΰ legebant. 

3 . Φέρει. I ta Ms Edd . φέρων. Pr ius roalui. 
t " Άμύνασθαι — αμύνασθαι— άδικήσαντας, E t y m . G . " Scap. 

Oxon. · 
[* " Άμύνεσθαι, Cod. Gud . αμύνασθαι—προαδικήσαντας, Cod . 

Gud . αδικήσαντας.—Άμννα,ι καϊ Έ π αμΰναί τίνες ταυ τϊ) ωήθησαν 
είναι, ουκ αληθώς, διαφέρει γάρ. Άμΰναι δέ ουν έστϊ τδ άνταμείψα-
σθαι τόν ήδικηκότα, Έπαμΰναι δέ τί) βοηθήσαι. καϊ "Όμηρος· άλλ' 
έπάμυνον. Cod. Gud . — Άμΰνω σοι άντϊ βοηθώ σοι. Αμύνομαι σε 
δέ, αντί τιμωρούμαι σε. Cod. P a r . " K u l . j 

[** " Τ Ϊ Άμαρτάνειν δύο σημαίνει, τί) πταίειν καϊ τό άποτυγχά-
νειν. μετά δέ τής έξ καϊ της διά τών προθέσεων εχει παντελή έναν-
τίωσιν. Έξαμαρτάνειν μεν γάρ λέγεται τό πταίειν, Αιαμαρτάνειν δε 
τό άποτυγχάνειν. συντάσσεται αμφότερα γενική. Cod . P a r . " 
K u l . ] 

4. Ό καιρός. Deerant in E d d . : suppeditavit ea M s . Hesychius 
Τρύγητος et Τρυγητός eadem videtur Tatione distinxisse, qna 
" Αμητος et Άμητός. Cf. Schol. II . T. 223. Taetz . ad Hesiod. 
Έ ρ γ . 575. et , qui hanc distinguendi curam ridet, Moschop. ad 
I lesiod. "Εργ. 388. 

[*** "Ψάμμος ponit Schol. II . 5, 5 8 7 . " Kul . J 
5 . ΆνακεΧσθαι καϊ Κ., Ph ryn , 36. Άνάκειται. καϊ τοΰτο άλλο 

μεν παρ' αύτοίς σημαίνει, άντ' άλλου δε νπό τών πολλών τίθεται, 
άνάκειται μεν γάρ άνδριάς καϊ αναθήματα, καλώς ερε'ις· άνάκειται 
Β' έπϊ τής κλίνης ονκ ετι, άλλά κείται. Corrige άλλά κατάκειτα/, 
* ! ex Edit . Vascos. οϋκέτι. Ptol . Ascal. 74. Άνακεΐσθαι—Κα-
ταχεΐσθαι δέ έπ' άνθρώπων έν κλίναις όντων. His adde, quos ad 
Suid. citat Kust . , et ex Athenaeo Diphili versum ap. Eus t . 
rmenda. 

6. Ανδραγάθημα. In Ptol . Ascal. schedis cum eadem expo-
sitione 19. Άνδραγαθία Ανδρείας διαφέρει, quod magis placet. 
" Vide Abresch. Dilucc. Tliuc. Auct . 289. E t y m . G . Άνδρα-
" γαθ'ια Ανδρείας διαφέρει' Ανδρεία μεν γάρ έστι δύναμις έπαι-
" νουμένη· Άνδραγαθία δέ ψυχην άρετήν εχει μαρτυρούσαν. Idem 
" E tym. paulo p o s t : Ανδρεία 'Ρώμης διαφέρει· Ανδρεία μεν γάρ 
" έστιν ίσχός ψυχής, 'Ρώμη δε σώματος. "Οθεν τήν μεν Άνδρείαν 
" έπϊ τής ψυχηϊ τακτέον, τήν δέ 'Ρώμην έπϊ τοΰ σώματος." Scap. 
Οχοη. [" Ανδραγάθημα καϊ 'Ανδρία, Cod. Gud. Άνδραγαθία καϊ 
Ανδρεία. Cetera fere coincidunt, mutato parumper verborum or-
ciine.—Ανδρεία 'Ρώμης διαφέρει. Ανδρεία μεν γάρ έστιν ισχύς ψυ-
χής, 'Ρώμη δε σώματος, οθεν την μεν Άνδρείαν έπϊ της ψυχής τα-
κτέον, τήν δε 'Ρώμην έπϊ του σώματος, καί είς τό Άνδραγαθία. Cod. 
Gud . -—'Ανδρεία ή αρετή, καϊ Ανδρεία γυνή, δίφθογγον. Άνδρία δέ 
γυνί) ή άπό της "Ανδρου, καϊ Άνδριος, ό άπό ταύτης, ιώτα. Cod . 
P a r . " Kul . ] 

7. Έπικηρυκεία. I t a Ms . fide posui et mox πέμπωσι. E d d . 
bis legebant Έπικηρυκία et πέμπουσι. Vide Animadv. ad ν. Έ π ι -
αηρύξαι. 

8. "Οταν τις ελθη. Lege : Άνάμνησις μεν γάρ έστιν, 'όταν τις 
αφ' έαυτοΰ ε λ % . P to l . Ascal. 17. Άνάμνησις καί Ύπόμνησις 
διαφέρει. Άνάμνησις μεν γίνεται, 'όταν τις άφ' έαυτοΰ είς μν+ιμην 

'έλθτ) τών παρελθόντων 'Ύπόμνησις δε, 'όταν νφ' έτερον τινός εις 
τοϋτο προαχθί). Hinc supplendum Amm. judicabat etiam Fabr . 
In ter Meminisse, et In menioriam redigere, eandera ponit diffe-

rentiam Non . 441 . 
tt " Άναβάλλεσθαι, v.Procl. ad Hesiod.Opp. 408."Scap.Oxou. 
9. ΤΙρόιεσθαι. Vett. E d d . προίλεσθαι : mendose. 
10. Ανακωχή καϊ Άνοκωχή δ. Insignem opem Ammonio pra-

stiti revocando E d . AJditi® fectioneni, a qua non recessi, nisi 
quod μικρά posuerini pro μακρά, auctoritate 01. Dukeri ad Thac, 
I , 40. p . 31. et e conjectura Όκωχή pro Άκωχή: ha»cin omoi-
bus Edd . sunt mendosa ; reliqua leguntur in Edd . Yenetis et Par, 
1530. , ubi Jevi errore άνοκωχή μεν γάρ έστιν ή ί. τ., qood fraudi 
fu i t Lexicon concinnanti J ac .Tusano . Basil. Editio anni 1525. it» 
h . L prffifert: Ανακωχή καί Άνοκοχή δ. — η δε διά του ο Άνοκο-
χή,—Αιοκωχή. Νοη aliter Par . 1552., nisi quod διακωχί) jn ea 
sit vulgatum. H a n c sedulo expressit H . Steph. , ut adeo mireris 
in Thes. 1, 1335. l eg i : ' Poni tur autem ab eodem Ammonio 
etiara Άκωχή, item Αιοκωχή cum o.' Ultimam manum Anuuonio 
corrumpendo admovit landem Vulc. , atque edi curavit: 'Avwtn-
χή καϊ Άνακοχή διαφέρει. — ή δε διά τοΰ ο Άνακοχη, άνοχ)) μακρί 
π. Αιακωχή καϊ Άκωχή. H®c latius hic videbantur deducenda, 
iie tales trica; infra nos impedirent , ubi lectionis Aldiuffi bonitas 
er i t asserenda. 

11 Ανιών. Ye l t . E d d . male αίνων. Ms. "Άναλγ^ς ό μη akyHr. 
[" Άναλγής μεν ό μή κρατούμενος νοσήματϊ ανάλγητος δέ 3 τοϋ 
προσήκοντος μϊ/ επιστρεφόμενος. Cod. P a r . " Kul . ] 

12.Αιαββήδην. D e m . d e Eais. Leg. 205. Άντικρυςκαϊ διαβ^ητ, 
c. Aristocr. 432. "Αντικρυς καϊ σαφώς. Quae sequuntur in Arara. 
καϊ επ' ευθείας τοπικό ν, aliena sunt et delenda, a sciolo qnodao 
in t roducta . 

["** "Άντικρυς καϊ Αντικρύ. Eadem et Cod. Gud. inlerraixfis 
observationibus mere etyniologicis : "Αντικρυς καί Αντίκρυ Siatpt-
ρει. "Αντικρνς σημαίνει τό διαββήδην, τό φανερώς· 'Αντικρύ 5ί τ'ο 
έξ έναντίας, παρά τήν άντϊ καϊ τό κάρα, άντίκαρα, άντίκαρυ, καϊ h 
συγκοπή αντίκρυ, τό κατ' εναντίον, τό ώς άν εί εϊπρ τις ανπκίφα-
λον, έξ εναντίας, τοιούτον έν συγκοπτ) καϊ τό κράναι, τό έπιτελίηι 
διά τον νεύματος της κεφαλής, τό κρυ ψιλόν, διά τί; τά 

j j 7°ντα επιβρήματα βραχύ εχουσι τό υ, μεσσηγυ, μεταξύ, χαιρίϊ το5 
Αντικρύ, καϊώφειλεν είναι"Αντίκρυ, άλλά τά είς rrλήγοντα 
ματα, εί μεν φυλάσσει τό αυτό σημαινόμενον, και τόν αυτόν τίνον 
φυλάττει, οίον, οϋτως, οΰτω, μέχρις, μέχρι, ίπεϊ ουν τό 'Αντικρύ 
οΰ τό αυτό σημαινόμενον έφύλαξεν, ούτως ούδε τόν αυτόν τόναν 
άνεδέξατο. διό τό μεν οξύνεται, τό δέ προταροξύνεται. Cf. Scbol. 
I I . 3 , 3 5 9 . " Kul.J 

13. Επιβάτης δέ. Ms. Έπιβάτηρ δέ επί νεώς. Moschop. 'Ανα-
βάτης έπϊ 'ίππου• Επιβάτης δε, έπϊ πλοίου. Ptol. Ascal. 'Αναβά-
της μεν 'ίππου, άποβάτης δε νεώς, 1. Επιβάτης δέ νεώς. Is una 
voce Tragicis ΐίαυβάτης. Aliquoties offendi Ναυάτης: qnod 
mendosum est. [ " Αναβάτης έπϊ 'ίππου, καϊΆνέβη τόν ίππον. Έτι* 
βάτης δέ έπϊ πλοίου, έξ ου καί Έπέβη της νεώς. κα! Άνέβη και (η 
συνουσίας, Άνέβη τήν άνθρωπον. Cod. Par . " Kul.J " 'Eirl φ , 
E t y m . G. άρματος." Scap. Οχοη. 

14. 'Επί έργον. Ms . et Ald. Άναστηναι μεν επϊ έργον. Inqui-
busdam E d d . έπϊ έργου. Male . Ptol . Ascal. 16. 'Ανατήνα 
μεν τό έπϊ πράξιν τινά όρμησαι. Έγερθήναι δε, τό έκ κοίτης. Cf. 
Amm. in Ήγέρθη. e t Thom. Μ . ίη Άνέστησα. Cave tamen, ilw 
sis credulus. 

15. Άναχθέντες. I d e Schedis Ptol . Ascal. §.147. in textuie 
recipere non dubitavi, ρτο'Εγερβε'ντεϊ, quod e pracedcnd obset-
vatione irrepseraf, et putidum fuissef, id reliqnisse. Ρ roe im> 
in omnibus E d d . ante Steph. vulgabatur αίνηδι. " 'Avayipf" 
" τ . «. v. desunt Ms. I t e g . " Scapi Oxon. 
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yovro μέν γάρ οί πλέοντες, άναγόμεναί τε αί νήεS" 
άνήχθησαν δέ τίνες είς το στρατηγεϊον. 

'Ανεψιοί και Έξανεψιοϊ διαφέρουσιν' 'Ανεψιοί μέν 
γάρ είσι ν οί των αδελφών παίδες· Έξανεψιοϊ δέ, οί τών 
ανεψιών παίδες. 

Άναγκάζειν και Βιάζεσθαι διαφέρει. Άναγκάζειν 
μέν [18] γάρ έστιν έπι έμψυχων1. Βιάζεσθαι δέ, επί 
άψυχων, οιον, βιάζεσθαι τήν νανν. 

"Αναρχον καϊ 'Αναίτιου διαφέρει, οτι το μέν Άναί-
τιον προς έτερον λέγεται· το δ' "Αναρχον πρός εαυτόν. 

"Αντρον καϊ Σπήλαιον διαφέρει. "Αντρον μέν, τό 
άΐτοφυές κοίλωμα, Σπήλαιον δέ, τό χειροποίητον. 

"Ανοια καϊ 'Αφροσύνη διαφέρει. 'Ανόητος μέν γάρ 
έστιν ό μηδέν νοών' "Αφρων δέ, δ νοών μέν, ού φρονί-
μως δέ διοικών. 

"Αξονες καϊ Κύρβεις διαφέρουσινοί μέν "Αξονες 
%σαν τετράγωνοι, οί δέ Κύρβεΐϊ , τρίγωνοι· και οί μέν 
"Αξονες είχον τους ιδιωτικούς νόμους 3 εγγεγραμμένους, 
οί δέ Κνρβεις δημοσίας ίεροποιίας, καϊ ε'ι τι έτερον 
τοιούτον. 

Άξιόχρεως μέν εστίν, ό έπιλϋσαί τι Ικανός' Άξιόπι- Β 
στος δέ, ό πιστενεσθαι άξιος. 

'Αξίωμα μέν έστι τό καθ' ύπερβολήν διαπρέπον 'Αξία 
δέ, ή εκ δοκιμασίας εύαρέστησις. 

[19] Άποστάσιον4 Άπροστασίου διαφέρει. Άπο-
στασίου 5 μέν δίκην ελεγον, οπότε απελεύθερος κρίνοιτο, 
ώς άποστάς τοϋ δεσπότον Άπροστασίου δέ, οπότε μέ-
τοικος έγκάλοίτο, ώς μή εχων προστάτην. 

Άποκήρυκτος καϊ Έκποίητος διαφέρει. Άποκήρυκτος 
μέν γάρ έστιν, ό έπϊ άδικήματι6 υπό τοϋ πατρός ίκβλη-

1. Έιτ! εμψύχων. Sola E d . Aldina piima έπϊ έμψυχου. Μοχ 
leg. videtur Βιάζεσβαι οέ καϊ έπϊ ά. Thom. Μ . Άναγκάζειν έπ\ 
εμψύχου μόνον. Βιάξειν δέ έπϊ αψύχου, οίον έβιάσατο τb βεΰμα τοΰ 
ποταμού. Qu id έβιάσατο ; τήν ναϋν, quod e Phav. , qui meliori 
libro passim videtur usus, Thomas restitues. Aram. οίον βιάζεσθαι 
τήν ναΰν: respicit forsan Thuc . 7 , 38. ΕΪ TIS βιάξοιτο νανς. 
" F . βιάζεσθαι τόν βοΰν, Τ . Η . ad Thora . Μ . 48 . " Scap. Οχοη . 

" Αφροσύνη. E t y m . G . "Αφρων Άνοήτου διαφέρει· "Αφρων 
" έστϊν δ έστερημένος φρονήσεως καϊ δ πρός τα κοινά καϊ άνθρύ-
" πινα διορατικως μή εχων, καϊ δ Άθεος, καϊ δ εθνικώς ξών. Άνύ-
" ητος δε δ ανους, ο μή εχων τά τοΰ ανθρώπου εξαίρετα, άλλά καϊ _ 
" περϊ τήν ζώην βλαβερό ν, καϊ Ίουδαϊκως κατά τήν τοΰ νόμου τήρη-
" σι ν πολιτευόμενος." Scap. Οχοη . 

2 . "Αξονες κ. Κ. διαφέρουσιν. M s . et vett . E d d . διαφέρει. Ι η 
hac differentia declaranda elaborarunt Meursius, Pet i tus , Vale-
sius, Menagius, Berkelius, Spanheraius, forsan plures : verura 
aliorum diligentiam facile superavit Salmas., qui hanc materiam 
copiose pertractavit de Modo Usur . 3. p . 9S. 104. 

3 . Νόμους. Textus habet e M s . ; nam in E d d . legebatur Ιδιω-
τικούς έγγ., neque tamen Salmasius νόμους inserendum raonuit. 
Unius Thomas M . verba ascribam, qui Ammonii notam cont rax i t : 
"Αξονες, τετράγωνοι οντες, είχον ιδιωτικούς νόμους εγγεγραμμένους· 
Κύρβεις δε, τρίγωνοι ούσαι, είχον δημοσίους νόμους καϊ ίεροποιίας. 
Ista : δημοσίους νόμους καϊ ex Amm. forsan exciderunt. " Lego, 
" δημοσίους καϊ i." Toup . 

4. Άποστάσιον. I d m a l u i , Ms. auctori tate, quam E d d . lectio-
nera Άποστάσιος. Cetera in Ms . erant vitiosa : Άποστάσιον άπο-
στοσίου διαφέρει. Άποστάσιον μεν δίκην. Fortassis tamen Άπο-
στίσιος etiara defendi posset. In ter Λέξεις τοΰ Ιεζεκιήλ Mss . 
quod mirabar, banc notam of fendi : Άποστάσιος Άποστάσιον δια-
φέρει. Άποστάσιος μεν δίκην ελεγον, δπότε απελεύθερος κρίνοιτο 
καϊ άποστάς τοΰ δεσπότον. Άποστάσιον δέ, δπότε μέτοικος έγκά-
λοίτο, ως μή εχων προστάτην. u b i p r o άποστάσιον bis άπροστασίου 
ponendum. 

5. Άποστάσιον μέν. Sequentia cum cura transcripsit Thoin, 
Μ. leviter mutata JVloschop., ap . qiiem pro άποστασίου vitiose 
έποστασίου vulgatur . HEEC nunquam a Vet t . , a librariis f reqoen-
ter fuere permutata , veluti ap . Dero. c. Aristog. 499. Τήν μητέρα 
αυτού, υφλουσαν άποστασίου (1. άπροστασίου') άπέδοσθε ·, Qui de 
irtraque actione egerint, citanlur a Cl . Hemst . ad J . Pol l . 8 , 35 . 
Conferenda est elegans Cl. Wesselingii observatio, Obs. 2 , 0. 

6. Άδικήματι. Ν ο η aliter Thom. et P to l . Ascal. Nihilominus 
Jeg. suspicor : έπϊ άδικήμασιν. I n Animadvv. rationem exponam ; 
et de ultimae nota? scriptura qusedam notabo. 

7. ' Ο λέγουσιν. Textum non sol ic i to ; credibile inferim, 
genuinam lectionem in schedis P t o l . Ascal. §. 21 . conservatam : 
EicirofijTos δέ, ό Soflets υπό τον πατρός είς υίοθεσίαν ο.λλω, φ λέ-
γεται είσποίητος γεγονέναι. Ι η eandem sententiam Thora. Μ . ψ 
λέγεται δ τοιούτος είσποίητος. " Lego, %ν λέγουσιν είσποιητόν 
" γεγονέναι. R e c t e i.utem έπϊ άδικήματι. Suid. έπϊ κολάσει." T o u p . 

8. Άπολογείσθαι καϊ Άπ. HEBC differentia in P to l . Ascal . 
$•11 . Ieviter est turbata. Άπολογείσθαι τοΰ Άπολογί'ζεσθαι δια-
φέρει. Άπολογείσθαι μεν γάρ τό άποδιδόναι τόν λόγο ν. Άπολο-
γίξεσθαι δε έν τψ λόγψ τήν κατηγορίαν άνασκευάζειν. E a ratione 
hina sunt permutanda, qua in Ammonio leguntur, quem P h a v . 
descripsit. Utriusque exemplum apponam. vEschines c. Ctes. 
278. Άντιγραφενς, Ss καθ' έκάστην πρυτανείαν άπελογίζετο τάς 
προσόδους τφ δήμψ: c. Timarch. 181 . c . ηοη licuisset μήτε έμο\ 
κατηγορείν, μήτε τούτψ άπολογείσθαι. Cf. J . Poll . 2 , 119. 8, 67. 
et Maussac. ad Harpocr . ίη Αογισμός. Ργο Αογίζεσθαι ίη prima 
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Α θείς τ>~)ς οικίας' Έκποίητος δέ, ό δοθείς ύπό τοϋ πατρός 
εις υίοθεσίαν άλλω· ο 7 λέγουσιν, Έίσποίητος γέγονεν. 

Άπολογείσθαι καϊ Άπολογίέεσθαι8 διαφέρει. Ά-
πολογείσθαι μέν γάρ έστι, τό έπϊ τω λόγω τήν κατηγο-
ρίαν άνασκενάζειν· Άπολογίζεσθαι δέ, τό άποδοϋναι 
τον λόγον τών δαπανημάτων. καϊ γάρ τό άπλοϋν Αογί-
ζεσθαι. καϊ Αογισταϊ, άριθμηταί. 

Άποδράναι καϊ Άποφεύγειν διαφέρει. Άποδράναι 
μέν γάρ, τό άναχωρήσαντά τινα ενδηλον είναι οπού 
εστίν Άποφεύγειν δέ, τό μή δύνασθαι έπιληφθήναι. 
λέγει δέ Ξενοφών τήν διαφοράν [20] έν τή Άναβάσει 9, 
Ούτε άποδεδράκασιν, {οίδα γε^ρζ όπου ο'ίχονται10) ούτε 
άποπεφενγασιν11. 

Άπό και Παρά διαφέρει, ή μέν γάρ Άπό, τίθεται έπϊ 
τών αψύχων οίον άπ' Αθηνών ή δέ Παρά, έπϊ τών 
έμψυχων, οιον, παρά Σωκράτους, οί έναλλάσσοντες δέ 
άμαρτάνονσιν, ί] αλλαγή προθέσεως χρώνται, ώς καϊ 
"Ομηρος, παρά νηών άνιόντεάντϊ τοϋ, άπό τών νηών. 
ώς και άλλαχον 1 3 - φησϊ κυρίως, Οί/τε ποτε προτρέποντο 
μελαινάων άπό νηών. 

Απελεύθερος καϊ Έξελεύθερος διαφέρουσιν. Απελεύ-
θερος [21] μέν γάρ έστιν δ έκ δούλου ήλευθερωμένος14. 
Έξελεύθερος δέ, ό γενόμενος διά χρέα προσί/λυτος1*, rj 
κατά άλλην τινά αίτίαν δουλεύσας, είτα ελευθερωθείς, 
ήδη μέντοι καϊ άδιαφόρως χρώνται τοις νοήμασιν16. 

Άποφορά καϊ Εισφορά διαφέρει. Άποφορά17 μέν 
γάρ έστι τά άπό τών δούλων τοις δεσπόταις παρεχόμενα 
χρήματα, ήν καϊ Άναφοράν 1 3 καλοϋσιν Εισφορά δέ, 
τά ύπό τών πολιτών*9. 

Άποκριθήναι καϊ Άποκρίνασθαι20 διαφέρει. Άπο-

Ald. λογίξασθαι. " E t y m . G . Άπολογείσθαι τοΰ Άπολογήσασθαι 
" διαφέρει" Άπολογείσθαι μεν γάρ fΊητέον τό άποδιδόναι τόν λόγον 
" των δαπανημάτων, καϊ τό απλώς λογίξεσθαι, οΐον, αριθμητικών-
" Άπολογήσασθαι δε, έπϊ τψ λόγψ τήν κατηγορίαν άνασκευάξειν." 
Scap. Οχοη. [ " Άπολογείσθαι τοΰ Άπυλογήσασθαι διαφέρει, 
άπολογείσθαι μεν γάρ βητέον τό άποδιδόναι τόν λόγον των δαπανη-
μάτων, καϊτό άπλως λογίξεσθαι, οίον άριθμητικήν.Άπολογήσασθαι 
δε έπϊ τψ λόγψ τήν κατηγορίαν άνασκευάξειν. Cod. G u d . " K u l . ] 

9. Έν τη Άναβάσει, 1. ρ . 253. , ub i pro ούτε editur βύδε ά., e t 
pro οπου, όπη. 

10. Ο'ίχονται. Reduxi e vett. E d d . e t Ms. Tusanus et Stepb. 
vulgarunt εχονται : Vulc. έρχονται, et paulo ante ά,ποδράκασιν. 

11. Άποπεφεύγασιν. Edd . omnes άποφεύγουσιν. A t Ms . avo-
πεφεύγουσιν: quod e Xen . leviter reformavi. 

12. Άνιόντε. Lege : πάρ νηων άνιόντες ex II. Ε. 28. Schol. 
άντϊ τοΰ άπό των νηων. 

13. Ά λ λ α χ ο ν . II . Ε. 700. vulgatur : Οΰτέ ποτε π. μελαινάων 
ίπ\ νηων. Sed in I I . Π. 304. ΤΙροτροπάδην φοβέοντο μελαινάων 
άπό νηων. Quid ab Ammonii raanu piofectum sit, alibi inqui-
ram. 

14. Ήλευθερωμένος. I ta ediderunt Steph. et antS ipsum Tusa-
nus. Vulcani i E d . , in qua ελευθερωμένος, sequitur in h . 1. 
citando Salmas. Priscse E d d . ήλευθερωμένου preeferebant. " 'E -
" λευθεράμενος E lym. G . , ubi mox χρέος." Scap. Oxon. 

15. Προσήλυτος. I s tud vocabulum litem peperit , quam super 
hoc loco Salmas. et Heraldus agi tarunt . Utriusque sententiam in 
Animadvv. examini subjiciam. 

16. Νοήμασιν. Salmasius V . C. de Modo Usur . 19. p . 876 . 
corrigit ονόμασιν ·• a tque ita in libro suo emendarat E rud . M . 
Boverus , nt vix v idea turhac de re dubi tandum. [ " Emenda tam 
lectionem, ονόμασιν, suam in Edit ionem recepit Frel lon." E x 
Addendis . ] " Alio loco E t y m . G. Έξελεύθερος καϊ Άπελεύθε-
" ρος διαφέρει· Έξελευθέρους μεν γάρ λέγουσι τούς διά χρέος 
'· ττροσθέντας τοίς δανεισταίς γενομένους· Άπελευθέρους δε τούς 
" επειτα άπολνθέντας συνηθώς." Scap. Οχοη. [ " Ό έκ δούλου 

η ήλευθερωμένος) Cod. G u d . ί έκ δουλείας έλευθ.— διά χρέα) Cod , 
Gud . διά χρέος. — είτα—νοήμασιν) desunt in Cod. G u d . " K u l . ] 

17. Άποφορά. Eruditissima est Η . Valesii in not . Mayss . ad 
H a r p . 97 . ad h . 1. observatio. Atictior est in liac voce Pto) . 
Ascal. 91. Άποφορά, — ή των υπηκόων τοίς &ρχουσιν επιτελού-
μενο ν. Corinthius de Dial . Ιοη . Άποφοράν δέ τήν τελονμένην 
παρά των δούλων [τοίς δεσπόταις. Emendatius scribe : Άποφορήν 
δέ τήν τελονμένην τιμήν, e Gloss. Herod .Thomam Μ . ex Animo-
nio emaculavit ad Thuc . 31. Cl. Duker . " E t y m . G. τό ύπό των 
" ύποτεταγμένων τελούμενον τοίς δεσπόταις· τό δέ ύπό των πάλε-
" των δημοσία, διδόμενον ύποτέλεσμα καϊ εισφορά." Scap. Οχοη. 

18 . *Ην καϊ Άναφοράν κ. Ha;c pi imum ab alia manu videban-
tur inserta ; sed fallebar. Leg . t/v καϊ Άναφοράν νυν καλοϋσιν, 
Nunc , vulgo : ea ratione h. 1. cepit Y a l e s . ; et ab hoc scribendi 
modo alibi non abstinuit Noster . 

19. &ίσφορά δέ τ . ύ. τ . π. P lu ra Pto) . Ascal . 1. c. Εισφορά δέ 
έστιν υπό των πολιτών δημοσίας ένεκα χρείας έπι διδόμενον τρ πά-
λει. C'(. Herald. Anim. ίη Salm. Obs. 6, 1, 7. etc. et Perizon. r 
ad ΛΪ!. V . H . 2 , 1 0 . [ " Άποφορά, Εισφορά διαφέρει. Άποφορά μεν 
γάρ έστϊ τό ύπό των ύποτεταγμένων τελούμενον τοίς δεσπόταις. τό 
δε ύπό των πολιτών δημοσία διδόμενον ύποτέλεσμα καϊ εισφορά. 
Cod. G u d . " K u l . ] 

20 . Άποκρίνασθαι. Bis e vett . E d d . restitui, a Stepb. in Άτο-
κρίνεσθαι, nullam ob rat ionem, niutatum. Sedulus eet in hisce 
distinguendis Phryti . 18. 'Επί μεν τον άποδοΰναι τήν έράτησιν, τό 
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κριθήναι μέν γάρ έστι τό άποχωρισθήναι' Άποκρίνα-
σθαι δέ, τό ερωτηθέντα \uyov δούναι. 

Άπονίψασθαι, καϊ Κατα χειρός ύδωρ αΐτήσαι, δια-
φέρει. Άπονίψασθαι μεν γάρ έστι μετά τό φαγείν' 
Κ ατά χειρός δέ ϋδωρ αΐτήσαι, ττρό τοϋ φαγείν1. 

[22 ] Αναφορά2 και Αναφορά διαφέρει. Άποφορά 
μέν γάρ έστιν, ό νϋν καλούμενος φόρος' 'Αναφορά δε, 6 
άπό των ευωδών ή δνσωδών αναφερόμενος όσμός3. 

'Απέθανε καϊ Ύέθνηκε διαφέρει. 'Απέθανε μέν νϋν, 
Τέθνηκε δέ πάλαι, ως, Περιεπάτησε μέν ό δε'ινα σή-
μερον, ΤΙεριπεπάτηκε δέ πάλαι. 

Άπόδοσις μέν αψύχου λέγεται, Άποκατάστασις δέ, 
έμψυχου και αγομένου. 

"Αρχειν και Κρατείν διαφέρει. "Αρχειν μέν γάρ, τό 
τίνων έπ' ωφελείς προίστασθαι' Kparetv δέ, τό βίφ 
τινάς άγειν ύπακουομένους έπι δουλείς. καθό και τών 
θηρίων κρατεϊν, άλλ' ουκ αρχειν λέγεται. 

Άρπαγή και Αρπάγη διαφέρει4 παρά τοϊς παλαιοίς 
Άττικοϊς, ως φησι Τρύφων έν τω τρίτω περί Αττικής 
ΤΙροσωδίας. έάν μέν όξυτόνως προενεγκώμεθα, καθάπερ 
ίν τή συνήθεια, τήν αιφνίδιον καϊ μετά βίας άφαίρεσιν 
δηλώσει' έάν δέ βαρντόνως άρπάγην, ώς 'Αν άφην, 
ev ή έκ τών φρεάτων τους κάδους έξαίρουσι. καϊ παρά 
Μενάνδρφ άναγινώσκομεν, [23] ΤΙοτήριον, τράπεζαν, 
άρπάγην, δεύτερον 5 κάδον. και έν Ήνιόχω, Τόν 
παϊδα έ' ού δίδομεν, άλλ ' άρπάγην6 Αύτω κατα-
σκευάζομεν. 

Άρα καϊ "Αρα7 διαφέρει, ό μέν γάρ κατά περισπα-
σμόν λεγόμενος σύνδεσμος, άπορηματικός έστιν, οτε 
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Α άποροϋντες λέγομεν, Άρα τέλος εξει τό πράγμα; ό δέ 
κατά σνστολήν, συλλογιστικός8, ε'ι ήμέρα έστϊ, φώς έστι· 
άλλά μήν ήμερα εστί' φως άρα εστί. ε'ι τοϋτο συμφέρον 
ποιείν 9, ποιητέον ήμίν άρα εστί. 

"Αρτι καϊ Άρτίως διαφέρει. " Αρτι μέν γάρ έστι χρα-
νικόν επίρρημα, τό δ' Άρτίως, έπϊ τοϋ άπηρτισμέ„ου 

έργου τελείως, ώστε* άμαρτάνει Σαπφώ, λέγουσα 
Άρτίως μέν ά χρυσοπέδιλος αύως10. άντϊ χρονικού επιρ-
ρήματος. παρά δέ τοίς Άττικοίς Άρτίως [24] σημαίνει 
αύτής τής ώρας. τό δ' "Αρτι" παρατατικός, και έπϊ τοϋ 
παρψχηκότος. 

'Αράχνη και Άράχνιον διαφέρει'1. Αράχνη μ}ν 

γάρ θηλυκώς, τό ύφασμα, καϊ ουδετέρως τό Άράχνιον 
άρσενικώς δέ ό Αράχνης, τό £ώον. 

"Αρνες καϊ Άρνειοϊ διαφέρουσιν.** "Αρνες μεν γαρ 
λέγονται οί νεογνοί. Ώί δέ 13 λύκοι αρνεσσιν έπέχραον, 
Άρνειοϊ δέ, οί προήκοντες τή ήλικίς, Άρνειω μιν 
εγωγε έ'ί'σκω πηγεσιμάλλω, "Ο στ' οίων μέγα πώϋ iup. 
χεται άργεννάων. 

"Αρρωστος καϊ Άρρωστων διαφέρει. Άρρωστος μεν 
Β γάρ, ό νοσών' Άρρωστων δέ έστιν ό αδυνατών έπι-

τελείν τά κατά τάς ορέξεις, ώς Αριστοφάνης φησϊν**" 
Άρρωστείν τοϋ Νοσείν διαφέρει. Άρρωστεί μεν γάρ 

ο καχεκτών τω σώματι' Νοσεί δέ ό κλινήρης. 
[25] Άρρωδείν καϊ Όρρωδείν διαφέρει1*, τό μεν γαρ 

διά τοϋ ο, σημαίνει τό ενλαβείσθαι. οϋτως γάρ εξηγούνται 
τήν λέξιν. "Ορρο$ λέγεται ό περϊ τους γλουτούς τόποι, 
ον τίνες ταϋρον λέγουσιν' όθεν καϊ τών όρνέων ο τόποι 
ούτος Όρροπύγιον'5 καλείταιf ούχ, ώς τίνες άγνοοϋν-

Άποκρίνασθαι λέγε' έπι δε 7OV filCtX&pKrBTJVCUf τό (itaVascos.)'Airo-
κριβηναι. Adde Eust . ad II. Ε. 12. Thomam Μ . in Άροκρίνασθαι. 

1. Πρ2> τοϋ ώαγείν] Addit Ptol . Ascal. 5. καϊ μετά τύ φα-
γείν. Thom. Μ . ίη Άττόνιτττρον—'Απονίψασθαι δέ φασιν οί Τε-
χνικοί μετά τί> φαγείν πρί> μέντοι τον φαγείν, νδωρ κατά χειρός 
δέξασθαι. Aristophani Grammatico observationis laudem tribuit 
Eus t . ad Od. A. p. 34. Paucu laad Aristoph. P l . 84. Spanhemius, 
docta super hac re notavit Heraldus I . Digress. X X I I . ad Tertull . 
Aquam raanualem. Gloss. Aquam manibus, "Ύδωρ πρός χείρας. 
Pelron. 27. ρ. 97 . Aquam poposcit ad manus, ubi vide Wouwer, 

2. Άποφορά. In ter alia, qute a librariis Ammonio fuerint ob-
trusa, haec nota sine dnbio referenda est, quod e superiori obser-
ra t ione manifestum : etsi Ms. hanc etiam notaru agnoscit, et in 
iine legi t : ή δυσώδων φερόμενος ί,σμος. Pro ευοδών primas Edd , 
εϋόδων: aliΦ, εφόδων. Vitiose. [ " Erell. E d . εύόδμαν." Εχ A d . 
dendis.] 

3. Όσμίς. Ms. &σμος. Vet t . Edd . p r s f e rnn t άσμίς. Quod 
cum alienum videretur, in οσμός fuit mutatum. Nihi l a;que te-
inerarium. Scr. ατμός. Cyril!. Lex. Ατμός, άνάδοσις ύγρων άνα-
δόσεων. Paria dabit Hesycliins. Tant i est priscas Edd . excus-
sisse; absqueearum auxilio in hanc cogitationem non incidissem. 
" Φερόμενος άσμός, Ms. R e g . " Scap. Oxon. 

4. Αιαφέρει. Omissum in Tus. et Steph. Edd . revocavit Vulc. 
t" Άρπαγή καϊ.'Αρπάγη διαφέρει, οξυτόνως μεν Άρπαγήν τήν αί-
φνιδίαν καϊ μετά βίας άφαίρεσιν δηλοί. Αρπάγη δε βαρυτόνως ή 
έκτός των φρεάτων κάδους αφαιρούσα, ήγουν έξαίρουσα. Cod. Gud . " 
Kul . ] 

5. Δεύτερον. Apage h. ν . e Comici versiculo, auctoritate III. 
Bentieii Emend. in Men. 107. Neque tatnen plane hioc vocabu-
lu m removendum censeo, cui iπ Animadvv. lene admovebo renie*. 
dium, ubi nonnulia ad hanc notara reperies. 

6. Αίδομεν, άλλ' άρπ. Scal .ad oram libri sui posucrat δίδω μεν. 
Ργο άρπάγην omnino scribi debet άρπαγήν, et Raptus intel i igi : 
quas qnaravis trita sit vocis significatio, Menandri usu propterea 
eam asseruit Ammon., ut differentia, quam tradit, eo melius pate-
fieret. Pari ratione versatur Noster in Εΰρεϊν, Οίίνεκα. Miror, 
potuisse reperiri, qui de harpagine hoc in versu cogitandum cen-
suerint. Eo sensu Menandri versus accipiendus, quo Antiphanis 
hicce in Ganymede, Τής αρπαγής τοΰπαιδός εί ξυνοιδά τι, Athen. 
459. " ' Seribo, Ποτήριον, τράπεξαν, άρπάγην, Αευτήρα, κάδον. 
" Male vir doctiss. VaJct. Animadvi'. legit δευτέρα: nara δευτήρ 
" facit δευτήρος. In versu proximo illud δίδομεν in meuda cubat. 
" Fa. Τόν παϊδα δ' ού δίδωμεν, άλλά γ' άρπαγήν. Vide Heringa 
" (Obss. 286. ) ' Toup ." Scap. Οχοη. 

Λ 7. Άρα καϊ "Αρα δ. Ιη E tym. 134. in Άρα legitur, Ζήτει είς 
τ ας διαφοράς: quse verba a Ms. Leid. absunt. Nota videtur stu-
diosi, libelium de Verborum Differentiis citantis. Vocularuin 
όψα et ό,ρα discrimen occurrit in Herennio Phil . et in Cyrilli Lex. 
Ms. nsdem fere verbis, quibus utitur Noster. '* "Αρα καϊ δρα 
" eodem accentu Ms. Reg . " Scap. Oxon. 

8. Σνστολήν, συλλογιστικός. Ms. συλλογιστικών συλλαβι-
στικος. 

9. 2υμφέ(Τον ποιε'ιν. Ιη Cyrilli Lex. ε'ι τοΰτο συμφέρον ποιεί. 
Lege : συμφέρει ποιείν : idque raalim in Amm. Indidem et ex 
Herennio pro άποροϋντες lege διαποροΰντες. [ " Κατά περισπα-
σμόν, Cod, Gud. κατά περισπωμένψ : άποροΰντες, Cod. Gud . 

•διαποροΰντες: τέλος, Cod. Gud. 'έπος: άλλά. Cod. Gud. subsum-
tuin tantum habet ." Kul . ] 

[* επίββημα. Cod. Gud. επίθημα καϊ πρό μικρού: 'ώστε — ex 
hiS omiiibus Cod. Gud. seqq. tantum babet, τό μεν γάρ Άρτίως 
σημαίνει αυτήν τήν &ραν, τό δε Άρτι ναρατατικόν." Kul . ] " Χρο-

" νικόν έπίββημα καϊ πρό μικρού — άπηρτισμένου τελείας tpyov, et 
" mox αυτήν τήν &ραν. Ety m. Gud . " Scap. Οχοη. 

10, Αύώς. Priores Edd . orones legebant, αν, ως άντϊ χρ. [" β?, 
ω άντϊ χρονικού &ς άντϊ χρονικού. Ms, R e g . " Scap. Οχοη.] Sca-
ligeri est et Vulcanii cmendatio, quam recepi, quia videbator 
dubio plane vacua. JEoles, έάν &σι δύο φωνήεντα μεταξύ, im-
θέασι τό υ, ως έπϊ τοΰ άήρ, αυήρ, καϊ auis, ανως, observanie Schol. 
P ind . Π. 2 , 52. [ " Notam i ta corrigo :—Αύως, Edd. velt. et 
recentiores legebant, AS. ως άντϊ χρ., quam scripturanj Scal. et 
Vulc. emendarunt. Unus tamen Frellon. in textum jara iotulent 
αύως. R e c t e ! Sappho ap . Etyin. 174. πότνια αίως. ^Eoles 
enira e tc ." Ex A d d . ] 

C 11. Τ ό δ"Άρτι. Cum futuro cultioresAttici jungerenonsolent, 
qua de re notat Cl. G r s v . ad Lucian. Sol. 2 , 729. Cf. etiarn Nun-
nes. ad Ph ryn . p. 3. 

12. Αράχνη καϊ Άράχνιον διαφέρει. Si recepUehujus loci lecli-
oni credendum, Αράχνη et Άράχνιον nihil differunt; sed vero 
locus sine ulla dubitatione mendosus, hac videtur ratione sanan-
dus, Αράχνη καϊ Άράχνιον Άράχνου διαφέρει. Care credas, ango· 
stis hisce finibus Veterura usum a me coerceri, qui Grammatico-
rum tantuin placita in Jucem protraho. Hes. Άράχνου, απ' εαίεία 
δ Αράχνης• Αισχύλος Ααιψ. Eandera, quam Noster tradit, diffe-
rentiam exp. E tym. 135. Thom. M . in v, Tzetzes ad Hesiodi"Efry, 
475. Αράχνη έστϊ τό ξωύφιον' Άράχνιον τό παρ' αϋτοΰ ΐψαινόμε· 
ν αν. Scripserat is Αράχνης έστϊ τό f . , uti constat ex iis, qus 
liotat ad v. 777. Corn. Fronto : Araneum, quod lextum est; 
Aranea, quse texit. Discrimen annofare non prEBterraisit Suid. in 
Αράχνη, ubi fragraina conservaiit venustissima, quce dum obscura 
videbanturKustero, non memineratisCatullianiSaccuIi aianearnm 
pleni . [ " Αράχνη θηλυκόν, καϊ Αράχνης άρσενικας τό ζαον. 
Άράχνιον δε τό λετττόν ίίφασμα, t τψ τοιούτψ ξώψ έξήνυσται. 
Cod. Par . Αράχνη καϊ Αράχνης διαφέρει. Αράχνη μεν έστϊ τί 
λεπτάτατονϋφασμα τοΰ ξώου, τούτ' έστι τοΰ Άράχνου. 'Αράχιφ 
δε αύτό τό ζώον, άρσενικώς έκφωνούμενον. Cod. Gud." Kul,] 
" E tym. Gud . 'Αράχνη 'Αράχνης διαφέρει. 'Αράχνη μέν «οτιτΐ 
" λεπότατον 'ύφασμα τοΰ ζώου" Αράχνης δε αυτό τό ζώον, άραεη-
" κως έκφωνούμενον." Scap. Οχοη. 

D [** ·· Άρνειοϊ καϊ "Αρνες διαφέρει. Άρνειοϊ μεν γάρ ο! τέλειοι, 
"Αρνες δε οί νέοι. "Ομηρος· άρνειούς τε τράγους τε και ipvSiv πρω-
τοτόκων, ( I I . 4 , 102., at alibi extat πρωτογόνων,) ρέξειν κλατψ 
έκατόμβην. πρωτότοκον δε λέγεται τό πρωίμως γεννηθέν. Cod. 
Gud. Αιαφέρει Άρνείός καϊ Άρνός, οτι τό μεν Άρνειός σημαίν" 
τόν τέλει ον, τό δε Άρνός τόν νέον. Idem." Kul . ] " Etyrm Gud. 
" Άρνειοϊ καϊ "Αρνες διαφέρει. Άρνειοϊ μεν γάρ οί τέλειοι, ΆpW 
' ' δέ οί νέοι. "Ομηρος, Άρνειούς τε τράγους τε. Καϊ, Άρν&ν ττρα-
"τατόκων βέξειν κλειτήν εκατομβήν. Πρωτότακον δε λέη/ιται τί> 
" πρω'ιμως γεννηθέν." Scap. Οχοη. 

13. Ώ Ϊ δέ, II. Π. 352. Versus, qui sequuntur, sunt in II. Γ. 
197. 198. e quibus voces διέρχεται άργεννάων nbsunt a vett, Erfd. 

[*** " "Αβρωστος Άββωστοΰντος διαφέρει. "Αβίαστος μϊνγαρ~ 
( u t Ammon.) Άββωστών δέ δ αδυνατών τι τελείν κατά τάς ορφί!· 
ούτως Αριστοτέλης. Cod. Gud . " Kul . ] *' Etyiu. Gud. " Άρι-
" στοτέλης." Scap. Οχοη. 

14. Άββωδείν καϊ Όββωδείν δ. Nonnulla in Ammadvv. ex hac 
nola copiosius illustrabo, quam integram properaodum sub 
Herennii Philonis nomine descripsit Eust. ad II. M. p. 867. Οα. 
Τ. ρ. 705. Eundem auctorera citat in ν. Άββωδείν Pha»., n°n 
aliunde quam ex Eust . edoctus. Discrimen porro ab Etym., Mo-
schop., ct aliis fuit annotatuin. 

15. Ούτος οββοπύγιον. Vulc . Ed. τούτος. Perpeiaro. M»· 
cura vett . Edd , ο. οββόπυγον: Eust. habet ο'υροπύγιον: J· fOH·, 
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res, Όρθοπύγιον. έτύμως δ' ε'ίρηται, όρος ών 1 τής ττυ-
γής, καί οιονεί όροπύγιον. οί δ' εϋλαβούμενοι περί TLVOS 

άνασπφν είώθασι το αίδοΐον, πολλάκις δέ καί τά άλογα 
των ζώων υποστέλλειν είώθασι τήν οΰράν, όταν ευλαβή-
ταί1. ευλόγως ουν έκ τοϋ παρακολουθοϋντος τό όρρω-
δείν ε'ίρηται έπϊ τοϋ εΰλαβείσθαι. και Ευριπίδης* τόν 
ΪΙερσέα λέγοντα εισάγει, T a s συμφοράς3 γάρ τών κα-
κώς πεπραχότων Ούπώποθ' υβρισ αυτός όρρωδών παθείν. 
καϊτό μέν'Ορρωδείν τοιούτον, τό δ'Άρρωδείν, οίον κατά 
στέρησιν, τοϋτ έστι, μή εΰλαβείσθαι, άλλά καταφρο-
νέίν, καί τεθαρρηκέναι. 

[26] Άσφύδελος καϊ Άσφοδελός διαφέρει, προπαροξυ-
τόνως μέν γάρ, τό φντόν. όξυτόνως δ' ό τόπος.—κατ' 4 

άσφοδελόν λειμώνα. 
. 'Αστείος καί 'Αστικός διαφέρει. 'Αστείος μεν γάρ, ό 
πιθανός και χαρίεις, ή καθόλου έπιδέξιος έν πολιτική 
όμιλίρ 'Αστικός δέ, ό έν άστει5 διατριβών. 

"Αστρον καϊ 'Αστήρ διαφέρει. "Αστρον μέν γάρ έστι 
ΓΟ έκ πολλών άστέρων μεμορφω μένον ζώδιον, οίον 
'Ωριων, "Αρκτος. 'Αστήρ δέ, ό εις.** 

Άτέχνως καί 'Ατεχνώς διαφέρει, τό μέν γάρ παροξύ-
τονον σημαίνει τό χωρίς τέχνης, καί άμαθώς. τό δέ 
περισπώμενον τίθεται άντι τοϋ απλώς, καί άδόλως6 

καϊ καθάπαξ, καϊ καθόλου, άντικρυς, ή φανερώς. 
Άτιμοϋται καϊ 'Ατιμάζεται διαφέρει. Άτιμοϋται 

μέν γάρ τις υπό τών νόμων όλοσχερεί άτιμίφ7. 'Ατι-
μάζεται δέ ό ύβριζόμενος έν τινι πράγματι. 

"Αττα φιλούμενον καϊ δασυνόμενον διαφέρει, φί-
λου μενο ν [27] μέν γάρ σημαίνει τό τινά. δασυνόμενον 
δέ, τό Ζτινα.*** 

'Ατελές καϊ 'Ατέλεστον διαφέρει. 'Ατελές μέν γάρ 
έστι τό μήπω τετελεσμένον 'Ατέλεστον δέ, τό άδύ-

2, 182. υββοπίγιον. Martial . 3, 93 . anatis orropygium. Quod 
Amraon. damnat , ορθοπύγιον habes in Gloss. ad v. Clunis. et in 
Eratostb. Cataster. 41 . 

1. "Opos ών. Priores E d d . οββος iiv r . Ms . et Eust . opos 
t)VT. I d in 'όρος mutatum in textum restitui, et mox pro οροπύγιον 
posui όροπ. Debeo hanc observationem Georg, Merulae, qui ad 
Martial . orropygium exp. Terminum pygffi. 

2 . Ευλαβηται. Steph. et Vulc. εύλαβείται. Vet t . E d d . εύ-
λάβηται. " Εΰλαβείσθαι Ms. l l eg . , ubi in marg. post h . ν . λείπει 
*' scriptum es t . " Scap. Oxon. 

£* " Διαφέρει. Cod . Gud . διαφέρει. καί έστϊν εν άλλήλοις: 
τ ό μ^ν γάρ, Cod. G u d . τί) μεν γάρ δββωδεΐν τό ο.; ούτως γάρ, 
Cod. G u d . όντως : έτύμως, Cod. Gud . ετοίμως: οίονεϊ, Cod. 
Giid, οίον: άνααπαν—αίδο7αν, abes t : είώθασι, είωθε : έκτον, από 
τον : καϊ Ευριπίδης, desunt cum sqq ." Κα ί . ] 

3 . Τάς συμφοράς. Ε Ms . hsec lectio a Vo3sio enotatur : Τά ί 
7 ά ρ συμφοράς τ. κ. πραχύτων ονδεπώποθ' ϋβρις αυτός ο. π. Quod 
in sola Vulc . E d . deerat , αυτός libro suo ascripserat Scal. ante 
ΰβρισ' inserendum. Pro πεπραχότων e Stob. πεπραγότων edidit 
Barnes. , qui optimo ju re boc fragmentum ad Androraedam retulit . 

4. Κατ' άσφ. Od . Λ. 538. e t alibi. [ " Άσφόδελον καί Άσφοδε-
λόν διαφέρει παρά τοις Άττικοίς. Άσφόδελον μεν γάρ βαρυτόνως 
σημαίνει τό φντόν παρά το'ις παλαιοίς' Άσφοδελόν δε όξυτόνως 
τόν τόπον, έν ψ άσφόδελοι γίνονται. Cod. G u d . " K u l . ] 

5 . Ό έν άστει. Vet t . E d d . l e g u n t : 6 έν άστυ δ. Dubitar i 
etiam potest , scripseritne Anjm. Αστικός an Άστυκός, cum utra-
que sit in usu scriptura, raonente C). Τ . H . ad J . Pol l . 9 , 1 7 . qui 
super discrimine inler Αστικός et Αστείος etiam notat . A p u d 
Moscliop. in "Αστν legi lur : Άστυκός δ πολίτης· Αστείος δε etc. 
Longus 4. ρ . 125 . Γενόμενος άστνκης οψαρτυσίας. Urbicae luxu-
rias delicias vocat Apu l . Me tam. 7. p . 190. D e m . c.Cail icl . 735. 
hominis meminit , qui rus aspernabatur, καϊ μάλλον άστυκοΰ. 
Altera scribendi forma in libris est frequentior. 

[** " Αστήρ καϊ "Αστρον διαφέρει. "Αστρον γάρ έστϊν 'όλον τό 
ζώδιον, τό έκ πολλών άστέρων συνεστηκός, οΐον Άρκτος , δ 'Πρίων, 
καϊ τά παραπλήσια. Αστήρ δε 'έκαστον τών έν τψ ζωδίψ υπαρ-
χόντων, ώς 'όταν λέγω με ν, τήν "Αρκτον έξ άστέρων σνγκε"ισθα.ι. 
Cod. Gud.—"Αστρον Αστέρος διαφέρει. "Αστρον μεν τό έκ πολ-
λών άστέρων συνιστάμενον σχήμα, ήγονν 'όλον τό ζώδιον. 'Αστήρ 
αυτός δ λάμπων, 'ήγουν 'έκαστος τών έκ τών ζωδίων υπαρχόντων, 
ώς 'όταν λέγωμεν, τήν"Αρκτον έξ άστέρων συγκείσθαι. Cod. Gud . 
Cf. Schol. II. 4 , 75. 5, 5 . " K u l . ] " "Αστρον, verbis pleniora, 
" licet re eadem, habet E t y m . Gud . : οίον δ Ω. ή Α., Ma. R e g . " 

6. Άδόλως. Reposu i eam lectionem, quam probat Ms. a 
Kust. e t iamadSuid . 1, 369. indicatam, pro άδήλως. Hes . ϊαΤέχνη, 
Άτεχνώς, άδόλως. C f . D i d y m u m ap. Schol. P ind . Ν . 1, 36. et 
de significandi discrimineSchol. Aristoph. Πλ. 109. Spanhemium, 
Harpocr. in v. et Mauss. Qu® in ultima nota leguntur, άντικρυς, 
ή φανερώς, ab alia manu videntur adjecta . " E tym. Gud. Άτέ· 
" χνως άδόλως άπλάστως- τέχνη γάρ δ δόλος. Καϊ "Ομηρος· 
" άμφϊ δε δεσμοί Τεχνήεντες εχυντο πολύφρονος Ήφαίστοιο. Άτε-
" χνώς (άπλάστως σημαίνει καί) τό απλώς καθάπαξ. Οί δε έν ϊσψ 
" τψ οντι καϊ τί) αλήθεια.. Οί δί τό παράπαν καϊ τό καθόλου." 
Scap. Οχοη. 

7. 'Ολοσχερεΐ ατιμία. Pto! . Ascal . 116. δλοσχερη άτιμίαν. 
Vide ad hanc notam Moschop. in Άτιμάω, et Schol. Sopb. A j . 
1149. [ " Άτιμοϋται, Cod. G u d . άτιμου μαι, et sic altera vice : 
ατιμοΰμαι νπό τοΰ νόμου δλοσχερη άτιμίαν. Cetera, ut Amm . " K u l . ] 
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Α νατον τελεσθήναι· οί ουν έναλλάσσοντες ταϋτα άκνρο-
λογοϋσιν,**** 

Αΰχήν καί Δέρη διαφέρει. Ανχήν μέν γάρ λέγεται 
τό όπισθεν τοϋ τραχήλου' Δέρη δέ τό έμπροσθεν, καθ' 
n > < α ' r Β 
ο εστίν η φαρυγξ . 

Αύθις καϊ Αύθι χωρίς τοϋ σ διαφέρει, τό μέν Αύθις, 
έστι τό πάλιν, ή μετά ταϋτα' τό δ' Αυθι, αυτόθι ***** 
κακώς ούν Καλλίμαχος9 φησι' Αύθι τό έ' έκδύοιμι. άντϊ 
τοϋ μετά ταϋτα. 

Αύθις10 διά μέν τοϋ θ, σημαίνει τό πάλιν' διά δέ 
τοϋ τ, τό ύστερον. 

"Αχρι χωρίς τοΰ σ, χρονικόν επίρρημα' "Αχρις δέ 
μετά τοϋ σ, άντί τοϋ ακριβώς11. "Ομηρος, "Αχρις άπη-
λοίησεν' οίον ακριβώς άπέκοψεν. 

Β. 

[28] Β Α Σ Ι Λ Ε Υ Σ , Koipavos12, καϊ'Ηγεμών διαφέρει. 
Βασίλεια μέν γάρ έστιν ό πατρόθεν ή άπό γένους13 τήν 

Β άρχήν παραλαβών' Κοιρανός δέ, ό πρός καιρόν τό τοϋ 
βασιλέως έργον επιτελών, οίος ήν πρό τής μήνιδος ό 
Άχιλλεΰς. βΩϊ όγε κοιρανέων δίεπε στρατόν. 'Hye-
μών14 δε έστιν ό τάξεως στρατιωτικής ήγούμενος, ώς ό 
ποιητής φησιν, Αντάρ έπεί κόσμηθεν α μ' ήγεμόνεσσιν 
έκαστοι. 

Βάρβαρον καϊ Βαρβαρικόν διαφέρει. Βάρβαρον μέν 
γάρ έστιν όνομα τό οΰχ Έλληνικόν' Βαρβαρικόν δέ, τό 
τών βαρβάρων. 

[29] Βάραθροί καί Βάραθρον διαφέρει. Βάραθρος μέν 
γάρ, 6 βαράθρου άξιος άνθρωπος15. Βάραθρον δέ, όρυγμά 
τι 'Αθήνησιν16, εις δ τους κακούργους ένέβάλλον, ώσπερ 

[*** " Τί) Ά τ τ α σημαίνει τέσσαρα, άττα άντϊ άτινα, 'όπερ άεϊ 
προτάττεται καϊ δασύνεται, άττα άντϊ τινά, 'όπερ υποτάσσεται καί 
φιλοΰται. άττα άντί 'όσα. έστϊ καϊ περισσόν, ώς iv τω πόσ' &ττα. 
Cod. P a r . " K u l . ] 

[**** " Άτελες καϊ άτέλεστον, Cod. G u d . v i t iose : άτελες 
καϊ άτελέσθερον. Cetera, ut Arorn." Ku l , ] 

8. Φάρνγξ. Ms. vitiose φάραγξ. Rec te in Schedis P to l . Ascal . 
qui diligentissime hanc observationem transscripsit. Tiiom. M . 
Ανχήν, τό όπισθεν τον τραχήλου·—Δέρη δε, τό έμπροσθεν : ub i 

C non satis accurate vulgatur. 
[***** Τί) μεν, Cod . G u d . τό μεν γάρ : αυτόθι, Cod. Gud . τό 

αυτόθι σημαίνει. Sub voce Αΐιθι hasc habet Cod. Gud . Διαφέρει 
Αύθις καϊ Αδθι. τό μεν Αδθι χωρίς τοΰ σ τοπικόν 4πίββημα άπό τοΰ 
αυτόθι, τό δε Αΐθις σημαίνει τό πάλιν, καϊ μετά ταϋτα." K u l , ] 

9 . Καλλίμαχος. Er. est inter Bentl . 286 . 
10. Αΐ'θις. Vuigatam sequi malui, quam vett . E d d . et M s . 

lectionem : Αίτις διά μϊν τοΰ τ σημαίνει τό πάλιν διά δε τοΰ θ, 
τό ύστερον. Tzetzes ad Hesiod. "Εργ. 157. Τί) Αυτίς φασιν έπϊ 
τον είς τούπίσω τίθεσθαι· τό δε Αδθις έπϊ τοΰ πάλιν καϊ έκ δευτέρου, 
έγώ δε Ίωνικώς μεν Αίτις φημί λέγεσθαι έπ' άμφοτέρων, ψιλωταϊ 
γάρ οί "Ιωνες. Quocum consentiunt Hellad. Chrestom. ρ . 24. e t 
Corinth. de Dia l . Ion . T i πάλιν Αίτις άεϊ λέγουσι, καϊ ούκ Αύθις. 
Ι η Ms . Hom. Cod. raemini me αδτις reperire, ubi editi libri αύθις 
prfeferunt. II. A. 425. 513. 522. B. 276. Γ. 36. etc. 

11. Ακριβώς. Hanc notam e Ms. longe auctiorem edidi ; nam 
jn prioribus E d d . legebatur άντϊ τοΰ ακριβώς άπέκοψεν: inter-
media, qu® post vocem άκριβώς inserui, universa suppeditavit 
M s . "Ομηρος άχρι (edidi άχρις) άπηλοίησεν ( I I . Δ . 522.) οΐον 
άκριβώς. Lacunam aniraadvertit Nunnesius, et Homeri versum 
excidisse judicavit ad P h r y n . p. 2. Hes . Ά χ ρ ι ? άπηλοίησεν, 
παντελώς άπέκοψεν, emcndante Cl. Alberti. [ " "Αχρι χωρίς, in 
Cod. Gud . prsecedit, άχρι και άχρις διαφέρει. Χρονικόν, Cod . 
Gud . χρονικόν έστιν : οίον, Cod. Gud. άντί τοΰ. I ) e difterentia 
ipsa cf. Nunnes . e t Pauw. ad Pl i ryn. p . 6. A d d e Mcer. A t t i c . " 

Ο Kul.] 
12. Κοίρανος. Apud Ptol . Ascal. 52. legebafur Τύραννος. 

Prius agnoscunt, qui Aram. descripserunt, fictus Herennins Phi lo , 
Eus t . ad Od. 2 . p. 659. et Thom. M. Versuum Homeri prior 
est in II. B. 207. alter initium II. Γ. 

13 . "Ή άπό γένους. Malim Αλλως άπό γένους e Thom. Μ , 
[" 'Εστίν, abest a Cod. G u d . : άπό γένους, Cod. Gud . έκ γένους : 
παραλαβών, εχων καϊ παραλαβών. Ceterum Homeri uterque lo-
cus abest. D e re vide Xen. Mem. Socr. 4, 6, 12 . " I iu l . ] 

14. Ήγεμών. Proprie secundum Gramm. Dux itineris. Zonar. 
Lex. Ήγεμών, δ της δ δον ηγούμενος. Έενοφών· καί τόν ηγε-
μόνα δήσαντες παραδιδόασιν αύτοίς. Ex boc Zonarae libro iVIs. in 
Bibl. Jo . Sambuci V . Cl. quae, ad Xen. spectantia, excerpserat 
Leuncl . , in libro quodam Vossiano reperir^ l i ce t ; sed pleraque 
onmia leguntur ap. Suid. 

15. "Ανθρωπος. Ms. lectio, δ βαράθρου άξιος νους, unde ori-
ginem traxerit, non difficulter dignosci po tes t ; praesertim curn 
in prima Ed . Aldina vulgatum sit άνος: uti pleniraque alias in 
eadem pro άνθρωπος : et pro πατ'ήρ ubique πηρ : quaj scribendi 
compendia pervulgata sunt. 

16. Άθήντισιν. Omisit Thom. M . I n situ finiendo ab aliis 
dissentit Lexici Rhe t . Auctor in Bibl. Coisl. 491. Βάραθρον, — 
Άβήντισι δε ήν ίρυγμά τι έν Κεραίδων δήμψ τής Οίνηίδος φυλής : 
ubi fottasie Κειριάδων leg. 
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οι Λακεδαιμόνιοι rovs καταδικαζομένονε έβαλλον εΐϊ 
τόν Κεάδα*. 

Βασιλεία καί Βασίλεια* διαφέρει' προπερισπωμένωε 
μεν ή βασιλέως άρχή' προπαροξυτόνωε δέ, ή βασιλέως 
γυνή. 

Βapis μέν γάρ έστιν Αίγύπτιον πλοίον, λέγεται δε 
και ή μεγάλη οικία, ώς υπό Φιλίππου3. 

Βάσανος,* ή τε δοκιμασία, καί ή τών πληγών. 
Βασκαίνε»!' ού μόνον τό φθονείν, άλλά καί το σύκο-

φαντείν. ώς Δημοσθένης έν τω περι Στεφάνου, "Αν τι 
δύσκολον συμβή, τοϋτο βασκαίνουσιν*. 

Βεβλήσθαι και Οΰτάσθαι διαφέρει. Βεβλήσθαι μέν 
γάρ έστι τό έκ βολής τετρώσθαι, καί έκ τών εναντίων' 
Οΰτάσθαι δέ, τό έκ χειρός τετρώσθαι. 

[30] Βιοΰν καί Ζήν διαφέρει. Βιοϋν μέν γάρ, επί 
άνθρώπων μόνων5 λέγεται' Ζήν δέ, έπϊ άνθρώπων καί 
άλογων ζώων. ήδη δέ ποτε καί έπι φυτών6. 

Βίος Ζωής διαφέρει. Βίος μέν επί των λογι-
κών τάσσεται ζώων, τουτέστιν άνθρώπων μόνων' Ζωή 
δέ, επί άνθρώπων και επί τών άλογων ζώων. εντεύθεν 
'Αριστοτέλης τόν βίον ώρίσατο ούτως, Βίος έστϊ λογική 
ζωή. ό ούν έπι τών θηρίων βίον τάσσων άκυρολογεί 1. 

Βιώναι μέν έστι το ζην' Βιοτεύειν" δέ, τό πορίζειν 
τά πρός τον βίον. Βιοϋν μέν φήσομεν άνθρω πους' Ζην 
δέ καί τό άλογον ζώον. 

Βλέπειν καί Θεάσθαι διαφέρονσιν' Βλέπειν μέν γάρ 
κυρίως, τό όρξ,ν τι όποσοϋν9' Θεάσθαι δέ, τό όρψν τι 
τών τεχνικώς γινομένων, οίον πάλην, παγκράτιον, 
γραφήν. 

Βλέφαρα καί Βλεφαρίδες διαφέρουσι. Βλέφαρα μέν 
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\ γάρ έστιν αντά τά έπικλειόμενα δέρματα.10 Βλεφαρίδα 

δέ, αί τρίχες αί έπϊ τών βλεφάρων. 
[ 3 1 ] Boos καί Βόειος11 διαφέρ ει. Βόος μέν γάρ 7τοΰί 

εστίν επί ζώντος'** Βόειοί δέ, ό τοΰ νεκρού. 
Βοΰλει καί Β ούλη διαφέρει, τό Βονλει μέν γάρ opt. 

στικόν έστιν, οίον βοΰλει σχολάσαιμι17· τό Βοΰλ,ρ δί 
διστακτικώς,*** οίον βονλη πορευσώμεθα. 

Βοηθεί μέν ό συνών, Επικουρεί δέ ό έξωθεν els βοή* 
θειαν ήκων' Συμμαχεί δέ 6 αντόθεν' Ύπερμαχεί δέ έ 
άδυνάτω χρησιμεύων' 'Αμννει δέ ό τιμωρούμενος ίπέρ 
τοϋ άπολωλότος13. 

Βουκόλείν καϊ Έξαπατξν διαφέρει. Βουκολεΐν μέν 
έστι τό έπιπλείστον άεϊ 1ταραλογίζεσθαι' 'Εξαπατξν έέ, 
70 περί οιου14 πράγματα σνναρπάζειν. 

Βονλεΰσασθαι καί Βουλεϋσαι διαφέρει. Βον\εύαα-
σθαι μέν γάρ έστι ταυτόν τω σκέψασθαι' Βονλεϋσαι δέ, 
τό ένθυμηθήναί τι, καϊ συντάξαι κακόν' οίον βουλεϋσαι 
φόνον, ή ίεροσυλίαν. 

Βοι/λεσθαι μέν έπϊ μόνου λεκτέον τοϋ λογικοϋ' τό H 
Θέλειν, καί έπϊ άλογου ζώον. 

[32] Βλύειν καϊ Βρΰειν διαφέρει1 s. Βρΰειν μεν γαρ, 
έπϊ τοϋ άνθείν' Βλύειν δέ έπϊ τοϋ άναβάλλειν. 

Βρύκειν καϊ Βρΰχειν διαφέρει. Βρύκειν μέν γάρ διά 
τοϋ κ, τοίς όδοϋσι' Β ρΰχειν δέ διά τον χ, έπι λέοντος τό 
βρύχεσθα ι"6. 

Βωμός, Εστία, Έσχάρα καί Μέγαρον διαφέρουσι. 
καθά καϊ 'Αμμώνιος ό Λαμπριεύς'7 έν πρώτω περϊ Θυ-
σιών. φησι γάρ, Βωμοί μέν γάρ, οί τάς προβάσεις έχον-
τες' Έσχάρα δέ, ή πρός τήν βιωτικήν1* γινομένη, crri 
τής τάδε πολυεστία. τό δέ Μέγαρον, ή περιωκοδομημένη 

1. Κεάδα. Quando Viri in Iiteris primarii super hujus vocis 
scriptura diversuni sentiunt, yulgatam intactam reliquisse magis 
videbatur vereoundum. Leopardas in Ammonio Καιάδαν repo-
nendum censuit xiii. Eniendd. xiv. Duker . ad Thuc. 1, 185. p . 
87. ' Propius, ' inquit, ' ad scripturam vulgatam corrigi poterat 
ftr rbv Κεά$αν.' Iti Lex. Coisl. J. c. babes etiara είς τόν Κεάδα : 
et eruditissimi quique hic mirabiliter fluctuant. Καιάδαϊ scribit 
Scal. Conj . in Varr. 224. Κεάδαϊ Scbottus Obss. 1. p. 203. Fere 
cmiseram monere, in Amm. Ms. είς τόν κέατον legi. 

2. Βασίλεια. Thom. Μ . Βασίλεια γυνή,—Βασίλισσα δέ γυνή 
ουδεϊς των αρχαίων είπε. Α Phryn . etiam tanquam Atticum pro-
batur Βασίλεια: ubi notat Nunnes . Ad hanc videtur rationern 
refingendus Hes. Βασιλή, ή βασίλεια' Σοφοκλής Ίφιγενεία. Ι η 
vet. GIoss. Ms. offendi Basilla, regina. 

3. Ύπό Φιλίππου. Leg. ώϊ Ποσίδιππυς. idoneiim haic emen-
dationi Auctorem in Animadvv. producam. Γάρ accessit e 
M s . 

* " Puto leg. Βάσανος καϊ ή διά λόγων, καϊ ή διά πληγών." 
Stosber. ad Thom. Μ . 143. 

4. Βασκαίνουσιν. Apud Dem. 340. recte legitur βασκαίνει, 
Ϊ3 scilicet, quem συκοφάντην vocara t ; fieri tamen potest, ut 
βασκαίνουσιν posuerit Amm. Eundem Dem. locum Tespicit H a r -
pocr. Βασκαίνει, άντϊ τοΰ αιτιάται, καϊ μέμφεται, καϊ συκοφαντεί. 
Alia addit <; ρ . 37. b. c. Thom. Μ . in Βασκαίνω. Quibus plura 
adjungi , nihil necesse est, Hes. Βάσκανος,—ό συκοφάντης παρά 
τοις 'Ρήτορσιν. Ιη Amm. edidi τό συκοφαντείν, vett. Edd . se-
cutus. " Vide Schol. Plat . 8 4 . " Scap. Oxon. 

5. Μόνων. Ms. μόνον. Thom. M . in Βιοΰν—Zrjv δέ καϊ έπϊ 
ανθρώπων καϊ έπ! Άλλων 'ζώων: tura affert Aristotelis definitionem, 
quam in seqnenti observatione posuit Amm. Pro άλλων Thom. 
forsan άλόγων scripserat. 

6. 'Επί φυτών. Licuit id ipsum Antiphonti , e quo hanc 
βήσιν enotavit in ν . "Εμβιος Harpocr. ή σηπεδ&ν τοΰ ξύλου έμβιος 
γένοιτο: ubi ν. Vales. et Gronov. 

7. Άκυρολογεί. I taque etiam Xen . secundum Gramraatici 
nostri placita άκυρολογεί, qaem hoc sensa vocem βίος usurpasse 
«onstat. Lex. Coisl. Bibl. 481. Βίος έπϊ συνουσίας, (1. ουσίας) 
'Ηρόδοτος, Μένανδρος Αημιουργφ.—Βίοϊ έπϊ άλόγων ζώων, Ηενο-
φών Άπομνημονεΰμασιν. Γ" Bios καϊ Ζωή διαφέρει. Βίος μεν γάρ 
«τϊ λογικών τάσσεται ζώων, τοΰτ εστίν άνθρώπων. Ζωή δε έπϊ 
άλόγων, 'όθεν καϊ Αριστοτέλης τόν βίον ώρίσατο οϋτω· βίος τε λα-
γικοίς. Cod. Gud. corrupte." Καί . ] 

8. Βιωναι—Βιοτεύειν. Significationis discriraen neqne Hes . 
praetermisit: Βιοίιι καϊ Βιοτεύειν, ( adde , διαφέρει.) Βιοΰν μεν τό 
έξάγειν τό ζρν Βιοτεύειν δε τό πορίζειν τά πρός τόν β'ίον. Poste-
riori usu verbum βιοτεύειν adhibui tThuc. 1 ,11 . priori vero 1, 31. 
quo etiam pertinet Hes . Βιοτεύειν, τό ζην Θουκυδίδη?. Qase 
porro ap. Amm. aequuntur: Βιοΰν μεν φήσομεν κ. τ. λ. aliena 
• identur . <« Vide Abresch. Dilucc. Thuc. 17 . " Scap. Oxon. 

9 . Όποσοΰν. Curatius scribes, Όπωσοϋν. Thom. Μ . Βλέπειν, 
τό απλώς ipav. 

10. Έπικλειόμενα δ., Ms. τά έπικλυόμενα δείματα. Vitiose. 
11 . Βόοϊ καί Βόειος δ. Εχ Amm. mente repones: Βοδϊ ποϋϊ 

καϊ Βόειοι δ. E tym. Auctor 203. Bobs πόδα· Οί μϊν Αττικοί έπϊ 
ζώντος λέγουσιν, έπϊ δέ τών τεθνηκότων Βόειον πόδα φασίν.—καϊ 
είς τάς διαφοράς, Βοός πους, δ τοΰ ζώντος, Βόειος δέ έπϊ νεκρού : 
ubi Ammouii meminit Sylb. Quam vana sit haec distinctio, nou 
difficulter ostendi posset. 

[*· " Ζώντος, Cod. Gud. ζώντων." Kui . ] 

12. Ί,χολάσαιμι. Ε vett . E d d . recepi, a quibus Steph. et 
Vulc . recesserant, edendo : σχολάσαί μοι. 

I*** Vide Τ . Η . ad Aristoph. Πλ . ρ . 46 ." G . Η . S.] 
13. 'Ύπερ τοΰ άπολωλότος. Nal la vix apad nos est dabitatio, 

quin scripserit A m m . Άμννει δε δ τιμωρούμενος ύιτέρ τοΰ ποιον-
θότος, Qni injurias sibi illata; vindictam sumit, Thom. Μ, Άμύ· 
νει δέ, δ ύπερ τοΰ πεπονθότος κακώς τψ δεδρακότι μαχόμενος. Re· 
liqua, quas ibidem notat , cum Amm. etiam comparari poterunt. 

14. Περ! οίου. Vet t . Edd . περϊ ε'ίου. Ms. περϊ υιοί. Utrnmque 
mendosum est. " * Lego, περϊ οίου πράγματος σνναρπάζειν, 0e 
" quacunque re lucrum facere, praedari. Nisi placet ποίον. Vide 
" Ενθύμημα.' Τοαρ. Yide Abrescb. Dilucc. Tbuc. 526." Scap. 
Oxon. 
. 15. Βλύειν καϊ Β ρΰειν δ. Differentiam observat etiara Moschop, 
Verbutn Βρύειν a recenfioribus έπϊ υδάτων πηγιμαίων usurpari 
coepisse, observat Eust . ad II. P . p . 1126. Utrumque verbum 
usus est pervulgati, et elegantissimis figuris dedit originem. 
[" Βλύω καϊ Β ρνω διαφέρει, ο Π τό μεν Βρύειν έπϊ της avaSUms 
τών ανθέων λέγεται , τό δέ Βλύειν έπϊ της τών υδάτων αναδόσΜ. 
Cod. G u d . " Kul . ] 

16. Τό βρύχεσθαι. Neque βρϋχειν, neque etiam βρύχεσία, 
sed βρυχάσθαι de leonura fremitu usurpari, cum aliis moBoit 
Amm. in ν. Φωνείν : e levi indicio hanc. Grammatici notaro muti-
lam esse animadverti ; interea, dum quis si?e receptam lectioaem 
tueatur, seu e scripto libro meliorera aiferat, hac ratione medi-
cinam tentabo : Βρύκειν καϊ Β ρΰχειν διαφέρει. Βρύκειν μεν γαρ U 
τοΰ κ, τό έσθίειν Βρνχειν δέ διά τοΰ χ, τοις οδοΰσι. έπϊ δε λέοντοι 
τδ Βρυχάσθαι. N e quis conjecturam, cui param tribuo, absutdara 
dictitct, paucula subjiciam. Thom. Μ . Βρνχειν τους οδόντας, ον 
τρύζειν ; malo, τρίζειν. Aliquoties verbum βρύχειν in Veraone 
Ant iqm Fced. Gr. occarrit, a Luca etiam usurpatum. Hes. in 
Βρυγμός, Βρύχειν interpretatur τοίϊ όδοΰσι τρίζοντα ψόφον armc 
λεΐν. Non ignoro, Βρύκουσα ά Suida exponi τονς οδόντας ψ-
ζουσα, ( i ta Ms . ) Sed sirnul etiam novi, Suidai errorem non cadete 
in Amm., qui probe perspexerat, Βρύκειν Rodendi et Erodendo 
coroedendi potestate pollere. Rec te Schol. Aristoph. Λ. »67. 
Βρύκουσα reddidit έσθίονσα, δάκνουσα. Diphilus ap. Athen. 292. 
Βρύκει καϊ σπαθα. Philocteta, qaem gangr«na c o r r o d e b a t , Bpi-
κομαι, inquit i n S o p h . Phil . 742. , ubi libri typis excusi pra.erunl 
Βρύχομαι, prius iibro suo ascripserat Scal. Ommno conferri 
debet Baraes . ad Eur . Cycl . 371. Quanquara notularara roo-
dulum fere excessi, non reticenda tamen, qu® conjeciuras nosir» 
obmoveri poterit , Cyrilli nota in Lex. Ms. Βρέχεται, μΛ.νεηι, 
τοντο δέ κυρίως έπϊ τοΰ λέοντος τάττεται. " Etym. Gud. Bpw^ 
" έπϊ τής άναδόσεως των ανθέων λέγεται· τό δέ Βλύειν, Μ τη: 
" τών υδάτων άναδόσεως." Scap. Οχοη. . , 

17. Λαμπριεύς. Maussaco ηοη displicuit l ^ c scnptaira a" 
Harpocr . in ν . θόλος : displicuit, neque injuria, Fabncio m o . 
Gr. 4, 26. p. 171. Certo constat, Ααμπρενς scr. et mox προσβα-

" ' ι δ . Τήν βιωτικήν. Vet t . Edd . βοιωτικήν._ Qa® sequunW. 
primum non videbantur absque scripti Codicis auxui u 
e m e n d a r i : n u n c a l i t e r c e n s e o . C l . D u k e r . , c u j u s ego senieou , 
cum super hoc loco, tum super aliis, verecunde 
admodum me per literas monuit, in lectione, quam habet ^ · 
Od. Z. p. 1 5 6 4 = 2 6 5 . sibi videri acquiescendum: M X ' ^ 
πρό ς βιωτικήν γινομένη χρήσιν έπϊ γη!· 

τάδϊτολυτΜ ^ 
Nihil verius dici potuit . Eust. locus me prseterierat. ν γ· 
libri primi Aniraadvv. nostrarum ante typis erat excusui , Μ 
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Εστία, ένθα τα μυστικά τής Δήμηrpos. ιταρα δ' Όμήρω Α 
ή Έ σχάρα, [33] f j αυτή και 'Εστία καλείται, ο δέ Βωμός 
και τήν βάσιν σημαίνει. Χρύσειοι 1 δ' άρα κούροι έϋδμή-
των έπϊ βωμών. άντι τοϋ επί βάσεων' και ή 'Εστία ση-
μαίνει τόν οικον. Έστίη τ' Όδυσήος άμύμονος. και 
'Ανέστιος, ό άοικος τταρ'Ήσιόδ^/1. και ή σωματοειδής θεός 
Έσπ'α έστϊν. "Ην και Δήμητραν, και "Ηρην χρυσοπέ-
διλον. [34] ιδίως δέ Νεάνθης ό Κνίικηνός έν τρίτω τών 
κατά Πόλιν 3 Βωμούϊ θεών φησιν, Έσχάρα ί δ' ηρώων' 
παρά δέ Ευριπίδη Έσχάρα αντί τοϋ Βωμοϋ κείται έν 
Πλεισθένει, Μηλοσφαγεϊτε4 δαιμόνων έπ έσχάραις, 
και "Σοφοκλής έν Χρίση. 

Γ. 

Γ Α Μ Η Λ Ι Ο Ι 5 και Έπιθαλάμιος διαφέρει. Έ π ι -
θαλάμιος μέν γάρ έστι τό έπι τω θαλάμω της γαμουμέ-
νης γραφέν ποίημα' ό δέ Γαμ{]λιος ού περιώρισται χρόνω. 
τάττοιτο 6 δ' άν και κατά τής δωρεάς έν γάμω διδομέ-
νης. Β 

Γεγενήσθαι εροϋμεν τό ώσανεϊ γεγενημένον*. Γε-
γονέναι δέ, τό άψυχο ν πράγμα. 

Γενέθλια καϊ Γενέσια διαφέρει1. οτι μέν γάρ Γενέ-
θλια τάσσεται [35] επί τών ζώντων, καϊ έν ή έκαστος 
ήμέρψ έγενήθη, αύτη καλείται Γενέθλιος ήμέρα' Γ ενέσια 
δέ επί τών τεθνηκότων, έν η έκαστος ημέρα τετελεντηκε' 
ό ουν λέγων έπϊ τών ζώντων Γ ενέσια, άκνρολογεί. 

Γέρων 8 καϊ Πρεσβύτης καϊ Ώροβεβηκώς διαφέρει. 

Cl. Duker i literas acceperam ; ejus rei velim lector meminerit. 
Quas ibi a me sunt producta , nondum tamen xepudio ; fieri enim 
potuit , ut aiite Eustathii ®vutn quarumdam vocum jacturam fe-
cerit AMM., a cujus vulgata lecticne dedi operara, u t ne hasc Ed i -
tio recederet. " E t y m . G u d . ή προσβιατική χρησις έπιγενομένη." 
Scap. Oxon. 

1. Χρύσειοι. O d . Η . 100 . ίη seqnenti versu, qui est in O d . 
E. 159. veterum auctoritate motus Ίστίη vulgavit Barnes. 

2 . Παρ' Ήσιόδψ. H a u d facile nisi curiosiori suspicionem vitii 
h. 1. moveret, a cujus tamen recepta lectione non discedendum 
credidi, quanquam remedium adesset vulneri sanando praesentis-
simum, et vitii origo clarissimum in niodum pateret . P r o ' Ε σ τ ί α 
εστίν. " Η ν : sct . 'Εστία. Ίστίην : e t ad hanc rationera integer 
locus erit consti tuendus, Κα! ανέστιος δ αοικος. Παρ' Ήσιόδψ καϊ ί 
ή σ. θεός 'Εστία, Ίστίην, Δήμητρα, καϊ "Ηρην χρυσοπέδιλον: qui 
versus est ίη Hesiodi Theog. 454 . Ανέστιος ηοη ab Hesiodo, 
sed Homero II. I , 63. adhibetur . Notanda vero Hesiodei ver-
siculi lectio apud Eustath. 1. c. Ίστίην καϊ δήμητραν καϊ ΐριν 
χρυσοπέδιλον: in vulgatis Hesiodi Edd , pro ΐριν extat "Ηρην, ct 
quideni rectius: adjec tum χρυσοπέδιΚον differentia; videtur de-
disse originem. 

3 . Των κατά πύλιν. Ms . ( e quo ad reliquam notaiji nihil dif-
ferentiee enotarat Voss, , ) iectio minirae contemnenda, των κατά 
πολύ, conjecturam suggessit, quam in Animadvr . exponam. 
" Πολυβωμους, e t mox πλεισθένει δέ μήλος φάγεται, Ms . R e g , " 
Scap. Oxon. 

4 . Μηλ,οσφαγεΐτε. Ν ο η potui nie continere, quin mutarem 
vulgatam : Μήλος φάγεται. in qua emendanda non omnes idem 
sentiunt. Μηλοσφαγείτε emendarunt Meursius in Eut ipide p . 
117. ex Eustathio Berglerus a d A l c i p h r . i l . E p . 3. p. 239. e t 
Barnesius ad Eur ip . Fragm. p . 490 . Μηλοσφαγείται raaluerunt 
Vulcanius, Scaliger, e t Valesius, Kustero citatus ad Aristoph. 
Aves v. 1232. Ad priornm mentem textum einendavi ; nam Ber-
kelii ad S teph . in Βωμοί, et Cuperi I . Obs. c . X I I . qui receptam 
lectionem non improbant, nulla potest hac in parte haberi ratio. 
In eodem hoc Euripid® versu έσχάρας vulgarat Vulc . ; hu jus Ed i -
tionem secutus Meursius vitium non sustulit. 

5. Γαμήλιος. Corrige, Ταμήλιον καϊ Έπιθαλάμιον δ. Έπιθα-
λάμιον μεν γάρ — Γαμηλιον δε, ί> ού περιώρισται χρόνψ: ex Eus t . , ' 
qtti pristinam hanc scripturam asservavit ad O d . E. p . 232. quo-
cum confer, si lubet, Herennium, Procli Chrest. p. 10. et Schotti 
notam. A p u d J . Pol l . 3, 37. γαμήλιον Άσμα, et αίλημα γαμή-
λιον 4, 73. [ " Ταμήλιον καϊ Έπιθαλάμιον διαφέρει. Γαμήλιο ν μεν, 
% περιώρισται χρόνψ· Έπιθαλάμιον δέ έστϊ τύ έπϊ θαλάμου τής 
γαμουμένης γραφεν ποίημα. Cod. Gud . Inverso ordine hfflc re-
petuntur in 'Επιθαλάμιον καϊ Ταμήλιον, nisi quod pro θαλάμου 
scriptum sit θαλάμης, credo, male, cum hoc de feris potius dica-
t u r ; fortfl in scribendo δμοιοτελεύτψ deceptus est librarius ; pro 
περιώρισται χρόνψ legitur περιώριστον χρόνον." Ku l . " Dedimus 
" Ταμήλιον — Έπιθαλάμιον cum E t y m . Gud . , ubi έπϊ θαλάμου e t 
*' δ περί ώρ. pro ού π." Scap . Oxon. 

6. Τάττοιτο δ' άν. Eust . Τάττεται δε ή λέξις φασϊ καϊ έπϊ 
δωρεάς έν γάμψ διδομένης. Ve t t . Ammonii E d d . κατά τής δωρεάς 
τής έν γάμψ διδομένης, " et Ms. R e g . " Scap. Οχοη. [ " Vide ad 
Dionys. H . de C. V V . 423 . " G. H . S . ] 

[* " Vide ad Dionye. H . de C. V V . !. c . " G . H . S . ] 
7. Γενέθλια καϊ Τενέσια δ. Usi sunt hac observatione Nunnes . 

ad Phryn. 17. Meurs . Gr . Fer. in Τενέσια, et Cl. Alberti Obss. 
ad Matth. 15, 6. Pro έγενήθη rectius cum Meurs . scribes έγεν-
νήθη, et in praecedenti Animonii nota prsestaret etiani γεγεννημέ-
vov legi. 

8. Γέρων καϊ Π. Hinc pleraque omnia sunt descripta, tum 

Gloss. 
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Άλες ίων δηλοϊ έν τή 'Επιτομή τών Διδύμου Συμμίκτων, 
λέγων ούτως, έκ τών Άρίστωνοί 9 περί ανθρώπου γενέ-
σεως καϊ αυξήσεως άχρι γήρως' Βρέφος μέν γάρ έστι τό 
γεννηθέν ευθέως' Τϊαιδίον δέ, τό τρεφόμενον υπό τιθη-
νοϋ' Παιδάριον δέ, τό ήδη περιπατούν, καϊ τής λέξεως 
άντεχόμενον ΤΙαιδίσκος δ', ό έν τή έχομένη ήλικίφ" 
Π α ΐ ϊ δ' ό διά τών εγκυκλίων μαθημάτων δυνάμενος 
ίέναι' τήν δ' έχομένην ταύτης ηλικία ν, οί μέν Πάλλί?-
κα*°, οί δέ Βούπαιδα, οί δ' Ά ν τ ί π α ι δ α , οί δέ Μελλοέ-
φηβον " καλοϋσιν' ό δέ μετά ταϋτα'Έφηβος' έν δέ Κ ν -
ρήνη τούς 'Εφήβους Τριακατίους11 καλοϋσιν έν Κρήτη13 

Άποδρύμους, [36] διά τό μηδέπω τών κοινών δρόμων με-
τέχειν' ό δέ μετά ταϋτα Μειράκιον, είτα Μείραξ, είτα 
"Νεανίσκος, είτα Νεανίας, είτα Άνήρ μέσος, είτα Προ-
βεβηκώς, (ον και 'ίΐμογέροντα καλοϋσιν,) είτα Γέρων, 
είτα Πρεσβύτης, είτα Έσχατόγηρως'*. 

Γελοϊον 15 και Εΰτράπελον διαφέρει. Γελοϊον μέν 
γάρ έστι τό έπϊ διαχύσει τών άκροατών χωρίς τίνος 
ύβρεως' Εύτράπελον δέ, τό μετά σεμνότητος χαριέντως 
λεγόμενον' είρηται δέ παρά τό εύ τρέπεσθαι τόν λόγον. 

Γέλοιος και Γελοΐοϊ 16 διαφέρει. Τέλοιος μέν, ό κατα-
γέλαστος' ΓελοΤοί δέ, ό γελωτοποιός. 

Γήμαι τοϋ Γήμασθαι διαφέρει, ότι Γαμεϊ μέν ό άνήρ' 
Ταμείται δέ ή γυνή. καϊ'Όμηρος17 τήν διαφοράν τετήρη-
κεν αύτών, έπϊ τοϋ Γή μα σθαι ειπών**, Γ ημαμένη ψ υίω' 
ό δ' ον πατέρ' έξεναρίξας, [37] Γήμε' καϊ Ανακρέων 
διασύρων τινά έπϊ θηλύτητι, Και θάλαμος'8, έν ψ κείνος 
Ούκ έγημεν, άλλ' έγήματο. καϊ Αισχύλος έν Άμυμώνη, 
Σοι μέν19 γαμεϊσθαι μόρσιμον, γαμεϊν δέ μή. 

qua; in Herennio leguntur, et ap. P to l . Ascal. 181. tum quas sub 
Alexionis nomine vulgavit Eust , ad Od . O. p . 585. Euatathium 
transscripsit Phav. in Βρέφος. 

9. Έκ των Άρίστωνος. Ι η Aniraadvv, hoc nomen emendabo, 
et nonnulla ex hac observatione at t ingam. " E f y m . Gud . ha-
" bet έριστάνου. Unde vera videtur Valck. emend. Άριστο-
" φάνους : τιθήνου, E t y m . Gud. τής τιθής." Scap. Οχοη. 

10. Τίάλληκα. Ve t t . E d d . πάλλικα l egeban t : Phav . curn 
Eus t . πάλλακα : in reliquis exiguam eliam scripturae diffeientiam 
licet observare. " Πάλλικα, E tym. G u d . " Scap. Oxon. 

11. Μελλοέφηβον. I t a omnes E d d . p ra fe run t , sola Vulc . 
E d . excepta, qui Μελλέφηβον vulgavit. [ " Sic E t y m . G u d . " 
Scap. Oxon.] quod posterlus reperies ap. P to l . Ascal. Eus t . et 

! Phav . 
12. Τριακατίους. 111. Scal., cui sine dubio nominis ratio con-

stitit, ea ratione, quah ic edidi, vulgatam emendabat, quae in ple-
risque extat E d d . Τριακάπους. Id certe inconsiderate Ammonio 
videbatur obt rusum; nam in prima Ald. Ed . , secunda, et aliia 
legebatur Τριακαταίους: [ " sic E t y m . G u d . " Scap, Oxon . : ] haud 
aliter in M s . : Hes. Τριακάτιοι, οί έφηβοι. Quod ap. Eust . etiam 
legas τρικαδίους, mendosum est, et ad eandem legem mutandum. 

13. 'Εν Κρήτρ. Ms . έν δέ Κρήτρ, [ " sic E t y m . G u d . " Scap. 
Oxon.] quod sane potuisset in textum recipi. Cretensem glossam 
infra etiam illustrabo. Eust . , postquam posuerat, διά τύ μήνω 
των κοινών δρόμων μετ έχε ιν, subjungit sequentia, Άχαιοϊ δέ κού-
ρους- Θράκες άγουρους" ωσαύτως καϊ 'Αττικοί: [ " et sic fere 
E t y m . Gud . nisi quod Κάδεϊ, ηοη Θράκες habe t , " Scap. Οχοη . ] 
qu® leviier transponi debent . [ "Δτ ;λο ΐ , abest a Cod. G u d . : 
λέγων ούτως, Cod . Gud . φησϊ οΰ'τωϊ : Άρίστωνος, Cod. G a d . 
έριστάνου, vitiose: ύπο τιθηνοϋ, Cod. Gud . ύιrb της τιθής : ταύ-
της, Cod. Gud. ταύτην: πάλληκα, Cod. Gud . vitiose πάλλικα: 
μελλοέφηβον, Cod. Gud . μελλέφηβον : τριακατίους, Cod. Gud . 
τριακαταίους: έν Κρήτη, Cod. Gud . έν δϊ Κρήτρ." Κα ϊ . ] 

14 . Έσχατόγηρως. Mendose in M s . et in vett. etiara E d d . 
έσχατος Η\ρως legebatur : subdit Eust . ταύτα δ Άλεξίων. [ " Με-
τ έ χ ε ι ν , omittit Cod. Gud . , aed bene addit , 'Αχαιοί δέ κούρους, 
Κάδες δέ άγούρους· ωσαύτως καϊ Αττικοί. Είτα μείραξ, Cod. G u d . 
ή μέίραξ: ωμογέροντα, Cod. Gud . δμογέροντα : έσχατόγηρως, 
Cod. Gud. έσχατόγερως." ΚΗΙ.] 

15. Γελοϊον καϊ Ε . Eadem infra suo loco reperies in ν . Σκάμμα.: 
quod hic legantur, illi tribuendum censeo, qui Άτακτον Aram. 
Eex. primus secundum alpbabeti ordinem disposuit. 

16. Γελοίος καϊ Γελοίος δ. Ordinem invertit Thom. Μ . in Γε-
λοϊος, quocuin faciunt Suid. et Auctot Lex. Coisl. 470. nisi quod 
hic scribit, οξυτόνως δε δ γελωτοποιός: uti etiam Phi lop. ap . 
Eus t . ad II. M. p. 867. Quo modo scripseiit Noster, tanti hercle 
non est cognovisse. Est , qui vulgatam Ammonii sequi tur : Γέ-
λοιος, Ridiculus. Γελοίο*, Qui risuiu raovet. f " Γελοίοι καϊ Γελοίος 
διαφέρει, προπαροξυτόνως μέν λέγεται δ γελωτοποιός· προπερισνώ-
μενον δε, ό γέλωτας Αξιος, καϊ είς τ!> Σκάμμα. Cod . G u d . " K u l . ] 

17. "Ομηρος. Od . Λ. 272. , ubi pro υίφ vulgatur υίεΐ. Diffe-
rentiam notaht etiam Thom. Μ . ίη Γήμαι, Hes. in Γαμησείειν, e t 
Auctor Lex. Ms . in Bibl. Coisl. 482. 

[** " "Οτι γαμεΐ, Cod. Gud . γήμει μέν: γαμεϊται, Cod. G u d . 
γήμεται : τήν διαφοράν—είπίύν, Cod. Gud . διαστέλλει ." Kul . ] 

18. Θάλαμοι. P ro vulgata βαλάμοις Scaligeri recepi ememda-
tionem, quam ad libri oram posuerat. Eo modo emendatum 
Anacreontis versum p r s t e r Scal. Catal. 226. prodiixit Tb . Stan-
leius IN YESCII. F r .853 . quocum in binos versusLyrici verba sepa-
ravi : metri curam gessit Barnes. in Anacr. §. 78. p . 215. [ " Vide 
Porson. ad Eur . M e d . 264 . " G . H . S.] 

19 . 2ol μέν. Ve t t . E d d , σοΙ μϊν γάρ γαμ. Vitioae. [ " Γημε, 

5 Υ 
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755. 
Γήρας μέν έστιν r] τελευταία f/λικία' Γήρασις δέ, η 

έπ αυτήν πόρενσα' μήποτε ουν ταύτη 1 και Γηρςν τοϋ 
Γηράσκειν διαφέρει. 

ΑΜΜΩΝΙΟΥ ΠΕΡΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΛΕΞΕΩΝ. 

« ν " " ·ι Λ Ο · , Cx ν- - < 
γάρ έστι τύ Δ. στρογγύλον δέ το Ο. το δε Στοίχε ιον, το 
όλόκληρον, οίον, αλφα, βήτα3, και τά λοιπά· τά δέ Στοι-
χεϊα 4 [38] καταχρηστικά Γράμματα' και τά συγγράμ-
ματα 5 έκάλουν οί παλαιοί, Γράμματα. Καλλίμαχος 
που φησι' Γράμματα δ' ούχ ε'ίλισσαν 6 άπύκρυφα. τοΰτ' 
έστι τά συγγράμματα, καϊ πάλιν, Π λ ά τ ω ν ο ί Έ ν τό 
περϊ Ψυχής γράμμ άναλεζάμενος. καϊ έν τή συνήθεις 
πολλά φα μέν είδέναι γράμματα τόνδε. ού γάρ τα είκοσι 
τέσσαρα, άλλά τό των πολλών έμπειρον γραμμάτων. 

Γυμνασθήναι και Γυμνάσθαι7 διαφέρει. Γυμνασθή-
γαι μέν γάρ έστι τό νφ' έτέρου' Γυμνάσθαι δέ, τό ύφ' 
εαυτού. 

Γυμνασια μέν λέγεται ή τών γεγυμνασμένων άσκη-
σα' "Ασκησα δέ, ?/ τών λεγόντων καϊ σκηνικών. 

Δ. 

[39] Δ Α Μ Α Α Η Σ 8 καϊ Αάμαλα διαφέρει. Δα μάλης 
μέν γάρ, δ άρρην μόσχος. Αάμαλα δέ, ή θήλεια. Μό-
σχος δέ, κοινώς έπ' άμφοτέρων. 

Δαί 9 σύνδεσμος έρωτηματικός, έκτεταμένως, — τίς 

Β 
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Α δα« ομιλος, και, Πώί δαϊ των άλλων Τρώων. ό δέ συμ-
πλεκτικός Δε, συνεσταλμένως.* 

Δεσπότης καϊ Κύριος διαφέρει. Δεσπότης μεν γάρ, 
ό τών αργυρωνήτων, καϊ κύριος10' Κύριος δέ, και πατήρ 
υιού, καϊ αύτός τις εαυτόν. 

Δέος και Φόβος διαφέρει. Αέος μέν γάρ έστι πολυ-
χρόνιος κακού υπόνοια' Φόβος δέ, ή παραυτίκα πτόησα,, 
[ 4 0 ] διόπερ Ηρόδοτος11 έν τη τετάρτη, Ήμέας έχ€ι 

φόβος τε καϊ δέος. 
Αήμιος καϊ Αημόκοινος 11 διαφέρει. Δήμιοι μέν γάρ 

έστιν ο άναιρών τούς κατ αδίκους. Αημόκοινος δε, ό 
βασανί£ων. 

Αήμητερ καϊ Αάματερ διαφέρει παρά. τοίς Άττικοίς, 
φησϊ Τρύφων. Αήμητερ γάρ, φησϊν, εστίν έπϊ της θεοδ' 
Αάματερ δέ, έπϊ θαυμασμού.** 

Δήμος και Αημός διαφέρει13. Αήμος μέν βαρυτόνοι, 
τό πλήθος τής πόλεως· Αημός δέ όζυτόνως, τό λίπος. 

Αίσκος και Σόλοι διαφέρει. Αίσκος μέν γάρ έστι λίθοι 
τετρημένος1*, ώς φησι Τρύφων έν πέμπτω περϊ 'Ελλη-
νισμού· Σόλος δέ, τό χαλκοϋν δλοσφύριον11· "Ομηροι, 
— σόλο ν16 αύτοχόωνον, καϊ έν άλλοις,— λάβε δίσκον. 
[41] εΐτ επιφέρει, Βόμβησεν δέ λίθος, και Πίνδαρο»17, 
Αιθίνοα ποτ άνά δίσκοισι. 

Αικαστής και Διαιτητής διαφέρει. Δικαστής μέν γάρ 
έστιν δ κατά νόμον αίρεθεϊς κριτής. Διαιτητής δέ, ό 
κατά συμφωνίαν αίρεθεϊς, συμβιβάσεως χάριν. Μέ-
νανδροί έν Παιδία)'8 , Ε'ι τις δικαστής, η διαιτητής 
θεών. 

male abest a Cod. G u d . : κα! Ανακρέων, Cod. Gud . iterum vitiose, 
Καϊ ανά κρύτον δέ δια σύρων έπϊ θηλύτητί τινα λέγει: καϊ θάλαμος 
— έγήματο, Cod. Gud . καϊ βάλλει κείνος μόνος ούκ εγημεν, αλλ ' 
έγήμετο : Άμυμώνη, Cod. Gud . άμυμόνι: σοΙ μεν, Cod. Gnd . ον 
εο: μόρσιμον, γαμείν δέ μή, Cod. G u d . μόρσιμον γαμεϊν δόμος." 
K u l . j " E t y m . G . Καϊ άνά κρότον δέ διασύρων έπϊ θηλύτητί τινα 
"λέγει, καϊ βάλλει κείνος μόνος ούκ εγημεν, άλλ' έγήμετο. Κα! 
" Αισχύλος εν 'Αμυμόνι ον εο μεν γαμείσθαι μόρσιμον γαμεΐν δό-
" μος. Ult ima vox confimiare videtur coiijectnram Valckenaarii, 
" δέ μοι. Ι η Anacreontis ν ν . εκείνος citat Porson. ad Eur . M e d . 
" (1, c. : ) dece ter i s autem silet ." Scap. Oxon. 

1. Ταύτη, Magis accurate scribes : μήποτε ουν ταύτη καϊ 
γηράν τοΰ γ. διαφέρει; Similiter in v.THs, διαφέρει δε τά βήματα 
τηδε. " Valck. ταύτη. M a l e : scr. ταύτη. Longin. 12. Ταύτη 
" τής πίστεως διεστωσα. SclioJ. Aristopb. Έκκλ. 607. Hermog. 
" 256 . " Toup . 

2 . Γράμμα Στοιχείου διαφέρει. Ι η Maussaco Criticura qufero, 
qui universam hanc notaro cura omnibus inendis, quibus est op-
pleta, Diss. Crilicae inseruit p . 382. Fortassis etiam cuin Maus-
saco csecutiremus, si non bujus loci curam suscepisset vir summus 
H . Vales., cum ad Harpocr . , tum accuratissimam ad Sozonien. 
His t . Eccl . 6, 25 . p . 270. ad cujus mentem locuiu perdifficilem 
sanare non dub i tav i ; neque enim talia a M s . videbantur expe-
ctanda. Vulgata oranium E d d . scriptura ha?c e r a t : Στοιχείον 
μεν γάρ έστιν αυτή ή έκφύνησίς, καϊ & φθόγγος· οδ τό Γράμμα 
σημείον ή τύπος, σχήμα, ως έν τ φ , τ ρίγωναν μεν γάρ έστι τό Δ . 
ατρογγνλον δε τό Ο. τύπος, τό δε Στοιχείο ν τ. <5. [ " Γράμμα 
Στοιχείου διαφέρει. Στοιχείον μεν έστϊ αυτή ή έκφώνησις καϊ δ 
φθόγγος, οίον α. β. γ. δ. καϊ τά εξής Στοιχεία. Γράμμα δε τό 
σύγγραμμα, ως έν τη συνήθεις φαμεν, πολλά οίδε γράμματα, ού 
γάρ τά κ δ \ άπό πολλών γραμμάτων εμπειρός έστι. Cod. G u d . " 
K u l . ] " E t y m . G u d . " Scap. Oxon. 

3. Ofov, Άλφα, βήτα. I ta priorum E d d . scripturam οίον Α. Β. 
eodem in loco emendavit Vales., e t Amm. locutionem a Maus -
saco non intellectam ad Harp . ν . 'Αγυιάς Valesius in not . Mauss . 
84. explicuit. 

4 . T^ δέ στοιχεία. U t h s c nota prodiret emendatissima, vo-
culas τά δε textui inserui, et a prscedent ibus sejunxi, Ol i inede-
ba tu r : καϊ τά λοιπά στοιχεία κ. γ. ^ 

5. Συγγράμματα. E d d . priores inepte praeferebant γράμματα, 
et paulo post τοΰτ ' εστί τά γράμματα. Quoruin loco bis συγ-
γράμματα subsiitui ad mentem Bentleii ad Callim. Fr . 397. F a -
bricii Bib l .Gr . 1 , 4 , 4 . e t S c a l . a d oram l ib r i su i : non aliter extat in 
E t v m . 240. 49. In Ms . collatione sequentia posuerat Is . Voss . : 
" Legendum est, quaravis non conseniiente Ms. , Καϊ τ ά συγ-
γράμματα έ. ο. ν. γ. Κ. π. φ. Γράμματα δ' ούχ ε'ίλισσαν ά. τοΰτ 
εστι συγγράμματα. Vide supra excerpta nostra e Chcerobosco 
Graramatico." Ha;c e t alia e Mss. Vossianis in Animadvv. legi 
poterunt . 

0 . Ούχ ε'ίλισσαν. E d d . Amm. habebant δ' ούκ είλησσαν. 
II!. Bentl. in Callim. Fr . 242. vuigavit δ' ούχ είλισσεν: malui 
ε'ίλισσαν, quia, quod in Etyni . legebatur δ1 ούκ εϊλισσεν, scriptus 
liber prajfeiebat, δ" ούχ ε'ίλισσαν. £ " Ιη η . 81. ista, ' Malui — 
ε'ίλισσαν,' de lean tur ; naiu in Ms . non aiiter extat quam in edito 
ε'ίλισσεν. I taque hujus auctoritatem summo Bentl . teraere obmo-
vi . " Ex Add . ] In Ed . Amm. Curionis Valentini εΧλησσον exta-
bat. In sequenti Callim. versu omnes ante Steph. E d d . vitiose 
l iabebant : Πλάτωνος έν τφ περϊ Ψ υ χ ή ς : quod data opera a 
sciolo videtur profectum. In fine hujus notai leg. τόν πολλών 
έμπειρον συγγραμμάτων. [ " Digna sunt, qu® ad Amm. confe-
rantur, Sexti Einpirici v e r b a a d v . G r a m m . i l . Και πολλών τινα 
γραμμάτων έμπειρον ύπάρχειν φαμεν, τοΰτ ' εστ ιν, ού τών στοι-
χείων, άλλά τών συγγραμμάτων." E x A d d , ] " Άλλά τόν πολλών, 

" Abresch. Dilucc. Thuc . 5 1 6 . " Scap. Οχοη. 
7 . Γυμνάσθαι. Malira Γυμνάσασβαι e P to l . Ascal. §. 119. 
8 . Δαμάλης. Nusquara, ut pu to , δ δαμάλης reperitur, neque 

id hic etiam locum inveniet , si raecum scr. jud ices : Δάμαλα 
Δαμάλης διαφέρει. Δάμαλις μεν γάρ, δ &ββην μόσχος· Δαμάλη δέ, 
ή θήλεια, Μόσχος δε, κοινώς έπ' άμφοτέρων. Quod in prioribns 
erat E d d . αμφότερα ad Vulc. ductum mutavi. Dum hujusce-
inodi loca emendo, Grammatici tantum mentem eruere satago. 
" * Lego, Δαμάλης Δάμαλις διαφέρει. Δάμαλις μεν γάρ — Δαμά-
" λει δε'. Y ide Διαβόητος.' Toup . Vide Oudend.ad Thom, Μ. 
" 198-9 . " Scap. Οχοη . 

9 . Δαί. Plereeque E d d . Δ . σ. έρωτηματικώς εκτεταμένος. 
Vet t . Δ . σ . ερτιματικως (sive etiam έρωτηματικώς) έκτεταμέναί. 
Inprimis vero observanda sunt Hom. loca, O d . A. 225. U. K.408. 
in quorum primo vulgatur : Τίς δαϊς, τίς δε Ζμιλος 35" επλετο ; tl 
in altero, Πώϊ δ' αί τών Άλλων Ύρώων φυλακαί τε καϊ εϋναί; Απι-
monius utrobique legit Δαι, secutus Aristarcbum, cujus in hasc 
loca crisin ex Apoll . D y s c . post Bergler. memorat eliam ad 
utruraque locum Bames . Aristarcbi lectionein volgo eliam fuisse 
in Hom. receptam, cum aliunde disci potest, tum ex Hes. Δαί, 
σύνδεσμος ίσος τψ Δ έ συμπλεκτικφ παρά τψ Ποιητη : paulo aliter 
editur. 

[* " Έκτεταμένως, Cod . Gnd . εκτεταμένος : καϊ abest: <re-
νεσταλμένως, Cod. Gud. συνεσταλμένος." Kul.J 

10. Καϊ κύριος. Delendum videtur καϊ, et leg. δ των ipyvpw-
νήτων κύριος· Κύριος δέ. Nol i autem mirari, vocem, quam a 
priori discernit, κύριος, in expositione usurpari. Sic solenfMa-
gistri. Aramonio in ν. Γυμνάσια junge Pto l . Ascal. §· 43., cnjus 
verba infra ad Anim. in Κύριος producam. 

11. 'Ηρόδοτος, 4 , 115. Prorsus, ne alios nunc nominem, ad 
Grammatici menteni Heliod. 2 . p . 78. Δε'ει των παρόντων φιIfiuv. 
Ι η vett. E d d . legebatur : φόβος δε παραυτίκα πώησις, el iu alii» 
πτύησις. 

12. Δήμιος καϊ Δ. Vide J . Poll . 8 , 7 1 . et Coniraentatores, 
quibus adde Mauss . ad Harpocr. in Δημόκοινος. Herodianus in 
Fragm. Phrynicho subjecto : Δημόκοίνος — δ στρεβλών καϊ βα·-
σανίξων Δήμιος δέ δ έπάγων τήν έπι θανάτψ. 

[** " Δήμητερ καϊ Δάματερ. Cod. Gud.' ut Ammon. Omittit 
laraen Tryphonis auctoritatera, e t vitiosns est in voce 'Αττικοί?. 
K u l . ] ( . 

13. Αήμος καϊ Αημός δ. E t y m . Ms. Αήμος προπεριστοιμίνΜ 
δ συνδεδεμένος ίχλος- Αημός δέ, τό λίπος, οξυτόνοις. τό μεν fty 
γίνεται παρά τό δέω κ. τ. λ . Hesychium in ν. Δημός lentat ali-
cubi Heraldus. Idem ex Hom. Δίπλακα δημόν exp. διπλοί»· 
λίπος. In Schol. Apoll . R h . 1 , 4 3 4 . δημψ, τφ έττίπλψ ένεΛοΜι 
τά ίερεία, "να εύκα,έστατα ώσι, emendatins leg. ψ ένειλοΰσι. 

14. Λίθος τετρημένος. Idem Cyrillo restituendum, in cujus Le*· 
scriptum legitur, Δίσκος, λίθος τετριμμένος. , 

15. Όλοσφύρων. Barnes., qui Ammonii notam adduxit ad li. 
B. 774 . festinanter posuit αΰτοσφύριον. " Scribo, δλόαφυρον. 
" Hes. Όλόσφυροι, δλοσφύρατοι. Ubi legebam, όλοσφυρτιλατοι., 
" Sed monuit Soping. nihil mulandum, nisj et Sirach. corrigen-
" dus ." Toup . 

16. 2όλον αΰτ. II. Ψ. 828. et in Od. 0 . 186. λάβε Simv, 
190. Βόμβησεν δέ λίθος. Vett . Amm. Edd . αΰτοχόονον. 

17. Πίνδαρος. Utra lectio melior sit loci Pindarici ex lsthm. 
1, 34. vulgata, an Ammoniana, in Animadvv. dispiciam. vel . 
Amm. Edd . άναδίσκοισι praeferunt. . , 

18. Μ. έν Παιδίψ. Fabnla; Menandre® nomen insigms obscu-
rarat corruptela, cui scriptus Codex medelam attulit; e m . >o s ' 
sius enotarat έν παίδψ : iude spcnte nascebatur, έν Παιδίψ, quo 
in textu etiam reposui, remota priorum Edd. leclione iv 
quie, quantumvis manifesto corrupta, suos taraen nacta lui μ -
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755. ΑΜΜΩΝΙΟΥ ΠΕΡΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΛΕΞΕΩΝ. 756 
Διέφθαρται και Διέφθορε διαφέρουσι1. Διέφθαρται 

μέν γαρ νφ' ετέρου, Διέφθορε δ' έτερον. Αριστοφάνης 
Κόραιι*, Διέφθορας τον όρκον ημών. Μένανδρος Ά -
δελφοίς, Εί δ' έστι3 τήν κόρην διεφθορώς. [42] "Ομηρος*, 
— φρένας ήλεέ διέφθορας' διεφθάρης τάς σαντοϋ φρένας. 

Διαβόητος και Έπιβόητος 5 διαφέρει. Διαβόητος μέν 
γάρ έστιν ό έπ αρετή εγνωσμένος· Έπιβόητος δ', ό 
μοχθηράν έχων φήμη ν. 'Ανακρέων 6 έν δεύτεροι,—καί 
μ' έπίβωτον Karci γείτονας ποιήσεις, τοϋτον δ' ενιοι 
τών ποιητών Έπίσφατον 7 καλοϋσιν. 

Διαβόητοs Περι/3οήτου8 διαφέρει. Διαβόητος μέν 
γάρ έστιν ό έπ' άρε τή πολυθρύλλητος' Περιβόητος δέ, ό 
έπι κακί/f. καί Περιβόητον πάσινάνθρώποις αυτόν παρα-
δίδωσιν ό 9 άκρατης' και τοϋτο δή τό λεγόμενον. "Ηττων 
έαυτοΰ πορνιδίψ τρισαθλίω Εαυτόν οϋτω παραδέδωκεν. 

Διπλοϋν και Διπλάσιον διαφέρει. Δ,ιπλοϋν μέν γάρ 
έστι [43] κατά μέγεθος' Διπλάσιο ν δέ, κατά άριθμόν. 
ώϊ διπλάσιο ν καϊ τετραπλάσιον. οίον διπλάσια χρήματα 
έχει. έπϊ δέ τών διπλουμένων τό διπλοϋν. ώσπερ έπϊ 
τών πτυσσόμενων 10 ιματίων, διπλούν τό ίμάτιον, ούκέτι 
ί/ιπλάσιον. 

Διχύτομος καϊ Διχοτόμος διαφέρει. Διχότομος μέν, 
ο είς δύο διηρημένος" Διχοτόμος δέ, ό είς δύο διαιρών.* 

Διήγησις και Διήγημα " διαφέρει. Διήγησις μέν 
γάρ καϊ ποίησίς έστιν ή έν μήκει τό τέλειον έχουσα' 
Διήγημα δέ, καϊ ποίημα τό βραχύτερον. 

Διδάξω ** καί Διδάξομαι διαφέρει. Διδάξω μέν γάρ, 
IC έαυτοΰ' Διδάξομαι δέ, δι' έτέρου. ώς Οίκοδομήσειν '* 

Α μέν δι' εαυτοϋ' Οϊκοδομήσασθαι δέ, δι' ετέρου. 
Διφθέρα καϊ Μηλωτή διαφέρει. Διφθέρα μέν γάρ, 

αιγών' Μηλωτή δέ, προβάτων. *** 
Διορθοϋν 13 καϊ Έπανορθοϋν διαφέρει. Διορθοϋν με ν 

γάρ, καϊ έπϊ δοράτων, καϊ έπϊ οβελίσκων, καϊ έπϊ λό-
γων' Έ,πανορθονν δέ, έπϊ μόνων λόγων. 

[44] Διαπολιτεύεσθαι και Άντιπολιτεύεσθαι διαφέ-
ρει. Διαπολιτεύεσθαι μέν γάρ λέγουσι τους έκ τής 
αυτής 14 πόλεως' Άντιπολιτεύεσθαι δέ, τους έξ ετέρας 
δι' έτέρας 15 άντιδιαστατοϋντας άλλήλοις. Θεόπομπος 
δέ καί τους έν μια πάλει φιλοτιμουμένους π ρός αλλήλους 
Άντιπολιτεύεσθαι έφη. 

Διδάσκαλος καϊ Επιστάτης διαφέρει. Διδάσκαλος μέν 
γάρ έστι λόγων' Επιστάτης δ' έργων16. 

Διαλέγεται μέν ό διδυύς λόγον καί λαμβάνων Λαλε ί 
δέ, ό μή σπονδαιυλογούμενος11, Αέγει δέ καί ό κατά 
διέξυδον έπεξιών πράγμα' Φάσκει δέ ό βραχυλόγος. 

Δίκη, ή τε κρίσις, καί ή τιμωρία, καί ΓΟ δίκαιον. 
Δοάσσατο 18 τοϋ Δοιάσσατο διαφέρει, τό μέν γάρ Δοάσ-

σατο, σημαίνει τό έδοξε' **** τό δέ Δοιάσσατο, αντί 
Β Γοϋ έδίστασε. 

[45] Δούλοι καϊ Οίκέται διαφέρουσι. Δοϋλοι μέν 
γαρ εισι καί οι τών ηδονών, καί πάντες οί ύποτεταγμένοι 
υπό βασιλέα19, Οίκέται δέ, δεσποτών. 

Δόξα καϊ Κλέοϊ διαφέρει. Δόξα μέν εστίν ό παρά 
τών πολλών έπαινος' Κλέοϊ δέ, ο παρά τών σπουδαίων. 

Δύναμις καϊ Ισχύς διαφέρει, ώς φησι Πλάτων*0 έν 
Πρωταγύρφ. Οϋ γάρ ταντόν έστι δύναμίς τε καϊ Ισχύς*'. 

tronos ; his audacior Menandri Fragm. Editor, ' Absurde, ' inquit 
p . 145. , ' no inen Fabula; effertur έν πέμπτψ, in quinto. I taque 
ad Παρακαταθήκην retulimus. ' Qute ratiocinatio satis est jocosa. 
[" Έ,νμφωνίαν, Cod. G u d . σύμφωνον ·. έν Παιδίψ abest ." K u l . ] 
" FabuliB Menandre» titulum om. Etyro. Gud. ' ' Scap. Oxon. 

1. Διέφθαρται καϊ Διέφθορε δ. Qui post Nunnes . ad Phryn . 
Cl. G r a m u m leger i tad Lucian. Soloec. 2, 733. 734 . nihil habebit 
causae, quod plura requirat. 

2 . Κόραυ. Ν ο η satis tuto cnm Gul . Coddseo ad Ar'i9toph. 
Fragm. reponi poterit 4v &pais. [ " Vide Baslii Coram. Palaeogr. 
746 . " G . H . S.] Nam plurimos Noster versavit libros, quorum 
ne nomen quidem apud alios offendas. ['* Αριστοφάνης etc. 
desunt in Cod. Gud. , qui Veterum loca plus nimis omitt i t ." K u l . ] 
" Rec te ίν ίίραις. Vide Bast. Comm. Pala;ogr. 746. * Scribe, 
" τόν οίκον, Ter . Eun. 1, 1, 34. Fundi nostri caJaraitas.' Toup. 
" E t sic Pierson. ad Moer. 128. ' ΕΪ S' « r n ταύτην τήν κόρην δ. 
" Sed Eust . εστίν ούτος.' T o u p . " Scap. Οχοη. 

3 . Εϊ δ" ίστι. Hic vocem deficere, animadrerti t Jos . ScaJ. 
qu i suspicionis indicem . . . . in libro suo posuerat. Quodnam 
vocabuitim exciderit, cuni aut hic notari posset, aut aniniadver-
sionibus servari, posterius malo. 

4 . *Ομηρος. I I . Ο. 128., ubi Amra. citat Barnesius. Eur . 
H i p p . 1014. «' μή τάς φρένας διέφθορε, quem locum annotavi, 
quia congruit cuni Homerico. 

5. Διαβόητος κα1 Έπιβ. Ammonium sequitur Eus t . ad Od . T . 
p, 683 . A b utroque dissentit Thom. M . 

6 . 'Ανακρέων έν δ. A l d u s e M s . suo vulgarat, 'Ανακρέων εν β. 
Anaereonlis cariuina in libros fuerunt distributa. Hosce versicu-
los ad mentem Barnesii con9titui §. 77. v. 1104., neque tamen a 
recepta Amm. lectione recessi, nis i quod έπίβωτον posui pro 
έπιβόητον: sic E r e n u s περίβωτον πτόλιν, Anth. l . c. lxx. ep . 1. 
Άμφιβώτης ex lonis Teucro Hes . interpretatur περιβοήτου, eroen-
dante Bentl . Viro III. in Epist . ad Alill. 55. 

7. Έπίσφατον. Sequentia monuit ad hanc vocem V u l c . : — 
' Lege έπέσφατον; ut έπέσβολον, atque ita malim legere ap. Hes . , 
quam έπίσφατον, quod ille interpretatur έπιμωμητόν.' Vide A n i -
raadvv. ad seq. A m m . notam. [*' Έστϊν abest in Cod. G u d . : έν 
δειπερψ, et hoc abes t : έπίβωτον, Cod. G u d . Έπιβόητον: -γείτο-
νας, Cod. Gud . γείτονα: ποιητών, Cod. Gud . ποιητικών, raale. 
Easdem lectiones babet Cod. Gud . in ν . έπιβόητος καί διαβόητος, 
oisi quod iti ποιητών consentiat cum Amm. , et per incuriam pro 
έπίσφατον scriptum sit έπισφαττόν." Ku l . ] 

8. Διαβόητος Περ. ' D e διαβόητος et περιβόητος ηοη idem scri-
bunt Amm. et Thorn. Magister . S td certum est ea in utramque 
partem dici. ' Verba sunt 01. Dukeri ad Thuc . 6 , 1 6 . p. 387. 

9. Παραδίίωσιν ό. Desunt ab Edd. Venetis, Basil. 1525. Par . 
1530. addita demum in E d d . Tusani, Stepli., et Vulc. qua au-
ctoritale, viderint, si qui hu jus loci curam aliquando sint susce-
pturi. Ε Ms. suo Aldus ed ide ra t : άνοις airbv ακρατής. " E t 
" sic Ms. Reg. Versum Menandri hic latere, sic fortasse consti-
" tuendum docuit Porson. ( T r a c t s p. 252 . ) καϊ περιβόητον πάσιν 
" άνθρώποις (ποιεί) δ Κράτης. ' Κατά τοϋτο δή τό λ . — παραδέ-
u δωκενάκρατης, i . e. δ ακρατής. Es t autem e Menandro, opi-
" nor.' Toup . " Scap. Oxon. 

10. Πτυσσόμενων. Ve t t . E d d . legunt πτυσομένον. Ad diflfe-
rentiam conferri poterunt Thom. M . et P to l . Ascal. §. 22. [ " ' Ε σ τ ί 
abest in Cod. G u d . ; κατά μέγεθος, Cod. Gud . τών κατά τί> μέ-
γεθος ; sic et τών κατά άρ.: ώς — ad fin., Cod. Gud . ita per epi-
tomen, ut solet, οΐον διπλάσια χρήματα, διπλούν δε τί> ίμάτιον, οϋ 
ίιπλάσιον." K u l . ] 

[* " Διχότομος καϊ Διχοτόμος διαφέρει, άν μεν προπαροξύνω-
δηλοί τά ets δύο διρρημε'να· άν δε παροξύνωμεκ, δηλοί τά είς 

δύο διαιρονντα. Cod. G u d . " K u l . ] 
11. Διήγησις καϊ Διήγημα. Thom. Μ . Διηγησις,"θλον τb σύγ-

7 ρ α μ Κ ' * " 0 V V ^ ^ ^ 'Οδύσσεια. Διήγημα δε, μέρος τι, οΐον 
ή τοΰ "Εκτορος καϊ Αϊαντος μονομαχία, ώσπερ καϊ Ποίησις καϊ 
Ποίημα. [ " Similiafere h i s E t y m . G u d . " Scap. Οχοη. ] Discrimen 
inter Poesin et Poema tradidit etiam Non . Marc. de Differ . Verb. 
428 . Pro βραχύτερον in Amm. Ms. habebat βαρύ. f " Διήγημα 
Διηγήσεως διαφέρει. Διήγησις μεν γάρ έστιν οΐον ή πάσα διήγησις 
'Ομήρου· Διήγημα δε μέρος τι τής ποιήσεως, οΐον Αϊαντος μονο-
μαχία πρός "Εκτορα. Cod. G u d . " Kul . ] 

"'•'Διδάξω. Vide Aristid. 1, 42 . Valck. ad ν . Έδίδα |ε . ' 
" Toup . Verba Aiistidis sunt, Οΰκ έδιδάξαντο τήν τέχνην τήν 

c " ίατρικήν, άλλ ' έδίδαξεν αυτός." Scap. Οχοη. 
12. Ο ίκοδομήσειν. Vet t . E d d . οικοδομήσω. 
[*** « Διφθέρα κ. τ . λ . Sic e t Cod. G u d . " Ku l . ] 
13. Διορθοϋν. Cf. etiam Thom. Μ . " Γάρ καϊ—έπανορθονν 

" οπι. Ms. R e g . " Scap. Oxon. 
14. Αυτής. Voculara αυτής, quae in E d d . oranibus deerat, e 

schedis P to l . Ascal. 188. non dubitanter Ammonio res t i tu i ; 
eamque excidisse, H . eliam Stepbano ; ut puto, non latuit, quera 
vide in Thes. Gr. 3, 478. A . : adde Harpocr . Gronovii in ν . Δια-
γορεύων, et, qui Ammonii nota usus fu i t , Casaub. ad Polvsen. 1, 
21, 3. citatum Cl. Dukero ad Thuc. SchoJ. 586. " Vide Abrescb. 
" Dilucc. Thuc. 4 5 7 . " 

15. Δι* έτέρας. Haic etiani bina vocabula ex Ammonio male 
exciderant, qua?, commode a Ms. suppeditata, in textum retuli. 
Sed propter illa Δι' έτέρας in eam facile suspicionem incido, 
verbum Άντιπολιτεύεσθαι a pristina scriptura leviter a librariis 
distortum. Subjiciam pulcrum Aristonymi locum e Stob. Ti l . 
38. p . 224. Ό φθόνος Άσπερ φανλος δημαγωγός ταΐς καλαΐς αν-
τιπολιτεύεται πράξεσιν. Verum nec huic loco, neque etiam aliis 
ullo modo Amraonii convenitexpositio. I taque vero videtur simile, 
Gramrnaticum scripsisse Άντιδιαπολιτεύεσθαι, quo adjec ta expli-
catio manifesto d n c i t : τοός έξ ετέρας δι' έτέρας άντιδιαστατοΰντας 
άλλήλοις. Deinde eandem formam agnovit Hes. Αντιδιαστέλ-
λεται, άντιδάστησιν. J . Poll. 6 , 118. In Pbilox. Gl . Compen-
sat. άντιδιαλογίζεται. J . Pol l . 7, 172. διαπλέκει, άντιδιαπλεκει, 

χ) quod postremum habes ap . iEschin. c. Ctes. 278. Hesychio etiam 
restituendum : Άντιδιαπλέκειν, άντιμηχανάσθαι. jEschinis loco 
jani usus est Bud. Conira. 767. 

16. 'Επιστάτης δ' έργων. Archippus in Piscibus πραγμάτων έπι-
στάτας dixit, teste Harpocr. in Παλιναίρετος. Sopb. A j . 27. Ποι-
μνίων έπιστάτας, e t in El . 707. αρμάτων έπιστάται. Cf. Grot. ad 
Euc . 5, 5. et Thoni. Μ. in Διδάσκαλος. 

17. 2πουδαιολογοΰμενος. I ta Ms. ct Edd . Ald., reliquaj σπου-
δαίον λεγόμενος: prioruin lectionem recepi. 

18. Δοάσσατο. Pluscula ad hanc notain yide in Animadvv. 
[**** "Δοιάσσατο. Cod. Gud . διάσσατο; sic e t altera vice, 

additque σόν τψ ι: εδοξε, Cod. Gud . έδειξε." Ku l . ] 
19. Ύπό βασιλέα. Malim legi ύπό βασιλέως· Οίκέται δε, δε-

σποτών. Thorn. Μ . cf. et, qui aliud disciimen annotavit, Chry-
sippus ap . Schol. Theocr. 5, 5. et ap. Athen, 267. [ " Δούλοι καϊ 
Οίκέται καί Θεράποντες διαφέρουσι παρά τοΤϊ αρχαίοι ς. Δούλοι 
μεν γάρ καϊ τών ηδονών λέγονται, καϊ πάντες οί τεταγμένοι ύπό 
βασιλέως· Οίκέται δε δεσποτών Θεράποντες δέ οί ύποτεταγμένοι 
φίλοι, ύφ' ών θεραπεύονται οι προσήκοντες. Cod. G u d . " Kul . ] 

20. Πλάτων. Quin imo Sopbista, cnjus importunam in voca-
bulis secemendis diligentiam ridet P la to Protag. Ed . Valder. 
298. 

21. Δύναμίς τε καϊ ισχύς. Haec scriptura Vulcanio debe tu r ; 
quam niutare eliarn nolui, licet priores Edd . onines legerent Su-
ναμίν τε καί ίσχνν ·. neque aliter scripserit A m m o n . ; verum, isla 
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il μέν γάρ Δύναμις καϊ άπό επιστήμης γίνεται και μα-
νίας καϊ θυμοϋ· ή δέ Ί σ χ ύ ί άϊτο φύσεως καϊ εύτροφίας 
τών σωμάτων. 

Δυσπειθής καϊ Άπειθι /s διαφέρει. Δυσπειθής γάρ 
έστιν, ος δυσχερώς παραδέχεται τον πιστόν λόγον' 
'Απειθής δέ, ός αποκρούεται, και ούχ οϊός τέ έστι πεί-
θεσθαι. * 

Δώμα καϊ Δωμάτων διαφέρει. Δώμα μεν γάρ, κοι-
νώς τό οικοδόμημα· [46] Δωμάτων δέ1, θάλαμος. 

Δωροδοκία, ή τε δόσις τών δώρων και ή λήφις. 

Ε. 

' Ε Γ Χ Ρ Ι Σ Α Ι καϊ Έναλείφαι1 διαφέρει. Έγχρίσαι 
μεν γάρ, έπϊ σκορπιού ή σφηκών, ή τίνος τοιούτου 3 λέ-
γουσιν' Έναλεϊψαι δέ, έπϊ οφθαλμών. 

Έγγυξ καϊ Εγγυάται διαφέρει. Έγγυφ μέν γάρ ο 
διδούς' Εγγυάται δ' ό λαμβάνων. '** 

Έδίδαξε καϊ Έδιδάξατο διαφέρει. Έδίδαξε μέν γάρ 
ό καθηγητής' Έδιδάξατο δ' ό πατήρ σνστήσας. 'Αρι-
στοφάνης εν Νεφέλαις*, Έδιδαξάμην μέντοι νή Δί', 
ώ μέλεε. 

Είκών καϊ Προτομή διαφέρει. Είκών μέν γάρ έστιν 
έπ' ανθρώπου. Προτομή δέ, λέοντος, καϊ 'ίππου, καϊ 
τών άλλων5 . 

[47] 'Εκκλησία και Κατάκλησις διαφέρει. 'Εκκλησίαν 
μέν γάρ ελεγον οί 'Αθηναίοι τήν σννοδον τών κατά τήν 
πάλιν Κατάκλησιν δέ, οπότε καϊ τούς έκ τών αγρών 
συνεκάλουν6, πρός έπίσκεψιν μείζονα τών πραγμάτων. 

ΑΜΜΩΝΙΟΥ ΠΕΡΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΛΕΞΕΩΝ. 756 
Α 'Εκεί και Έκείσε διαφέρει, τό μέν γάρ Έκεί δήΚοί τό 

έν τόπψ' τό δέ Έκείσε, είς τόπον, ούτως ipoiptv, 'Εκή 
κατέλαβον αύτόν, καϊ Έκείσε πορεύβομαι. 

Έκπολεμώσαι και Έκπολεμήσαι διαφέρει7. ΈΐΜτολί» 
μώσαι μέν γάρ έστι τό εις πύλεμον έμβαλείν· Έκπολ?. 
μήσαι δε, τό πάλιν έξελείν. 

"Εκγονος καϊ 'Απόγονος διαφέρει. 'Έκγονος μεν yfy 
έστιν ό υιός. φησι γάρ "Ομηρος8, ε'ι έτεόν γε Κείνο» 
έκγονόί έσσι· σέβας μ' έχει εϊσορόωντα. και δι' ο\η( 

τής ποιήσεως τετήρηκεν. 'Απόγονος δ' ό ήτοι [48] υίω. 
νενς, ή έτι άποθεν9. καταχρώνται δ' έσθ' ότε οί ιστορι-
κοί τφ Άπογόνω άντϊ νιοϋ. 

Έκμαρτυρία Μαρτυρίας εν τινι διαφέρει10, δηλοϊ 
ναρχος 11 έν τω κατά Κλεομέδοντος, λέγων, Άναγνί,. 
σεται11 δέ τών μέν έπιδημούντων τάς μαρτυρίας, τύ ρ 
δε άποδημούντων έκ μαρτυρίας. 

"Ελκοϊ 'ίΐτειλής διαφέρει. "Ελκος μέν γάρ έστι 
νιον πάθος μόνον'3, έκ σιδήρου γινόμενον' έστι δ' ore 
καϊ έξ αυτομάτου. Είρηται δέ παρά τό διελκύσθαι τηιι 
σάρκα, 'ίΐτειλή δ' εστίν ή έκ τοϋ σύνεγγυς ύπό σιδηρά 

Β πληγή. 
'Ελέατρο$ καϊ Έδέατρος διαφέρει. Έλέατρος μεν 

γάρ έστιν ό μάγειρος, παρά τους έλεούςτράπεζαι i' 
είσι μαγειρικαί. "Ομηρος, [49] και είν έλεοίσιν έχευαν'5, 
Έδέατρος δέ, ό προγεύστης 16 παρά τά έδέσματα. 

Έμβάδες καϊ "Εμβατα17 διαφέρει. Έμβάδες μεν 
γάρ, τά κωμικά 'υποδήματα. "Εμβατα δέ, τά τραγικά, 

Έμείο καϊ Έμοίο 18 διαφέρει. Έμείο μέν γάρ εστίν 
άσϋναρθρον, ώς Όμηρος19, έμείο δέ αύνθεο μϋθον. το 
δέ Έμοίο σύναρθρον. τοϋ έμοίο παιδός. καϊ, Mvijirai 

lec t ione recep ta , integer locus ex illo, q u e m d icebam, P l a t o n i s 
era l refingendus, ap . quem hac ra t ione loqui tur Pro tagoras : Ού 
γάρ τ αυτόν είναι (φημί) δύναμίν τ ε και ίσχύν άλλά τό μιν, καϊ 
άπό έπιστήμης γίγνεσθαι τήν δύναμιν, καϊ άπό μανίας γε κα\ άπό 
θυμού· ίσχύν δε άπό φύσεως καϊ εντροφίας των σωμάτων. Q u e m 
locum produxi , u t cura A m m . posset comparar i , e t hoc q u o q u e 
j ud i c io constare t , q u a ra t ione V e t e r u m loca a correctoribus so-
l ean t depravar i . Nos t ro in loco leve superera t an t iqu® Scr ip t io-
n i s vestigium ; id ipsum i n c o i m d e r a t e sustul i t V u l c a n . ; quem nos , 
lectore super hac re admoni to , minus i m p r u d e n t e r sequimur . 

[* " Παραδέχεται, C o d . G u d . δέχεται : και ούχ e t c . , καϊ ούδ' 
'όλως πείθεται." K u l . ] " E t y m . G .καϊ ούδ' 'όλως πείθεται." Scap . 

Ο χ ο η . 
Χ. Δωμάτιονδέ. I t a ve t t . E d d . : S t e p h . τό Δωμάτιον δε, θά-

λαμος, rectius scripsisset Δωμάτιον δε, & θάλαμος. " M s . R e g . 
" Δώματα—τά οικοδομήματα—τόν θάλαμον." Scap . Ο χ ο η . 

2. Έγχρίσαι και Έναλεϊψαι. Vu lga ta s Tusan i , S tepb . , e t Y u l c . 
E d d . bis occupara t Άναλεΐψαι. Quod in Aldinis erat e t in Bas i l . 
Cur ion is , Έναλεϊψαι, i n t e x t u r a redux i . M i r u m videbatur , P h a v . , 
d u m probam le t t ionem ex A l d o dare potu isse t , Άναλεΐψαι t amen 
in Lex . re tu l i sse ; S t eph . contra , qui in A m m . m e n d o s e vulgara t 
Άναλεΐψαι, in Thes . G r . 1 , 3 1 8 . verbum Έναλεϊψαι ex uno A m -
raonii loco asseruisse ; cui add i certe potuisset H e l i o d . 7 . p . 3 2 8 . 
Έξελήλυθεν έναλειψόμενος τω οφθαλμψ. " V ide Abrescl l . ad 
" i E s c h . P r . 8 7 8 . " Scap . O x o n . 

3 . "Η τίνος τοιούτου. A d d i t , qu® sensum r e d d u n t magis p e r -
spicnutn , P t o l . Ascal . §. 132 . Έγχρίσαι — ή τίνος τοιούτου, 'όταν 
πατάξι/. Έναλεϊψαι δε έπϊ οφθαλμών. H e s . Έγχρίει, τύτντει, 
έγκεντρίζει. Animoni i no ta J u n g e r m a n n i con jec tu ram ηοη p a -
r u m coramenda t , in J . Po l l . 4 , 180 . Iegentis : ε'ναλεϊψαι καϊ έ γ χ ρ ί -
σαι. pro vulgata έγγράψαι. 

[** " Έγγυφ κ. τ . λ . Sic e t C o d . G u d . " K u l . ] 
4 . Έν Ήεφέλαις, ν. 1 3 4 1 . a p . Araai , σε e versu peri i t a n t e 

νή Δι' ex edi to Ar i s toph . res t i tuendum, ubi pro μέλεε l eg i tur 
μέλε, cura in ve t t . A ram. E d d . solemni errore extet μέλαιε. Su -
per different ia vide An imadvv . 

5 . Και τών άλλων. A d j u n g i posset θηρίων e P t o l . Ascal . 
3 3 . Suidas in Προτομαϊ Βασιλικοί· — κυρίως δε έπϊ τών αλόγων 
ζώων η προτομή λ έ γ ε τ α ι . A d A m m o n m m docla observat L e o -
p a r d . E m e n d d . 5, 8. qu ibuscum cf. Schol . Apo l l . R h . 2 , 148 . 

6 . Συνεκάλουν. Mai lem scripsisset κατεκάλουν: n a m συνεκά-
λουν potius v ideatur ad σύγκλητοι/ έκκλησίαν pe r t ine re .qua i q u a n -
tum distet a κατακλήσει, d icam in A n i m a d v v . Εκκλησία Συ-
νόδου διαφέρει. Εκκλησία μεν γάρ έστιν, έν ί) άνδρες μόνον εισέρ-
χονται διά βουλή ν, Σύνοδος δε, έν ή καϊ 'άνδρες καϊ γυναίκες 
εισέρχονται διά τι. C o d . G u d . " Kul ' . ] 

7 . Διαφέρει. Vet t . E d d . διαφέρουσιν, e t raox eh τόν πόλεμον 
έμβαλείν. Ad h a n c et iam notam paucu la in An imadvv . 

8 . "Ομηρος, O d . Γ . 122. V e t t . A tnm. E d d . usque a d eara 
S tephan i omnes : εί έτεόν γ' έκείνου ϊκγονός έστι, θάμβος μ' ίχει 
εϊσορόωντα. Ι η q m b u s vocabulum θάμβος, c u j u s loco hodie 
σέβας a p . H o m . vuigatur , ab Araraonio tamen v ide tur positiira. 
A l ib i et iam H o m . scr ips i t : θάμβος δ" ίχεν είσορόωντας. e t Η ο -
n i e n c a imi taUone Greg . N a z . in Mura tor i i A n e c d . Θάμβος ίχει 
μ όροωντα τόσον γίνον Έμμελίοιο. 

9 . ετι άποθεν. L e g . pu to : ή άπώτερος : e ts i r ecep ta 
lectio forsan et iam servan potest . I n E u s t a t h i u m certe invasi t labes 
ad O d . Λ. p . 4 3 1 . 'Απόγονος δέ φασιν, ήτοι υίός, ή ίτι άνωθεν κα-
ταχρώνται δε φασιν εσθ' 'ότε οί ιστορικοί τψ άπογόνψ άντϊ τοΰ οίο Ρ : 

qu® ex A m m . corrigi p o t e r u n t . { " Έκγονος,Εγγονοί, καϊ 'Απόγο-
νος διαφέρει. Έκγονος μεν γάρ έστιν υιός, Έγγονος δέ υί&ί vm, 
Απόγονος δε 6 τών έγγόνων πάλιν υίός. C o d . G u d . " Kul.] ""Εκ-
" γόνος, E t y n i . G . "Εγγονον, καϊ Απόγονος διαφέρει, "ΐκγοηι 
" μεν γάρ έστιν, οίος· Έγγονος δε υίός υιού. 'Απόγονος ίείτΰρ 
" έγγόνων πάλιν υίός." Scap . Ο χ ο η . 

10 . Έν τινι διαφέρει. Inso lens hsec in Amra . loquendi forraa, 
q u a m min ime solicito, quamvis scribi facile posset τινϊ διάφερα. 
S u i d . in Διαφέρω : τινι διαφέρει Στιγμή 'Ττοστιγμής; χρονψ, 
quie l egun tur in D i o n y s i i Thrac i s A r t e Graram. M s . ; nara alitcr 
ista ed id i t F a b r . B . G r . 7 , 27 . Πή διαφέρει Στιγμή 'Ύποστιγμη!; 
A d leges At t ic i smi convenient ius scripsisset Aram. τί διαφψι. 
Ascribam P h r y n i c h i verba e p. 7 2 . Τ ίν ι διαφέρει τόδε καϊ τόΐε, οΰ 
χρή οϊιτω λέγειν κατά δοτικήν πτώσιν, άλλά τί διαφέρει. 

11. Δείναρχος. T u r p e fuisset , pr iorum E d d . leclionem Μέραρ-
χος i t e rum apposuisse , cora inf ra in ν . Μαρτυρία recte legatot 
Δείναρχος: i d q u e re s t i tuendum et iam raonuerint Meursius ed 
oram libri sui, e t in A t t . Lect. 3, 5. J . A . Fabr . B. Gr.4,%>, 
ρ . 178 . e t K u s t . ad Su id . in Έκμαρτυρία. 

1 2 . Άναγνώσεται. Salmasius , hac observatione usus in Obs. 
ad I . A t t . e t R . 30 . p . 8 3 1 . in D i n a r c h i verbis legisse videtni 
άναγνώσετε : q u o d minime p r o b a n d u m . A d Judices loquebatot 
D ina rchus . Q u ® ί η ν . Μαρτυρία habe t Nos ter e Dinarcho, cum 
his v iden tu r c o n n e c t e n d a . 

13. Πάθος μόνον. C o m m o d a dis t inct ione h . 1. sanavi ad mentem 
Cl . Fab r i c i i : μόνον dees t a p . P t o l . Ascal . 80. et Thora. M., 
qu i hanc no t am cont rax i t . [ " Έλκος έκ τοΰ ελ*», Ήτειλή, Τραύ-
μα, Πληγή διαφέρει. Έλκος μεν γάρ τδ χρόνιον πάθος, μόνον k 
σιδήρου γενόμενον, εσθ" 8τε καϊ έκ τ αυτομάτου. Είρηται δε παρά τί 
διελκοΰσθαι τήν σάρκα. Ώτειλή έκ τοΰ σύνεγγυς σιδήρου τλ-ηγίμ 
Τραύμα δέ τρώσις σαρκός ύπό σιδήρου γενόμενον έφ' υγείας σήμα-
τος. Πληγή δέ ή έκ χειρός πλήξις. Cod . G u d . " Kul . ] 

14 . Παρά τούς έλεούς. Y e t t . E d d . παρά τοϊς έλεσοϊς: quibili- j 
cum Μ θ . consent i t . [ " Έλέατρος καϊ Έδέατρος, Cod, Gud. ntra-
q u e vice, έλέατος καϊ δελέατος: τους έλεούς, Cod. Gud. τοϊς είλι-
οϊς, απερ τ ρ . " K u l . ] *' E t y m . G . παρά τοις ε ΐλεοΐ ϊ . " Scap. Οχοη. 

15. "Εχευαν . L e g e : εχευεν ex 11 .1 .215 . 
1 6 . Προγεύστης. Hxc M s . lectio vulgat® προστάτης, ["slc 

E t y m . G . " S c a p . O x o n . ] locum recepit , quanquara, ut veraw 
fa tea r , προστάτης teraere non videtur e t sine ratione positum: v. 
A n i m a d v v . [ " Προγεύστης,' C o d . G u d . προστάτης. CEeterum 
Homer i locns a b e s t . " K u l . ] 

17 . Έμβατα. Leg . sine ulla dobi ta t ione Έμβάται. Ptol.Ascal. 
4 2 . Έμβάδες μεν κωμικά ύποδήματα. Έμβάται, τραγικά. Gios-

sse : C o t h u m i , έμβάται τραγψδοΰ. Horum aliquoties occumt 
a p u d Luc ian . ment io . E j u s Schol . ad Jov . Trag. p . 13. Έ/ιβα"? 
μεν, inqu i t , τ ά ξύλα, & βάλλουσιν ύπό τούς πόδας οί ΤραγφΜ, 
ίνα φανώσι μακρύτεροι. T h o m a s tainen Μ . videri posset Aram. 
n o t a u s u s j a m d e p r a v a t a , d m n scr ib i t : Έ μ β ά δ ε ς , τά κωμικά inrrn· 
ματα. Έμβατα δέ καϊ Έμβάται τραγικά. B i n c utriusque etiam 
formffi raeminit S t eph , Thes . 

1 8 . Έμοίο. Y e t t . E d d . μοΐο, e t mox pro έμοϊο, μεϊο. 
1 9 . "Ομηρος. P r io r locus est ex O d . Ρ. 153. PustenorexiU 

Π . 4 8 6 . , ub i vu lga tur qu idem Μ . π . σ ε ω ί . έτιείκελ' Ά . 
quain lec t ionem e t h ic e t inf ra in σοϊο probat Noster, agBow» 
etiatn Herac l . Al leg . H o m . 4 8 4 . Ve t t . Amm. Edd . σοϊο θ. W 
κελ ' *A. άντϊ τοΰ πατρός absque σον. [ " Άσύναρθρον, Cod· UM. 
άσύντακτον: ώς, C o d . G u d . κα ί : μΰθον, addlt Cod. Gud. 
κώτατόν φησι: τοΰ έμοίο, ad fin„ Cod . G u d . οίον τον έμον, 
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πατρός σοίο θεοίε έπιείκελ' Άχιλλεϋ. άντί τοϋ πατρός 
σοϋ. 

Εμπειρία Πε/pas διαφέρει. Πείρα μέν γάρ έφ' ένόί 
ή δευτέρου 1 γνώσίς έστι δοκιμαζόμενη' 'Εμπειρία δέ ή 
έπι [50] πολλών κατάληψις βεβαία, πάλιν δέ Τέχνη 
'Εμπειρίας διαφέρει' οτι ή μέν έν τοίς κανόσιν2. ή 
γραμματική 3 δέ τέχνη αδιάπτωτος, ώς καϊ ή επιστήμη. 

"Ενδον και "Εσω διαφέρει. 'Ένδον μέν γάρ, το έν 
τόπφ σημαίνει' "Εσω δέ, τό εις τόπον. "Ενδον μέν γάρ 
έστιν ό παις' "Εσω δέ εισέρχομαι, άμαρτάνει ουν4 ό 
λέγων, "Ενδον εισέρχομαι, ή'Έσω έστϊν ό παις. "Σοφο-
κλής τήν διαφοράν συγχεί' φησι γάρ έν Τραχινίαις5, 
Γυναίκες αί τε έσω στέγης, α'ί τε εκτός, δέον ειπείν, 
γυναίκες αϊ τε ένδον, καϊ Ευριπίδης έν Ήρακλείδρ6, 
Καί τόν γέροντα, τήν τ' έσω γραίαν δόμων, άντϊ τοϋ 
ένδον. Εΰβουλος ό τής μέσης Κωμωδίας ποιητής έν 
Καλαθηφόροις, "Οπως δέ σπεύσεθ' οτι1 τίϊ γέρων έσω. 
δέον ειπείν, ένδον. 

[51] Ένταυθοί, και 'Ενταύθα, καί Ένθάδε διαφέρει. 
Ένταυθοί μέν γάρ, τήν έν τόπω σημασίαν δηλοί' Ε ν -
ταύθα δέ, καί τήν έν τόπω, καί τήν είς τόπον, ομοίως καί 
τό Ένθάδε. τό δ' Ένταϋθα, καί Ένθάδε8 , καί τήν έν 
τόπω, καί τήν είς τόπον, καί άντί χρονικού έπιρρήματος 
τοϋ τότε. έπϊ μέν ουν τοϋ Ένταυθοί, Ένταυθοί 9 νϋν 
ή σο κίνας άπερύκων. έπϊ δέ τοΰ Ένταϋθα, Σοφοκλής έν 
ΉλέκTpq}°, Ένταϋθα πέμφειν, ένθα μήποθ" ήλιου 
Φέγγοϊ καθορή. "Εχει γάρ και τήν είς τόπον σημασίαν, 
καϊ τήν έν τόπω. ομοίως καϊ έπϊ τοϋ Ένθάδε 11 φησϊν ή 
Καλυψώ, Ένθάδε αύθι μένων συν έμοί, τύδε δώμα 
φυλάσσοις' καί "Εκτωρ φησι, σέ δέ τ' ένθάδε 12 γύπες 

μνήσαι πατρός έμοϊο θεοίς έπιείκελ' Άχιλλεϋ." K u l . ] " E t y m . G . 
" άσύντακτον, qui post μΰβον addit , Έλληνικώτατόν φησι. Μοχ 
" ln ν . Homeri Idem πατρός έμείο." Scap. Oxon. 

%. *H δευτέρου. "Vulgatse ή δύο Ms . iterum lectionem ante-
poeui, etsi pro illa staret Thora. in Εμπειρία. Schol. Dionys . 
Thr. Πεϊρα δε, ή ενός ή δευτέρου γνώσις, 'όταν είδείη γεωργός, 
'ότι δρεπάνιρ πληγείς ίαθήσεται δπφ συκής, κ. τ. λ. [ " Vide ad Dio-
nys. Η . de C . V V . 175 . " G . H . S . ] P ro δοκιμασμένη vett. 
E d d . δοκίζομένη : raendose.' 

2 . Κανόσιν. Ve t t . E d d . scriptura vitiosae recentiorum lectio-
nis κανονίσιν locum occupavi t : e Ms. κανόσιν annotarat Vossius, 
cujus, quod dolendum est, collatio in hac voce desinit. 

3 . Ή γραμματική. Thom. Μ . e Dionysio Grammatices exhi-
b e t definitionem, quam tangere etiam videtur Amm. Multa & 
Scholl. ineditis notari possent, quae describere nunc commodum 
non est. 

4. Άμαρτάνει ούν. Si id peccare est, probatissimi Scriptt. 
freqaenter peccarunt. H a c in re finienda pro more confidenter 
P l i ryn . "Ενδον εισέρχομαι, βάρβαρον: et quas plura in ejus 
Eclogis legi poterunt . " Ms. Rog. γοΰν." Scap. Oxon. 

5· Έ ν Τραχινίαις, ν . 204 . Sopboclis verba eadem ratione hic 
posita sunt, qua in E d d . Steph. et Vulci , quarura scripturam sum 
secutus, ut sua constaret conjecturse, quaro infra proponam, 
ratio. Vett. taraen E d d . α'ίτ εσω, e t mox δέον ειπείν, α'ίτ' ένδον. 
Quod sequitur καϊ e Steph. E d . exciderat. 1 

6. Έν Ήρακλείδτ). Lege : έν Ήρακλε'ιδαις, ν . 584. 
7. "Οτι. Scaliger ίπ libri margine notarat 'ότι 8 pro 'ότι ponen-

dum. [ " Καί, Cod . Gud . τοΰ: τό abes t : Σοφοκλής, Cod . Gud . 
addit δε': αϊ τε, α'ίτ' utraque v i ce : έν 'Ηρακλείδη abes t : γραίαν 
abest: τής μέσης abest : σπεύσεθ', οπεύσεσθαι, sola bujus arti-
culi, quae at tendi meretur, lect io." Kul.J " ' Leg. 'όστις εστ" ίσα 
" γέρων. Vel , 'όστις j? γέρων ίσω.' Toup. Praiterea leg. πεύσεβ'. 
" Etym. Ms . Sorbou. 'όπως δέ 8τι πεύσεσθαι 'άτι τις γ. ε." Scap. 
Οχοη. 

8. Τδ δ' Ένταϋθα, καί Ένθάδε. H s e festinanti librario deben-
tur, ac proinde delenda sunt, eorumdemque loco ponendum Τδ δ' 
"Ενθα. Id et ex Herennii Philonis excerptis, et ex Homeri , qua; 
subjiciuntur, locis clarissime pa te t . Ad h . 1. conferri potest Nun-
nes. ad P h r y n . 23. [ " Quorum partem duntaxat detfirendam 
credidi, nniversa praetermisit Frelf. hasc nimirutii : Τδ δ' Έ ν -
τανθα, καϊ Ένθάδε, καϊ τήν έν τόπψ καϊ τήν είς τόπον." Ε χ A d -
dendis.] ·'" 1 ·ϊ. · ' • • : . ' •>•'<•••, / 

9. Ένταυθοί. Od . 2 · 104. Έ . ν. ή. κίνας τε σύαςτ' άπερύκων. 
Schol. έν τούτψ τ φ τόπω. 

10. Έν Ήλεκτρα, ν . 381. , ubi pro καθορρ repe.ries προσόψει. 
Eust., ubi Amnionium describit, ad O d . 2 . p . 659. in Sopb. versu 
legit κατόψει. Eus t . sequitur Phavorinus. Vet t . porro E d d . 
Amm. pro πέμψει ν legunt πέμψειεν. 

11. Έιτ1 τοΰ Ένθάδε. Vet t . E d d . έπϊ τούδε, ενθα φησϊν ή Κ. 
et ϊη versu, Ένθάδε καΰθι μένων, quod ηοη sperno. [ " Ms . B e g . 
κα5θ." Seap. Οχοη. ] Od . Ε. 208 . , ubi editiii Έ . aidt. Barnes . 
Έ . κ' αίθι inter Var . Lec t . retulit, 

12. 2έ δε' τ · ένθάδε. II. Π. 836. Vet t . E d d . σε δ* ένθάδε. 
13. Τής δ" αυτοϋ. Vet t . Edd. Τοΰ δ' αύτοϋ λΰτο γόνα. Egregie 

se facturura credidit , qui τής δ' αδτοΰ reponeret. Utrumque ap . 
Hom., sed ab hac ' nota est alienum, et a nescio quo ineptulo 
in hui)c libellum jntrusutn. - , .· ι · 

14. ToS S' αύτοΰ. O d . H. 161. Seqnentia loca ordine indi-
eabo, Od. Γ. 1 0 9 . 1 . 1 4 2 . II. Ε. 1 . ; ad postremum locum Schoi. ad 
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Α έδονται. [52] ταϋτα γάρ τήν έν τόπω σημασίαν δηλοί. 
Τά δ' είς τόπον oiiruis, τής δ' αύτοϋ 13 Χντο γούνατα καί 
φίλον ήτορ. Τοϋ δ' αύτοϋ 14 λυκάβαντος έλεύσεται έν-
θάδ' 'Οδυσσεύς, επί τοϋ "Ενθα έν τόπω, "Ενθα μέν Α ϊ α ϊ 
κείται άρή'ίος, ένθα δ' Άχιλλεύς. είς τόπον, "Ενθα κατε-
πλέομεν, καί τις θεός ήγεμόνευεν. άντί χρονικού έπφ-
ρήματος τοϋ τότε, Έ ν θ ' αύ Τυδείδη Αιομήδει Παλλάϊ 
Άθήνη. 

'Ενθύμημα καϊ Ένθύμων διαφέρει. 'Ενθύμημα μέν 
γάρ έστι ποιοϋ 15 λύγου σχήμα' τό δ' Ένθύμιον ετίθετο 
έπι τοϋ [53] προστροπαίου παρ' Άττικοίς. ό γοΰν Αντι-
φών έν τοίς Φονικοίς 16 φησι, Τεθνεώς ούτος 17 νμίν έν-
θύμιος γενήσεται. 

"Ενδοξος * καί Επίδοξος διαφέρει. "Ενδοξος μέν γάρ 
έστιν ό επίσημος' 'Επίδοξος δέ, ό προσδοκώμενος18, καϊ 
έλπιζόμενος. 

Ένεκα καί Χάριν διαφέρει19, ό μέν γάρ "Ενεκα, φιλήν 
τήν αίτίαν δηλοί. οίον, "Ενεκα 'Αλεξάνδρου καϊ ένεκα 
Έλένι?ϊ έστράτευσε Μενέλαοϊ. ό δέ Χάριν, μετά τής 
αιτίας δηλοί καί τήν χάριν. Χάριν Μενελάου 'Αχιλ-

Β λενί έστράτευσε. τουτέστι, Μενελάω χαριζόμενος. 
Έννοείν καί Έννοείσθαι διαφέρει. ΈννοεΤν μέν γάρ 

άφνω μή ίπιστήσας*0. Έννοείσθαι δέ, άπό μακράν 
διαλογιζόμενος. 

Έξόσου καϊ Έξότου διαφέρει. Έξόσου μέν γάρ, χρό-
νον' Έξότου δέ, τό έξ ού τίνος. 

[54] Έξανέφιοι καί Έξανεφιοϊ 21 διαφέρει, καϊ βαρύ-
τύνως προφέρονται τουνομα' φησι γάρ Τρύφων έν δευ-
τέρω περϊ 'Αττικής ΥΙροσωδίας, Έξανέφιοι, ώς άμέριμνοι, 
αναστελλομένης 22 τής οξείας έκ τοϋ Άνεφιοι, ονόματος 

raentem Amm. " Ε ν ί αΖ exponit τότε δή : addens , έπίββημα χρο-
νικόν. άλλως δέ ένταϋθα τοπικόν. 

15. Ποιοΰ. Malim ποιόν λόγου σχήμα: quanquam vulgatam 
tuetur Thom. Μ., [ " e t E t y m . G . " Scap. Oxon.] qui sequentia-: 
τό δ' Ένθύμιον έτίθετο, (ea νοχ deficit in Vulc. Ed . , ) έπϊ τ . π . π . 
Ά. annotare prseterraisit. P to l . Ascal. §. 86. Ένθύμιον δέ έπί τοΰ 
προστροπαίου οί αρχαίοι φασιν. ["'Ενθύμημα καϊ Ένθύμιον διαφέ-
ρει. τό μ\ν γάρ έστιν Ενθύμημα ποιοΰ λόγου σχήμα· τό δέ Ένθύ-
μιον έτίθετο άντϊ τοΰ τροπαίου παρά Άττικοίς, ώς φησϊν Αντιφών 
έν τοΐς Φοινικοΐς, Τεθνεώς ούτος ύμίν ένθϋμιος γενήσεται. C o d . 

C G u d . " Kul . ] " Rec le Valck. " ποιόν λόγου σχήμα: Longin. 12. 
" Ποιόν τι μέγεθος τφ λόγιρ." Toup . 

16. Φονικοί?. Vitiosam lectionem φοινικοίς dudum ante Fabr . 
Β . Gr . 2, 26 . ρ . 889. emendarat Maussac. ad Harpocr. ν ."Ατ ιμος, 
qui, dum graviter addit , " N e c ferendi illi sunt, qui in hoc Am-
monii loco t e rba ex Antiphontis Φονικοίς allata quibusdam nume-
ris tons tare crediderunt ," a perpaucis, nt pu to , intel l igi tar ; mihi , 
quid sibiista yellent, prius fui t incoilipertum, quam in Val . Cll-
rionis Editionem incidi, in qua Antiphotitis verba ita a reliquis 
separata reperiebam : Τεθνεώς ούτος ύμίν ίνθύμιος γενήσεται. Si 
relfqua e solut® oratiorlis Scriptt . adducta loca pari rationc ab 
Amraonii vefbis ea in Editione distiiigui animadVertiisfet Mius'sa-
cus, observationem suam potuisset vir prastantissimus compendi-
facere. '•":••··"•·.- '• ' "'• '·• •;• 's·' 

17. Ούτος. Vitibee Vulc . Ed. τοϋτο. Neque tamen ούτος repe-
rire licet iti verbis Antiphontis ήμίν προστρόπαιος 6 αποθανών ουκ 
εσται, ύμίν δ' ένθίμιοςγενήσεται : quafe produxit B u d . Comm. 858. 

[* "Ένδοξος κ: τ. λ. Sic et Cod. G u d . " Kul . ] ! " Etyra . G. 
" Ένδοξον καϊ Επίδοξο ν διαφέρει. Ένδοξόν σημαίνει τό προσδόκι-
" pov &μφω γάρ άπό δόξης εϊρηνται. Τό μεν γάρ άπό τοΰ έν δόξτι 
" καϊ περιφανείς είναι, τό δέ άπό τοΰ καραδοκείν καϊ προσδοκείν, 
" καϊ διά δόξης εχειν τό μέλλον ώς ήξει." Scap. Οχοη. 

18. Ό προσδοκώμενος. Apud Hes . et ίη Gloss. Herod. Επί-
δοξος redditur προσδόκιμος. Moschop. Επίδοξος, ό προσδόκιμος, 
& κοινώς προσδόκήσιμος. κά 1 έπίδοξος, δ ένδοξος. Rec te Thora. 

D Μ . 'Επίδοξος, ούχ δ Ένδοξος, ως τίνες, άλλ' δ προσδόκιμος. 
19. Ένεκα καϊ Χάριν δ. HieC nota rectius abesset ; nam qua? 

h ic traduiiluT, nullius sun t f rug i s , et Ammonio diserte repugiiant, 
qui in Οίίνεκα, ίνεκα sive εϊνεκα exposuit χάριν. 1 Priora aderatit 
tamen etiani in libello P to l . Ascal. §. 41., et quidem pleniora : 
δ ένεκα σύνδεσμος κ· τ. λ. [""Ένεκα σύνδεσμος αιτιολογικός Τοΰ 
Οίίνεκα διαφέρει, τό μϊν Οίίνεκα σημαίνει τό διότι, οϋνεκα καλόν 
είδος έπ' Άλλου, τό δε Έ ν ε κ α τό χάριν, ένεκα βιγεδανής Ελένης. 
Cod. G u d . " K u l . ] " Vide Abresch. Diluc. Tliuc. 805 . " 

20 . Έπιστήσας. Vulg. lectiotiem έπιστής mutavi ad mentem 
Cl. Hemst . , qui i ta, pronti edidi , emendandum esse raonuit ad 
Lucian. Nigr . 56. quo mihi tliesauro uti contigit . Scaliger p io 
έπιστής in niargine correxerat έπιστάς. 

21. Έξανεψιοί. Mirum vero nihil vitii suboluisse N u n n e s i o a d 
P h r y n . 60. , dum mihi nulla videtur ratione dnbitart posse, quin 
hoc modo sctipserit Amm. Έξανεψιί ι καί 'Ανεψιοί διαφέρει. Q u i 
reliqua rite considerarit ( ! aut rntcum sentict, au t existimabit, 
grave vulnus hac in parte accepisse Ammonium. [ " Έξανέψιοι 
καϊ Έξανεψιοϊ διαφέρει, βαρύνεται μεν οί αμέριμνοι, οξύνεται δέ οί 
πρός γένος. Cod. G u d . " Ku l . ] 

22. Αναστελλομένης. E a vctt. est E d d . et vulgataj Stephani 
scriptora, a qua in Vulc, Kdit . discesserunt opera?, ponendo ίνα 
θελλομένης: hujus edi t . margini Scalig. ascripserat Άνθελκομέ-
νης, quod asque atque alterum Tryphonis menlcm declararet. 
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